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PRÉFACE

Ce précis est, initialement, une grammaire arabe écrite par un auteur arabe à l’intention

d’un lecteur arabe dans le cadre d’une organisation scientifique de la matière à enseigner. L’é-

tape suivante devait nécessairement mener à intéresser le lecteur étranger à une expérience

culturelle analogue. La clarté, la netteté, la précision de la langue arabe donnent à sa morpholo-

gie et à sa syntaxe un droit de passage inestimable vers l’universalité, dès lors que durant le

parcours d’une langue à une autre, ne sont pas perdues les sources de la terminologie et l’in-

tention du grammairien. L’universalité, telle que comprise dans cet ouvrage, a pour objectif d’é-

tendre la nomenclature grammaticale arabe à toutes les langues et à toute l’humanité. 

Un phénomène apparaît à la lecture des ouvrages traitant de la grammaire arabe dans

une langue étrangère: 

D’autres auteurs ont essayé, d’expliquer la grammaire arabe en recherchant des comparaisons

dans leur langue native; si chaque auteur, partant d’un raisonnement logique, sait parfaitement

où il veut en venir, il est par contre très difficile au lecteur de le suivre sur cette voie.

De là, émane la décision d’entreprendre une œuvre dans une direction différente de celle

d’un orientaliste traditionnel qui se livre à l’étude d’une langue et d’une civilisation étrangères à

son milieu. Pourquoi un Arabe - Libanais en l’occurence - n’expliquerait-t-il pas la grammaire

arabe à des étrangers en s’abstenant de faire des parallèles entre les deux langues?

Combien d’efforts n’ont-ils pas été faits pout éviter aux lecteurs de revenir aux technicités

de la grammaire française pour assimiler les comparaisons ingénieuses établies par les orien-

talistes; d’autant plus que certains pouvaient avoir oublé les règles de leur propre grammaire
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et qu’il serait vain de leur imposer le double effort de déchiffrer des comparaisons biaisées.

Le seul effort exigé sera celui de comprendre le vrai sens de la terminologie arabe utilisée,

la langue française servant d’instrument de meilleure expression plutôt que de meilleure com-

paraison.

À titre d’exemple l’auteur a introduit le terme (Verbe conforme) bien que les orientalistes

se soient mis d’accord sur des expressions comme (Verbe inaccompli ou présent-futur) c-à-d à

définir ce verbe dans le temps. Or, les Arabes ont utilisé ce verbe pour dire: Similaire, analogue,

conforme... parceque ce mode de verbe est le seul qui ressemble au nom en ce qu’il admet la

déclinaison. 

Le nom étant, plus que tout autre, un mot décliné, la structure est pour lui une situation d’excep-

tion, tandis que le verbe toujours structuré aux modes passé et impératif, c’est seulement dans

certaines conjugaisons qu’il peut être décliné.

Cette similitude du verbe avec le nom a été consacrée par l’emploi du terme (Verbe conforme).

Il est vrai que cette dernière expression paraît vide de sens en grammaire française alors que

(Verbe inaccompli ou présent-futur) pouvait mieux suggérer le sens du présent. Mais le but de

ce livre n’est pas d’opérer un lointain rapprochement entre les termes utilisés, il s’agit bien de

montrer d’une façon précise comment les Arabes ont dénommé les leurs.

Il était essentiel de créer un language français particulier s’adaptant aux nuances de la

grammaire arabe sans forcer le lecteur à se référer aux définitions de sa grammaire. Les mots

ne faisant pas partie de la nomenclature des dictionnaires français ont été écartés; la seule li-

cence prise par l’auteur a été de faire du participe un adjectif et d’un infinitif un substantif.

*****

On raconte dans les Écoles de grammaire arabe que *EaBaE  *EL*EaS’OaD (664 C, 42 H), le

premier à avoir mis des points sur les lettres alors que les voyelles actuelles n’existaient pas,

en récitant les textes coraniques, avait donné comme instructions à son calligraphe:
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áp Gfàü°ÉQp GdØµôp.
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 dæØù°p∂n GCHókG GC¿s GCYæ∞
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GCHƒ aÉQS¢ Gdó
q

MóGì

«Si tu me vois ouvrir la bouche en prononçant la lettre, dessine un point sur son bord

supérieur. Si je rapproche mes lèvres, place le point entre les deux côtés de la lettre. Si je

réduis mes lèvres, fais que le point soit au-dessous de la lettre. Mais si je fais suivre chacun

de ces mouvements par une modulation, remplace alors chaque point par deux autres.»

S’il était permis de philosopher sur ces directives strictes, elles se diraient comme suit:

1- Si tu me vois rapprocher les lèvres en prononçant la lettre, sache que je parle de choses

essentielles et de sens complets relatifs à l’action, à l’auteur de l’action et à l’esprit d’initia-

tive. Ce mouvement répond à un désir de régulariser la communication entre les êtres hu-

mains et de faire triompler la primauté de la pensée.

2- Si tu me vois ouvrir la bouche dis-toi que je suis à la recherche d’un supplément d’infor-

mations sur tout ce qui subit l’action du verbe et ce qui entoure le déroulement de l’action.

Les Arabes ont toujours cultivé l’ouverture vers la clarté et le progrès.

3- Si tu me vois réduire les lèvres, n’oublie pas que j’exige de la précision dans l’emploi des

mots et de la coordination dans l’émission des idées. L’exactitude est le privilège des rois.

4- Dans tous les cas où j’ai recours à la modulation de la voix, tu penseras que je suis intran-

sigeant quant à la définition des termes et à la compatibilité des sentiments. Rappelle-toi

que les questions les plus violentes peuvent être traitées avec douceur et harmoinie

Abou Fares El Dahdah
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* La grammaire arabe est une science

qui traite de l’état des mots dans leur

forme simple et composée; son but est

de préserver le speaker ou l’écrivain

des erreurs inhérentes à la formation

des phrases.

Elle se divise ent deux parties:

1- La morphologie qui étudie les

formes des mots et leur transforma-

tion en figures diverses selon le sens

que l’on a en vue.

2- La syntaxe qui étudie la situation

des terminaisons des mots en décli-

naison et structure, ainsi que la posi-

tion de ces motss dans la phrase.

Gdµ∏ª``áLE MOTYp∏º Gd≤ƒGYó Gd©ôH«qá SCIENCE GRAMMATICALE ARABE

LE MOT
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* Le mot est l’unité phonétique minimale qui

correspond à un sens; le mot comprend trois

genres: Lettre... nom... et verbe...

* La lettre englobe des lettres de construc-

tion et des lettres de signification:

1- Les lettres de construction sont des 

symboles abstraits utilisés pour former des

mots...

2- Les lettres de signification sont des

vocbles dont le sens ne se complète

qu’avec leur emploi avec des noms et des

verbes. Ces lettres sont de deux genres:

Actif... et inactif...

* Le nom est un vocable qui comporte un sens en lui-même sans être lié à la notion de temps:

1: Il ya deux genres de noms: variable... et invariable...

2: Il y a deux genres de noms variables: inert... et dérivé...

3: Il y a deux genres de noms inertes: concret...et abstrait...

* Le verbe est un vocable qui indique un état ou un fait qui se déroule au temps passé, présent ou futur.

1- Il y a deux genres de verbes: complet... et déficient...

2- Il y a deux genres de verbes complets: transitif... et permanent...

3- Il y a deux genres de verbes transitifs: connu... et ignoré...

Gdµ∏ªá Gd©ôH«qáا



3 Gdµ∏ª``áLE MOTMÉ’ä Gdµ∏ªá ÉTATS DU MOT

c∏ªáo e
o

©ô
n

H
n

áo c∏ªáo e
n

Ñæ«
s

áo

énilcéD toM érutcurtS toM

HæÉA YÉQpV¢
L
n

õrΩ
HæÉA ’RpΩ

erutcurtS
elletnediccA

erutcurtS
etnenamreP

L
n

ô
q

fü°
r

Ö Qar™

noisilÉ -cudéR
noit

q

-revuO
erut

-ralugéR
éti

MÉ’äo Gdµ∏ªá

TOM UD STATÉ
@ Gdµ∏ªáo g»

n
 GdƒMóIo Gd∏sØ¶«

s
áo Gdótf«É Gdsà» Jnó∫

t

Y∏≈ e©æk≈. hGdµ∏ªáo KÓKáo GCfƒG´:

1- M
n

ô
r

±
l
: gnπr ` cnÓs.     

2-GyS°
r

º
l
: U°nÉdpëoƒ¿n ` U°nÉdpënÉäl. 

3-ap©
r

π
l
: jnÉCrcoÓn¿p ` jnòrgnÑoƒ¿n.

@ hGdµ∏ªáo ‘ Gdæsë
r

ƒp, MÉdàÉ¿p: c∏ªál e
n

Ñæ«
s

ál

hc∏ªál e
o

©ôHál.

@ Gdµ∏ªáo GŸÑæ«
s

áo, g»
n

 Gdqà» j
n

ãÑâ
o

 GBNô
o

gÉ Y∏≈

MÉdám hGMóIm e¡ª
n

É j
n

à¨«
s

ô
o

 Gd©Éeπ
o

, hJnû°ªπ
o
:

1- G◊ô±
o

, eÑæ»
w

 OGFpª
k

É Y∏≈ Môcàp¬p h’

fiπ
s

 d¬o eøn G’EYôGÜ.

2- G’S°º
o

, GC ` GŸ
n

Ñæ»
t

 HæÉA
k

 ’Re
k

É hgƒeÉ’jæØ∂q YøGdµ∏ªá ‘ MÉ∫m eø G’CMƒG∫: fnërøo.

Ü ` GŸÑæ»
t

 HæÉA
k

 YÉQpV°kÉ hgƒGdò… jØÉQ¥o Gdµ∏ªán eà≈ aÉQ¥n Gdü°ƒQIn GŸ≤à†°«án GdÑæÉAp: Hn©róo.

3- GdØ©π
o

,  GC ` GŸÉV°p» eÑæ»
w

 OGFpª
k

É.Ü ` GŸ
o

†°ÉQ´o GEPG GJsü°∏nâ
r

 H¬p fƒ¿o Gdàsƒc«óp GCh fƒ¿o G’EfÉç . 

ê ` G’Ceô
o

 eÑæ»
w

 OGFª
k

É.

@ Gdµ∏ªáo GŸ
o

©ôHáo g»
n

 Gdsà» JnàæÉhÜ
o

 Y∏≈ GBNôpgÉ GCMƒG∫
l

 flà∏pØál Hëù°Öp Jn¨«
t

ôp Gd©Éeπp, hg»:

1- GCMƒG∫
o

 Gdô
s

a™p hGdæsü°Öp hG÷ô
u

 Gdsà» Jnîàü¢
t

 HÉ’S°º.

2- GCMƒG∫
o

 Gdô
s

a™p hGdæsü°Öp hG÷õΩp Gdsà» Jnîàü¢
t

 HÉdØ©π

@YÓeÉä
o

 GdÑæÉAp g»
n
:          1- Gd†°sª

s
áo, Jnîàü¢

t
 HÉ◊ô±p hG’S°ºp. hjæƒÜ

o
 Yæ¡É G’Cdp∞ hGdƒGh.

                                      2- GdØàëáo, Jnîàü¢
t

 HÉ◊ô±p hG’S°ºp hGdØ©π. hjæƒÜ
o

 Yæ¡É Gd«ÉA.

                                      3- Gdµù°ôIo, Jnîàü¢
t

 HÉ◊ô±p hG’S°º. h’ jæƒÜ
o

 Yæ¡É T°»A
l
.

                                      4- Gdù°
t

µƒ¿o, Jnîàü¢
t

 HÉ◊ô±p hG’S°ºp hGdØ©π. h’ jæƒÜ
o

 Yæ¡É T°»A
l
.

@ YÓeÉä
o

 G’EYôGÜp g»
n
:       1- Gd†°sª

s
áo, YÓeáo Gdô

s
a™, j

n
æƒÜ

o
 Yæ¡É GdƒGh hG’Cdp∞, hKÑƒä

o
 Gdæqƒ¿.

                                      2- GdØàëáo, YÓeáo Gdæsü°Ö, j
n

æƒÜ
o

 Yæ¡É Gdµù°ôI hG’Cdp∞ hGd«ÉA hMò±
o
 Gdæqƒ¿.

                                      3- Gdµù°ôIo, YÓeáo G÷ô
u

, j
n

æƒÜ
o

 Yæ¡É GdØàëá hGd«ÉA.

                                      4- Gdù°
q

µƒ¿o, YÓeáo G÷õΩ, j
n

æƒÜ
o

 Yæ¡É Mò±
o

 Gdæqƒ¿ hMò±
o
 Mô±p Gd©∏sáp.

* Le mot est l’unité phonétique minimale qui

correspond à un sens. Le mot comprend trois

genres 

1- Lettre... 

2- Nom... 

3- Verbe...

* En syntaxe, deux situations couvrent le

mot: la structure et la déclinaison:

* Le mot structuré, sa finale maintient une

forme liée à une voyelle ou une lettre, quels

que soient les changements de l’élément

actif. Le mot englobe:

1- La lettre, toujours structurée sur sa 

voyelle elle n’a pas de place dans l’analyse.

2- Le nom: (a) En structure permanente, jamais dissociée du mot quelle que soit la situation...

(b) En structure accidentelle, dissociée du mot quant elle est séparée de la figure qui a imposé la

structure...

3- Le verbe: (a) le verbe passé est toujours structuré. (b) Le verbe conforme est structuré s’il est

connecté à N de confirmation ou N du féminin. (c) Le verbe impératif est toujours structuré.

* Le mot décliné: Sa finale admet différentes situations en accord avec le changement de l’élément actif.

Ces situations sont:

1- Situations de régularité, ouverture et réduction relatives au nom.

2- Situations de régularité, ouverture et élision relatives au verbe.

* Marques de structure:

1- Voyelle u particulière à la lettre et au nom, elle est remplacée par les lettres E et O.

2- Voyelle a particulière à la lettre, le nom et le verbe, elle est remplacée par la lettre Y.

3- Voyelle i particulière à la lettre et au nom; elle ne peut être remplacée.

4- Quiescence, paraticulière à la lettre, le nom et le verbe; elle ne peut être remplacée.

* Marques de déclinaison:

1- Voyelle u marque de régularité, remplacée par les lettres O, E et la fermeté de N

2- Voyelle a, marque d’ouverture, remplacée par les lettres I, E, Y et la fermeté de N 

3- Voyelle I, marque de réduction, remplacée par la voyelle a et la lettre Y.

4- Quiescence, marque d’élision, remplacée par l’élimination de N et l’élimination de la lettre dé-

fectueuse.



4 Gdµ∏ª``áLE MOTGCd≤ÉÜ G’EYôGÜ TITRES DE DÉCLINAISON

GCd≤ÉÜ G’EYôGÜ

NOSIANILCÉD ED SERTIT

L``ô
q

Môh± G÷ô
q

GEV°Éaá

JÑ©«
q

á

L``õΩ

T°ô• hLƒGÜ

W∏Ö hLƒGÜ

GCeô, f¡»

GS°àØ¡ÉΩ, fØ»

Môh± G÷õΩ

fü°``Ö

eØ©ƒd«
q

á

eü°óQj
q

á

MÉd«
q

á

fù°ï

JÑ©«
q

á

Qa``™

GHàóGA

Œô
q

O

aÉY∏«
q

á

fù°ï

JÑ©«
q

á

NOITCUDÉR

ed sertteL
noitcudéR

noixennA

noisseccuS

NOISILÉ

& noitidnoC
esnopéR

& ednameD
esnopéR

,fitarepmI
noitcidretnI

,noitagorretnI
noitagéN

sertteL
noisilÉ‘d

ERUTREVUO

-noitcnoF
tneitaP

étilanigirO

tutatS

noitalunnA

noisseccuS

ÉTIRALUGÉR

étuamirP

noitadunéD

-noitcnoF
tnegA

noitalunnA

noisseccuS

@ Jôeõo GCd≤ÉÜ
o

 G’EYôGÜp GE¤ GŸ©æn≈ GŸ≤ü°ƒOp eøn

GdƒXÉF∞p Gdæsëƒj
s

áp cÉ’HàóGAp hGdØÉY∏«
s

áp

hGŸØ©ƒd«
s

áp hGŸü°óQj
s

áp hZÒpgÉ. 

GCd≤ÉÜ
o

 G’EYôGÜp g»:

1- Gdô
s

a™
o

 jôeõo GE¤ G’HàóGAp hGdàséô
t

Op hGdØÉY∏«
s

áp

hjàÉCnKsô
o

 H©ƒGeπ
n

 flà∏Øám cÉdæqù°ïp hGdàsÑ©«
s

áp. 

jóNπ
o

 Y∏≈ G’S°ºp hGdØ©πp: Gÿn£«Öo S°ÉMpôl `

jn¶¡ôo G◊≥t.

2- Gdæqü°Ö
o

 jôeõo GE¤ GŸØ©ƒd«
s

áp hGŸü°óQj
s

á

hG◊Éd«
s

á  hjàÉCKsô
o

 H©ƒGeπ
n

 flà∏Øám cÉdæsù°ïp

hGdàsÑ©«
s

áp. 

jóNπ
o

 Y∏≈ G’S°ºp hGdØ©πp: Gpeànëøn GŸ©∏uºo
J∏ª«òn√o ` enÉ GCMù°øn OQS°n¬o eoàÉCfu«kÉ.

3- G÷õΩ
o

 jôeõo GE¤ Gd≤£™p hGQJÑÉ•p GdµÓΩ

HÉdû°sô• GCh Gd£s∏Öp  hG÷ƒGÜp hG’Ceôp hGdæs¡»

hGdæsØ» hG’S°àØ¡É·p hjàÉCKsô
o

 Hëôh±p G÷õΩ. 

jóNπ Y∏≈ GdØ©πp a≤§:GEp¿r Jnµù°nπr Jnîrù°nôr `

enør jn£r∏oÖr jnépór.

4- GÿØ†¢o GCh G÷ô
t

 jôeõo GE¤ J©∏t≥p Gdµ∏ªáp

HÉŸ©æn≈ GdƒGV°íp hjàÉCKsô
o

 Hëôh±p G÷ô
u

hG’EV°Éaáp hGdàsÑ©«
s

áp. 

jóNπ
o

 Y∏≈ G’S°ºp a≤§: GdØnônS¢o GCbƒni GdóshGÜu
‘ Gd©óhp hGdòscÉAp.

* LA DÉCLINAISON, symbolise le sens requis

par les fonctions grammaticales telles que la

fonction-agent, la fonction-patient, l’originalité

et d’autres.

Ses titres sont:

1- RÉGULARITÉ: Elle symbolise la primauté,

la dénudation et la fonction-agent; elle est

aussi affectée par différents éléments actifs

tels que l’annulation et la succession.

Elle s’applique au nom et au verbe...

2- OUVERTURE: Elle symbolise la 

fonction-patient, l’originalité et le statut; elle

est aussi affectée par différents éléments

actifs tels que l’annulation et la succession.

Elle s’applique au nom et au verbe...

3- ÉLISION: Elle symbolise la rupture et 

l’attachement de la phrase à la condition, la

demande et leur réponse ou à l’impératif ou

l’interdiction ou la négation ou l’interroga-

tion; elle est aussi affectée par les lettres

d’élision.

Elle s’applique seulement au verbe...

4- RÉDUCTION ou soumission: Elle 

symbolise l’attachement du langage au

sens clair; elle est aussi affectée par les

lettres de réduction, d’annexion et de suc-

cession.

Elle s’applique seulement au nom...



5 Gdµ∏ª``áLE MOTGCd≤ÉÜ GdÑæ````ÉA TITRES DE STRUCTURE

GCd≤ÉÜ GdÑæÉA

ERUTCURTS ED SERTIT

dp∏ëôh± dp∏ëôcÉä

sertteL ruS selleyoV ruS

jÉA GCdp∞ hGh S°
o

µoƒ¿l cnù°
r

ô
l

anàrí
l

V°nº
w

Y ertteL E ertteL O ertteL ecnecseiuQ I ertteL A ertteL U ertteL

@ GdÑæÉA
o

,doõhΩ
o

 GBNpôp Gdµ∏ªáp Môcák GCh MôakÉ

e
n

¡ª
n

É Jn¨«
s

ô
n

ä Gd©ƒGeπ:

dn©nπs ` Hn©róo ` GCnerù¢p ` an©n∏røn

1- G’CU°π
o

 ‘ G’CS°ªÉAp G’EYôGÜ
o

, heÉ

H
o

æp»
n

 epæ¡É an©∏≈ NÓ±p G’CU°πp: jnÉ

eoƒDrepæoƒ¿n.

2- G’CU°π
o

 ‘ G’Ca©É∫p GdÑæÉA
o

, heÉ

GCoYôpÜ
n

 epæ¡É an©∏≈ NÓ±p G’CU°πp:

jnØr©nÓn¿p.

3- G◊ôh±
o

 c∏t¡É eÑæ«
s

ál: bnór ` Ln«rôp `

S°nƒr±n ` eoæòo.

* LA STRUCTURE est un maintien de la

finale du mot sous forme d’une voyelle ou

d’une lettre sans tenir compte de l’élé-

ment actif..

1- En règle générale les noms doivent

être déclinés et ceux qui sont struc-

turés échappent à la règle...

2- En règle générale les verbes

doivent être structurés et ceux qui

sont déclinés échappent à la règle...

3- Les lettres de signification sont tou-

jours structurées...

4- GCnd≤ÉÜ
o

 GdÑæÉAp g»
n
:

GC ` dp∏ëôcÉä: V°nºw, anàríl, cnù°rôl, hS°oµoƒ¿l.

Gd†°sº
t

 hGdµù°ô
o

 jîàü°
s

É¿p HÉ’S°ºp hG◊ô±p: Mn«råo ` Hp̀

GdØàí
o

 hGdù°
t

µƒ¿o jîàü°
s

É¿p HÉ’S°ºp hGdØ©πp hG◊ô±: cn«r∞n ` GpYr∏nºr ` dnør.

Ü ` dp∏ëôh±: hGhl, GCndp∞l, hjnÉAl.

5- GdÑæÉA
o

 fƒYÉ¿p:

GC ` ’RpΩ
l

, ’ j
n

æØ∂t Yøp Gdµ∏ªáp ‘ MÉ∫m epøn G’CMƒG∫: fnërøo, gnòp√p, cn«r∞n.

Ü ` YÉQpV¢l, j
o

ôGa≥o Gdµ∏ªán ‘ GCMƒG∫m e
o

©«
s

æá: Ynπo, Jpù°r©nán Ynû°nôn, T°nònQn enònQn.

6- Jo≤ósQ
o

 YÓeÉä
o

 GdÑæÉA ‘:

GC ` GS°ºp ’ GdæsÉa«á dp∏éæù¢: ’n anàn≈ ‘ GdÑ«âp.

Ü ` GdæuóGAp, S°ƒGA
l

 GCcÉ¿n GŸ
o

æÉOi eÑæ«
v

É bÑπ
n

 GdæuóGA: jnÉ NnÑnÉçp,GCnh e
o

©ôH
k

É: jnÉ eoƒS°n≈

ê ` GdØ©πp GŸÉV°» GıàƒΩ HÉCdp∞: OnYnÉ, Hnµn≈.

4- Titres de structure:

(a) Pour les voyelles: voyelle u, voyelle a et quiescence.

Voyelle a et voyelle i, sont spécifiques du nom et de la lettre...

Voyelle a et quiescence, sont spécifiques du nom et du verbe...

(b) Pour les lettres: O, E et Y.

5- Genres de structure:

(a) Permanente, qui n’est jamais dissociée du mot quelle que soit la situation...

(b) Accidentelle, qui est associée au mot dans des situations données...

6- Supposition des signes de structure:

(a) Le nom de “Aucune” négatrice du genre...

(b) L’appel, que le nom appelé soit structuré avant ou décliné...

(c) Le verbe passé à finale en E...



* Le verbe variable englobe:

1- Mesures du verbe trilitère dénudé...

2- Mesures du verbe trilitère augmenté...

3- Mesures du verbe quadrilitère dénudé...

4- Mesures du verbe quadrilitère augmenté...

5- Modes des verbes passé... conforme... et impératif...

eÉV¢e†°ÉQ´GCeô

éssaPemrofnoCfitarépmI

6 Gdµ∏ª``áLE MOTU°«¨á Gdµ∏ªá FORME DU MOT

* FORME: Elle concerne la com-

position d’un mot en lettres radi-

cales et non-radicales, ainsi que

l’aspect de ce mot après l’arrange-

ment de ses lettres et la prononci-

ation de ses voyelles.

Cette forme traite du nom variable

et du verbe variable.

* Le nom variable englobe:

1- Les formes du trilitère... 

quadrilitère... et pentalitère

dénudés...

2- Les formes du duel... le 

pluriell... la relation... et la

diminution....

3- Les mesures de l’originel 

dénudé... et ses noms

dénudés...

4- Les formes du nom à finale

restreinte... à finale étendue,,,

à finale amoindrie... le nom

sain... et le nom quasi-sain...

@ U°«¨áo Gdµn∏pª
n

áp Joë«§o HpàÉCd«Øp¡É epø

Môh±m GCoU°ƒ∫m hZÒp GCoU°ƒ∫m, hHpû°µπp

gò√p Gdµ∏ªáp H©ón JôJ«Öp Môhap¡É,

hHpÉdàs∏Øtßp HëôcÉJp¡É. hJnàæÉh∫
o

Gdü°
u

«¨áo: G’S°º
n

 GŸ
o

àü°ô
u

±
n

 hGdØ©π
n

GŸ
o

àü°ô
u

±
n
.

@ G’S°º
o

 GŸàü°ô
u

±
o

 j
n

û°ªπ
o
:

1- U°p«
n

≠o G’S°ºp GŸ
o

éô
s

Op GdãtÓK»
u
:

T°nªrù¢,hGŸ
o

éô
s

Op Gdô
t

HÉY»
u
:

OpQrgnº,hGŸ
o

éô
s

Op GÿªÉS°»
u
:

S°nØnôrLnπ.
2- U°«≠o Gdàsãæ«á:GyerônGCnJnÉ¿p,

hG÷ª™:MnÉepóoh¿n,hGdæuù°Ñá:

Gydù°sÉepôp…t,hGdàsü°¨Ò:T°o©n«rÖl.
3- GChRG¿o GŸü°óQp GŸ

o
éô

s
Op:T°oôrÜl,

hG’S°ªÉAp GŸ
o

û°à≤sá:eoænÉap≤oƒ¿n.
4- U°p«

n
≠o G’S°ºp GŸ≤ü°ƒQ:anàk≈,

hGŸªóhO:S°nªnÉAl,hGŸæ≤ƒU¢:

Gydrªo¡rànóp…,hGdü°
s

ë«í:QnLoπl,
hGdû°sÑ«¬p HÉdü°

s
ë«í:S°n©r»l.

@ GdØ©π
o

 GŸ
o

àü°ô
u

±
o

 j
n

û°ªπ
o
:

1- GChRG¿o GdØ©πp GŸ
o

éô
s

Op GdãtÓK»
u

, an©
n

π
n

 ` j
n

Ør©
o

π
o
:OnNnπn,an©

n
π
n

 ` j
n

Ør©pπ
o
: cnû°n∞n,an©

n
π
n

 ` j
n

Ør©
n

π
o
: Ln©nπn,an©

o
π
n
 ` j

n
Ør©

o
π
o
:

V°n©o∞n,an©pπ
n

 ` j
n

Ør©
n

π
o
: Yn∏pºn,an©pπ

n
 ` j

n
Ør©pπ

o
:Mnù°pÖn.

2- GChRG¿o GdØ©πp GŸ
n

õjóp GdãtÓK»
u

, an©
s

π
n
: cnòsÜn,anÉY

n
π
n
: bnÉJnπ,GCnar©

n
π
n
:GCnfrõn∫n,JnØn©

s
π
n
:Jnƒncsπn,JnØnÉY

n
π
n
: JnÑnÉQn∑n,GpfrØn©

n
π
n
:

Gyfr≤n∏nÖn,Gpaàn©
n

π
n
: Gpbrànënºn,Gpar©

n
π
s
:GpHr«n†¢s,GpS°

r
ànØr©

n
π
n

, Gpar©
n

ƒ
r

Y
n

π
n
...: GpNr∏nƒrdn≥n...

3- hR¿o GdØ©πp GŸ
o

éô
s

Op Gdô
t

HÉY»
u

, an©
r

∏nπ
n
:Mnü°rënü¢n.

4- GChRG¿o GdØ©πp GŸ
n

õjóp Gdô
t

HÉY»
u

, JnØn©
r

∏nπ
n

, Gpar©
n

ær∏nπ
n

, Gpar©
n

∏nπ
s
...:GyWrªnÉCn¿s.

5- U°p«
n

≠o GdØ©πp GŸÉV°»:an©nπn,hGdØ©πp GŸ
o

†°ÉQ´: jnØr©nπo,ha©πp G’Ceô: Gpar©nπr.

U°«¨áo Gdµn∏ª````áGdØ©π
o
 GŸ

o
àü°ô

u
± G’S°º

o
 GŸ

o
àü°ô

u
±

TOM UD EMROFelbairaV ebreV elbairaV moN

e≤ü°ƒQ‡óhOeæ≤ƒU¢U°ë«íT°Ñ«¬

Jãæ«áfù°Ñá Lª™Jü°¨Ò

›ô
s

O

KÓK»
q

›ô
s

O

QHÉY»
q

›ô
s

O

NªÉS°»
q

eü°óQeû°à≤sÉä

›ô
s

O

QHÉY»
q

eõjó

QHÉY»
q

›ô
s

O

KÓK»
q

eõjó

KÓK»
q

etniertseReudnetÉeirdniomAniaSniaS-isauQ

leuDnoitaleR leirulPnoitunimiD

erètilirT
édunéd

erètilirdauQ
édunéd

-atneP
erètil
édunéd

moN
lenigirO

smoN
séviréD

erètilirdauQ
édunéd

erètilirdauQ
étnemgua

erètilirT
édunéd

erètilirT
étnemguA
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* MOT SRUCTURÉ: Sa finale main-

tient une forme liée à une lettre ou une

voyelle quels que soient les change-

ments de l’élément actif. Il comprend:

1- La lettre de signification: Elle est

toujours structurée sur sa voyelle et

n’a pas de place dans l’analyse.

Les lettres de signification se di-

visent en quatre parties:

unilitère... bilitère... trilitère...

quadrilitèkre... pentalitère...

2- Le nom dans sa situation incompatible se divise en deux parties:

21- Nom à structure permanente:

(a) Le nom propre... (b) Le nom personnel... (c) Le nom démonstratif... (d) Le nom interrogatif... (e)

Le nom conditionnel... (f) Le nom conjonctif... (g) Le nom verbal... (h) Quelques noms allusifs... (i)

Quelques circonstanciels...

22- Nom à structure accidentelle:

(a) L’appelé singulier désigné par l’appel... (b) Le numéral composé... (c) Le composé mixte des cir-

constanciels et des expressions... (d) Les circonstanciels annexant des phrases... (e) Les noms des

six directions... (f) Le nom de «Aucune» négatrice du genre...

3- Le verbe structuré se divise en 3 parties:

31- Le verbe passé est toujours structuré...

32- Le verbe conforme est structuré s’il est connecté à N de confirmation ou N du féminin...

33- Le verbe impératif est toujours structuré...

@ Gdµ∏ªáo GŸ
n

Ñ
r

æp«
s

áo, j
o

ÓRpΩ
o

 GBNpô
o

gÉ Môcák GCh

MôakÉ e
n

¡ªÉ Jn¨«
s

ô
n

äp Gd©ƒGeπ
o
. hg»

n
 KÓKáo

GCbù°ÉΩm:

1- G◊ô±
o

, GC… Mô±
o

 GŸ©æn≈, eÑæ»
w

OGFpª
k

É Y∏≈ Môcàp¬ h’ fiπ
s

 d¬ eøn

G’EYôGÜ. 

hMôh±
o

 GŸ©Éfp» eør M«åo YóOo

Môhap¡É Nªù°áo GCbù°ÉΩ:  GCoMÉOpj
s

ál: hn...

KoæÉFp«
s

ál: GEpPr...KoÓK«
s

ál: GEpPnG...Q
o

HÉY«
s

ál:

GEpPrenÉ...NoªÉS°«
s

ál : dn`µpøs...

2- G’S°º
o

, GC… G’S°º
o

 ZÒ
o

 GŸàªµuøp, hgƒ
n

 Y∏≈ bù°ªÚp:

12- G’S°º
o

 GŸÑæ»
t

 HæÉA
k

 ’Re
k

É: 

GC ` GS°º
o

 Gd©∏nºp: cnôpËr ` anÉV°pπr...Gd†°sªÒ: goƒn, goªnÉ...Ü` GS°º
o

 G’ET°ÉQI: gnònG, gnònG¿p...ê ` GS°º
o
 G’S°àØ¡ÉΩ:

GCnjrøn, cnºr...O ` GS°º
o

 Gdû°qô•: GEpPG, Mn«rãoªnÉ...g`` GS°º
o

 GŸƒU°ƒ∫: Gdsòp…, Gd∏sònG¿p...h ` GS°º
o
 GdØ©π: T°nàsÉ¿n, GCo±x...

R` H©†¢o GdµæÉjÉä: cnºr, cnònG...ì` H©†¢o Gd¶qôh±: GEPr, GCneù¢p...

22- G’S°º
o

 GŸÑæ»
t

 HæÉA
k

 YÉQpV°kÉ:

GC ` GŸ
o

æÉOni GŸØôOo GŸ≤ü°ƒOo HÉdæuóGAp:jnÉ eoƒDepæÉ¿p, jnÉ eoƒDepæoƒ¿n...Ü` Gd©óOo GŸôcsÖ
o
:KnÓçn Ynû°rônIn,

Jpù°©nán Ynû°nôn...ê` GŸôcsÖ
o

 GŸ
n

õLp»
t

 eøn Gd¶tôh±p hG’CMƒG∫p: U°nÑÉìn eù°ÉAn, T°nònQn enònQn...O` Gd¶tôh±
o

GŸ†°Éaáo d∏éªπp: jnƒΩn JnÓbn«rænÉ...g`` GCS°ªÉA
o

 G÷¡Éäp Gdù°
u

â
u
: GCneÉΩo, hnQGAo, anƒ¥o, Jnëâo, jnªÚo, T°pªÉ∫o...

h` GS°º
o

 ’ GdæsÉa«áo d∏éæù¢p: ’ QLoπn, ’ eoƒDepænÚp, ’ eoƒDepæpÚn...

3- GdØ©π
o

 GŸÑæ»
t

 KÓKáo GCbù°ÉΩ:               

13- GŸÉV°» eÑæ»
t

 OGFpª
k

É: an©nπn, an©nÓn, an©n∏oƒG...

23- GŸ†°ÉQ´o eÑæ»
w

 GEPG GJsü°∏nâ H¬p fƒ¿o G’EfÉço GCh fƒ¿o Gdàsƒc«óo: jnØr©n∏r̀øn, jnØr©n∏nøs, jnØr©n∏nør...

33- G’Ceô
o

 eÑæ»
w

 OGFpª
k

É: Gpar©nπr, Gpar©nÓn, GC
p

ar©n∏oƒG...

Gdµ∏ªá GŸÑæ«qá

ÉRUTCURTS TOM

a©π GS°º Mô±

ebreV moN ertteL

GCeô OGFº e†°ÉQ´ )¿( eÉV¢ OGFº HæÉA YÉQV¢ HæÉA ’RΩ HæÉA OGFº

fitarépmI
elbaruD

emrofnoC
)N(

éssaP
elbaruD

erutcurtS
elletnediccA

erutcurtS
etnenamreP

erutcurtS
elbaruD
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a©π
o

 e
o

©ô
n

Ü
o

Gdµ∏ª````á GŸo©ôHn````áÉNILCÉD TOM

e
o

†°ÉQp
l

´l eæü°ƒÜ
l

e
o

†°ÉQp
l

´l eôaƒ
l

´le
o

†°ÉQp
l

´l e
n

éõhΩ
l

GS°º
o
 e

o
©ô

n
Ü
o

GS°º
l

 ZÒ
o

 eæü°ôp±m GS°º
l
 e

o
æü°ôp±

l

énilcéd ebreV

emrofnoC ebreV
trevuo

emrofnoC ebreV
reilugér

emrofnoC ebreV
édilé

énilcéd moN

moN
éirav-noN

moN
éiraV

* MOT DÉCLINÉ: Toutes les marques de déclinaison apparaissent en sa finale.

* Le nom décliné soit-il varié ou non-varié:

1- Le nom varié accepte la modulation et englobe les noms suivants:

(a) Nom originel...                                          (h) Nom d’instrument...

(b) Nom-agent...                                            (j) Nom substantif...

(c) Nom-patient...                                          (k) Nom propre...

(d) Qualité similaire...                                    (l) Cinq noms...

(e) Examples de superlatif...                         (m) Quelques numéraux...

(f) *EaF’RaL de préférence...                        (n) Quelques noms allusifs...

(g) Nom de temps et de lieu...                       (o) Quelques circonstanciels...

2- Le nom non-varié ou interdit de variation, n’accepte ni la réduction ni la modulation et englobe:

(a) Nom propre simple... (c) Pluriel ultime...

(b) Qualificatif singulier... (d) Féminin à finale restreinte et étendue....

* Le verbe conforme est décliné sauf s’il est accolé à N de confirmation ou N du féminin et englobe:

1- Le verbe conforme à finale régulière...

2- Le verbe conforme à finale ouverte...

3- Le verbe conforme à finale élidée...

@ Gdµn∏pª
n

áo GŸ
o

©
r

ô
n

H
n

áo, Jn¶¡ô
o

 ‘ GBNôpgÉ Lª«™
o

 YÓeÉäp G’EYôGÜ, hJµƒ¿o GS°ª
k

É GCh a©Ók:

@ G’S°º
o

 GŸ
o

©ô
n

Ü
o

 GCncÉ¿n e
o

æü°ôpakÉ GCh ZÒ
n

 e
o

æü°ôp±m.

1- G’S°º
o

 GŸ
o

æü°ôp±
o

 j≤Ñπ
o

 Gdàsæƒjøn, hj
n

û°ªπ
o
:

GC ` GŸ
n

ü°óQ
o

:QnMrªnál                                             ì ` GS°º
o

 G’Bdáp:enØnÉJpío
Ü ` GS°º

o
 GdØÉYπp:T°nÉcpôoh¿n                                    • ` GS°º

o
 G÷æù¢p:Rjràoƒ¿l

ê ` GS°º
o

 GŸØ©ƒ∫p: e
n

¶r∏ƒe
o

ƒ¿n                                 … ` GS°º
o

 Gd©∏nºp:S°nªÒl
O ` Gdü°

u
Øáo GŸ

o
û°Ñ

s
¡áo:WnÉgpôl                                    ∑ ` G’CS°ªÉA

o
 Gÿªù°áo:GCÜl

√ ` GCneã∏áo GŸ
o

ÑÉd¨áp: S°nªsÉYoƒ¿n                                ∫ ` H©†¢o G’CYóGOp:Jpù°r™l hnJpù°r©ƒ¿n

h ` GCnar©
n

π
o

 GdàsØ†°«πp:GCnYr¶nºo                                     Ω ` H©†¢o GdµpæÉjÉäp:aoÓ¿l

R ` GS°º
o

 GŸµÉ¿p hGdõseÉ¿p:enƒrYpóngoºo Gydü°tÑrío                 ¿ ` H©†¢o Gd¶tôh±p:jnƒrΩl
2- G’S°º

o
 ZÒ

o
 GŸ

o
æü°ô±p, GCh GŸªæƒ´o eøn Gdü°

s
ô±p, goƒ

n
 GS°º

l
 e

o
©ô

n
Ü
l

 GEfsªÉ ’ jóN∏o¬o G÷ô
t

  h’ Gdàsæƒjøo,

hj
n

û°ªπ
o
:

GC ` Gd©∏nº
o

 GŸØôOo:
jn©≤oƒÜo                                      ê ` e

o
æà¡

n
≈ G÷

o
ªƒ´: enù°nÉLpóo

Ü ` Gdü°
u

Øáo GŸØôOIo: Zn†°rÑnÉ¿o                                O` GŸ
o

ƒDfsåo GŸ≤ü°ƒQ
o

 hGŸªóhO:Hn«r†°nÉAo
@ GdØ©π

o
 GŸ

o
†°ÉQ´o e©ôÜ

l
 GE’s GEPG GJsü°∏nâ H¬p fƒ¿o Gdàsƒc«ó GCh fƒ¿o G’EfÉç, hjû°ªπ

o
:

1- GŸ†°ÉQ´o GŸôaƒ´o: jnÑrü°pôoh¿n                                

2- GŸ†°ÉQ´o GŸæü°ƒÜ
o

:dnør JnóNoÓn

3- GŸ†°ÉQ´o GÛõhΩ
o
: dnºr jnØ©nÓn                                
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6` ›ôhQtiudér moN

eticilpxe tneitaP

eticilpxe tnegA

TNERAPPA

nosianilcéd ed selleyoV

fitca tnemélé’l ed teffE

tneniméorp lennosreP

5` eØ©ƒ∫ U°ôjí

4` aÉYpπ U°ôjí 3` V°ªÒ HÉQpR

2` GC Knô Gd©Éepπ

1` M
n

ôcÉä G’EYôGÜ

Gd¶sÉgpô

@ Gd¶sÉgpô
o

, e
o

ü°£n∏ní
l

 jó∫
t

 Y∏≈ GC¿s G’COGIn GŸ
o

ù°à©ª∏án GCh G◊ôcán g»
n

 HÉQRIl hhGV°ëál ‘ GdµÓΩ, hJ≤™
o
 ‘

G◊É’äp G’BJ«áp:

1- MôcÉä
o

 G’EYôGÜp Jµƒ¿o XÉgôIk Y∏≈ GBNôp G’CS°ªÉAp GCh G’Ca©É∫p, )j
o

≤ÉH∏o¡É G◊ôcÉä
o
 GŸ≤ósQI(:

GC ` YÓeáo Gdô
s

a™p ‘ G’CS°ªÉAp hG’Ca©É∫p hg»
n

 Gd†°ª
q

áo: Gydr©p∏rºo eoØ«ól.Ü ` YÓeáo Gdæsü°Öp ‘ G’CS°ªÉAp

hG’Ca©É∫p hg»
n

 GdØàëáo: dnør fnér©nπn GydÑn«rân aÉQpZkÉ.ê ` YÓeáo G÷ô
u

 ‘ G’CS°ªÉAp hg»
n
 Gdµù°ôIo:ap» Gyd∏s«πp

hap» Gdæs¡ÉQp.g`` YÓeáo G÷õΩp ‘ G’Ca©É∫p hg»
n

 Gdù°
t

µƒ¿:dnºr JnòrgnÖr.h` YÓeáo GdÑæÉAp ‘ G’CS°ªÉAp

hG’Ca©É∫p. Gd†°ª
s

á: epørbnÑrπo,GdØàëá: cn«r∞n,Gdµù°ôI:gnƒDo’nAp,Gdù°
t

µƒ¿:GyV°rôpÜr.

2- Gd©Éeπ
o

 fƒYÉ¿: dØ¶»
w

 he©æƒ…
w

, hGCKô
o

√
o

 ‘ e©ªƒdp¬p fƒYÉ¿p GCj†°kÉ: XÉgpô
l

 he≤ósQ
l

. an«≤É∫
o
:

- bÉΩn:a©π eÉV¢ d∏ª©∏ƒΩ eÑæ»
q

 Y∏≈ GdØàí Gd¶qÉgô ‘ GBNô√.

- GdôsLπo:aÉYπ eôaƒ´ hYÓeá Qa©¬ V°ª
s

á XÉgôI ‘ GBNô√.

3- Gd†°sªÒ
o

 bù°ªÉ¿p: XÉgô
l

 heù°àÎ
l

, hGd¶sÉgô
o

 gƒ
n

 Gd†°sªÒ
o

 GdÑÉQRo d¬o U°ƒQIl XÉgôIl ‘ Gdàsôc«Öp hjµƒ¿o:

GC ` e
o

àsü°pÓk, j≤™
o

 ‘ GBNôp Gdµ∏ªáp hgƒ
n

 LõA
l

 eæ¡É: GCncn∏n¬o.Ü ` e
o

æØü°Ók Y
n

ø ZÒp√p eøn Gdµ∏ªÉä:GEpjsÉ∑n.

4- GdØÉYπ
o

 fƒYÉ¿p: XÉgô
l

 he
o

†°ªô
l

. hGdØÉYπ
o

 Gd¶sÉgô
o

 jµƒ¿o:

GC ` GS°ª
k

É U°ôjë
k

É e
o

©ôH
k

É:fõ∫n GŸn£ôo.Ü ` GS°ª
k

É U°ôjë
k

É eÑæ«
v

É:GCnJn≈ Gydsòp….

5- GŸØ©ƒ∫
o

 H¬p fƒYÉ¿p: XÉgô
l

 he
o

†°ªô
l

. hGŸØ©ƒ∫
o

 H¬p Gd¶sÉgô
o

 jµƒ¿o:

GC ` GS°ª
k

É U°ôjë
k

É e
o

©ôH
n

É:bôGCräo GdµàÉÜn.Ü ` GS°ª
k

É U°ôjë
k

É eÑæ«
v

É:fn©rÑoóo GEpjsÉ√o.

6- Môh±
o

 G÷ô
u

 KÓKáo GCbù°ÉΩm :  GC ` Œô
t

 Gd¶sÉgô
n

 hGŸ
o

†°ªô
n

:ap» Gydrªnù°répóp.

Ü ` Œô
t

 Gd¶sÉgô
n

:Mnàs≈ MpÚm.

ê ` hMô±
l

 hGMól jéô
t

 GŸ
o

†°ªô:dnƒr’n√o.

* APPARENT: C’est un terme conventionnel qui indique que l’article ou la voyelle utilisés sont proémi-

nents et évidents dans le langage. Il se présente dans les situations suivantes:

1- Les voyelles de déclinaison sont apparentes en finale des noms ou des verbes (elles sont opposées à

des voyelles supposées):

             (a) La marque de régularité dans les noms et les verbes qui est la voyelle u...

             (b) La marque d’ouverture dans les noms et les verbes qui est la voyelle a...

             (c) La marque de réduction dans le nom qui est la voyelle i...

             (d) La marque d’élision dans les verbes qui est la quiescence...

             (e) La marque de structure dans les noms et les verbes qui peut être voyelle u... voyelle a... 

voyelle i... ou quiescence...

2- L’élément actif comprend deux genres: oral et moral. Il affecte son élément passif selon deux actions:

apparente et supposée. Il sera dit en analyse grammaticale:

- Il s’est levé: Verbe passé connu, structuré sur la voyelle a apparente en sa finale.

- l’homme: Agent, régulier, sa marque de régularité est la voyelle u apparente en sa finale.

3- Il y a deux catégories de noms personnels: apparents et latents. L’apparent est un personnel proémi-

nent qui a une forme claire dans sa composition orale ou écrite. Il peut être:

(a) Accolé à la finale du mot dont il fait partie intégrante...

(b) Séparé dans d’autres mots...

4- Il y a deux genres d’agents: apparents et implicites. L’agent apparent peut être:

(a) Nom décliné explicite... (b) Nom structuré explicite...

5- Il y a deux genres de patient direct: aparents et implicites. Le patient direct peut être:

(a) Nom décliné explicite... (b) Nom structuré explicite...

6- Les lettres de réduction se divisent en trois parties:

(a) Lettres causant la réduction d’un nom apparent ou d’un nom personnel...

(b) Lettres causant la réduction d’un nom apparent...

(c) Une seule lettre causant la réduction d’un nom personnel...
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* LA MARQUE APPARENTE de déclinaison ou de structure est apparente en finale du mot.

Les marques apparentes sont:

1- Des marques de régularité dans les noms et les verbes. La marque initiale est la voyelle u... 

qui peut être remplacée par la lettre O ou E dans le nom et la fermeté de N dans le verbe.

2- Des marques d’ouverture dans les noms et les verbes. La marque initiale est la voyelle a... qui

peut être remplacée par la voyelle i ou la lettre O ou Y dans le nom et par élimination de N dans le

verbe.

3- Des marques de réduction dans les noms. La marque initiale est la voyelle i... qui peut être 

remplacée par la voyelle a ou la lettre Y.

4- Des marques d’élision dans les verbes. La marque initiale est la quiescence... qui peut être 

remplacée par élimination de N et élimination de la lettre défectueuse.

5- Des marques de structure dans les noms et les verbes. Les marques initiales sont voyelle u... a... i...

et quiescence... Voyelle u peut être remplacée par lettre O ou E... Voyelle a peut être remplacée par

lettre Y... Voyelle i ne peut être remplacée... Quiescence ne peut être remplacée...

@ g»
n

 YÓeáo GEYôGÜm GCh HæÉAm XÉgôIl Y∏≈ GBNpôp Gdµ∏ªá. hGd©ÓeÉä
o

 Gd`¶qÉgôIo g»
n
: 

1- YÓeáo Gdô
s

a™p G’CU°∏«
s

áo a» G’CS°ªÉAp hG’Ca©É∫p, g»
n

 Gd†°ª
q

áo: Gdîn«rπo hGd∏s«rπo.
jæƒÜ

o
 Yæ¡É GdƒGh hG’Cdp∞ a» G’S°ºp, hKoÑƒä

o
 Gdætƒ¿ a» GdØ©π.

2- YÓeáo Gdæsü°Öp G’CU°∏«
s

áo a» G’CS°ªÉAp hG’Ca©É∫p, g»
n

 GdØàëáo: dnør fn≤rônGCn GdµpànÉÜn.
jæƒÜ

o
 Yæ¡É Gdµù°ôI hG’Cdp∞ hGd«ÉA a» G’S°ºp, hMò±

o
 Gdætƒ¿ a» GdØ©π.

3- YÓeáo Gdéô
u

 G’CU°∏«
s

áo a» G’CS°ªÉAp, g»
n

 Gdµù°ôIo: epøn Gdªæõ∫p GEd`≈ GdªóQS°áp.
jæƒÜ

o
 Yæ¡É GdØàëá hGd«ÉA.

4- YÓeáo GdéõΩ G’CU°∏«
q

áo a» G’Ca©É∫p, g»
n

 Gdù°
t

µƒ¿:dºr fògnÖr.
jæƒÜ

o
 Yæ¡É Mò±

o
 Gdætƒ¿ hMò±

o
 Gd©∏sáp.

5- GdÑæÉAp a» G’CS°ªÉAp, Gd†°ª
s

á: jÉ QnLπo,jæƒÜ
o

 Yæ¡É GdƒGh hG’Cdp∞. GdØàëá: cn«r∞n,hjæƒÜ
o

 Yæ¡É Gd«ÉA.

Gdµù°ôI:GCnerù¢p,’ jæƒÜ
o

 Yæ¡É T°»A. ha» G’Ca©É∫p, Gdù°
t

µƒ¿:GOQoS¢r,’ jæƒÜ Yæ¡É T°»A.

h , G , … , a» G’S°º

KÑƒä Gdæqƒ¿ a» GdØ©π

`p̀ , G , … , a» G’S°º

Mò± Gdæqƒ¿ a» GdØ©π

`
n
` , … , a» G’S°º

Mò± Gdæqƒ¿ hGd©∏qá a» GdØ©π

h , G

…

’ T°»A

’ T°»A

1- Gd†°ª
q

á YÓeá Qa™

YÓeá GEYôGÜ

YÓeá HæÉA

2- GdØàëá YÓeá fü°Ö

3- Gdµù°ôI YÓeá Lô
q

4- Gdù°
q

µƒ¿ YÓeá LõΩ

5- Gd†°ª
q

á

5- GdØàëá

5- Gdµù°ôI

5- Gdù°
q

µƒ¿

Voyelle u, marque de régularité

MARQUE DE DÉCLINAISON

MARQUE DE STRUCTURE

Voyelle a, marque d’ouverture

Voyelle i, marque de réduction

Quiescence marque d’élision

Voyelle a

Voyelle b

Voyelle c

Quiescence

jæƒÜ Yæ¡É

jæƒÜ Yæ¡É

jæƒÜ Yæ¡É

jæƒÜ Yæ¡É

jæƒÜ Yæ¡É

jæƒÜ Yæ¡É

jæƒÜ Yæ¡É

jæƒÜ Yæ¡É



11 Gdµ∏ª``áLE MOTYÓeÉä G’EYôGÜ MARQUES DE DÉCLINAISON

* LA DÉCLINAISON est le changement qui at-

teint des noms et des verbes sous l’effet des

changements de l’élément actif; à chaque titre

de déclinaison correspondent des marques ini-

tiales qui peuvent être remplacées par des mar-

ques partielles.

1- La voyelle u est la marque initiale de 

régularité, elle peut être remplacée:

(a) Par la lettre O dans les cinq noms et le

pluriel masculin intact...

(b) Par la lettre E au duel...

(c) Par fermeté de N dans les cinq verbes

2- La voyelle a est la  marque initiale 

d’ouverture, elle peut être remplacée:

(a) Par la voyelle i dans le pluriel féminin intact

(b) Par la lettre E dans les cinq noms...

(c) Par la lettre Y dans le duel et le pluriel

masculin intact...

(d) Par élimination de N dans les cinq noms...

3- La voyelle i est la marque initiale de réduction, elle peut être remplacée:

(a) Par la voyelle a dans le nom interdit de variation...

(b) Par la lettre Y dans les cinq noms, le duel et le pluriel masculin intact...

4- La Quiescence est la marque initiale d’élision, elle peut être remplacée:

(a) Par élimination de N dans les cina verbes...

(b) Par élimination de la lettre défectueuse dans les verbes à finale défectueuse...

@ G’EYôGÜ
o

 gƒ
n

 Gdàs¨««ô
o

 GdÓqM≥o HpÉBNôp G’CS°ªÉAp

hG’Ca©É∫p Hpù°ÑÖp Jn¨«
t

ôp Gd©Éeπ. hdµπ
u

 d≤Öm epø

GCd≤ÉÜp G’EYôGÜp YÓeÉä
l

 GCU°∏«
s

ál hYÓeÉä
l

aôY«
s

ál JæƒÜ
o

 Yæ¡É:

1- Gd†°ª
s

áo g»
n

 YÓeáo Gdô
s

ar™p G’CU°∏«
s

áo,

hjæƒÜ
o

 Yæ¡É: 

GC ` GdƒGh a» G’CS°ªÉAp Gdîªù°áp hLª™p

Gdªòcsôp Gdù°
s

Édºp: GydªoƒDrepæp«øn. 

Ü` G’Cdp∞ a» Gdªãæs≈:an©nÓn.

ê` KÑƒä
o

 Gdæqƒ¿ a» G’Ca©É∫p Gdîªù°áp:

jnØr©n∏oƒ¿n.

2- GdØàëáo g»
n

 YÓeáo Gdæsü°
r

Öp G’CU°∏«
s

áo,

hjæƒÜ
o

 Yæ¡É: 

GC ` Gdµù°ôIo a» Lª™p GdªƒDnfsåp Gdù°
s

Édºp:

eoƒDrepænÉäm.

Ü ` G’Cdp∞ a» G’CS°ªÉAp Gdîªù°áp:GCnHnÉ√o.

ê` Gd«ÉA a» Gdªãæs≈: GyKræn«røp,hLª™p

Gdªòcsôp Gdù°
s

Édºp: YÉHpójøn.

O` Mò±
o

 Gdæqƒ¿ a» G’Ca©É∫p Gdîªù°áp:dør JnØr©n∏oƒG.

3- Gdµù°ôIo g»
n

 YÓeáo Gdé
n

ô
u

 G’CU°∏«
s

áo, hjæƒÜ
o

 Yæ¡É: 

GC ` GdØàëáo a» Gdªªæƒ´p epøn Gdü°
s

ô±p:GEpdn≈ GEpHrônGgp«ºn.

Ü ` Gd«ÉA a» G’CS°ªÉAp Gdîªù°áp hGdª
o

ãæs≈ hLª™p Gdªòcsôp Gdù°
s

Édºp: Yæón GCnN«∂n. Gdü°sÉHpônjøp,Gydü°sÉHpôpjøn.

4- Gdù°
t

µƒ¿o g»
n

 YÓeáo Gdé
n

õrΩp G’CU°∏«
s

áo, hjæƒÜ
o

 Yæ¡É: 

GC ` Mò±
o

 Gdæqƒ¿ a» G’Ca©É∫p Gdîªù°áp:dnºr JnØr∏oƒG.

Ü` Mò±
o

 Mô±p Gd©∏sáp a» G’Ca©É∫p Gdª
o

©à∏sáp G’BNôp:dnºr GCnQrΩp.

YÓeÉä G’EYôGÜ

NOSIANILCÉD ED SEUQRAM

S°µoƒ¿l YÓeáo Gdé
n

õrΩ cnù°ô
n

Il YÓeáo Gdé
n

ô
u

anàë
n

ál YÓeáo Gdæsü°
r

Öp V°ª
s

ál YÓeáo Gdô
s

ar™p

noisilé ruop ecnecseiuQ noitcudér ruop i erutrevuo ruop a étiralugér ruop u

hGhcnù°ô
n

Ianàë
n

áM
n

òr±
o
 Gdæqƒ¿

A
n

dp∞GCndp∞jÉAMò±
o
 Gd©∏sáp

KoÑƒä
o
 Gdætƒ¿jÉA

Mò±
o

 Gdæqƒ¿

OiaN ed noitanimilÉ

EEYed noitanimilÉ
esueutceféd erttel

N ed étemreFY

N ed noitanimilÉ



12 Gdµ∏ª``áLE MOTYÓeÉä GdÑæÉA MARQUES DE STRUCTURE

* LA STRUCTURE est le maintien de la finale du mot

sous une forme liée à une voyelle ou à une lettre sans

tenir compte de l’élément actif; à chaque marque de

structure correspondent des marques initiales

représentées par des voyelles et des marqes par-

tielles, aptes à les remplacer, représentées par des

lettres. Les marques de structure sont spécifiques de

la lettre du nom ou du verbe:

(a) Les lettres de signification sont toujours structurées et n’ont pas de place dans l’analyse.

(b) Les noms qui ressemblent aux lettres sont structurées selon leur composition, leur sens et

leur emploi.

(c) Le verbe structuré est conjugué au passé ou à l’impératif d’une façon continue et au mode

conforme il est connecté à N du féminin ou N de confirmation.

1- Voyelle u, specifique de la lettre...

Elle est aussi spécifique du nom...

Elle est remplacée par la lettre E et O dans l’appel...

2- Voyelle a, specifique de la lettre...

Spécifique aussi du nom...

Et spécifique du verbe...

Elle est remplacée par la lettre Y dans le nom et dans «Aucune« négatrice du genre.

3- Voyelle i spécifique de la lettre...

Spécifique aussi du nom...

Elle ne peut être remplacée...

4- Quiescence c’est l’anti-voyelle, spécifique de la lettre...

Spécifique aussi du nom...

Et spécifique du verbe...

Elle ne peut être remplacée...

@ GdÑæÉA
o

 gƒ
n

 dõhΩ
o

 GBNôp Gdµ∏ªáp Môcák GCh MôakÉ

d¨«ôp YÉeπm, hdµπ
u

 d≤Öm eø GCd≤ÉÜp GdÑæÉAp YÓeÉä
l

GCU°∏«
s

ál Jàªãsπ
o

 HÉdëôcÉäp haôY«
s

ál JæƒÜ
o

 Yæ¡É

hJàªãsπ
o

 HÉdëôh±. 

hYÓeÉä
o

 GdÑæÉAp Jnîàü¢
t

 HÉdëô±p GCh HÉ’S°ºp GCh

HÉdØ©πp:

GC ` Môh±
o

 Gdª©Éfp» eÑæ«
s

ál OGFª
k

É h’ eëπ
s

 d¡É eøn G’EYôGÜ.

Ü `  j
o

Ñæn≈ eøn G’CS°ªÉAp eÉ GCT°Ñ¬n Gdëô±
n

 a» Gdàsôc«Ö, hGdª©æn≈, hG’S°à©ªÉ∫.

ê `  GdØ©π
o

 GdªÑæ»
t

 j
n

àü°ô
s

±
o

 OGFª
k

É eøn GdªÉV°» hG’Ceôp heøn Gdª†°ÉQṕ GEPG GJsü°π
n

 Hæƒ¿p G’EfÉç GCh fƒ¿p

Gdàsƒc«ó.

1- Gd†°sª
s

áo, Jnîàü¢
t

 HÉdëô±: eoæròo.

hJnîàü¢
t

 GCj†°kÉ HÉ’S°º: Mn«råo.

hjæƒÜ
o

 Yøp Gd†°sª
s

áp G’Cdp∞ hGdƒGh a» GdªæÉOi: jÉ YoªnôG¿p, jÉ eoƒDrepæƒ¿n.

2- GdØnàëáo, Jnîàü¢
t

 HÉdëô±p: S°nƒr±n.

hJnîàü¢
t

 HÉ’S°ºp: cn«r∞n, GCnQrHn©nán Ynû°nôn.

hJnîàü¢
t

 GCj†°kÉ HÉdØ©π:fnõp∫n, Jnôncnâr.

hjæƒÜ
o

 Yøp GdØàëáp Gd«ÉA a» GS°ºp ’ GdæsÉa«á d∏éæù¢:’ eoƒDrepæp«øn.

3- Gdµnù°
r

ô
n

Io, Jnîàü¢
t

 HÉdëô±p: Ln«rôp.

hJnîàü¢
t

 GCj†°kÉ HÉ’S°ºp: gnƒo’Ap.

4- Gdù°
t

µoƒ¿o hg»
n

 V°ót Gdëôcáp, Jnîàü¢
t

 HÉdëô±p: bnór.

hJnîàü¢
t

 HÉ’S°ºp: cnºr.

hJnîàü¢
t

 GCj†°kÉ HÉdØ©πp: GpPrgnÖr.

h’jæƒÜ
o

 Yæ¡É T°n»A
l
.

YnÓeÉäo GdÑpæÉA

MARQUES DE STRUCTURE

S°
o

µƒ¿l cnù°
r

ô
n

Il anàrë
n

ál V°nª
s

ál

Quiescence Voyelle i Voyellel a Voyelle u



13 Gdë``ô±LA LETTREGdëôh± Gd¡éÉF«qá LETTRES ALPHABÉTIQUES

ORDRE ALPHABÉTIQUE GdÎJ«Ö Gd¡éÉF»q
@ Môh±

o
 GdªÑÉfp» Q

o
eƒRl eéô

s
OIl

Jnæ†°º
t

 GEd≈ H©†°p¡É dpàoµƒ
u

¿n Gdµn∏ªÉä.

@ Gdëô±
o

 a» Gd∏t¨áp: Gd£sô
n

±
o

, ha»

G’U°£pÓìp U°ƒä
l

 e
o

©àª
n

ól Y∏≈ e
n

≤£™m

eør e≤ÉW™p Gdë
n

∏≥p GCh Gd∏uù°É¿p GCh

Gdû°sØàn«øp.

@ GdàsôJ«Ö
o

 Gd¡éÉFp»
t

 j
n

ÑóGCo HpÉd¡ªõIp

hj
n

æà¡p» HpÉd«ÉA hJnÉCJ» a«¬ G’Cdp∞
o

H©ón GdƒGh, YóOogÉ  Jù°©ál hYpû°ôh¿n

* LES LETTRES de construction

sont des symboles abstraits qui s’u-

nissent entre eux pour former les

mots.

* La lettre dans son sens éthy-

mologique indique le bord; en ter-

mes conventionnels elle représente

une consonne produite par la

gorge, la langue ou les lèvres.

* L’ORDRE ALPHABÉTIQUE

débute par HaM’Zat et se termine

par YaE*u”, tandis que E se place

après O. Les lettres sont au nom-

bre de 29.

• 61- WÉA
lT

Ç

R

G

F

Q

K

L

M

N

H

O

E

Y

”u*EaT

”u*EaÇ

”uNYaR

‘”uN’YaG

”u*EaF

”uFEaQ

”uFEaK

”uMEaL

“uMYiM

”uNOuN

”u*EaH

”uOEaO

“uFiLaE*

“u*EaY

A 1- gnªõnIl*

B

T

Ç

J

H

K

D

Z

R

Z

S

X

S

D

HaM’Zatu”

BaE*u”

TaE*u”

ÇaE*u”

JiYMu”

HaE*U”

KaE*u”

DaELu”

ZaELu”

RaE*u”

ZaEYu”

SiYNu”

XiYNu”

SaEDu”

DaEDu”

® 71- XnÉA
l

Ü 2- H
n

ÉA
l

´ 81- Y
n

«
r

øl ä 3- JnÉA
l

Æ 91- Zn«
r

øl ç 4- KnÉA
l

± 02- anÉA
l

ê 5- Lp«º
l

¥ 12-  bnÉ±
l

ì 6- M
n

ÉA
l

∑ 22- cnÉ±
l

ñ 7- NnÉA
l

∫ 32- ’Ω
l

O 8- OnG∫
l

Ω 42- ep«º
l

P 9- PnG∫
l

¿ 52- foƒ¿l Q 01- Q
n

GA
l

√ 62- gnÉA
l

R 11- RnG…
l

h 72- h
n

Gh
l

ا 82- GCd∞ٌ

S¢ 21- S°p«øl

T¢ 31- T°p«øl

… 92- jnÉAl U¢ 41- U°
n

ÉOl

V¢ 51- V°nÉOl



14 Gdë``ô±LA LETTREGdëôcÉä hGd†°qƒGH§ VOYELLES ET ACCENTS

@ GdëôcÉä
o

, GCnfr¨ÉΩ
l

 U°
n

ƒJ«
s

ál j
n

ù°à©«øo H¡É Gdª
o

àµ∏uº
o

 Y∏≈ Gdàs∏Øtßp HpÉdëôh±, hGd†°sƒGHp§o Jn∏ë≥o HÉdëôcÉä d†°Ñ§p

Gdàsæù°«≥p H«øn Gdëôh±p hGdëôcÉäp a» S°Ñ«πp U°ƒÆp Gdµ∏ªÉä.

* LES VOYELLES ET ACCENTS sont des intonations vocables qui aident le speaker à prononcer les

lettres. Les voyelles sont attachées aux lettres afin d’assurer la coordination entre les lettres et les

voyelles dans le but de former les mots.

Gdënônc````Éäo

Gd†°sª
s

``áoYÓeáo Q
n

ar™m hHpæÉAGdëô±
o
 ` G’S°º

o
 ` jØ©π

o
 ... fëøo ` jƒS°∞

o
 ` Y

n
π
o

YÓeáo fnü°
r

Öm hHpæÉAGdëô±
n
 ` G’S°º

n
 ` jØ©π

n
 ... a©π

n
 ` c«∞

n
 ` dn«

r
â
n

YÓeáo L
n

ô
x

 hHpæÉAGdëô±p ` G’S°ºp ` Gdü°
q

ô±p ... GCeù¢p ` gƒD’Ap ` L
n

«
r

ôp

YÓeáo L
n

õrΩ hHpæÉAjØ©π
r
 ` jµør ` j†°ôÜ

r
 ... bnór ` e

o
òr ` GCnL

n
π
r

KÓçl hg»
n
: Gd†°sª

s
áo, GdØnàrë

n
áo, hGdµnù°

r
ô
n

Io.

`
o

GdØnàrë
n

áo`
n

Gdµnù°
r

ô
n

Io`p

Gdù°
t

µƒ¿o`
r

Gd†°sª
s

ànÉ¿p`
l

GdØnàrë
n

ànÉ¿p`
k

Gdµnù°
r

ô
n

JnÉ¿p`m

Gdû°sót`
q

Gdª
n

ótGB

Gdƒ
n

U°
r

π
o

Gy

Gd≤n£r™
o

GC

Gdàsærƒpj````øo

Jnæƒjøo Gdô
s

a™pMô±
l
 ` GS°º

l
 ` U°ô±

l

MôakÉ ` GS°ª
k

É ` U°ôakÉ

Mô±m ` GS°ºm ` U°ô±m

: fƒ¿l S°Écpænál JoõGOo Y∏≈ GBNôp G’S°ºp dØ¶kÉ ’ Nn£qÉ.

Jnæƒjøo Gdæsü°Öp

Jnæƒjøo Gdé
n

ô
u

Gd†°sƒnGHp````§o

GCn¿s Gdë
n

ô±
n

 M
n

ôaÉ¿pe
n

ós ` c∏sº
n
 ` JØ©

s
π
n

GBV¢n ` GBe«øn ` GS°àp≤ü°ÉGBä
l

Gydô
s

Lπ
o
 ` GyL

r
∏pù¢

r
 ` GyS°

r
ànîrôpê

r

GCnY
r

∏nº
n
 ` GEpY

r
ÓnΩ

l
 ` GCnS°

r
ànª

r
õpê

o

GCQH™
l

 hg»
n
: Gdû°sót, Gdª

n
ót, Gdƒ

n
U°
r

π
o

, hGd≤n£™
o
.

GCndp∞
l

 e
n

ë
r

òhanál H©ón gnªõnIm

GpS°
r

≤É•o Gd¡
n

ªõIp dnØr¶kÉ

KoÑƒä
o

 Gd¡
n

ª
r

õnIp dnØ¶kÉ

VOYELLES

Gd†°sª
s

``áoRégularité et structure...

Ouverture et structure...

Réduction et structure...

Quiescence, élision, structure...

Les voyelles sont trois: voyelle a, voyelle u, voyelle i

u

GdØnàrë
n

áoa

Gdµnù°
r

ô
n

Ioi

Gdù°
t

µƒ¿o‘

Gd†°sª
s

ànÉ¿p“u

GdØnàrë
n

ànÉ¿p“a

Gdµnù°
r

ô
n

JnÉ¿p“i

Gdû°sótdd

Gdª
n

ót
Ea*

Gdƒ
n

U°
r

π
o

E‘

Gd≤n£r™
o

E*

MODULATIONN Quiescente qui s’ajoute à la fin du mot par prononciation et non par écrit

Modulation d’ouverture

Modulation de régularité

Modulation de réduction

ACCENTS

La lettre est doublée

Les accents sont quatre: Tension, extension, liaison and rupture

E éliminiée après HaM’Zat

Chute de HaM’Zat

taZ’MaH ed étemreF



15 Gdë``ô±LA LETTREgªõI Gd≤£™ hGdƒU°π HaM’Zat DE RUPTURE ET DE LIAISON

@ J≤™
o

 gªõIo GdƒU°πp a» GCh
s

∫p Gdµ∏ªáp hJµƒ¿o OGFª
k

É RGFóIk. 

Jµƒ¿o gªõIo GdƒU°πp S°ªÉY«
s

ák a» Yû°ôIp GCS°ªÉAm: GpHrøl, GpHræoºl, GpHrænál, GpS°râl, GpS°rºl, GoerôohDl, GperônGCnIl, GpKrænànÉ¿p, GpKrænÉ¿p,

GCnjrºo hGCnjrªoøo.

ha» G’CS°ªÉAp Gdù°
s

Ñ©áp G’Cohd≈ Jnµƒ¿o gªõIn b£™m a» Gdéª™p hgªõIn hU°πm a» Gdª
o

ãæs≈.

Jµƒ¿o gªõIo GdƒU°πp S°ªÉY«
s

ák GCj†°kÉ a» Mô±m hGMóm: GCn∫r Gdàs©ôj∞.

* HaM’Zat de liaison est placée au début du mot et elle est toujours augmentée.

HaM’Zat de liaison est empirique avec dix noms: fils, fils, fille, derrière, nom, homme, femme, duel

féminin, duel masculin, serment, serment.

Avec les sept premiers noms, HaM’Zat est de rupture au pluriel et de liaison au duel.

HaM’Zat de liaison est aussi empirique avec une seule lettre: *EaL de définition.

G’Ceô

gªõI Gd≤£`™ a» Gdªü°ÉOQ hG’Ca©É∫

sebrev sel te slenigiro smon sel snad erutpur ed taZ’MaH

Gdª†°ÉQ´ GdªÉV°» Gdªü°óQ

fitarepmI emrofnoC éssaP lenigirO

hR¿ KÓK»
q

hR¿ QHÉY»
q

hR¿ NªÉS°»
q

hR¿ S°óGS°»
q

erètilirt eruseM

Mesure quadrilitère

erètilatnep eruseM

erètilixes eruseM

- GCnar©
n

π
o

 ` GCnfrü°
o

ô
o

 GCnL
r

∏pù¢
o

GCnNnòn ` GCncnπ
n

 ` GCne
n

ô
n

GCnNròl ` GCncrπ
l

 ` GCne
r

ô
l

GCnar©pπ
r
 ` GCnOrQpê

r
GCoar©pπ

o
 ` GCoOrQpê

o
GCnar©

n
π
n

 ` GCnOrQ
n

ê
n

GEpar©
n

É∫
l

 ` GEpOrQGê
l

- GCnfrë
n

æp» ` GCnfrõnhp… - -

- GCnS°
r

ànr̈ôpÜ
o

 ` GCnS°
r

ànª
r

õpê
o

- -

G’Ceô

gªõI GdƒU°π a» Gdªü°ÉOQ hG’Ca©É∫

sebrev sel te slenigiro smon sel snad nosiail ed taZ’MaH

Gdª†°ÉQ´ GdªÉV°» Gdªü°óQ

fitarepmI emrofnoC éssaP lenigirO

hR¿ KÓK»
q

hR¿ QHÉY»
q

hR¿ NªÉS°»
q

hR¿ S°óGS°»
q

erètilirt eruseM

Mesure quadrilitère

erètilatnep eruseM

erètilixes eruseM

Gpar©
n

π
r
 ` GoOrNoπ

r
- - -

- - - -

Gpfrë
n

øp ` Gpfrõnhp - Gpfrë
n

æn≈ ` Gpfrõnh
n

i GpfrëpænÉA
l

 ` Gpfrõph
n

GA
l

GpS°
r

ànr̈ôpÜ
r

 ` GpS°
r

ànª
r

õpê
r

- GpS°
r

ànr̈ô
n

Ü
n

 ` GpS°
r

ànª
r

õnê
n

GpS°
r

àpr̈ô
n

GÜ
l

 ` GpS°
r

àpª
r

õnGê
l

@ Gd≤£™
o

 jó∫
t

 Y∏≈ KÑƒäp Gd¡ªõIp

dØ¶kÉ, hgªõIo Gd≤£™p Jo∏Ønßo M«åo

hb©
n

â
r

 a» GdµÓΩ hJoôS°
n

º
o

 epø

aƒ¥p Gdëô±p GE’s GEPG cÉfnâ e©
n

¡É

cù°ôIl a» GCh
s

∫p Gdµ∏ªáp: GCncrôpΩr jnÉ

QnLoπo, jnÉ QLπo GCncrôpΩr.

@ GdƒU°π
o

 jó∫
t

 Y∏≈ GES°≤É•p

Gd¡ªõIp dØ¶kÉ, hgªõJ¬o Jo∏Ønßo a»

GHàóGAp Gdµ∏ºp hJnù°≤§o a» GCKæÉFp¬:

GpLr∏pù¢r jnÉ QnLπo, jnÉ QnLoπo GpLr∏pù¢r.

@ J≤™
o

 gªõIo Gd≤£™p a» GCh
s

∫p 

Gdµ∏ªáp GCh a» hS°
n

£p¡É GCh a»

Wô
n

ap¡É: GCnPp¿n, S°nÉCn∫n, bnônGCn.

a» GCh
s

∫p Gdµ∏ªáp Jµƒ¿o gªõIo

Gd≤£™p GCU°∏«
s

ák: GCnNnòn, GCncrônΩn.

* LA RUPTURE indique la fer-

meté de HaM’Zat par prononcia-

tion; elle se prononce où qu’elle

soit. la HaM’Zat se dessine au-

dessus de la lettre sauf si elle

est accompagnée de la voyelle i

en début de mot...

* LA LIAISON indique la chute

de HaM’Zat dans la prononcia-

tion; la HaM’Zat se prononce en

début de phrase et disparaît en

son milieu...

* HaM’Zat de rupture est placée

au début du mot, en son mi-

lieu ou en sa finale...

Au début du mot HaM’Zat de

rupture est radicale...
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@ a» càÉHáp Gd¡ªõIp JnÑÉj
o

øl, cÉC¿s ’

bÉYóIn dpµàÉHàp¡É. heÉ gò√p Gd≤ƒGYóo GE’s

Y∏≈ S°Ñ«πp G’EQT°ÉO.

1- a» GCh
s

∫p Gdµ∏ªáp JoµàÖ
o

 Gd¡ªõIo

Hü°ƒQIp G’Cdp∞p e
o

£∏≤kÉ: GEpHrπl, GCoNrâl,

GCnerôl, GBjnál, GpHrøl, Gofr¶oôr.

2- hcòd∂n GEPG Jn≤óse
n

à¡É Môh±
l
: anÉEp¿s,

hnGEpPnG. jù°àãæn≈: dpÄnÓs, dnÄpør,dµãôIp

G’S°à©ªÉ∫.

3- Joëòn±
o

 gªõIo GdƒU°πp H©ón GdØÉAp 

hGdƒGhp: anÉCrJpæp», hnGyPn¿r dp», hH©ón

GdÓqΩ GdósGN∏áp Y∏≈ GCn∫ Gdàs©ôj∞:

dp∏ôsLoπp.

* L’ORTHOGRAPHE de HaM’Zat 

divise les grammairiens comme si

aucune règle ne la régissait. Les

règles suivantes ne sont données

qu’à titre d’orientation:

1- Au début du mot elle s’écrit

absolument sous forme de E...

2- De même si elle est précédée 

d’une lettre... Excepté: “pour ne

pas, pour que”, consacrées par

l’usage.

3- HaM’Zat de liaison est éliminée 

après F, O et L...

GEpGEp¿s  `  GEpPre
n

É  `  GEpfrù°É¿l  `  GEpY
r

ôGÜ
l

  `  GEpjª
n

É¿l

GCoGCo±
x

  `  GCoS°
r

àÉPl  ` GCoS°
r

Ñƒ´l  `  GC
oQjóo  `  GC

oepô
r

ä
o

GCnGCn¿r  `  GCnL
n

π
r

  `  GCnH
o

ƒ  `  GCnar©
n

π
o

  `  GCncnπ
n

GBGB  `  GB…
n
  `   GBe«øn  ` GBfÉA

n
  `  GB∫

n

GpGpH
r

øl  `  G
pKræÉ¿p  `  GpS°

r
àpª

r
õGê

o
  `  Gpfrõnh

n
i  `  GpV°rôpÜ

r

Go

iE*

uE*

aE*

Ea*

** iE‘

uE’Goarào©pπ
n
  `  GoM

r
àoªpπ

n
  `  Gobràoπ

r
  `  Gofrü°

o
ô
r

  `  GocràoÖ
r
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1- Jo≤ÉQ
n

¿o Môcâ
o

 Gd¡ªõIp Hpëôcáp eÉ bÑ∏n¡É hJoµànÖ
o

 Hü°ƒQIp Gdëô±p Gdª
o

àéÉfù¢p e™
n
 Gdëôcáp G’Cbƒ

n
i, cªÉ

j
n

∏»:

2- Cas particuliers de HaM’Zat avec voyelle a:

1- La voyelle de HaM’Zat est comparée à la voyelle précédente et elle prend alors la forme de la lettre

qui ressemble à la voyelle la plus forted, comme suit:

e
o

ù°
r

àn¡
r

õpFoƒ¿n  `  HpÄrô
l

  `  H
n

Äp«ù¢
l

  `  S°
o

Äpπ
n
  `  apÄnál Fp` Gdµù°ôIo bƒ

s
Il GCohdn≈.................................... 1

j
n

≤rô
n

hDoh¿n  `  Q
n

hDoh±
l
  `  T°oƒDoh¿l  `  doƒDrdoƒDl  ` L

n
ÉhDohG hDo Gd†°sª

s
áo bƒ

s
Il KÉf«ál.................................. 2

fnû°rÉCnIl  `  KnÉCQ
n

  `  e
n

ÉCnGÜ
l

  `  Jnƒ
r

GCnΩ
l
  `  bnô

n
GCnä

r `ÉCn GdØàëáo bƒ
s

Il KÉdãál................................... 3

PpFrÖ
l

  `  H
o

ƒDrS¢
l
  `  Q

n
GCrS¢

l
  `  fnû°nÉCrä

n
  `  dnº

r
 j

n
ù°
o

ƒDr√
o

GCr Fr` Gdù°
t

µƒ¿o bƒ
s

Il QGH©ál................................. 4

iY* Voyelle i priorité une

uO* Voyelle u, priorité deux

aE* Voyelle a, priorité trois

‘E* Quiescence, priorité quatre

S°
n

ƒ
r

A
n
GJoµoº

r
  `  e

n
îrÑ

o
ƒA

n
Il  `  e

o
ô
o

hA
n

Il A
n

eÉ bÑ∏n¡É hGh S°Écæál, JoµànÖ
o
 Hü°ƒQIp Gd¡ªõI.... 1

H
n

ô
n

GA
n

Il  `  bpô
n

GA
n

Il  `  Jnù°
n

ÉA
n

∫
n
 A

n
eÉ bÑ∏n¡É GCdp∞ S°Écæál, JoµànÖ

o
 Hü°ƒQIp Gd¡ªõI... 2

S°
n

«
u

Änál  `  Hp«Änál  `  Q
n

OpjÄkÉ Fn` eÉ bÑ∏n¡É jÉA S°Écæál, JoµànÖ
o
 Hü°ƒQIp Gd«ÉA....... 3

L
o

õrFn«
r

øp  `  S°
n

ª
n

ÉFn«
r

øp  ` Jn≤rô
n

Fp«øn Fn` eÉ H©óngÉ jÉA S°Écæál, JoµànÖ
o
 Hü°ƒQIp Gd«ÉA..... 4

boô
r

GB¿l  `  e
n

ÓB¿l ` V°nƒ
r

GB¿p GB eÉ H©óngÉ GCdp∞, JoµànÖ
o
 eªóhOIk........................

a* Après O quiescente sa forme est HaM’Zat

a* Après E quiescente sa forme est HaM’Zat

aY* Y tse emrof as etnecseiuq Y sèrpA

aY* Avant Y quiescente sa forme est Y

Ea* Avant E elle est écrite avec une extension5

2- MÉ’ä
l

 NÉU°
s

ál HÉd¡ªõIp GdªØàƒMáp: 
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1- La HaMZat prend la forme de la lettre qui ressemble à la voyelle qui la précède:

2- Cas particuliers de HaM’Zat modulée en a”:

fnÑ
u

Å
r
  `  XnªpÅn  ` H

n
ôpÇn Ç eÉ bÑ∏n¡É cnù°ôIl, JoµàÖ

o
 Hü°ƒQIp Gd«ÉA............

doƒDrdoƒDl  `  L
n

ô
o

hDn  `  H
n

£oƒDn hD eÉ bÑ∏n¡É V°nª
s

ál, JoµàÖ
o
 Hü°ƒQIp GdƒGh............

H
n

ónGC
n  ``  gnænÉCn  `  bnô

n
GCn GC eÉ bÑ∏n¡É anàëál, JoµàÖ

o
 Hü°ƒQIp G’Cd∞...........

Op±
r

A
l
  `  e

n
ô
r

A
l
  `  co∞

r
A
l

A eÉ bÑ∏n¡É S°
o

µƒ¿l, JoµàÖ
o
 HªØôOpgÉ.................

y* Y tse emrof as i erttel al sèrpA

O* O tse emrof as u erttel al sèrpA

E* E tse emrof as a erttel al sèrpA

* eélosi tse emrof as ecnecseiuq al sèrpA

NnÉS°pÄkÉ  `  NnÉWpÄkÉ FkÉ eÉ bÑ∏n¡É cnù°ôIl, JoµàÖ
o
 e™

n
 GCdp∞ Gdàsæƒjø........

doƒDrdoƒDkG  `  goõohDkG hDkG eÉ bÑ∏n¡É V°nª
s

ál, JoµàÖ
o
 e™

n
 GCdp∞ Gdàsæƒjø........

L
o

õrA
k
G  `  H

n
órA

k
G A

k
G eÉ bÑ∏n¡É S°

o
µƒ¿l, JoµàÖ e

o
æØôOI e™

n
 GCdp∞ Gdàsæƒjø..

GCnS°
r

ª
n

ÉA
k
  `  GpS°

r
àp≤rü°

n
ÉA

k
A
k

eÉ bÑ∏n¡É GCndp∞, JoµàÖ
o
 eør Oh¿p GCdp∞ Gdàsæƒjø..

Nn£nÉCk  `  U°
n

ónGC
k `ÉCk eÉ bÑ∏n¡É aàëál, JoµàÖ

o
 eør Oh¿p GCdp∞ Gdàsæƒjø..

T°n«
r

ÄkÉ `  H
n

ôpjÄkÉ FkÉ eÉ bÑ∏n¡É jÉA
l
 S°Écæál, JoµàÖ

o
 Hü°ƒQIp Gd«ÉA....

E“a* Après i sa forme est Y modulée

E“o* eéludom E tse emrof as u sèrpA

E”a* eélosi tse emrof as ecnecseiuq al sèrpA

“a* eéludom E snas tse emrof as E sèrpA

”aE* eéludom E snas tse emrof as a sèrpA

E”aY* eéludom Y tse emrof as etnecseiuq Y sèrpA6

2- MÉ’ä
l
 NÉU°

s
ál HÉd¡ªõIp Gdª

o
æƒ

s
fnáp HpØàëàn«øp:

1- JoµàÖ
o
 Hü°ƒQIp Gdëô±p Gdª

o
àéÉfù¢p e™

n
 Môcáp eÉ bÑ∏n¡É:

1

2

3

4

5

1

2

3

4
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* LES LETTRES DE SIGNIFICATION sont des mots dont le sens ne se complète qu’à la
suite de leur emploi avec le nom ou le verbe.

* Leur nombre est de 79 et elles sont divisées selon le nombre de chaque lettre en cinq par-
ties: unilitère, bilitère, trilitère, quadrilitère et pentalitère.

@ Môh±
o

 Gdª©Éfp» c∏ªÉä
l

 ’ jàpº
t

 eódƒdo¡É GE’s HpÉS°àp©ªÉdp¡É e™
n

 G’S°ºp GChp GdØ©π.

@ YóOogÉ 97, hJ≤ù°º
o

 eør M«åo YóOo Môhap¡É  GEd≈ Nªù°áp GCbù°ÉΩ: GCoMÉOpj
s

ál, KoæÉFp«
s

ál, KoÓKp«
s

ál, Q
o

HÉYp«
s

ál, hNoªÉS°«
s

ál.

NªÉS°«qádn`µpøs

QHÉY«qá

KÓK«qá

KæÉF«qá

GCMÉOjqá

PENTALITÈRE

QUADRILITÈRE

TRILITÈRE

BILITÈRE

UNILITÈRE

Cependant

À moins - pour ne pas - excepté - quant à - soit que 

afin - loin de - comme si - jamais - peut-être - mais  

lorsque - sinon - si ce n’est - pourquoi pas

Vocatif - affirmatif - dans ce cas - donc - si - n’est-ce

jusqu’à - n’est-ce pas - certes - vocatif - affirmatif 

ensuite - affirmatif - affirmartif - hormis - souvent 

plus tard - sauf - il se peut - sur - negatif

si seulement - depuis que - oui - vocatif

Hé - alors - le - ou - que - même - ou bien - c’est-à-dire 

affirmatif - plutôt - au lieu - dans - déjà - afin que 

négatif - négatif - quoique - non - depuis - de

ne - confirmatif - interrogatif - attention 

vocatif - oh  

Est-ce - par - toi - futur - pour - toi - à - pluriel 

pluriel - lui - et - mon

GEpPre
n

É     GCn’s          GEp’s          GCne
s

É        GEpe
s

É        M
n

às≈      M
n

ÉT°nÉ    cnÉCn¿s

cnÓs       dn©
n

π
s
       dn`µpør      dnª

s
É        dnƒ

r
’n       dnƒ

r
e
n

É      gnÓs

GB…
n
        GCnL

n
π
r
       GEpPn¿r       GEpPkG         GEpPnG         GCn’n          GEpdn≈        GCne

n
É

GE¿s        GCnj
n

É         H
n

∏n≈       Koº
s
         L

n
∏nπ

r
       L

n
«
r

ôp       NnÓn       Q
o

Ü
s

S°
n

ƒ
r

±
n
   Y

n
ónG        Y

n
π
s
        Y

n
∏n≈       ’nä

n
       dn«

r
â
n
       e

o
æròo       fn©

n
º
r

gn«
n

É

GB           GEpPr          GCn∫
r

         GCnΩ
r

          GCn¿r         GEp¿r         GCnh
r

         GCn…
r

   

GEp…        H
n

π
r

         Y
n

ør        ap»        bnór          cn»
r

        dnº
r

          dnør    

dnƒ
r

         ’           e
o

òr         epør        e
n

É         ¿s          gnπ
r
        gnÉ

h
n

G         j
n

É

GC           Ü          ä          S¢         ±        ∑          ∫           Ω    

¿         g`          h           …
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@ Gdëô±
o

 c∏ªál Jó∫
t

 Y∏≈ e©æk≈ a» Z«ôpgÉ H©ón hV°©p¡É a» Lª∏ám. hMôh±
o

 Gdª
n

©Éfp» ’ Jó∫
t
 Y∏≈ e©æk≈ a»

fØù°p¡É, dµør GEPG h
o

V°©
n

â
r

 a» cÓΩ, Xn¡
n

ô
n

 d¡É e©æk≈ dº
r

 jµoør e©ôhakÉ epø bÑπ
o
.

* LA LETTRE est un mot qui exprime un sens dans le mot qui le suit, selon la place qu’il occupe dans

une phrase. Tant qu’elles ont isolées ces lettres ne correspondent pas à un sens, mais si elles sont

placées dans une phrase, leur sens apparaît d’une manière inconnue auparavant.

Jƒc«ó, RjÉOI, T°ô•, fØ».

Jƒc«ó.

GS°àãæÉA, GEV°ôGÜ, Jî««ô, 

JØü°«π, Xôa»
q

, Y£∞.

JØù°«ô, fóGA.

LƒGÜ.

fóGA.

Jƒc«ó, Xôa»
q

, ZÉjá, bù°º.

GHàóGA, GEV°ôGÜ, Y£∞.

LƒGÜ.

Jü°ôj∞, JØù°«ô, RjÉOI, 

bù°º.

Y£∞.

LƒGÜ.

LƒGÜ.

GHàóGA, GS°àãæÉA, J©∏«π,

Y£∞, ZÉjá.

GS°àãæÉA.

GS°àãæÉA.

J≤∏«π, Jµã«ô.

GS°à≤ÑÉ∫, Jü°ôj∞.

GS°à≤ÑÉ∫.

GS°àãæÉA.

Jôê
q

.

02` GEp¿r

12` GEp¿s

22` GCnh
r

32` GCn…
w

42` GEp…

52` GCnj
n

É

62` Ü

72` H
n

π
r

82` H
n

∏n≈

92` ä

03` Koº
s

13` L
n

∏nπ
r

23` L
n

«
r

ôp

33` M
n

às≈

43` M
n

ÉT°nÉ

53` NnÓn

63` Q
o

Ü
s

73` S¢

83` S°
n

ƒ
r

±
n

93` Y
n

ónG

04` Y
n

π
s

Gdëô± he©æÉ√

20- MÊME SI: confirmation, augmentation, condi-

tion, négation   21- CERTES: confirmation 

22- OU BIEN: exclusion, rectification, sélec-

tion, séparation, circonstance, attraction

23- C’EST-À-DIRE: interprétation, appel

24- AFFIRMATIF: réponse

25- VOCATIF: appel

26- B: confirmation, circonstance, finalité, serment

27- PLUTÔT: introduction, rectification, attraction

28- AFFIRMATIF: réponse

29- T: variabilité, interprétation, augmenta-

tion, serment

30- ENSUITE: attraction 

31- AFFIRMATIF: réponse

32- AFFIRMATIF: réponse 

33- AFIN: introduction, exclusion, causal-

ité, attraction, causalité

34- LOIN DE: exclusion 

35- HORMIS: exclusion 

36- SOUVENT: paucité, profusion 

37- S: futur, variabilité

38- PLUS TARD: futur

39- SAUF: exclusion 

40- IL SE PEUT: sollicitation 

LETTRE & SIGNIFICATION

1- HaM’Zat: interrogation, variabilité, origi

nalité, appel

2- HÉ: appel

3- VOCATIF: appel

4- AFFIRMATIF: réponse

5- ALORS: causalité, circonstance, surprise 

6- À MOINS QUE: condition, circonstance 

7- DANS CE CAS: réponse 

8- DONC: réponse 

9- SI: circonstance, surprise 

10- LE: définition, conjonction, augmentation

11- N’EST-CE-PAS: inauguration, stimula

tion, prémonition, exposition, négation 

12- POUR NE PAS: stimulation, regret, né

gation, interdiction 

13- EXCEPTÉ: exclusion, attraction, négation

14- JUSQU’À: circonstance, finalité

15- OU: attraction 

16- N’EST-CE : inauguration, authenticité, 

exposition, négation 

17- QUANT À: séparation, confirmation, condition 

18- SOIT QUE: sélection. séparation 

19- QUE: interprétation, confirmation, aug

mentation, originalité

LETTRE & SIGNIFICATION

GS°àØ¡ÉΩ, Jü°ôj∞, eü°óQ…
q

,

fóGA.

fóGA.

fóGA.

LƒGÜ.

J©∏«π, Xôa»
q

, eØÉLÉCI.

T°ô•, Xôa»
q
.

LƒGÜ.

LƒGÜ.

Xôa»
q

, eØÉLÉCI.

J©ôj∞, eƒU°ƒ∫, RjÉOI.

GS°àØàÉì, Jë†°«†¢, JæÑ«¬,

YôV¢, fØ».

Jë†°«†¢, Jæójº, fØ»,

f¡».

GS°àãæÉA, Y£∞, fØ».

Xôa»
q

, ZÉjá.

Y£∞.

GS°àØàÉì, Jë≤«≥, YôV¢,

fØ».

JØü°«π, Jƒc«ó, T°ô•.

Jî««ô, JØü°«π.

JØù°«ô, Jƒc«ó, RjÉOI,

eü°óQ…
q
.

1` GC

2` GB

3` GB…
n

4` GCnL
n

π
r

5` GEpPr

6` GEpPre
n

É

7` GEpPn¿r

8` GEpPkG

9` GEPnG

01` GCn∫
r

11` GCn’n

21` GCn’s

31` GEp’s

41` GEpdn≈

51` GCnΩ
r

61` GCne
n

É

71` GCne
s

É

81` GEpe
s

É

91` GCn¿r

Gdëô± he©æÉ√
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GS°àóQG∑, J©∏«π, Jƒc«ó,

T°ô•, Xôa»
q
.

J©∏«π, Hó∫, Xôa»
q
.

GHàóGA, LƒGÜ, Y£∞.

J©∏«π, Jµã«ô, Xôa»
q
.

Jë≤«≥, cØÉjá, J≤«π.

N£ÉÜ, Jû°Ñ«¬, JØù°«ô, Jƒc«ó.

GS°àóQG∑, Jû°Ñ«¬.

QO´.

J©∏«π, ZÉjá, eü°óQ…
q
.

GHàóGA, GCeô, Jü°ôj∞, J©é
q

Ö,

J©∏«π, LƒGÜ, RjÉOI, Xôa»
q

,

bù°º, fØ».

Jôê
q

, Jªøq.

GHàóGA, GS°àóQG∑, GEV°ôGÜ,

Y£∞.

GS°àóQG∑.

fØ».

Xôa»
q

, JØ»,

fØ».

Jªøq, T°ô•, YôV¢, eü°óQ…
q
.

Jë†°«†¢, T°ô•, YôV¢.

Jë†°«†¢, T°ô•, YôV¢.

LƒGÜ, Y£∞, fØ», f¡».

14` Y
n

∏n≈

24` Y
n

ør

34` ±

44` ap»

54` bnór

64` ∑

74` cnÉCn¿s

84` cnÓs

94` cn»
r

05` ∫

15` dn©
n

π
s

25` dnµpør

35` dnµpøs

45` dnº
r

55` dnª
s

É

65` dnør

75` dnƒ
r

85` dnƒ
r

’n

95` dnƒ
r

e
n

É

06` ’n

Gdëô± he©æÉ√

fØ».

Kªøq.

Jü°ôj∞.

Xôa»
q
.

J©∏«π, Jü°ôj∞, Xôa»
q
.

Xôa»
q
.

GEH¡ÉΩ, GS°àØ¡ÉΩ, J©é
q

Ö,

eƒU°ƒ∫, RjÉOI, T°ô•,

Xôa»
q

, fØ».

Jü°ôj∞, JØù°«ô, hbÉjá,

Jƒc«ó.

Jü°ôj∞, Jƒc«ó.

LƒGÜ.

Jü°ôj∞, JØù°«ô, S°µâ.

GS°àØ¡ÉΩ.

Jë†°«†¢, Jæójº.

JæÑ«¬.

fóGA.

GHàóGA, Jü°ôj∞, JØù°«ô,

J≤∏«π, RjÉOI, Xôa»
q

, Y£∞,

bù°º.

fóHá, fóGA.

Jü°ôj∞, JØù°«ô

Jü°ôj∞, JØù°«ô.

fóHá, fóGA.

16` ’nä
n

26` dn«
r

â
n

36` Ω

46` e
o

òr

56` epør

66` e
o

æròo

76` eÉ

86` ¿

96` ¿s

07` fn©
n

º
r

17` √

27` gnπ
r

37` gnÓs

47` gnÉ

57` gn«
n

É

67`  h

77` h
n

G

87` G

97` …

08` j
n

É

Gdëô± he©æÉ√

41- SUR: restriction, causalité, confirma-
tion, condition, circonstance 

42- AU LIEU: causality, substitution, circonstance 

43- F: introduction, réponse, attraction

44- DANS: causalité, profusion, circonstance

45- DÉJÀ: authenticité, suffisance, pénurie 

46- K: allocution, similitude, interprétation, confirmation

47- COMME SI: restriction, similitude

48:JAMAIS: rejet 

49- AFIN QUE: causalité, finalité, originalité

50- L: introduction, impératif, variabilité,

étonnement, causalité, réponse, augmen-

tation, circonstance, serment, négation, es-

pérance, souhait

51- PEUT-ÊTRE: introduction, restriction,

rectification   52- MAIS:  attraction 

53- CEPENDANT: restriction

54: NÉGATIF: négation

55- LORSQUE: circonstance, négation 

56- NÉGATIF: négation  57- QUOIQUE:

souhait, condition, exposition, originalité  

58: SINON: simulation, condition, exposition 

59- SI CE N’EST: simulation, condition.. exposition

60- NON: réponse, attraction, négation, interdiction

LETTER & SIGNIFICATION

61-NÉGATIF: négation 

62- SI SEULEMENT: souhait

63- M: variabilité 

64- DEPUIS: circonstance 

65- DE: causalité, séparation, circonstance 

66- DEPUIS QUE: circonstance 

67- NE (QUE): incertitude, interrogation,
étonnement, conjonction, augmentation,
condition, circonstance, négation 

68- N: variabilité, interprétation, protection,
confirmation 

69- CONFIRMATIF: variabilité, confirmation 

70- OUI: réponse

71- H: variabilité, interprétation, silence 

72- INTERROGATIF: interrogation 

73- POURQUOI PAS: stimulation, regret

74- ATTENTION: prémonition 

75- VOCATIF: appel

76- O: introduction, variabilité, interpréta-
tion, pénurie, augmentation, circonstance
attraction, serment

77- VOCATIF: lamentation, appel

78- E: variabilité, interprétation 

79- Y: variabilité, interprétation 

80- Ô: lamentation, appel

LETTER & SIGNIFICATION

e©Éf» Gdëôh± )U¢ 2( SIGNIFICATIONS DES LETTRES (Page 2)

1- Môh±
o

 Gdª©Éf»p c∏ªÉä
l

 JóNπ
o

 a» Jµƒjøp Gdé
o

ªπ.

2- Gdª©Éfp» Gdqà» Jó∫
t

 Y∏«¡É gò√p Gdëôh±
o

, cã«ôIl, hGCgº
t

 eÉ GCT°ÉQ
n

 GEd«¬p GdætëÉIo hQOn a» Gdéóh∫p GCYÓ√.

1- LES LETTRES de signification sont des mots qui entrent dans la formation des phrases.

2- Les significations indiquées par ces lettres sont nombreuses; les plus importantes d’entre elles,

relevées par les grammairiens sont enrégistrées dans le tableau plus haut.
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LES LETTRES ET LEURS ACTIONS LES LETTRES ET LEURS ACTIONS

@ Jo≤ù°º
o
 Môh±

o
 Gdª©Éf», YónG e©Éfp«¡

n
É, GEd`≈:

1- aÄáp Gdëôh±p Gd©Ée∏áp GCHókG.                                   2- aÄáp Gdëôh±p Gd©ÉW∏áp GCHókG.

3- aÄáp Gdëôh±p Gd©Ée∏áp M«ækÉ hGd©ÉW∏áp M«ækÉ GBNô
n

.

* LES LETTRES DE SIGNIFICATION sont classées comme suit:

1- Catégorie des lettres toujours actives.                     2- Catégorie des lettres toujours neutres.

3- Catégorie des lettres tantôt actives et tantôt neutres.

fù°ï ’nä
n

Lô
t

 G’S°º Y
n

∏n≈ fù°ï GEp¿s fü°Ö GdªæÉOi

fù°ï dn«
r

â
n

L
n

ô
t

 G’S°º Y
n

ør Y£∞, fü°Ö GCnh
r

fü°Ö GdªæÉOi GB

GC

’ Yªπ
n

 d¬o Ω Y£∞, fü°Ö ± fü°Ö GdªæÉOi GCn…
t

fü°Ö GdªæÉOi GB…
n

Lô
t

 G’S°º e
o

òr Lô
t

 G’S°º ap» ’ Yªπ
n
 d¬o GEp… ’ Yªπ

n
 d¬o GCnL

n
π
r

Lô
t

 G’S°º epør ’ Yªπ
n
 d¬o bnór fü°Ö GdªæÉOi GCnj

n
É ’ Yªπ

n
 d¬o GEpPr

Lô
t

 G’S°º e
o

æròo Lô
t

 G’S°ºp ∑ Lô
t

 G’S°º Ü LõΩ
o
 GdØ©πp GEpPre

n
É

fù°ï e
n

É fù°ï cnÉCn¿s Y£∞ H
n

π
r

fü°Ö
o
 GdØ©πp GEpPn¿r

’ Yªπ
n

 d¬o ¿ ’ Yªπ
n
 d¬o cnÓs ’ Yªπ

n
 d¬o H

n
∏n≈ ’ Yªπ

n
 d¬o GEpPkG

’ Yªπ
n

 d¬o ¿s fü°Ö
o
 GdØ©π cn»

r
Lô

t
 G’S°º ä ’ Yªπ

n
 d¬o GEpPnG

’ Yªπ
n

 d¬o fn©
n

º
r

LõΩ, Lô
q

, fü°Ö ∫ Y£∞, fü°Ö Koº
s

’ Yªπ
n
 d¬o GCn∫

r

’ Yªπ
n

 d¬o √ fù°ï dn©
n

π
s

’ Yªπ
n
 d¬o L

n
∏nπ

r
’ Yªπ

n
 d¬o GCn’n

’ Yªπ
n

 d¬o gnπ
r

Y£∞ dnµpør ’ Yªπ
n
 d¬o L

n
«
r

ôp LõΩ, fù°ï GCn’s

’ Yªπ
n

 d¬o gnÓs fù°ï dnµpøs Lô
q

, Y£∞, fü°Ö M
n

às≈ fü°Ö Gdªù°àãæ≈ GEp’s

’ Yªπ
n

 d¬o gnÉ LõΩ
o
 GdØ©π dnº

r
Lô

t
 G’S°º M

n
ÉT°nÉ Lô

t
 G’S°º GEpdn`≈

fü°Ö GdªæÉOi gn«
n

É LõΩ
o
 GdØ©π dnª

s
É Lô

t
 G’S°º NnÓn Y£∞ GCnΩ

r

Y£∞, fü°Ö h fü°Ö
o
 GdØ©π dnør Lô

t
 G’S°º Q

o
Ü
s

’ Yªπ
n
 d¬o GCne

n
É

fü°Ö GdªæÉOi h
n

G ’ Yªπ
n
 d¬o dnƒ

r
’ Yªπ

n
 d¬o S¢ ’ Yªπ

n
 d¬o GCne

s
É

Lô
t

 Gd†°sª«ô dnƒ
r

’n ’ Yªπ
n
 d¬o S°

n
ƒ
r

±
n

’ Yªπ
n
 d¬o GEpe

s
É’ Yªπ

n
 d¬o …

’ Yªπ
n
 d¬o dnƒ

r
e
n

É Lô
t

 G’S°º Y
n

ónG fü°Ö
o
 GdØ©π GCn¿rfü°Ö GdªæÉOi j

n
É

LõΩ, fù°ï, Y£∞ ’n fù°ï Y
n

π
s

L
n

õΩ, fù°ï GEp¿r

Gdëôh± hYª∏¡ÉGdëôh± hYª∏¡ÉGdëôh± hYª∏¡ÉGdëôh± hYª∏¡É
1- HaM’Zat: ouverture ou structure de l’appelé
2- Hé: ouverture ou structure de l’appelé
3- Vocatif: ouverture ou structure de l’appelé
4- Affirmatif: pas d’action
5- Alors: pas d’action
6- À moins que: élision du verbe
7- Dans ce cas: ouverture du verbe
8- Donc: pas d’action
9- Si: pas d’action
10- Le: pas d’action
11- N’est-ce-pas: annulation
12- Pour ne pas: élision, annulation
13- Excepté: ouverture de l’exclu
14- Jusqu’à: réduction
15- Ou: attraction
16- N’est-ce: pas d’action
17- Quant à: pas d’action
18- Soit que: pas d’action
19- Que: ouverture du verbe
20- Même si: élision, annulation
21- Certes: annulation
22- Ou bien: attraction, ouverture partielle
23- C’est-à-dire: ouverture ou structure de l’appelé
24- Affirmatif: pas d’action
25- Vocatif: ouverture ou structure de l’appelé
26- B: réduction
27- Plutôt: attraction
28- Affirmatif: pas d’action
29- T: réduction
30- Ensuite: attraction, ouverture partielle
31- Affirmatif: pas d’action
32- Affirmatif: pas d’action
33- Afin: réduction, attraction, ouverture partielle
34- Loin de: réduction
35- Hormis: réduction
36- Souvent: réduction
37- S: pas d’action
38- Plus tard: pas d’action
39- Sauf: réduction
40- Il se peut: annulation

41- Sur: réduction
42- Au lieu: réduction
43- F: attraction, ouverture partielle
44- Dans: réduction
45- Déjà: pas d’action
46- K: réduction
47- Comme si: annulation
48- Jamais: pas d’action
49- Afin que: ouverture du verbe
50- L: élision, réduction, ouverture partielle
51- Peut-être: annulation
52- Mais: attraction
53- Cependant: annulation
54- Négatif: élision
55- Lorsque: élision
56- Négatif: ouverture du verbe
57- Quoique: pas d’action
58- Sinon: réduction
59- Si ce n’est: pas d’action
60- Non: élision, annulation, attraction
61: Négatif: annulation
62- Si seulement: annulation
63- M: pas d’action
64- Depuis: réduction
65- De: réduction
66- Depuis que: réduction
67- Ne: annulation
68- N: pas d’action
69- Confirmatif: pas d’action
70- Oui: pas d’action
71- H: pas d’action
72- Interrogatif: pas d’action
73- Pourquoi pas: pas d’action
74- Attention: pas d’action
75- Vocatif: ouverture ou structure de l’appelé
76- O: attraction, ouverture partielle
77- Vocatif: ouverture ou structure de l’appelé
78- E: pas d’action
79- Y: pas d’action
80- Ô: ouverture ou structure de l’appelé
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@ Môh±
o

 Gdª©Éf» ’ eëπ
s

 d¡É

eø G’EYôGÜ, hg»
n

 c∏ªÉä
l

 eÑæ«
s

ál

OGFª
k

É Y∏≈ Môcáp GBNôpgÉ:

1- Gdëôh±
o

 Gd©Ée∏áo JóNπ
o

Y∏≈ G’S°ºp aàéô
t

√
o

 GChJæü°Ñ
o

¬o.

hJóNπ
o

 Y∏≈ GdØ©πp aàéõe
o

¬o GCh

Jæü°Ñ
o

¬o. hJóNπ
o

 Y∏«¡ªÉ

aà©£Øo¡
o

ªÉ. 

2- hgæÉ∑n Môh±
l

 ’ Yªπ
n

d¡É.

* LES LETTRES DE SIGNIFI-

CATION n’ont pas de place dans

l’analyse; elles ne sont que des

mots toujours structurés sur la

lettre de leur finale:

1- Les lettres actives intervien-

nent auprès du nom lui cau-

sant réduction ou ouverture.

Elles interviennent aussi

auprès du verbe lui causant

élision ou ouverture. Elles peu-

vent aussi agir sur le nom et le

verbe causant leur attraction.

2- Il existe des lettres qui

n’ont pas d’action.

G’S°º hGdØ©π

d∏©£∞

GCnΩ

GCnh

Hπ

Koº
s

M
n

às≈

±

dnµpø

’

h

Z«ô YÉep∏áYÉep∏á

evitcanIevitcA

Y∏≈ G’S°````ºY∏≈ GdØ©`π

d∏æqü°Ö

GdØôY»
q

GEPn¿

GC¿

cn»

dnø

GCL
n

π

GEP

GEPkG

GEPG

GC∫

GCe
n

É

GCe
s

É

GEe
s

É

GE…

H
n

∏≈

L
n

∏nπ

L
n

«ôp

S¢

S°
n

ƒ±
n

bnó

cnÓs

dnƒ

dnƒe
n

É

Ω

¿

¿s

fn©
n

º

g`

gnπ

gnÓs

gnÉ

…

GCh

Koº
s

M
n

às≈

±

∫

h

d∏éõΩ

GEPre
n

É

GC¿r

∫

dnº
r

dnª
s

É

’n

dÓS°àãæÉA

GE’s

d∏æuóGA

GC

GB

GB…
n

GC…
t

GCj
n

É

gn«
n

É

h
n

G

j
n

É

d∏æsù°ï

d∏îÑô

dÓS°º

moN

GE¿

’n

’nä
n

e
n

É

GE¿s

cnÉC¿s

dn©
n

π
s

dnµpøs

dn«â
n

d∏éô
u

moN & ebreV

noitcarttA

mon el ruSebreV el ruS

erutrevuO

elleitrap .vuO

noisilÉ noisulcxE leppA noitalunnA

tacidérP

noitcudéR

GEpd`≈

Ü

ä

M
n

às≈

M
n

ÉT°nÉ

NnÓn

Q
o

Ü
s

Y
n

ónG

Y
n

∏n≈

Y
n

ø

a»

∑

cn»

∫

dnƒ
r

’n

e
o

ò

epø

e
o

æòo

h

Môh± Gdª©Éf»

noitacifingiS ed sertteL
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@ G’S°º
o

 dØßl j
n

ó∫
t

 Y∏≈ e©æk≈ a» fØù°p¬p Z«ôm e
o

≤àô¿m Hpõneøm.* LE NOM est un vocalble qui comporte un sens en lui-même sans être lié à la notion de temps.

a» Gdü°u«¨á

e
o

éô
s

O GCh e
n

õjó

e
n

≤ü°ƒQ

e
n

ªóhO

e
n

æ≤ƒU¢

U°
n

ë«í

T°nÑ«¬ HÉdü°
s

ë«í

a» Gdü°sô±

GS°º eÑæ»
q

GS°º e
o

©ô
n

Ü

e
o

æü°
n

ôp±

e
n

ªæƒ´ eø Gdü°
s

ô±

a» Gdós’dá

e
n

ƒU°ƒ± GCh U°pØá

e
n

©ôpaá GCh fnµpôI

e
o

òcsô GCh e
o

ƒDfså

e
o

Øô
n

O  e
o

ãæv≈  L
n

ª™

e
o

ü°s̈ô ` e
n

æù°ƒÜ

étnemguA ,édunéD

etniertser elaniF

eudneté elaniF

eirdnioma elaniF

niaS

nias-ilimiS

érutcurts moN

énilcéd moN

éiraV

noitairav ed tidretnI

fitacifilauQ ,éifilauQ

énimretédnI ,iniféD

niniméF ,nilucsaM

leirulP ,leuD ,reilugniS

fitaleR ,fitunimiD

GCM````ƒG∫ G’S°````ºmon ud statÉ

G’S°````º

MON EL

GS°º e
n

Ø©ƒ∫

e
o

û°àn≥q

eoàü°ôu±

GS°º aÉYpπGS°º GET°ÉQI

Z«ôo eoàü°ôu±

emrof nE noitairav nEnoitacidni nEelbairaVelbairavnI

V°ª«ô

GCna©
n

π JØ†°«π U°Øá e
o

û°Ñ
s

¡áGS°º T°ô• GS°º GS°àpØ¡ÉΩ

erialimis étilauQ

GS°º e
n

µÉ¿ GCeãp∏ná e
o

ÑÉdn̈ácpæÉj
n

á GS°º e
n

ƒU°ƒ∫

Nom allusif

GS°º GBdá GS°º RseÉ¿GS°º a©π

e
n

ü°óQ e
n

õjóGS°º Y
n

óO

Nom numéral

Xô±

Nom de tempsNom verbal

GS°º
o

 PGäm

tneitap-moN tnega-moNNom personnel tercnoc moN

GS°º Lpæù¢

fitnatsbus moN

GS°º Y
n

∏nº

erporp moN

GS°º e
n

©æk≈

tiartsba moN

e
n

ü°óQ e
o

éô
s

O

édunéd lenigirO

LÉepó

éviréD etrenI

GCf````ƒG´ G’S°````ºmon ud serneG

*EaF’RaL de
préférence

Exemples de
superlatif

Nom de
lieu

Noun
d’instrument

Originel
augmenté

Nom
Démonstratif

Nom
interrogatif

Nom
conditionnel

Nom
conjonctif

Nom
circonstanciel
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@ YÓeÉä
o

 G’S°ªp«
s

áp Nªù¢
l

, GEPG h
o

Lpónä
r

 hGMóIl

eæ¡É cÉfnâ Od«Ók Y∏≈ GC¿s Gdµ∏ªán GS°º
l
:

S°
n

ÓΩ
n

 Gyd∏s¬p j
n

É e
n

£nô
l

 Y
n

∏n«
r

¡
n

É          

h
n

dn«
r

ù¢
n

 Y
n

∏n«
r

∂n j
n

É e
n

£nô
o

 Gydù°
s

ÓnΩ
o

)G’CMƒU¢(

1- Gd©Óeáo G’Chdn≈: Gdé
n

ô
t

; 

aÉdµ∏ªáo GdªéôhQIo dóG´m eøn GdóshGYp»

Gdæsëƒj
s

áp ’ Jµƒ¿n GE’s GS°ª
k

É: cnÉ¿n Gy’CoS°àÉPo

a» RjÉQIp J∏ª«òm eéà¡óm.{RjÉQImz GS°º

eéôhQ Hëô± Gdéô
q

 ` {J∏ª«òmz GS°º eéôhQ

HÉ’CV°Éaá ` {eéà¡ómz GS°º eéôhQ

HÉdàsÑ©«
q

á.

2- DEUXIÈME MARQUE: LA MODULATION.

Certains mots doivent nécessairement comporter en leur finale la voyelle u”, la voyelle a” ou la

voylle i”... Chacun de ces mots ne peut donc être qu’un nom.

3- TROISIÈME MARQUE: L’APPEL.

C-à-d, que le mot soit susceptible d’être appelé... L’appell est donc une marque de nominalisa-

tion

4- QUATRIÈME MARQUE: *EaL DE DÉFINITION.

C-à-d, que le mot soit susceptible de débuter par *EaL... Cette lettre qui fait partie du système

de définition, en précédant le nom indéterminé elle en dévoile l’indétermination.

5- CINQUIÈME MARQUE: LA RÉFÉRENCE:

C-à-d, que le mot  peut être le sujet d’une action accomplie, non accomplie ou en voie d’exécu-

tion... Le verbe ou le prédicat sont dénommés “information” et l’agent ou le primat sont dénom-

més “sujet”. Le nom peut être utilisé comme information et comme sujet; le verbe peut être

utilisé comme information mais pas comme sujet et la lettre ne peut être ni information ni sujet.

2- Gd©Óeáo GdãsÉf«áo: Gdàsæƒjøo; 

epøn Gdµ∏ªÉäp eÉ j
n

≤à†°p» GC¿r jµƒ¿n a» GBNôp√p V°ª
s

àÉ¿p GCh aàëàÉ¿p GCh cù°ôJÉ¿p: PgÖn U°ój≥l ` QGCjrâo U°ój≤kÉ `

eôQräo Hü°ój≥m.{U°ój≥lz GS°º
l

 ’Cfs¬ aÉYπ ` {U°ój≤kÉz GS°º ’Cfs¬ eØ©ƒ∫ H¬ ` {U°ój≥mz GS°º ’Cfs¬ eéôhQ.

3- Gd©Óeáo GdãsÉdãáo: GdæuóGA
o

; 

GC… GC¿r Jµƒ¿n Gdµ∏ªáo e
o

æÉOGIk: jnÉ côjºo GLà¡ór c»r Jæéín.{côjº
o

z eæÉOi eÑæ»
q

 Y∏≈ Gd†°sº a» eëπ
q
 fü°Ö

eæÉOi.

4- Gd©Óeáo Gdô
s

GH©áo: GCn∫
r
 Gdàs©ôj∞;

GC… GC¿r Jµƒ¿n Gdµ∏ªáo eÑóhA
n

Ik HpÉCn∫
r
: GdôsLπo GdØÉV°πo eëÑƒÜl.{GdôLπ

o
z eÑàóGC eôaƒ´. {GdØÉV°π

o
z f©â

eôaƒ´. hGCn∫
r
 Gdàs©ôj∞ Mô±

l
 epø GCS°Éd«Öp Gdàs©ôj∞p, GEPG ON∏nâ

r
 Y∏≈ GdæsµôIp Joõjπ

o
 Yæ¡É G’EH¡ÉΩ

n
.

5- Gd©Óeáo GdîÉeù°áo: G’ES°æÉOo; 

GC… GC¿r Jµƒ¿n Gdµ∏ªáo e
n

ù°æƒOkG GEd«¡É Mü°ƒ∫
o
 T°»Am GCh YóΩ

o
 Mü°ƒdp¬p GCh e£∏ƒH

k
É Mü°ƒdo¬o eæ¡É: Gd©p∏ºo

eØ«ól.{Gd©∏º
o

z eÑàóGC, e
o

ù°æó GEd«¬. {eØ«ólz NÑô, e
o

ù°æó. aÉ’S°º
o
 j

o
ù°æóo hj

o
ù°æóo GEd«¬, hGdØ©π

o
 j

o
ù°æóo h’

j
o

ù°æóo GEd«¬, hGdëô±
o
 ’ j

o
ù°æóo h’ j

o
ù°æóo GEd«¬.

* Les marques de nominalisation sont au

nombre de cinq; la présence de l’une d’elles

indique que le mot est un nom.

... ...

... ...

1- PREMIÈRE MARQUE: LA RÉDUCTION.

Le mot à finale réduite pour des

raisons de syntaxe, ne peut être

qu’un nom...

Le nom peut être réduit par une let-

tre de réduction, par annexion ou

par succession...

YÓeÉäo G’S°ª«sá

MARQUES DE NOMINALISATION

j
n

É e
n

£nô
o

Gydô
s

Lπ
o

Gd©p∏º
o
 eØ«ól U°ój≥l ap» RjÉQIm

......... ... ...

leppAnoitiniféD ed LaE*Référence noitaludoM noitcudéR

L
n

ô
q

GCn∫
r

 fóGA JæƒjøGES°æÉO

GCMƒG∫ G’S°ºÉTATS DU NOM
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@ G’EYôGÜ
o

 hGdàsæƒjøo, GC… Jn¨««ô
o

 Gdëôcáp hRjÉOIo

fƒ¿m S°Écæám a» GBNôp Gdµ∏ªáp, j
o

ëópKÉ¿p Q
n

f«ækÉ

NÉU°
v

É hJæ¨«ª
k

É Yæón Gdæt£≥p HÉdµ∏ªÉäp hj
o

¶¡pôG¿p

Gdª©æn≈ Gdª≤ü°ƒOn a» Jôc«Öp Gdéªπp. aµ∏sªÉ GHà©ón

G’S°º
o

 Yør e
o

û°ÉH¡áp Gdëô±p hGdØ©πp a» GdÑæÉAp,

cÉ¿n GCncãô
n

 GCU°Édák a» G’S°ª«
s

áp hGCnT°ós JªµtækÉ. 

enënÉ  MoÑt¡nÉ  MoÖs  Gy’Codn≈  coøs  bnÑr∏n¡nÉ

hnMn∏sârenµnÉfkÉ  dnºr  jnµoør  Moπs  epør  bnÑrπ
o

  

)eéæƒ¿ d«∏≈(

aëÉ’ä
o

 G’Ceµæ«
s

áp GCQH™
l
: e

o
àªµuøl GCeµøo, e

o
àªµuøl Z«ô

o

GCeµøn, Z«ô
o

 e
o

àªµuøm e™
n

 Jæƒjøm GS°àãæÉFp»
x

, Z«ô
o

e
o

àªµuøm.

1- G’S°˘˘º
o

 Gd˘ª
o

˘àn˘ª
n

˘µu˘øo GCe
r

˘µn˘øo, j
o

˘ù°˘ª
s

˘≈ GCj†° k˘É G’S°˘º
n

Gdª
o

©ôÜ
n

 Gdª
o

æü°ôp±
n
: 

enù°répól ` enù°répókG ` enù°répóm.

Jn˘˘à˘˘¨˘˘«
s

˘ô
o

 M˘ôc˘áo GBN˘ôp√p Hp˘ÉN˘à˘Ó±p e˘ƒb˘©p˘¬p a˘»

Gdéª∏áp hjóN∏o¬o Gdàsæƒjøo a» GBNôp√p.

2. COMPATIBLE AVEC RÉSERVES: 

Ce nom se dénomme aussi décliné et interdit de variation. Sa voyelle finale se modifie selon sa place

dans la phrase; il n’accepte pas de modulation en accord avec les conditions d’interdiction de varia-

tion du nom.

3- INCOMPATIBLE AVEC MODULATION EXCEPTIONNELLE:

Ce nom se dénomme aussi structuré sur la modulation d’indétermination. Sa voyelle ne se modifie

pas selon sa place dans la phrase; il accepte la modulation qui indique que le nom est indéterminé.

4- INCOMPATIBLE:

Ce nom se dénomme aussi structuré sur sa finale... Sa voyelle finale ne se modifie pas selon sa place

dans la phrase; il n’accepte pas de modulation.

2- G’S°º
o

 Gdª
o

àªµuøo Z«ô
o

 GCeµnøn, j
o

ù°ª
s

≈ GCj†°kÉ G’S°º
n

 Gdª
o

©ôÜ
n

 Gdª
n

ªæƒ´n eøn Gdü°
s

ô±p: 

jn©r≤oƒÜo ` jn©r≤oƒÜn.
Jnà¨«

s
ô
o

 Môcáo GBNôp√p HpÉNàÓ±p eƒb©p¬p a» Gdéª∏áp dµæs¬o ’ j
o

æƒ
s

¿o V°ªøn T°ôh•p eæ™p G’S°ºp eøn Gdü°
s

ô±.

3- G’S°º
o
 Z«ô

o
 Gdª

o
àªµuøp e™

n
 Jæƒjøm GS°àãæÉFp≈

x
, j

o
ù°ª

s
≈ GCj†°kÉ G’S°º

n
 GdªÑæ»

s
 Y∏≈ Jæƒjøp Gdàsæµ«ô: 

S°p«Ñnƒnjr¬m, GCo±x.
’ Jnà¨«

s
ô
o

 Môcáo GBNôp√p HpÉNàÓ±p eƒb©p¬p a» Gdéª∏áp hj
n

óN∏o¬o Jæƒjøo Gdàsæµ«ôp dp«µƒ¿n Od«Ók Y∏≈ GCfs¬o

fµpôIl.

4- G’S°º
o
 Z«ô

o
 Gdª

o
àªµuøp, j

o
ù°ª

s
≈ GCj†°kÉ G’S°º

n
 GdªÑæ»

s
 Y∏≈ GBNôp√p: 

bnÑrπo, dnóo¿r, KnÓnKnán Ynû°nôn.
’ Jnà¨«

s
ô
o

 Môcáo GBNôp√p HpÉNàÓ±p eƒb©p¬p a» Gdéª∏áp h’ j
n

óN∏o¬o Gdàsæƒjøo.

* La déclinaison et la modulation, soit le

changement de voyelle et l’augmentation de N

quiescente à la fin du mot, donnent lieu à une

résonance spéciale et à une intonation dans la

prononciation de ces mots. À chaque fois que

le nom s’éloigne de la similitude avec la lettre et

le verbe dans le domaine de la structure et l’ab-

sence de modulation, il affirme davantage sa

pureté de nominalisation et renforce sa compat-

ibilité avec cette dernière.

...   ...

...   ...

Il y a quatre situations de compatibilité:

1- COMPATIBLE SANS RÉSERVES:

Ce nom se dénomme aussi décliné et varié...

Sa voyelle finale se modifie selon sa place

dans la phrase; il accepte aussi la modulation

en sa finale.

Z«ô
o

 e
o

àªµuøm

eÑæ»
q

 Y∏≈ GBNô√

dnóo¿r

Z«ô eàªµuø

Jæƒjøl GS°àãæÉFp»
w

eÑæ»
q
 Y∏≈ Gdàqæƒjø

GCo±
x

e
o

ànªµuøl Z«ô
o

 GCeµnøn

eªæƒ´ eø Gdü°
q

ô±

j
n

©≤ƒÜ
o

eàªµuø

Incompatible Compatible

e
o

àªµuøl GCne
r

µnøo

Incompatible Incompatible avec
modulation except.

Compatible avec
réserves

Compatible sans
réserves

e©ôÜ eæü°ô±

Structuré sur 
sa finale

Structuré sur
modulation

Interdit de 
Variation

Decliné Varié

e
n

ù°éól

... ... ... ...

MÉ’ä G’Ceµæ«q̀á

SITUATIONS DE COMPATIBILITÉ
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* COMPATIBILITÉ:

Elle concerne la pureté du mot à s’accorder aux marques de nominalisation.

...   ...

* LE NOM, compatible sans réserves est le nom décliné et varié.

1- Décliné parceque sa finale change selon sa position dans la phrase, sous l’effet de l’élément actif.

2- Varié parcequ’il accepte la modulation et reçoit en sa finale toutes les voyelles de déclinaison.

* Les noms compatibles sans réserves ou déclinés variés sont:

1- Le nom originel... 2- Le nom-agent...

3- Le nom-patient... 4- La qualité similaire...

5- *EaF’RaL de préférence... 6- Les exemples de superlatif...

7- Les noms de temps et de lieu... 8- Le nom d’instrument...

9- Le nom substantif... 10- Le nom propre...

11- Les cinq noms... 12- Quelques noms numéraux...

13- Quelques noms allusifs... 14- Quelques noms circonstanciels...

@ G’Cne
r

µnæp«
s

áo, GCU°Édáo Gdµn∏ªáp a» e
o

æÉS°Ñáp YÓeÉäp G’S°ª«
s

á.

GCn’n jnÉ GyS°r∏nªp» jnÉ OnGQn en»s Yn∏n≈ GydrÑp∏n`≈          hn’n  RnG∫n  eoær¡nÓv  HpénôrYnÉFp̀∂p  Gydr≤n£r`ôo)Poh Gdô
q

e
q

á(

@G’S°º
o

 Gdª
o

àªµuøo GCne
r

µnøo, gƒ
n

 G’S°º
o

 Gdª
o

©ô
n

Ü
o

 Gdª
o

æü°
n

ôp±
o
. 

1- e
o

©ô
n

Ü
l

, ’Cfs¬o j
n

à¨«
s

ô
o

 GBNô
o

√
o

 Hpà¨«
t

ôp eƒbp©p¬p a» Gdéª∏áp hHù°ÑÖp J¨«
t

ôp Gd©Éeπ.

2- e
o

æü°ôp±
l

, ’Cfs¬o jóN∏o¬o Gdàsæƒjøo hJn¶¡ô
o

 a» GBNôp√p Lª«™
o

 MôcÉäp G’EYôGÜ.

@ hG’CS°ªÉA
o

 Gdªàªµuæáo GCeµøo GCh Gdª
o

©ôHáo Gdª
o

æü°ôaáo g»
n
:

1- Gdª
n

ü°óQ: cnòpÜl ` Jn≤ójºl.                             2- GS°º
o
 GdØÉYpπ: T°Écpôl ` eo≤ÉJpπl.

3- GS°º
o
 Gdª

n
Ø©ƒ∫: en¶r∏oƒΩl ` eoàn©n∏sºl.                     4- Gdü°

u
Øáo Gdª

o
û°Ñ

s
¡á: WnÉgpôl ` eoØnÉNpôl.

5- GCna©
n

π
o
 GdàsØ†°«π: GCncrônΩo ` GCnfrÑnπo.                        6- GCneãp∏áo Gdª

o
ÑÉdn̈á: QnMp«ºl ` bn«tƒΩl.

7- GS°ªÉ Gdª
n

µÉ¿p hGdõseÉ¿: enôrbnól ` eo≤nôsQl.                8- GS°º
o
 G’Bdá: epÑrônOl ` epØràÉìl.

9- GS°º
o
 Gdéæù¢p:Rnjràoƒ¿l ` Ynærónd«Öl.                     01- GS°º

o
 Gd©∏nºp: S°nª«ôl ` S°o∏n«rªÉ¿o

11- G’CS°ªÉA
o
 Gdînªù°á: GCnHoƒ ` aoƒ.                       21- H©†¢o G’CYóGOp: KnÓKnál ` Ypû°ôh¿n.

31- H©†¢o GdµpæÉjÉä: Hp†°r™l ` aoÓ¿l.                    41- H©†¢o Gd¶tôh±: jnƒekÉ ` bnÑÓk.

eàªµqø GCeµø GCh e©ôÜ eæü°ô±

COMPATIBLE SANS RÉSERVES

OU NOM VARIÉ ET DÉCLINÉ

U°Øá e
o

û°Ñ
s

¡áGCa©
n

π JØ†°«πepãÉ∫ e
o

ÑÉd¨áe
n

µÉ¿ hRneÉ¿ GS°º
o
 e

n
Ø©ƒ∫ GS°º

o
 aÉYpπ e

n
ü°ónQ

Qualité similaire*EaF’RaL de préferenceExemples de superlatifTemps et Place Nom-patient Nom-agent Nom originel

GCS°ªÉA Nnªù°áGS°º
o

 YónOcpæÉjáXnô± GS°º
o
 Y∏nº GS°º

o
 Lpæù¢ GS°º

o
 GBdá

Les cinq nomsNom numéralNom allusifNom circonstanciel Nom propre Nom substantif Nom d’instrument
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@e
o

ànª
n

µuøl Zn«
r

ô
o

 GCne
r

µnøn, gƒ
n

 G’S°º
o

 Gdª©ôÜ
o

Gdªªæƒ´o eøn Gdü°
s

ô±,

1- e
o

©ôÜ
l

 ’Cfs¬o jà¨«
s

ô
o

 GBNô
o

√
o

 Hà¨««ôp

eƒb©p¬p a» Gdéª∏áp hHù°ÑÖp J¨«
t

ôp Gd©Éeπ, 

2- heªæƒ´l eøn Gdü°
s

ô±p ’ j∏ë≤o¬

Gdµù°ô
o

 h’ Gdàæƒjøo a«
o

≤àü°
n

ô
o

 a«¬p Y∏≈

Gd†°qª
s

áp hGdØàëáp.

anæp©rºn  GyHrøo  GCoNrâp  Gydr≤nƒrΩp  Zn«rôn  eoµn`òsÜm
Rogn«rôlMoù°nÉekÉ  eoØrônOkG  epør  MnªnÉFp`πp  
)GCHƒ WÉdÖ(

* LES NOMS INTERDITS DE VARIATION se limitent aux suivants:

1- Le nom propre singulier:

(a) à finale en lettres E et N, augmentées...

(b) formé en accord avec la mesure du verbe...

(c) formé selon le nom composé mixte...

(d) féminin oral et moral...

(e) issu d’un nom étranger de plus de trois lettres...

(f) arrangé à la mesure de FuRaLu...

2- Le qualificatif singulier:

(a) à la mesure de FaR’LaENu et *EaF’RaLu..

(b) arrangé d’un autre vocable...

3- À  la mesure de MaFaERiLu et MaFaERiYLu...

4- Le nom qui se termine par une lettre E restreinte augmentée...

5- Le nom qui se termine par une lettre E étendue augmentée...

@ G’S°ªÉA
o
 GdªªæƒYáo eøn Gdü°

s
ô±p Jæëü°ô

o
 a»: 

1- Gd©
n

∏nºp GdªØôOp:

GC ` GdªîàƒΩ
o
 HÉCdp∞ hfƒ¿ RGFóJ«ø: MnªróG¿o ` fnÑr¡É¿o.

Ü ` Y∏≈ hR¿p GdØ©πp: Jnr̈∏pÖo ` jnõjóo.

ê ` GdªôcsÖ
o
 Jôc«Ñ

k
É eõL«

v
É: Hn©r∏nÑn∂t ` Hn«ân dnëºo.

O ` GdªƒDfqåo dØ¶kÉ he©æk≈: eo©Éhpjnáo ` fnÑp«¡náo.

√ ` G’CYéª»
t
 GdõGFóo Y∏≈ KÓKáp GCMô±m: jn©≤oƒÜo ` GEpHôGgp«ºo.

h ` Gdª©óh∫
o
 Y∏≈ hR¿p ao©

n
π
o
: Yoªnôo ``  eo†°nôo.

2- Gdü°
u

Øáp GdªØôOIp: 

GC ` Y∏≈ hR¿p an©Ó¿ hGCna©
n

π
o
: S°nµônG¿o ` GCnYrônêo.

Ü ` Gdª©óh∫
o
 Yø dØßm GBNô

n
:GCoNnôo ` Yoû°ÉQo.

3- eæà¡
n

≈ Gdéªƒ´p, Y∏≈ hR¿p e
n

ØÉYpπ, e
n

ØÉY«π: enü°ÉYpóo ` bnæÉOjπo.

4- G’S°ºp Gdª≤ü°ƒQp, GCdp∞ RGFóI bü°«ôI: MoÑ∏n≈, Hoû°ôni.

5- G’S°ºp GdªªóhOp, GCdp∞ RGFóI eªóhOI: MnªrônGAo ` YnòQGAo.

* LE NOM compatible avec réserves est

décliné et interdit de variation:

1- Décliné parceque sa finale change

selon sa position dans la phrase et

sous l’effet de l’élément actif...

2- Interdit de variatiion parceque sa fi-

nale n’accepte ni la voyelle i ni la mod-

ulation, recevant seulement les

voyelles u et a...

... ...

...  ...

eàªµqø Z«ô GCeµø

COMPATIBLE AVEC RESERVES

GdªªóhO Gdª≤ü°ƒQ Gdéªƒ´ Gdü°
q

Øá GdªØôOI Gd©
n

∏nº GdªØôO

udnetÉ tniertseR leirulP reilugnis fitacifilauQ erporp moN

Y
n

òQGA
o

M
o

Ñ∏n≈ e
n

ü°ÉYóo GCoNnô
o

S°
n

µôG¿o H
n

©∏nÑ
n

∂t j
n

õjóo M
n

ªóG¿o

Y
o

ª
n

ô
o

j
n

©≤oƒÜ
o

e
o

©Éhpj
n

áo
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@G’S°º
o

 Z«ô
o

 Gdª
o

àªµuøn, gƒ
n

 G’S°º
o

 GdªÑæ»
t

, ’ Jnà¨«
s

ô
o

Môcáo GBNôp√p HÉNàÓ±p e
n

ƒb©p¬p a» Gdéª∏á h’

jóN∏o¬o Gdàsæƒjø. hgƒ fƒYÉ¿:

1- eÉ j
o

Ñæn≈ HæÉA
k

 ’Rpe
k

É, ’ j
n

æØ∂t Yøp Gdµ∏ªáp

a» MÉ∫m eøn G’CMƒG∫. 

2- eÉ j
o

Ñæn≈ HæÉA
k

 YÉQpV°kÉ, j
o

ôGa≥o Gdµ∏ªán a»

GCMƒG∫m e©«
s

æám. 

@ G’S°º
o

 Z«ô
o

 Gdªàªµuøp j
n

éô… Y∏«¬p G’EYôGÜ
o

Gdªë∏u»
t

, h’ Jnà¨«
s

ô
o

 Môcáo GBNôp√, S°ƒGA
l

 GCcÉ¿n

eôaƒY
k

É GCh eæü°ƒH
k

É GCh eªéôhQ
k

G. a«
o

≤É∫
o

 a»

GdƒU°∞p G’EYôGH»
u

 GCfs¬o a» eëπ
u

 Qa™m GCh a» eëπ
u

fü°Öm GCh a» eëπ
x

 Lô
x

 Mù°Ö
n

 eƒb©p¬ a» Gdéª∏á. 

* Les noms incompatibles en structure permanente sont:

1- Le nom personnel...

2- Le nom démonstratif...

3- Le nom interrogatif...

4- Le nom conditionnel...

5- Le nom conjonctif...

6- Le nom verbal...

7- Quelques noms allusifs...

8- Quelques noms circonstanciels...

* Le nom incompatible en structure accidentelle apparaît dans les opportunités suivantes:

1- L’appel...

2- Les numéraux composés...

3- Le composé mixte...

4- Les circonstanciels annexant des phrases...

5- Les noms des six directions...

6- Le nom de “Aucun” négateur du genre...

@hG’CS°ªÉA
o

 Z«ô
o

 Gdª
o

àªµuæáp Hû°µπm ’RΩ g»
n
: 

1- Gd†°sª«ô:goƒn XÉdpºl.{gƒz V°ª«ô eæØü°π eÑæ»
q

 Y∏≈ GdØàí a» eëπ
q

 Qa™ eÑàóGC.

2- GS°º
o

 G’ET°ÉQI: PngnÖn gƒDo’Ap.{gƒD’Az GS°º GET°ÉQI eÑæ»
q

 Y∏≈ Gdµù°ô a» eëπ
q
 Qa™ aÉYπ.

3- GS°º
o

 G’S°àØ¡ÉΩ: cnºr S°ÉYák OQS°rân?{cºz GS°º GS°àØ¡ÉΩ eÑæ»
q

 Y∏≈ Gdù°
q

µƒ¿ a» eëπ
q
 fü°Ö eØ©ƒ∫

a«¬.

4- GS°º
o

 Gdû°sô•: cn«rØnªÉ JnØ©nπr GCna©nπr.{c«ØªÉz GS°º T°ô• eÑæ»
q

 Y∏≈ Gdù°
q

µƒ¿ a» eëπ
q
 fü°Ö MÉ∫.

5- G’S°º
o

 Gdª
n

ƒU°ƒ∫: bÉΩn Gdsò… a» Gd≤ÉYáp.{Gdqò…z GS°º eƒU°ƒ∫ eÑæ»
q

 Y∏≈ Gdù°
q

µƒ¿ a» eëπ
q
 Qa™ 

aÉYπ.

6- GS°º
o

 GdØ©πm: gn«r¡Éän NÉdpól.{g«¡Éäz GS°º a©π eÉV¢ Hª©æ≈: H
n

©
o

ón, eÑæ»
q

 Y∏≈ GdØàí.

7- H©†¢o GdµæÉjÉä: Ypæróp… cnònG eÉ’k.{còGz GS°º cæÉjá eÑæ»
q

 Y∏≈ Gdù°
q

µƒ¿ a» eëπ
q
 Qa™ eÑàóGC eƒDNqô.

8- H©†¢o Gd¶tôh±: PngÖn GCeù¢p.{GCeù¢pz Xô± ReÉ¿ eÑæ»
q

 Y∏≈ Gdµù°ô a» eëπ
q
 fü°Ö eØ©ƒ∫ a«¬.

@ G’S°º
o
 Z«ô

o
 Gdª

o
àªµuøp Hû°µπm YÉQV¢m jóNπ

o
 a» GdªæÉS°ÑÉäp G’BJ«á: 

           1- Gdª
o

æÉOni: jnÉ GCoS°àÉPo.          4- Gd¶ôh±
o
 Gdª

o
†°Éaáo GEd`≈ Gdé

o
ªπ: jnƒrΩn Jnü°ÉdnëænÉ.

           2- Gd©óOo Gdª
o

ôcsÖ
o
: S°nÑ©nán Ynû°nôn.5- Gdé¡Éä

o
 Gdù°

u
â
t
:epør Hn©róo.

           3- Gdàsôc«Ö
o
 GdªõL»

t
: U°nÑÉìn enù°ÉAn.6- GS°º

o
 ’ GdæsÉa«áo d∏éæù¢: ’ Jp∏ª«òn a» GdªnóQS°áp.

* LE NOM INCOMPATIBLE est équivalent au
nom structuré; sa voyelle finale ne change pas
selon sa posiition dans la phrase et il n’accepte
pas de modulation. 
Les noms structurés sont de deux genres:

1- Noms à structure permanente, ils ne sont
jamais dissociés du mot quelle que soit la sit-
uation.
2- Noms à structure accidentelle, ils sont as-
sociés au mot en des situations données.

* Le nom incompatible obéit aux règles de
“l’analyse à la place”; sa voyelle finale ne change
pas quand le nom est en sitation de régularité,
ouverture ou réduction. L’on dit alors en analyse
grammaticale que ce nom est à la place de régu-
larité, ouverture ou réduction selon sa position
dans la phrase.

e™ Jæƒjø GS°àãæÉF»
q

G’S°º GdªÑæ»
q

ellennoitpecxE noitaludoM érutcurts moN

HæÉA
l
 ’RpΩHæÉA

l
 YÉQpV¢l

erutcurtS
etnenamreP

erutcurtS
elletnediccA

Z«ôo eoàªµuø

INCOMPATIBLE
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@G’S°º
o
 Z«ô

o
 Gdª

o
àªµuøp e™

n
 Jæƒjøm

GS°àãæÉFp»
x

, gƒ G’S°º
o
 GdªÑæ»

t
 Y∏≈

Jæƒjøp Gdàsæµ«ôp:

GCnbp∏u»  Gyd∏s``ƒrΩn  Yn``ÉPp∫n  hnGydr©pànÉHn``ør
hnboƒdp»GEp¿r  GCnU°nÑrâo  dn≤n`ór  GCnU°nÉHǹ`ør

)Lôjô(

1- e
n
˘˘Ñ˘˘æp˘»

w
, ’ Jn˘à˘¨˘«

s
˘ô
o

 M˘ôc˘áo GBN˘ôp√

HpÉNàÓ±p eƒb©p¬ a» Gdéª∏áp:hnGgkÉ

` GCo±x.

2- e
o
˘æn˘ƒ

s
¿l, j

n
˘óN˘∏o˘¬o J˘æ˘ƒj˘øo Gd˘àsæµ«ôp

dp«µƒ¿n Od«Ók Y∏≈ GCfs¬o fµpôIl:cÉanÉC räo
GCnMrªnókG` GC… hGMókG epª

s
ø GS°ª

o
¡
o

º GCnM
r

ª
n

óo.

@ Gdàsæƒjøo bù°ªÉ¿p QF«ù°«
s

É¿p:

1- Gdàsæƒjøo G’CU°«π
o
 hjû°ªπ

o
:

Jæƒjøo Gdàsªµ«ø, hGdàsæµ«ô,

hGdª
o

≤ÉH
n

∏á, hJæƒjøo Gd©pƒ
n

V¢.

2- Gdàsæƒjøo Z«ô
o

 G’CU°«πp hjû°ªπ
o
:

Jæƒjøo Gd†°sôhQI Gdû°u©ôj
s

á ,

hGd¨Éd», hGdû°sÉPt, hJæƒjøo GdëµÉjá.

* LA MODULATION D’INDÉTERMINATION, s’applique à certains noms structurés pour marquer la dif-

férence entre leur définition et leur indétermination.

Elle se divise en deux parties

1- Méthodique, dans le nom propre à finale en: OaY’Hi, e.g.: SiYBaOaY’Hi et SiYBaOaY’Hi”. Le 

second est inconnu parcequ’il est modulé.

2- Empirique, dans le nom verbal et l’onomatopée...

@ Jæƒjøo Gdàsæµ«ôp j
n

∏ë≥o H©†¢n G’CS°ªÉAp GdªÑæ«
s

áp JØôj≤kÉ H«øn e©ôaàp¡É hfµôJp¡É, hgƒ
n

 fƒYÉ¿p:

1- b«ÉS°»
w
 a» Gd©∏nºp GdªîàƒΩp Hp`: h

n
j
r

¬p, eãπ
n
 Y

n
ª
r

ô
n

h
n

j
r

¬p, fpØr£nƒ
n

j
r

¬p, QGgnƒ
n

j
r

¬p: LnÉAnfp» S°p«Ñnƒnjr¬p hS°p«Ñnƒnjr¬m

GBNôn ` GdãsÉf» Z«ôo e©ôh± ’Cfs¬o eæƒ
s

¿.

2- S°ªÉY»
w
 a» GS°ºp GdØ©πp hGS°ºp Gdü°

s
ƒä:GCo±x ` U°n¬m.

* LE NOM ICOMPATIBLE  avec modu-

lation exceptionnelle est le nom structuré

sur la modulation d’indétermination.

...   ...

1- Structuré, sa voyelle finale ne se

modifie pas selon sa place dans la

phrase; modulé, il accepte la modu-

lation qui indique que le nom est in-

déterminé. 

* LA MODULATION  se divise en deux

genres principaux:

1- La modulation authentique com-

prend: modulation de compatibilité,

modulation d’indétermination, modu-

lation d’opposition et modulation de

compensation.

2- La modulation inauthentique com-

prend: la modulation de license poé-

tique, la modulation de cherté, la

modulation d’eccentricité et la modu-

lation de narration.

Z«ô eàªµuø

Jæƒjøm GS°àãæÉFp»
x

eÑæ»
w

 OGFpª
k

É

ellennoitpecxE noitaludoM érutcurts sruojuoT

Jæƒjøo Gdàsæµ«ô Jæƒjøo Gd©pƒ
n

V¢

Jæƒjø GCnU°«π Jæƒjø Z«ô GCU°«π

euqitnehtua noitaludoM euqitnehtuani noitaludoM

Jæƒjøo Gdª
o

≤ÉH
n

∏á Jæƒjøo Gdàsªµ«ø

noitanimretedni’d .M noitasnepmoc ed .M noitisoppo‘d .M étilibitapmoc ed .M

eàªµuø

elbitapmocnI elbitapmoC

GdàsæƒjønoitaludoM

ÉTILIBITAPMOC

G’Ceµæ«qá
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@a» Gdü°
s

ô
r

±:
1- e

o
©
r

ô
n

Ü
l

:GS°º
l

 j
n

à¨«
s

ô
o

 GBNô
o

√
o

 Hpà¨«
t

ôp eƒb©p¬p a»

Gdéª∏áp hHpù°ÑÖp J¨«
t

ôp Gd©Éepπ.hG’S°º
o

 Gdª
o

©ôÜ
o

bù°ªÉ¿p: e
o

æü°ôp±
l

 he
n

ªæƒ´l eøn Gdü°
s

ô±.

GC ` e
o

æü°
n

ôp±: j
n

óN∏o¬o Gdàsæƒjøo hJn¶¡ô
o

 a»

GBNôp√p Lª«™
o

 MôcÉäp G’EYôGÜ: eoù°àn̈Øpôl.

Ü ` e
n

ªæƒ´l eøn Gdü°
s

ô±: ’ j
n

∏ë≤o¬o Gdµù°ô
o

h’ Gdàsæƒjøo an«
o

≤àü°
n

ô
o

 a«¬p Y∏≈ Gd†°sª
s

áp

hGdØàëá: enõGep«ôo.

2- e
n

Ñ
r

æp»
w
:’ j

n
à¨«

s
ô
o

 GNô
o

√
o

 Hpà¨«
t

ôp eƒb©p¬p a»

Gdéª∏áp, Hπ
r

 j
n

ãÑâ
o

 Y∏≈ hV°©p¬: GCohdnÄp∂n.

@ a» Gdü°
u

«n̈á: 

e
o

é
n

ô
s

Ol: Jµƒ¿o Môhao¬o GCU°∏«
s

ák: Hn∏níl.GCh e
n

õpjól:

j
n

û°àªπ
o

 Y∏≈ H©†¢p Môh±p GdõujÉOIp: epØrànÉìl.

1- Sain: Terminé par une lettre saine autre que HaM’Zat...

2- Simili-sain: Terminé par lettre O ou Y précédée d’une quiescence...

3- À finale restreinte: Terminé par lettre E permanente...

4- À finale étendue: Terminé par HaM’Zat précédée de E augmentée...

5- À finale amoindrie: Terminé par Y permanente précédée de la voyelle i...

* DANS SON INDICATION:

1- Qualifié: Il désigne un personne, un animal, une chose ou un concept...

ou qualificatif: Il explique la situation du nom qualifié...

2- Défini: Il précise un sens donné... ou indéterminé: Il ne précise pas un sens donné...

3- Masculin: Il indique le mâle parmi les personnes et les animaux... ou féminin: Il indique la femelle...

4- Singulier: Il indique une unité... ou duel: Il en indique deux... ou pluriel: Il en indique plus de deux...

5- Diminutif: Un nom augmenté de Y quiescente après sa deuxième lettre pour indiquer la diminution, le 

mépris ou l’affection..

6- Relatif: Un nom augmenté de Y tendue précédée de la voyelle i pour indiquer la relation d’une chose 

à ce nom...

1- U°
n

ë«í
l
: j

o
îàº

o
 Hëô±m U°ë«ím Z«ôp Gd¡ªõI: Lnªnπl.

2- T°pÑ
r

¬o U°
n

ëp«ím: j
o

îrànº
o

 HƒGh GCh jÉA bÑ∏n¡
o

ªÉ S°Écøl: S°n©r»l.

3- e
n

≤rü°
o

ƒQ
l

: j
o

îànº
o

 HpÉCdp∞m ’Reám: goóki.

4- e
n

ª
r

óohOl: j
o

îrànº
o

 HpÉCdp∞m bÑ∏n¡É GCdp∞
l

 RGFóI: U°nërônGAo.

5- e
n

ær≤oƒU¢
l

: j
o

îànº
o

 H«ÉA ’Reám bÑ∏n¡É cù°ôIl: GdƒGOp….

@ a» Gdós’dná:

1- e
n

ƒ
r

U°
o

ƒ±
l
: j

o
ù°ª

s
≈ H¬p T°îü¢

l
 GCh M

n
«
n

ƒG¿l GCh T°»A
l

 GCh e©æk≈: j
n

©≤ƒÜ
o

. GCh U°pØnál: Jnû°ôì
o

 MÉ∫
n
 GdªƒU°ƒ±p: Y

n
¶«º

l
.

2- e
n

©
r

ôpanál: Jó∫
t

 Y∏≈ e
o

©«
s

øm: Gdô
s

M
r

ª
n

``øo. GCh fnµpô
n

Il: ’ Jó∫
t

 Y∏≈ e
o

©«
s

øm: Q
n

Mp«º
l
.

3- e
o

òncsô
l

: jó∫
t

 Y∏≈ Pcôm eøn GdæsÉS¢p hGdë«ƒGfÉäp: GCoS°
r

ànÉPl. GCh e
o

ƒDfsål: jó∫
t

 Y∏≈ G’Cofã≈: GCoS°àÉPnIl.

4- e
o

Ørô
n

Ol: jó∫
t

 Y∏≈ hGMóm: Mnôr±l.GCh e
o

ãnæv≈: jó∫
t

 Y∏≈ GKæn«øp: MnôanÉ¿p.GCh L
n

ª
r

™
l
: jó∫

t
 Y∏≈ GCcãô

n
 epø GKæn«øp: Moôh±l.

5- e
o

ü°
ns̈ô

l
: GS°º

l
 eõjól a«¬p jÉA

l
 S°Écæál H©ón Môap¬p GdãsÉf»: LoÑn«rπl.

6- e
n

ærù°
o

ƒÜ
l

: GS°º
l

 eõjól a» GBNôp√p jÉA
l

 e
o

û°ósOIl bÑ∏n¡É cù°ôIl: en∏nµp»w.

* EN VARIATION:

1- Decliné: Un nom dont la finale change

selon sa position dans la phrase et sous l’effet

de l’élément actif. Le nom décliné se divise en

deux catégories: varié et interdit de variation.

(a) Varié: il accepte la modulation et reçoit

en sa finale toutes les voyelles de déclinai-

son...

(b) Interdit de variation: il n’accepte ni la

voyelle i ni la modulation en sa finale et se

lilmite aux voyelle u et a...

2- Structuré: Sa finale ne change pas selon

sa position dans la phrase; il se maintient tou-

jours dans la même forme...

* DANS SA FORME:

Il peut être, soit dénudé formé de lettres radi-

cales... ou augmenté comportant certaines

lettres d’augmentation...

fnµpô
n

Il e
n

©
r

ôpanál U°pØnál e
n

ƒ
r

U°
o

ƒ±
l

e
n

õpjól e
o

é
n

ô
s

Ol e
n

Ñ
r

æp»
w

e
o

©
r

ô
n

Ü
l

e
o

òncsô
l

L
n

ª
r

™
l

e
o

ãæs≈ e
o

Ørô
n

Ol e
o

ærü°
n

ôp±
l

e
o

ƒDnfsål e
n

ærù°
o

ƒÜ
l

e
o

ü°
ns̈ô

l

T°pÑ¬o

U°
n

ëp«ím U°
n

ëp«í
l

e
n

ª
r

æoƒ´l

a» Gdós’dná a» Gdü°
u

«¨á a» Gdü°
s

ô±

NOITACIDNI NOS SNAD EMROF AS SNAD NOITAIRAV NE

retednI-
énim

iniféD -acifilauQ
fit

éifilauQ -nemguA
ét

éduneD -curtS
érut

énilceD

-ucsaM
nil

leirulP leuD reilugniS éiraV-ilimiS
niaS

niaS

e
n

≤rü°
o

ƒQ
l

e
n

ær≤oƒU¢
l

e
n

ª
r

óohOl

niniméF fitaleR -unimiD
fit

tidretnItniertseRirdniomA udnetÉ
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@ gƒ
n

 Gdàs¨«p«ô
o

 Gdsò… j
n

∏ë≥o GBNô
n

 G’S°ºp Hpà¨«
t

ôp eƒb©p¬p

a» Gdéª∏áp hHù°ÑÖp J¨«
t

ôp Gd©Éepπ. aÉ’EYôGÜ
o

 j
n

∏ë≥o

G’S°º
n

 dp∏ós’dáp Y∏≈ Gdª©Éfp» Gdsà» JnàƒGdn≈ Y∏«¬p

HpàƒGdp» Gd©
n

ƒGepπp Gdª
o

îà∏Øáp.

@ GCd≤ÉÜ
o

 G’EYôGÜp a» G’S°ºp g»
n
:

1- Gdô
s

ar™
o

, hgƒ
n

 jôeõo GEd≈ G’HàóGAp hGdØÉY∏«
s

áp.

hj
o

ôan™
o

 G’S°º
o

 a» GdªƒGV°™p G’BJ«á: GdØÉYπ: LÉAn
NÉdpól;fÉFpÖ GdØÉYpπ: coàpÑnâr QpS°Édnál;Gdª

o
ÑàónGC

hGdînÑ
n

ô:Gd£s≤ù¢o Lnª«πl;GS°º cÉ¿n GCh GS°º cÉOn

GCh GS°º e
n

É GCh NÑ
n

ô GE¿s GCh NÑ
n

ô ’ GdæsÉap«
n

á

d∏épæù¢...; hGdàsÉHp™ ’S°ºm eôaƒ´: G’Efù°É¿o
Gdü°sÉdpío.

2- Ouverture: Elle symbolise la fonction-patient, le statut, le distinctif et l’exclusion. Le nom est en 

situation d’ouverture dans les positions suivantes: Patients - Autres-patients... y compris le statut, le

distinctif et le nom exclu... Le prédicat de «Être, et Ne» - le nom de «Certes et Aucun» négateur du

genre - le suiveur d’un nom à finale ouverte... 

3- Réduction: Elle symbolise la soumission et l’annexion. Le nom est en situation de réduction dans les

positions suivantes: Réduit par lettre de réduction... réduit par annexion... suiveur d’un nom à finale

réduite...

* LES MARQUES DE DÉCLINAISON concernant le nom sont:

1- Voyelle u, marque de régularité; elle peut être remplacée par la lettre O dans les cinq noms... et le

masculin pluriel intact... ainsi que par la lettre E dans le duel...

2- Voyelle a, marque d’ouverture; elle peut être remplacée par la voyelle i dans le féminin pluriel intact...

par la lettre E dans les cinq noms... ainsi que par la lettre Y dans le duel... et le masculin pluriel in-

tact...

3- Voyelle i, marque de réduction; elle peut être remplacée par la voyelle a dans le nom interdit de 

variation et par la lettre Y dans les cinq noms... dans le duel... ainsi que dans le masculin pluriel in-

tact...

2- Gdæsü°Ö
o

, hgƒ
n

 jôeõo GEd≈ GdªØ©ƒd«
s

áp hGdëÉd«
s

áp hGdàsª««õp hG’S°àãæÉA. h
n

j
o

æü°Ö
o

 G’S°º
o
 a» GdªƒGV°™p G’BJ«á:

Gdª
n

ØÉY«π: Xnænærâo Gdªnójænán bnôjÑnák;G’CaÉYp«π hJû°ªπ
o

 GdëÉ∫
n

 hGdàsª«p«õn hG’S°àpãænÉA: LÉAn GdôsLπo eoæØnôpOkG;NÑ
n

ô

cÉ¿n GCh NÑ
n

ô e
n

É GCh GS°º GE¿s GCh GS°º ’ GdæsÉap«á d∏épæù¢...; hGdàsÉHp™ ’S°ºm eæü°ƒÜ: G’Efù°É¿n Gdü°sÉdpín.

3- Gdéô
t

, hgƒ
n

 jôeõo GEd≈ GdîØ†¢p hG’EV°Éaá. hj
o

éô
t

 G’S°º
o

 a» GdªƒGV°™p G’BJ«á: GdªéôhQ Hëôh±p Gdéô
q

: a»

Gdù°sªÉhGäp ha» G’CQV¢p;GdªéôhQ HÉ’EV°Éaná: eo©∏uºo GdªóQS°áp;hGdàsÉHp™ ’S°ºm eéôhQ: Gdàn≤n«râo HpônLoπm

T°nôj∞m.

@ YÓeÉä
o

 G’EYôGÜp a» G’S°ºp g»
n
:

1- Gd†°sª
s

áo YÓeáo Gdô
s

a™, hjæƒÜ
o

 Yæ¡É GdƒGh a» G’CS°ªÉAp Gdîªù°á: GCHoƒ;hLª™p Gdªòcsôp Gdù°
s

Édº:eoƒDrepæƒ¿n;

hG’Cdp∞ a» Gdª
o

ãæs≈: eoƒDrepæÉ¿p.

2- GdØnàrë
n

áo YÓeáo Gdæsü°Ö, hjæƒÜ
o

 Yæ¡É Gdµù°ôI a» Lª™p GdªƒDfsåp Gdù°
s

Édpº:eoƒDrepænÉäm;G’Cdp∞ a» G’CS°ªÉAp

Gdîªù°á: GCnHoÉ;hGd«ÉA a» Gdª
o

ãæs≈: eoƒDrepæn«røp;hLª™p Gdªòcsôp Gdù°
s

Édpº:eoƒDrepæp«øn.

3- Gdµnù°
r

ô
n

Io YÓeáo Gdéô
u

, hjæƒÜ
o

 Yæ¡É: GdØàëá a» Gdªªæƒ´p eøn Gdü°
s

ô±: ap» Hn«rôhän;hGd«ÉA a» G’CS°ªÉAp

Gdîªù°áp: GCHp»;hGdª
o

ãæs≈: eoƒDrepæn«røp;hLª™p Gdªòcsôp Gdù°
s

Édº: eoƒDrepæp«øn.

* LA DÉCLINAISON  est le changement qui at-

teint la finale des noms et des verbes sous l’effet

des changements de l’élément actif...

* LES TITRES DE DÉCLINAISON du nom sont:

1-Régularité, elle symbolise la primauté et la

fonction-agent. Le nom est en situation de

régularité dans les positions suivantes:

Agent... Pro-agent... Primat et prédicat...

Nom de «Être, Faillir, Ne», Prédicat de

«Certes et Aucun» négateur du genre,

Suiveur d’un nom à finale régulière...

GEYôGÜ G’S°º

DÉCLINAISON DU NOM

YÓeÉä G’EYôGÜ

anàrë
n

áocnù°
r

ô
n

Io V°ª
s

ál

`p , G , …`
n
 , … h , G

i , E , Ya , Y O , E

GCd≤ÉÜ G’EYôGÜ

Marques de déclinaison Titres de déclinaison

fü°
r

Ö
o

L
n

ô
t

Qar™
o

Voyelle aVoyelle i Voyelle u OuvertureRéduction Régularité
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@ @ GdÑæÉA
o

 gƒ
n

 dõhΩ GBNôp G’S°ºp Môcák GCh MôakÉ d¨«ôp

YÉeπm, hG’S°º
o

 GdªÑæ»
t

 j
o

ù°ª
s

≈ GCj†°kÉ Z«ô
n

 e
o

ànª
n

µuøm: 

@ j
o

Ñæn≈ epøn G’CS°ªÉAp eÉ GCT°Ñ
n

¬n Gdëô±
n

 a» Gdƒ
n

V°™p,

GCh Gdª
n

©æn≈, GCh G’aràp≤ÉQ, GCh G’S°
r

àp©ªÉ∫.

1- Gdû°s˘˘˘˘Ñ
n

˘˘˘¬o Gd˘˘˘ƒ
n

V° r˘˘˘©p˘˘˘»
t

, H˘˘˘ÉC¿r j˘˘˘µ˘˘˘ƒ¿n G’S°˘˘˘º
o

e˘˘ƒV°˘ƒY
k

˘É Y˘∏˘≈ M˘ô±m hGM˘óm cn˘Éd˘às˘ÉA a˘»:

coærân,{GdàsÉA V°ª«ô eàsü°π a» eëπ
q

 Qa™

GS°º: cÉ¿n. 

Les noms personnels sont structurés parcequ’ils ressemblent aux lettres de signification en compo-

sition, la plupart d’entre eux comportant une ou deux lettres seulement.

2- Ressemblance en signification: elle a lieu quand le nom implique la signification d’une lettre; elle

se divise en deux catégories:

(a) Noms ressemblant à une lettre existante comme les noms conditionnel et interrogatif...

(b) Noms ressemblant à une lettre non-existante supposée être utilisée, comme le nom démon-

stratif...

3- Ressemblance en dépendance: elle a lieu quand le nom dépend du terme suivant pour clarifier sa

signification, comme les noms conjonctifs... ainsi que certains circonstanciels attachés à l’annexion

d’une phrase...

4- Ressemblance en usage: elle se divise en deux catégories:

(a) Noms ressemblant à une lettre active en son usage, comme le nom verbal parcequ’ils agis-

sent à la maniàre du verbe et sont protégés de l’action d’autres éléments actifs; elles ressem-

blent aux lettres de réduction et aux autres lettres actives...

(b) Noms ressemblant aux lettres inactives en leur usage, comme l’onomatopée similaire aux

lettres d’interrogation, prémonition, stimulation et autres lettres inactives

...   ...      ...   ...

anÉd†°sªÉFô
o

 H
o

æ«
n

â
r

 ’Cfs¡É GCT°Ñ¡
n

â Gdëô±
n

 a» GdƒV°™p, ’C¿s GCcãô
n

gÉ eƒV°ƒ´l Y∏≈ Mô±m GCh Môan«øp.

2- Gdû°sÑ
n

¬o Gdª
n

©ænƒp…
t

, HÉC¿r j
o

û°Ñp¬n G’S°º
o
 Gdëô±

n
 a» e©æÉ√. hgƒ bù°ªÉ¿:

GC ` eÉ GCT°Ñ
n

¬n MôakÉ eƒLƒOkG, cnÉCS°ªÉAp Gdû°qô•p hGCS°ªÉAp G’S°àØ¡ÉΩ: Mn«rãoªnÉ ` cn«r∞n.

Ü ` eÉ GCT°Ñ
n

¬n MôakÉ Z«ô
n

 eƒLƒOm, M
n

≤t¬o GC¿r jƒV°™
n
 a∏º

r
 j

o
ƒV°™

r
, cnÉCS°ªÉAp G’ET°ÉQIp: gnònG.

j≤ƒ∫
o
 eü°£Ø≈ Gd¨Ój«æ»: ... hPd∂n ’C¿s G’ET°ÉQIn eøn Gdª©Éfp» Gdqà» M≤t¡É GC¿r JƒDOsi

HÉdëô±p, Z«ô
n

 GCfs¡
o

º dº
r
 j†°©

o
ƒG MôakÉ dÓET°ÉQIp cªÉ hV°©

o
ƒG dp∏ànªæu» {dn«

r
â
n

z, hdp∏àsôL
u

»

{dn©
n

π
s

z, hdpÓS°àØ¡ÉΩ {Gd¡ªõI hgnπ
r

z, hdp∏û°sô• {GEp¿rz.

3- Gdû°sÑ
n

¬o G’aràp≤ÉQ…
t

, HÉC¿r jëàÉê
n

 GEd≈ eÉ H©ón√
o
 GMàp«ÉL

n
É OGFª

k
É dp«

o
àª

u
º
n
 e©æÉ√. hPd∂n cÉ’CS°ªÉAp

GdªƒU°ƒdá: Gdsòp…,hH©†¢p Gd¶tôh±p Gdª
o

ÓRpeáp dÓEV°Éaáp GEd≈ Gdéª∏áp: GEpPr.

4- Gdû°sÑ
n

¬o G’S°
r

àp©ªÉdp»
t

, gƒ
n

 fƒYÉ¿p:

GC ` eÉ j
o

û°Ñ¬o Gdëô±
n
 Gd©Éepπ

n
 a» G’S°à©ªÉ∫p cÉCS°ªÉAp G’Ca©É∫, ’Cfs¡É J©ªπ

o
 Yªπ

n
 GdØp©πp h’ j©ªπ

o

a«¡É Z«ô
o

gÉ, a¡»
n
 cëôh±p Gdéô

u
 hZ«ôpgÉ eøn Gdëôh±p Gd©ƒGeπ:S°oôYÉ¿n.

Ü ` eÉ j
o

û°Ñ¬o Gdëô±
n
 Gd©ÉWπ

n
 a» G’S°à©ªÉ∫p cÉCS°ªÉAp G’CU°ƒGäp, a¡»

n
 cëôan» G’S°àØ¡ÉΩp

hMôh±p GdàsæÑ«¬p hGdàsë†°«†¢p hZ«ôpgÉ eøn Gdëôh±p Gd©ƒGWπ, ’ J©ªπ
o

 a» Z«ôpgÉ h’

j©ªπ
o
 Z«ô

o
gÉ a«¡É:

GEpPG Mnªn∏râo Hnónfp» Y∏n≈ YnónS¢r            Y∏n≈ Gdsòp… H«øn GdëpªÉQp hGdØnônS¢r
anÓn GCoHÉdp» enør YnónG henør Ln∏nù¢r  

* LA STRUCTURE DU NOM est l’adhésion de

ce nom à une voyelle ou une lettre sans tenir

compte de l’élément actif. Le nom structuré est

aussi dénommé incompatible.

* Les noms sont structurés quand ils ressemblent

à la lettre en composition, signification, dépen-

dance et usage.

1- Ressemblance en composition: elle a lieu

quand le nom est composé d’une seule lettre

comme le nom peronnel T en finale d’un

verbe... 

eû°ÉH¡á G’S°º d∏ëô±

RESSEMBLANCE NOM-LETTRE

T°Ñ
n

¬ Garàp≤ÉQp… T°Ñ
n

¬ e
n

©
r

ænƒp…
q

T°Ñ
n

¬ h
n

V°r©p»
q

T°Ñ
n

¬ GS°
r

àp©ªÉdp»
q

En dépendance En signification En compositionEn usage



34 GCMƒG∫ G’S°ºÉTATS  DU  NOMG’S°º Gdª©ôÜ hGdªÑæ»q NOMS DÉCLINÉ ET STRUCTURÉ

@ G’S°º
o

 Gdª
o

©
r

ô
n

Ü
o

, GCh Gdª
o

ànª
n

µuøo, j
n

≤Ñπ
o

 Gdàsæƒjøn hJn¶¡ô
o

 a» GBNôp√p Lª«™
o

 YÓeÉäp G’EYôGÜp: G’Efù°É¿o V°n¨«∞l.

@ G’S°º
o

 Gdª
n

Ñ
r

æp»
t

, GCh Z«ô
o

 Gdª
o

ànª
n

µuøp, j
o

ÓRpΩ
o

 MÉdák hGMóIk a» cπ
u

 GCMƒGdp¬p e¡ªÉ Jn¨«
s

ô
n

äp Gd©
n

ƒGepπ: gnònG Gydsòp….

* LE NOM DÉCLINÉ, ou compatible sand réserves, accepte la modulation alors que dans sa finale
toutes les marques de déclinaison peuvent apparaître:

* LE NOM STRUCTURÉ, ou incompatible, maintient une seule finale dans toutes les situations, quels
que soient les changements de l’élément actif.

eo©ônÜénilcéD

GCS°ªÉA eÑæ«
s

á HæÉA
k
 ’ReÉ

1` V°ª«ô

2` GS°º
o
 GET°ÉQI

3` GS°º e
n

ƒU°ƒ∫

4` GS°º T°ô•

5` GS°º GS°àpØ¡ÉΩ

6` GS°º a©π

7` H©†¢o GdµpæÉjÉä

8` H©†¢o Gd¶tôh±

GCS°ªÉA eÑæ«
s

á HæÉA
k
 YÉQV°É

1` Gdª
o

æÉOni

2` G’CYóGO 11h31GEd≈ 91

3` Gdàsôc«Ö
o
 Gdª

n
õL»

t

4` Gd¶tôh±
o
 Gdª†°Éaáo dé

o
ª
n

π

5` GCS°ªÉA
o
 Gdé¡Éäp Gdù°

u
â
u

6` GS°º
o
 ’ GdæsÉa«á dp∏éæù¢

etnenamrep erutcurts nE

lennosrep moN

fitartsnoméd moN

fitcnojnoc moN

lennoitidnoc moN

fitagorretni moN

labrev moN

sfisulla smon seuqleuQ

Quelques noms circonstanciels

elletnedicca erutcurts nE

éleppa moN

ésopmoc etxiM

sesarhp tnaxenna .tsnocriC

snoitcerid xis sed smoN

Numéraux 11, 13 à 19

erneg ud ruetagén »nucuA« ed moN

GCS°ªÉA eæü°ôaá

1` e
n

ü°óQ

2` e
o

û°à≤sÉä KªÉf«á

3` GS°º
o
 Læù¢ hGS°º

o
 Y∏nº

4` GCS°ªÉA Nªù°á

5` GS°º
o
 YóO e

o
©ôÜ

6` cpæÉjá e
o

©ôHá

7` Xô± e
o

©ôÜ

GS°º Gd©∏nº

eªæƒ´ eø Gdü°qô±

1` eîàƒΩ HÉCdp∞ hfƒ¿

2` Gdqò… Y∏≈ hR¿p GdØ©π

Gdü°
u

Øá GdªØôOI

eæà¡≈ Gdéªƒ´

Gdª≤ü°ƒQ hGdªªóhO

1` Y∏≈ hR¿: an©
r

Ó¿ ` GCnar©
n

π

2` GS°º e©óh∫

3` Jôc«Ö eõL»
q

4` e
o

ƒDfsåo dØ¶kÉ he©æk≈

5` GCYéª»
q

 RsGFó Y∏≈ 3GCMô±

6` GS°º e©óh∫: hR¿ ao©
n

π

erporp moN

noitairaV ed tidretnI

N & E ne elaniF

ebrev ud erusem al À

reilugnis fitacifilauQ

emitlU leirulP

udnetÉ & tniertseR

uLaR’FaE* & uNEaL’RaF :à

égnarra moN

ésopmoc etxiM

larom & laro niniméF

serttel siort tnadécxe regnartÉ

uLaRuF à égnarrA

Gdª©ôHÉä HÉdëôcÉä

1` GS°º e
o

ØôO

2` Lª™
o
 Jµù°«ô

3` Lª™ eƒDfså S°Édpº

Gdª©ôHÉä HÉdëôh±

1` GCS°ªÉA Nªù°á

2` e
o

ãæs≈

3- Lª™ eòcsô S°Édpº

enÑæp»q érutcurtS

eæü°```ô±

lenigiro moN

séviréd smon tiuH

erporp mon & fitnatsbus moN

smon qnic seL

énilcéd larémun moN

énilcéd fisulla moN

énilcéd leicnatsnocric moN

selleyov rap énilceD

reilugnis moN

ésirb leirulP

tcatni leirulp niniméF

serttel rap énilceD

smon qnic seL

leuD

tcatni leirulp nilucsaM

éiraV

séirav smoN

G’S°``ºMON EL



35 GCMƒG∫ G’S°ºÉTATS  DU  NOMGdª©ôÜ Gdªæü°ô± LE NOM DÉCLINABLE ET VARIABLE

@ G’S°º
o
 Gdª

o
©ô

n
Ü
o

 Gdª
o

æü°ôp±
o
 ` GCh Gdª

o
àªµuøo

G’Cne
r

µnøo ` j
n

≤Ñπ
o
 Gdàsæƒjøn hJn¶¡ô

o
 a» GBNô√p

Lª«™
o
 YÓeÉäp G’EYôGÜ.

hnen`É  GydrªnÉ∫o  hnGy’Cngr∏o`ƒ¿n  GEp’s  hnOpj©n`ál    

hn’n  Hò`ós  joƒrek``É  GCn¿r  Jo``ônOs  GydrƒnOnGFp``™
o
  

)dÑ«ó Gd©Éeô…
q

(

@ G’CS°ªÉA
o
 j

o
æÉS°Ñ

o
¡É G’EYôGÜ

o
 hgƒ

n
 GCU°π

l

a«¡É, ’C¿s G’S°º
n
 jó∫

t
 HòGJp¬p Y∏≈ e©æk≈

eù°à≤π
x
 H¬p. anÉ’EYôGÜ

o
 j

n
∏ë≥o G’S°º

n

dp∏ós’dáp Y∏≈ Gdª©Éfp» Gdsà» JnàƒGdn≈ Y∏«¬p

HàƒGdp» Gd©ƒGeπp Gdª
o

îà∏Øá.

* NOMS DÉCLINÉS ET VARIÉS:
1- Le nom originel... 8- Le nom d’instrument...

2- Le nom-agent... 9- Le nom substantif...

3- Le nom-patient... 10- Le nom propre...

4- La qualité similaire... 11- Les cinq noms...

5- *EaF’RaL de préférence... 12- Quelques noms numéraux...

6- Exemples de superlatif... 13- Quelques noms allusifs...

7- Les noms de lieu et de temps... 14- Quelques noms circonstanciels...

* L’ÉLÉMENT ACTIF intervient auprès du nom et affecte sa finale en régularité, ouverture ou réduction.

1- L’élément actif oral englobe la lettre... le verbe... et le similaire du verbe...

2- L’élément actif moral est décelé par l’esprit, non par la vue, telle la primauté dans la phrase nomi-

nale...

3- Les marques de déclinaison en finale de l’élément passif sont soit apparentes comme il a été

montré, soit supposées...Cependant elles peuvent être rendues impossibles dans les deux cas,

comme dans l’exemple du nom structuré... L’action se fait alors à-la-place et il est dit que le nom est

structuré sur la voyelle u à-la-place d’ouverture par intervention de l’élément actif, représenté par la

fonction-agent, sur ce mot. 

G’CS°ªÉA
o

 Gdª
o

©
r

ô
n

H
n

áo Gdª
o

ærü°
n

ôpanáo

1- Gdª
n

ü°óQ: Yn¶nªnál ` eoénÉOndnál.                                            8- GS°º
o
 G’Bdáp:epµrænù°nál ` GEpRrep«πl.

2- GS°º
o
 GdØÉYπp: YnÉdpºl ` eo≤rànü°pôl.                                         9- GS°º

o
 Gdéæù¢p: WÉhpdnál ` Rnjàoƒ¿l.

3- GS°º
o
 GdªØ©ƒ∫p: enØràoƒìl ` eoærõn∫l.                                       01- GS°º

o
 Gd©

n
∏nºp: T°nôpj∞l ` YnÑóo Gd©nõjõp.

4- Gdü°
u

Øáo Gdª
o

û°Ñ
s

¡á: T°oënÉ´l ` eoØÉNpôl.                                 11- G’CS°ªÉA
o
 Gdîªù°á: GCnNoƒ ` aoƒ.

5- GCa©π
o
 GdàsØ†°«π: GCncrãnôo ` GCncrÑnôo.                                           21- H©†¢o G’CYóGO:KÓKál ` Ypû°ôh¿n.

6- GCeã∏áo Gdª
o

ÑÉd¨á:U°póuj≥l ` ep©r£nÉAl.                                  31- H©†¢o GdµpæÉjÉä: Hp†°r™l ` aoÓ¿l.
7- GS°ªÉ GdªµÉ¿p hGdõseÉ¿:enér∏pù¢l ` enƒrYpól.                   41- H©†¢o Gd¶tôh±p: Mp«øl ` eoósIl.

@ Gd©Éeπ
o

, jóNπ
o
 Y∏≈ G’S°ºp hj

o
ƒDKuô

o
 a» GBNôp√p HÉdô

s
a™p GCh Gdæsü°Öp GCh Gdéô

u
.

1- Gd©Éeπ
o
 Gd∏sØ¶»

t
 jû°ªπ

o
 Gdëô±

n
: HpÉdôthìp...hGdØ©π

n
: GCnJn≈ S°ª«ôl...hT°pÑ¬n GdØ©πp: enØàƒìl HÉHo¬o.

2- Gd©Éeπ
o
 Gdª©æƒp…

t
 j

o
óQ

n
∑o HÉd©≤πp ’ HÉdëù¢

u
, cÉ’HàóGAp a» Gdéª∏áp G’S°ª«

s
áp: Gdîn£«Öo HÉQṕl.

3- Jµƒ¿o YÓeÉä
o
 G’EYôGÜp a» GBNôp Gdª©ªƒ∫p XÉgôIk, cªÉ S°Ñ≥n, GCh e

o
≤ósQIk: PngnÖn Gd≤ÉV°p».hGEPG

hb™
n
 GCKô

o
  Gd©Éeπp Y∏≈ G’S°ºp GdªÑæ»

u
:GCnJn«râo epø H©óo,GCnKsô

n
 a» eë∏u¬p; a«

o
≤É∫

o
 GE¿s {H

n
©óoz eÑæ»

w
 Y∏≈

Gd†°sº
u
 a» eëπ

u
 fü°Öm, dóNƒ∫p YÉeπp GdªØ©ƒd«

s
áp Y∏«¬p.

* LE NOM DÉCLINÉ VARIÉ, ou compatible

sans réserves, accepte la modulation et sa fi-

nale peut faire apparaître toutes les marques

de déclinaison.

...   ...

* La déclinaison convient au nom dont elle

manifeste l’identité. Puisque le nom indique

en lui-même un sens indépendant, il peut

servir de sujet au verbe et en devenir l’agent.

La déclinaison atteint donc le nom pour indi-

quer les différents sens qu’il peut prendre par

la suite de l’alternance des éléments actifs qui

interviennent auprès de lui.

HæÉA
l

 YÉQpV¢

eµÉ¿ hReÉ¿ GCeã∏á eÑÉd¨á GCa©π JØ†°«π U°Øá eû°Ñ
q

¡á GS°º eØ©ƒ∫ GS°º aÉYπ eü°óQ

Xô± cæÉjá GS°º YóO GCS°ªÉA Nªù°á GS°º Y∏º GS°º Læù¢ GS°º GBdá

& ecalP
spmet

ed selpmexE
fitalrepus

ed LaR’FaE*
ecneréférp

étilauQ
erialimis

tneitap-moN tnega-moN lenigirO

moN
leicnatsnocric

moN
fisulla

moN
larémun

qnic seL
smon

erporp moN moN
fitnatsbus

moN
tnemurtsni’d

eÑæ``»
q

HæÉA
l

 ’Rpeº e
n

ª
r

æoƒ´l eæ¬

e©``ôÜ

érutcurtS LE NOM énilcéD

e
o

ærü°
n

ôp±
l

elletnedicca erutcurtS etnenamrep erutcurtS noitairav ed tidretnI elbairaV

G’S°º



36 GCMƒG∫ G’S°ºÉTATS  DU  NOMGCd≤ÉÜ G’EYôGÜ a» G’S°º TITRES DE DÉCLINAISON DU NOM

@ GCndr≤nÉÜ
o

 G’EY
r

ôGÜp a» G’S°
r

ºp, gp»
n

 Gdô
s

ar™
o

hGdæsü°
r

Ö
o

 hGdéô
t

.

Gydù°sÉdp∂o  Gydãẗr`ônIp  Gydr«n≤r¶n`É¿p  S°nÉdpµo¡n`É 

enû°r»nGydr¡n∏oƒ∑p  Yn∏n«r¡nÉ  Gydrîn«r©nπo  GydrØo†°oπo
)Gdªàæîqπ Gd¡òd»

q
(

1- Gdô
s

ar™
o

 jôeõo GEd`≈ G’HàóGAp hGdØÉY∏«
n

áp

hGdæsù°ïp hGdàsÑ©«
s

á.

2- Gdæsü°Ö
o

 jôeõo GEd`≈ GdªØ©ƒd«
s

áp hGdæsù°ïp

hGdëÉd«
s

áp hGdàsª««õp hG’S°àãæÉAp hGdàsÑ©«
s

á.

3- Gdé
n

ô
t

 jôeõo GEd`≈ GdînØr†¢p hG’EV°Éaáp

hGdàsÑ©«
s

á.

@ hYÓeÉä
o

 G’EYôGÜp g»
n

 Gd†°sª
s

áo hGdØàëáo

hGdµù°ôIo dp∏rëôcÉäp, hGdƒGh hG’Cdp∞ hGd«ÉA

dp∏ëôh±.

1- Noms déclinés par voyelles:

(a) Le nom singulier, finale régulière en u... finale ouverte en a... finale réduite en i..

(b) Le pluriel brisé, finale régulière en u... finale ouverte en a... finale réduite en i..

(c) Le pluriel féminin intact, finale régulière en u... finales ouverte et réduite en i...

2- Noms déclinés par lettres, en remplacement des voyelles:

(a) Les cinq noms, finale régulière en O... finale ouverte en E... finale réduite en Y...

(b) Le duel, finale régulière en E... finales ouverte et réduite en Y...

(c) Le pluriel masculin intact, finale régulière en O... finales ouverte et réduite en Y...

1- Gdª
o

©ôHÉä
o

 HÉdëôcÉäp:

GC ` G’S°º
o

 Gdª
o

ØôOo, j
o

ôa™
o

 HÉd†°sª
s

áp: YnÉdpºl,hj
o

æü°Ö
o

 HÉdØàëáp: YÉdpªkÉ,hj
o

é
n

ô
t

 HÉdµù°ôIp: YÉdpºm.

Ü ` Lª™
o

 Gdàsµù°«ôp, j
o

ôa™
o

 HÉd†°sª
s

áp: LpªnÉ∫l,hj
o

æü°Ö
o

 HÉdØàëáp: LpªnÉ’k,hj
o

éô
t

 HÉdµù°ôIp: LpªÉ∫m.

ê ` Lª™
o

 GdªƒDfsåp Gdù°
s

Édpº
o

, j
o

ôa™
o

 HÉd†°sª
s

áp: anàn«nÉäl,hj
o

æü°Ö
o

 hj
o

éô
t

 HÉdµù°ôIp: anàn«nÉäm.

2- Gdª
o

©ôHÉä
o
 HÉdëôh±, fp«ÉHák Yøp GdëôcÉäp:

GC ` G’CS°ªÉA
o
 Gdîªù°áo, Joôa™

o
 HÉdƒGh:GCnHoƒ∑p,hJoæü°

n
Ö
o
 HÉ’Cdp∞: GCnHnÉgoºr,hJoéô

t
 HÉd«ÉA:GCnHp«¬p.

Ü ` Gdª
o

ãæs≈, j
o

ôa™
o
 HÉ’Cdp∞:QnLoÓn¿p,hj

o
æü°

n
Ö
o
 hj

o
éô

t
 HÉd«ÉA: QnLo∏n«rø.

ê ` Lª™
o
 Gdªòcsôp Gdù°

s
Édº

o
, j

o
ôa™

o
 HÉdƒGh: U°ÉHpôoh¿n,hj

o
æü°

n
Ö
o
 hj

o
éô

t
 HÉd«ÉA: U°ÉHpôpjøn.

L``ô
q

h
n

Gh GCndp∞j
n

ÉA anàrë
n

á V°nª
s

ácnù°
r

ô
n

I

O EY a ui

e©ôHÉä HÉdëôh± e©ôHÉä HÉdëôcÉä

Déclinés par lettres Déclinés par voyelles

fnü°``Ö Q
n

a``™

Réduction Ouverture Régularité

LE NOM

G’S°º

GCd≤`ÉÜ
o

 G’EY``ôGÜTittres de déclinaison

YÓeÉä
o

 G’EY``ôGÜMarques de déclinaison

@ LES TITRES DE DÉCLINAISON du nom

sont: la régularité, l’ouverture, et la ré-

duction.

...   ...

...  ...

1- Régularité, elle symbolise la pri-

mauté, la fonction-agent, l’annulation et

la succession.

2- Ouverture, elle symbolise la fonc-

tion-patient, l’annulation, le statut, la

distinction, l’exclusion et la succession.

3- Réduction, elle symbolise la soumis-

sion, l’annexion et la succession.

* LES MARQUES DE DÉCLINAISON

sont: 

- Les voyelles u, a et i.

- Les lettres O, E et Y
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@G’S°º
o

 Gdª
n

ôaƒ´o, GS°º
l

 e
o

àü°ô
u

±
l

 cnÉS°ºp

GdØÉYπp, hZ«ô
o

 e
o

àü°ô
u

±m cnÉS°ºp Gd©óOp, jî†°™
o

GEd`≈ MÉdáp Gdô
s

a™p:

T°nÑn``ÉÜl  hnT°n«r``Öl  hnGyaràp≤n``ÉQl  hnKn``ôrhnIl 
an∏p∏s̀`¬p  gn``ònG  Gydósgr``ôo  cn«r``∞n  Jn``ônOsOnG

)G’CYû°≈(

hGdô
s

a™
o

 a» Gdæsëƒp gƒ
n

 GdëÉdáo Gd£sÑ«©«
s

áo dp∏µ∏ªáp

Gdª
o

éô
s

OnIp epøn Gd©
n

ƒGepπp Gd∏sØ¶«
s

áp dÓES°æÉO.

@ j
n

µƒ¿o Qa™
o

 G’S°ºp:

1- XÉgô
k

G: Gyd∏s¬o Yn∏p«º,{Gd∏q¬oz eÑàóGC eôaƒ´

HÉd†°qª
q

á, {Y∏«º
l

z NÑô eôaƒ´ HÉd†°qª
q

á.

2- e
o

≤ósQ
k

G: gnònG Hn«àp»,{H«àp»z NÑô eôaƒ´

HÉd†°qª
q

á Gdª≤ó
q

QI Y∏≈ Gdª«º ’fû°¨É∫

Gdªëπ
q

 HÉdëôcá GdªæÉS°Ñá.

3- GCh a» eëπ
q
: GCohdnÄp∂n Gdsòjøn,{GCohdnÄp∂nz GS°º

GET°ÉQI eÑæ»
q

 Y∏≈ GdØàí a» eëπ
q

 Qa™

eÑàóGC.

* Le nom régulier porte en sa finale la marque de régularité et il est décliné soit par voyelles soit par let-

tres:

1- Par voyelle u:

(a) Le nom singulier... finale régulière en u.

(b) Le pluriel brisé... finale réguluière en u.

(c) Féminin pluriel intact... finale régulière en u.

2- Par lettre E:

- Le duel... finale régulière en E.

3- Par lettre O:

(a) Les cinq noms... finale régulière en O.

(b) Masculin pluriel intact... finale régulière en O.

@ j
n

ëªπ
o

 G’S°º
o

 Gdªôaƒ´o YÓeáo Gdô
s

a™p a» GBNôp√p hj
o

©ô
n

Ü
o

 GEe
s

É HpÉdëôcáp hGEe
s

É HÉdëôh±:

1- HpÉd†°sª
s

áp: 

GC ` G’S°º
o

 GdªØôOo: Gydû°sªrù¢o HÉRpZnál,{Gdû°sªù¢
o

z eÑàóGC eôaƒ´ HÉd†°qª
q

á. 

Ü ` Lª™
o

 Gdàsµù°«ôp: LÉA
n

GydôtS°oπo,{Gdô
t

S°π
o

z aÉYπ eôaƒ´ HÉd†°qª
q

á. 

ê ` Lª™
o

 GdªƒDfsåp Gdù°
s

Édº
o
: Gdù°

u
épÓsäo LÉgõIl,{Gdù°

q
éÓqäz eÑàóGC eôaƒ´ HÉd†°qª

q
á.

2- HpÉ’Cdp∞: 

` Gdª
o

ãæs≈: bnÉΩn QnLoÓn¿p,{QL
o

Ó¿pz aÉYπ eôaƒ´ HÉ’Cdp∞.

3- HpÉdƒGh: 

GC ` G’CS°ªÉA
o

 Gdîªù°áo:GCnNoƒ∑n U°nój≤p»,{GCNoƒ∑nz eÑàóGC eôaƒ´ HÉdƒGh ’Cfq¬ eø G’CS°ªÉA Gdîªù¢, GdµÉ±

V°ª«ô a» eëπ
q

 Lô
q

 e†°É± GEd«¬. 

Ü ` Lª™
o

 Gdªòcsôp Gdù°
s

Édº
o
:JnµôsΩn Gdªoëù°pæoƒ¿n,{Gdªëù°æƒ¿z aÉYπ eôaƒ´ HÉdƒGh ’Cfq¬ Lª™ eòcsô

S°Édº.

* LE NOM RÉGULIER  est un nom variable

comme le nom-agent, ou invariable comme

le nom numéral, soumis à la situation de

régularité:

...   ...

La régularité en syntaxe est la situation na-

turelle du mot libéré de tous les éléments

actifs utilisés dans la relation de référence.

* L’action régulière sur le nom peut être:

1- Apparente... la marque de régularité

est apparente en sa finale.

2- Supposée... la marque de régularité

n’est pas apparente pour une raison de 

syntaxe.

3- À-la-place... le nom soumis à l’action

est structuré à-la-place de régularité.

HÉd`ƒGh

Gdª
o

òcsôp Gdù°
s

Édpº

HÉd†°qª
q

á

u elleyoV

G’S°º
o
 Gdª

o
ØôOLª™

o
 Gdàsµù°«ôGdªƒDfså Gdù°

q
Édpº

G’CS°ªÉA
o

 Gdînªù°á Gdª
o

ãæs≈

tcatni nilucsaM smon qnic seL leuD

HÉ’Cnd`∞

O ertteL reilugnis moNésirb leirulPtcatni niniméFE ertteL

G’S°ºo Gdªnôaƒ´

erèilugér elanif à moN
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@G’S°º
o

 Gdªæü°ƒÜ
o

, GS°º
l

 eàü°ô
u

±
l

 hZ«ô
o

eàü°ô
u

±m j
n

î†°™
o

 GEd`≈ MÉdám GEYôGH«
s

ám Jn≤†°»

Hpàëôj∂p GBNôp√p HƒGS°£áp GdØàëáp GCh eÉ j
n

æƒÜ
o

Yæ¡É eør YÓeÉäp G’EYôGÜp hPd∂n Jëâ
n

 JÉCK«ôp

YƒGeπ
n

 cÉdªØ©ƒd«
s

áp GCh GdëÉd«
s

áp GCh Gdæsù°ïp GCh

GdàsÑ©«
s

á. 

hG’CS°ªÉA
o

 Gdªæü°ƒHáo g»: Gdª
n

ØÉY«π
o

, hG’CnaÉY«π
o

,

hGdª
n

æÉU°«Ö
o

, hGdàsƒGH™
o
.

@ Gdª
n

ØÉY«π
o

 Hù°ÑÖp GdØ©πp, hg»
n
: 1- GdªØ©ƒ∫

o

H¬p:MnØnßn Gd£sÉdpÖo GdósQrS¢n. 2-GdªØ©ƒ∫
o

Gdª
o

£∏≥o: GU°rÑpôr U°kÑrôkG Lnª«Ók.        3-
GdªØ©ƒ∫

o
 ’CnL∏p¬p: hnbn∞n Gdéoæóp…t GELrÓ’k

d≤ÉFóp√.4-GdªØ©ƒ∫
o

 a«¬p: U°oªrâo jnƒrekÉ.5-

GdªØ©ƒ∫
o

 e©¬o: S°pôräo hGdénÑnπn.
@ G’CaÉY«π

o
 Hù°ÑÖp GdØ©πp, hg»

n
: 1- GdëÉ∫

o
:

T°nôHrâo GdªÉAn U°Éap«kÉ.2- Gdàsª««õo: Ypæóp…
QnWrπl RnjràkÉ.3- G’S°àãæÉA

o
: Mn†°nôn Gd≤nƒrΩo GEp’s

NÉdpókG.
@ Gdª

n
æÉU°«Ö

o
 Hù°ÑÖp GdæsƒGS°ïp, hg»

n
: 1- NÑô

o

cÉ¿n: cÉ¿n GdÑnôOo bÉQpS°kÉ. 2-NÑô
o

 cÉOn `

e
n

ë
n

Óv:cÉOn GdØÉQpS¢o jnù°≤o§o. 3-NÑô
o

 e
n

É: enÉ
NÉdpól bnÉFpªkÉ. 4-GS°º

o
 GEp¿s: GEp¿s Gyd∏s¬n YÉOp∫l. 5-

GS°º
o
 ’n GdæsÉa«á dp∏éæù¢p: ’ cnƒrcnÖn S°ÉWp©kÉ.

@ GdàsƒGHp™
o

 dp∏ªæü°ƒHÉäp Hù°ÑÖp GdàsÑ©«
s

áp, hg»:

1- Gdæs©â
o
: QnGCnjrâo QnLoÓk aÉV°pÓk. 2-Gdàsƒc«óo:

U°oªrâo Gdû°s¡rôn co∏s¬o. 3- GdÑó∫
o
: QnGCnjrâo GCnNÉ∑n

GEpjsÉ√o. 4- Gdª©£ƒ±
o
: dnÑpù°râo KnƒHkÉ LoÑsák.

* La marque d’ouverture est la voyelle a qui peut être remplacée par les marques suivantes de déclinaison:

1- Voyelle i dans le féminin pluriel intact...

2- Lettre E dans les cinq noms...

3- Lettre Y dans le duel et le masculin pluriel intact...

@ YÓeáo Gdæsü°Öp g»
n

 GdØàëáo hjæƒÜ
o

 Yæ¡É eø YÓeÉäp G’EYôGÜ: 

1- Gdµù°ôIo a» Lª™p GdªƒDfsåp Gdù°
s

Édºp: eoƒDrepæÉäm.

2- G’Cdp∞ a» G’CS°ªÉAp Gdîªù°áp: GCNÉ∑n.

3- Gd«ÉA a» Gdªãæs≈: eoƒDrepæn«røp,hLª™p Gdªòcsôp Gdù°
s

Édºp: e
o

ƒDrepæp«øn.

*  LE NOM À FINALE OUVERTE est variable

ou invariable maintenu en situation de décli-

naison qui requiert la vocalisation de sa finale

par voyelle a ou par toute autre marque qui

puisse la remplacer. Cette situation peut avoir

lieu sous l’influence d’éléments actifs tels que

la fonction-patient, le statut, l’annulation ou la

succession.

* Les noms à finale ouverte sont: Les pa-

tients, les autres-patients, les noms annulés à

finale ouverte et les suiveurs.

* Les patients causés par l’action du verbe,

sont: 1- Le patient direct... 2- Le patient ab-

solu... 3- Le patient causal... 4- Le patient cir-

constanciel... 5- Le patient concomitant...

* Les autres-patients causés par l’action du

verbe sont: 1- Le statut... 2- Le distinctif... 3-

L’exclusion...

* Les noms annulés à finale ouverte causée

par l’action des annulateurs sont: 1- Le prédi-

cat de «Être»... 2- Le prédicat de «Faillir» à-

la-place de... 3- Le prédicat de «Ne»... 4- Le

nom de «Certes»... 5- Le nom de «Aucun»

négateur du genre...

* Les suiveurs du nom à finale ouverte

causée par la succession: 1- Le descriptif... 2-

Le confirmatif... 3- Le substitut ... 4- L’attiré...

GdàsƒGH™

fn©````â
o

G’S°ºo Gdªnæü°ƒÜ

Nom à finale ouverte

Jnƒc«````ó

H
n
````ón∫

e
n

©£````ƒ±

GdªæÉU°«Ö

NnÑ
n

ô cÉ¿n

NnÑ
n

ô cÉOn ` e
n

ë
n

Óv

NnÑ
n

ô e
n

É

GS°º GEp¿s

GS°º ’n

G’CaÉY«π

M
n
````É∫

Jnª««````õ

GS°àpãæn````ÉA

GdªØÉY«π

Suiveurs Noms annulés à
finale ouverte

Autres-Patients Patients

e
n

Ø©ƒ∫ H¬

Descriptif Prédicat de «Être» Statut Patient

e
n

Ø©ƒ∫ Gdª
o

£∏n≥

Confirmatif Prédicat de «Faillir» Distinctif Patient absolu

e
n

Ø©ƒ∫ ’CnL
r

∏¬

Substitut Prédicat de «Ne» Exclusion Patient causal

e
n

Ø©ƒ∫ a«¬

Attiré Nom de «Certes» Patient circonstanciel

e
n

Ø©ƒ∫ e©¬

Nom de «Aucun» Patient concomitant
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Voyelle aLettre Y Vowel i

MARQUE DE RÉDUCTION

G’S°º GdªéôhQ NOM À FINALE RÉDUITE

@ G’S°º
o

 GdªéôhQ
o

, GS°º
l

 eàü°ô
u

±
l

 cnÉS°ºp GdØÉYπp,

hZ«ô
o

 eàü°ô
u

±m cnÉd©óOp j
n

î†°™
o

 GEd`≈ MÉdáp GdîØ†¢p.

hGdîØ†¢o a» Gd∏t¨áp V°ót Gdô
s

a™p, ha» G’U°£Óìp

Gdæsëƒ…
u

 gƒ Gdéô
t

 GC… Gdéô
t

 GEd`≈ JƒV°«íp Gdª©æn≈

hJëù°«øp GdµÓΩ.

dpªnøp  GydóujnÉQo  Hp≤oæsáp  Gydrëpér`ôp         

GCnbrƒnjr`øneo`òr  Moén`èm  hneo`òr  Ongr`ôp  

)Rg«ô Hø GCH» S°∏ª≈(

@ jµƒ¿o Gdéô
t

 XÉgô
k

G GCh e≤ósQ
k

G GCh a» eëπ
x
.

@ YÓeáo Gdéô
u

 G’CU°∏«
s

áp g»
n

 Gdµù°ôI hJù°ôp… Y∏≈:

1- G’S°º
o

 GdªØôOo: a» Gdù°
s

ªÉhGäp ha» G’CQV¢p. 

2- Lª™p Gdàsµù°«ô: S°p¡ÉΩm ` QoS°oπm ` GCoS°oóm.

3` Lª™
o

 GdªƒDfsåp Gdù°
s

Édº
o
: gpæónGäm ` Lnª«Óäm `

e©óhOGäm.

* La voyelle i est remplacée par:

1- La voyelle a dans le nom interdit de variation...

2- Lettre Y dans: (a) Les cinq noms... (b) Le duel... (c) Le masculin pluriel intact...

* Le nom est soumis à la réduction dans trois situations particulières:

1- S’il tombe après une lettre de réduction...

2- S’il est annexé à un autre nom...

3- S’il est suiveur d’un nom à finale réduite...

*@  hjæƒÜ
o

 Yø Gdµù°ôI:

1- GdØàëá dÓS°º
o
 Gdªªæƒ´o eøn Gdü°

s
ô±: GEd`≈ H«ôhän.

2- Gd«ÉA: GC ` dÓCS°ªÉA
o
 Gdîªù°á: GEd`≈ GCH» hGCNp».Ü `d∏ª

o
ãæs≈: a» enóQnS°nàn«øp heæõdn«røp.ê ` déª™

o

Gdªòcsôp Gdù°
s

Édº
o
: Yæón GdªoôS°p∏p«øn hGdªoëù°pæp«øn.

@ j
o

éô
t

 G’S°º
o
 a» KÓKáp eƒGV°™

n
:

1- GEPG hb™
n
 H©ón Môh±p Gdéô

u
: cÉ¿n Gdàu∏ª«òo a» GdªóQS°áp.

2- GEPG cÉ¿n e†°ÉakÉ GEd«¬: eo©∏uºo GdªóQS°áp.
3- GEPG cÉ¿n JÉH©

k
É ’S°ºm eéôhQ: eôQräo HpîÉdpóm QLoπm an≤«ôm.

* LE NOM À FINALE RÉDUITE est un nom vari-

able comme le nom-agent ou invariable comme

le nom numéral, maintenu en situation de

soumission

La soumission, au sens littéral est opposée à

l’élévation et selon une convention syntaxique,

elle est équivalente à la réduction, c-à-d à l’en-

trainement des mots vers la clarté du sens et

l’améliration du langage.

...   ...

...  ...

* La réduction peut être apparente, supposée ou

à-la-place de.

* La marque initiale de réduction est la voyelle i,

elle s’applique à: 1- Le nom singulier... 

2- Le pluriel brisé... 

3- Le féminin pluriel intact...

GdØàëá Gdµù°ôIGd«ÉA

G’CS°ªÉA Gdîªù°á

G’S°º Gdªãæq≈

Lª™ Gdªòcqô Gdù°
q

Édº

G’S°º Gdªªæƒ´ eø Gdü°
q

ô± G’S°º GdªØôO

Les cinq noms Nom interdit de variation Nom singulier

Lª™ Gdàqµù°«ô

Nom duel Pluriel brisé

Lª™ GdªƒDfqå Gdù°
q

Édº

Masculin pluriel intact Féminin pluriel intact

YÓeá
Gdéôq
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@G’S°º
o

  Gdª
o

©ôÜ
o

 Z«ô
o

 Gdª
o

æü°
n

ô± GCh Gdªªæƒ´o eøn

Gdü°
s

ô±p, GCh Gdª
o

àªµuøo Z«ô
o

 G’Cneµøp, gƒ
n

 eÉ ’ jóN∏o¬

Gdéô
t

 hGdàsæƒjøo H
n

π
r

 Jµƒ¿o GdØàëáo YÓeán Lô
u

√p.

@ GE¿s G’S°º
n

 Gdªªæƒ´n eøn Gdü°
s

ô±p GEPG GCoV°«∞
n

 GCh

ON∏nàr¬o GCn∫
r

, L
o

ô
s

 HÉdµù°ôIp.

@ G’nS°ªÉA
o

 Gdsà» Jnªàæ™
o

 eøn Gdü°
s

ô±p Jæëü°ô
o

 a»: 

1- Gd©
n

∏nºp Gdª
o

ØôO: gnÉQohän hnenÉQohän.

2- Gdü°
u

Øáp Gdª
o

ØôOI: Mn«rônG¿o .

3- e
o

æà¡
n

≈ Gdé
o

ªƒ´:bnænÉOpjπo .

4- Gdª
o

ƒDnfsåp Gdª
n

≤ü°ƒQ:Hoû°rôni .

5- Gdª
o

ƒDnfsåp Gdª
n

ªóhO:GCnT°r«nÉAn .

«Jacob a versé l’huile dans des carafes vertes»

Il a versé:         Verbe passé connu, structuré sur voyelle a

Jacob:               Agent en régularité par voyelle u; il n’a pas été modulé parceque c’est un nom propre 

                         interdit de variation

                         La phrase: Jacob a versé, est du type renouveau et n’a pas de place dans l’analyse

l’huile                Patient direct en ouverture par voyelle a

dans:                 Lettre de réduction attachée au verbe: versé

des carafes:      Nom en réduction par lettre a, au lieu de lettre i, parcequ’il est interdit de variation

vertes:               Descriptif de carafes, il les suit en réduction et il est interdit de variation

*{ h
n

V°n™
n

 j
n

©
r

≤oƒÜ
o

 Gdõnj
r

â
n

 ap» bnƒGQpjô
n

 Nn†°rô
n

GA
n

 z

hV°™
n
:               a©π eÉV¢ d∏ª©∏ƒΩ eÑæ»

q
 Y∏≈ GdØàí.

j©≤ƒÜ
o

:             aÉYπ eôaƒ´ HÉd†°qª
q

á hdº jæƒ
q

¿ ’Cfq¬ GS°º Y∏nº eªæƒ´ eø Gdü°
q

ô±

                         hLª∏á: hV°™ j©≤ƒÜ, GS°àÄæÉa«
q

á ’ eëπ
q

 d¡É eø G’EYôGÜ.

Gdõjâ
n
:               eØ©ƒ∫ H¬ eæü°ƒÜ HÉdØàëá.

a»:                   Mô± Lô
q

 eà©∏q≥ H`: hV°™.

bƒGQjô
n

:              eéôhQ HÉdØàëá Hó’ eø Gdµù°ôI ’Cfq¬ eªæƒ´ eø Gdü°
s

ô±.

N†°ôGA
n
:            f©â d`: bƒGQjô, JÉH™ d¬ a»  Gdéô

q
 hgƒ eªæƒ´ eø Gdü°

q
ô±.

* LE NOM DÉCLINÉ, non-varié ou interdit de

variation ou compatible avec réserves, n’accepte

ni la réduction ni la modulation; sa marque de ré-

duction devient la voyelle a.

* Le nom interdit de variation est mis en réduction

avec la voyelle i, seulement s’il est soumis à l’an-

nexion ou s’il est précede de *EaL de définition.

* Les noms interdits de variation se limitent à;

1- Le nom propre simple...

2- Le Qualificatif singulier...

3- Le pluriel ultime...

4- Le féminin à finale restreinte...

5- Le féminin à finale étendue...

e
n

ÉQ
o

hä
o

Y
n

∏nº eØôO

... elpmis erporp moN

M
n

«
r

ô
n

G¿o U°Øá eØôOI

... reilugnis fitacifilauQ

bnæÉOpjπ
o

e
o

æà¡≈ Gdéªƒ´

... emitlu leirulP

Gdªªæƒ´ 

eø 
Gdü°qô±

H
o

û°rô
n

i eƒDfqå e≤ü°ƒQ

... tniertser niniméF

GCnT°r«
n

ÉA
o

eƒDfqå eªóhO

... udneté niniméF

Interdit
de

Variation
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3- Le nom propre sous forme du composé mixte, pourvu que sa seconde partie soit déclinée... 

Le composé numéral... n’entre pas dans cette catégorie, tout comme le nom propre à finale en

OaY’Hi; ces deux noms sont structurés.

4- Le nom propre féminin oral... ou moral... ou les deux ensemble...

Variation et interdiction sont facultatifs dans le trilitère féminin moral dont le centre est quiescent... Il

est conseillé, en fait, de conserver ces noms dans la situation variable.

Quant aux noms de tribus, généralement féminins, il est permis d’appliquer les deux règles:

TaMiYMu, est interdit quand la tribu est mentionnée et il est varié quand les enfants de: TaMiYMu”

sont concernés. Les deux règles sont aussi permises dans le pluriel des noms propres à finale en

ET, bien que la variation soit plus conseillée...

5- Le nom propre étranger de plus de trois lettres... pourvu qu’il soit utilisé comme nom propre dans sa 

propre langue. Le trilitère étranger dont le centre est vocalisé ou quiescent n’est pas interdit...

6- Le nom propre arrangé à la mesure de FuRaLu est supposé arrangé à la mesure de FaERiLu”...

Les grammairiens ont retenu beaucoup de mots pareils...

3- Gd©∏nº
o

 GdªôcsÖ
o

 Jôc«Ñ
k

É eõL«
v

É, T°ô•n GC¿r jµƒ¿n GdéõA
o

 GdãsÉf» eæ¬o e
o

©ôH
k

É: GEpS°rªnÉYp«πo)j
n

ù°ª
n

™
o
 Gd∏s¬o( ` Hn©r∏nÑn∂t

)Q
n

L
o

π
l

 j
n

©
r

Ñ
o

óo U°
n

ænª
k

É(...

’ jªæ™
o

 Gd©óOo Gdª
o

ôcsÖ
o
:GCnQrHn©nán Ynû°nôn,hGCj†°kÉ G’S°º

o
 GdªîàƒΩ

o
 Hp` {h

n
j
r

¬pz: S°p«Ñnƒnjr¬p,aµÓgoªÉ eÑæ»
w
.

4- Gd©∏nº
o

 GdªƒDfsåo dØ¶kÉ: eo©Éhpjnáo, MnªrõnIo...GCnh e
n

©æk≈:S°o©ÉOo, RnjrænÖo... GCh dØ¶kÉ he©æk≈: hkQrOnIo ` fnÑ«¡náo...

hjéƒRo Gdü°
s

ô±
o

 hGdªæ™
o

 a» GdªƒDfsåp Gdª©æƒ…
u

 GdãtÓK»
u

 Gdù°
s

Écøp GdƒS°§p: gpæról ` OnYról...hG’Cnhd`≈ U°ô±
o
 gò√p

G’S°ªÉA. GCe
s

É GCS°ªÉA
o

 Gd≤ÑÉFπp a¡»
n

 eƒDfsãá hjéƒRo a«¡É GdƒL¡É¿p:Jnªp«ºo,eªæƒ´l eøn Gdü°
s

ô±p HÉYàÑÉQp

Gd≤Ñ«∏áp. hjéƒR: Jnªp«ºl,e
o

æü°ô±
l

 HÉYàÑÉQp H
n

æp» Jnªp«ºm. hjéƒRo GCj†°kÉ GdƒL¡É¿p a» eÉ S°
o

ª
u

»
n
 H¬p epª

s
É j

o
éª™

o

HÉ’Cdp∞ hGdàsÉA: YnônanÉäl ` HnôncnÉäl...hGdü°
s

ô±
o

 GCnaü°í
o
.

5- Gd©∏nº
o

 G’CYéª»
t

 GdõsGFpóo Y∏≈ KÓKáp GCMô
o

±m: GEpHrônGgp«ºo ` jn©r≤oƒÜo...T°nô•n GC¿r jµƒ¿n Y∏nª
k

É a» d¨àp¬p G’CLæÑ«
s

á.

h’ j
o

ªæ™
o

 G’CYéª»
t

 GdãtÓK»
t

 S°ƒGA
l

 GCcÉ¿n e
o

ëô
s

∑n GdƒS°
n

§p GCΩ S°Écæn¬o: foƒìl ` YnÉOl...

6- Gd©∏nº
o

 Gdª©óh∫
o

 Y∏≈ hR¿p {ao©
n

πz, a«
o

≤ósQ
o

 e©óh’k Y∏≈ hR¿p {aÉYpπz: Yoªnôo ` YÉepôl.hbór GCMü°
n

≈ GdætëÉIo eø

gò√p G’CS°ªÉA: Yoªnôo, Roanôo, RoMnπo, Ko©nπo, Loû°nºo, Loªn™o, boõnìo, Oodn∞o, Yoü°nºo, Loën≈, Ho∏n™o, eo†°nôo, goÑnπo, goòn∫o, boãnºo.

* LE NOM PROPRE est interdit de variation

dans six différentes situations:

1- Le nom propre à finale en E ou N

augmentée, pourvu qu’elles soient

précédées de 3 lettres radicales...

2- Le nom propre à la mesure du verbe...

spécialement les noms à la forme du

verbe conforme connu du trilitère

dénudé, pourvu que leur première lettre

soit augmentée par une lettre de confor-

mité.

Certaines des nombreuses mesures du

nom ne sont pas considérées interdites

de variation quand elles sont communes

aux noms et aux verbes; parmi ces

dernières: mesure FaRaLu”... mesure

FaRiLu”... mesure FaRuLu”... mesure

FaERiLu”... ou mesure FaR’LaLu”...

e
n

©óh∫
l
 {ao©

n
πz

Y
o

ª
n

ô
o

GCYéªp»
w

 Z«ô KÓK»
w

GEpH
r

ô
n

Ggp«º
o

eƒDfsåo dØ¶kÉ he©æk≈

Gd©n∏nºo Gdªnªæƒ´

NOM PROPRE INTERDIT

S°
o

©ÉOo

e
o

ôcsÖ
l

 e
n

õLp»
w

GEpS°
r

ª
n

ÉYp«π
o

Y∏≈ hR¿p GdØp©π

Arrangé FuRaL Féminin complet Mesure du verbe

j
n

©
r

ô
o

Ü
o

... ... ...

GBNô
o

√
o
 GCdp∞ hfƒ¿

Étranger non-trilitère Mixte composé Finale en EN

fnÑ
r

¡
n

É¿o

... ... ...

@ j
o

ªæn™
o
 GS°º

o
 Gd©∏ºp eøn Gdü°

s
ô±p a» S°àsáp eƒGV°™

n
:

1- Gd©∏nº
o

 GdªîàƒΩ
o

 HÉCdp∞ hfƒ¿ RGFóJ«ø Y∏≈ 

GC¿r j
n

à≤óse
n

¡É KÓKáo GCMô±m GCU°ƒ∫m: fnÑr¡nÉ¿o,
MnªrónG¿o...

2- Gd©∏nº
o

 Gdsò… LÉA
n

 Y∏≈ hR¿p GdØ©πp: j©rôoÜo,
jnãrôpÜo...hNÉU°

s
ák eÉ cÉ¿n Y∏≈ U°«¨áp

Gdª
o

†°ÉQ´p Gdª©∏ƒΩp eøn Gdª
o

éô
s

Op GdãtÓK»p

heª
s

É GCh
s

do¬ Mô±
l

 RGFól eø GCMô±p

Gdª†°ÉQ
n

Yá.

H©†¢o G’ChRG¿p Gd¨ÉdÑáp a» G’S°ºp ’ Jo©àÑô
o

eªæƒYák eø Gdü°
s

ô±p ’Cfs¡É eû°àôcám H«øn

G’CS°ªÉAp hG’Ca©É∫, eæ¡É hR¿p {an©
n

πz:

Mnù°nøl, QnLnÖl,GCh Y∏≈ hR¿p {an©pπz: cnàp∞l,
Nnü°pôl,GCh Y∏≈ hR¿p {an©

o
πz: Yn†°oól,GCh Y∏≈

hR¿p {anÉYpπz: U°Édpíl,GCh Y∏≈ hR¿p {an©
r

∏nπz:

Ln©rØnôl.
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@ Joªæ™
o

 Gdü°
u

Øáo Gdª
o

ØôOIo epø Gdü°
s

ô±, h’

jóN∏o¡É Gdéô
t

 hGdàsæƒjø:

PnQpjæp»  hnYp∏rªp»  HpÉy’CoeoƒQp  hnT°p«ªnàp`»
anªnÉ  WnÉFpôp…  jnƒrekÉ  Yn∏n«r`∂p  HpÉCnNr«n`Ón

)Mù°
q

É¿ Hø KÉHâ(

1- GEPG cÉfnâ Y∏≈ hR¿p: an©
r

Ó¿ - an©
r

∏n≈,

T°ô•n GC¿r Jµƒ¿n h
n

U°Ø«
s

ào¡É GCU°∏«
s

ák hGC¿r ’

JoƒDnfsån HÉdàÉA: Yn£rû°nÉ¿o - Yn£rû°n≈, S°nµrônG¿o
- S°nµrôni.aÉE¿r GCofuãnâ HÉdàÉA dº

r
 Jnªànæp™.

2- GEPG c˘˘˘Éfn˘˘˘â Y˘˘∏˘˘≈ hR¿p: GCnar˘˘©
n

˘˘π, T°˘˘ô•n GC¿r

J˘µ˘ƒ¿n h
n

U°˘Ø˘«
s

˘ào˘¡˘É GCU°˘∏˘«
s

˘ák hGC¿r ’ Jo˘ƒDnfs˘ån

HÉdàÉA:GCnMrªnôo - MnªrônGA.aÉE¿r GCofuãnâ
r

 HÉdàsÉA

dº
r

 Jnªàæp™: GCnQrenπl - GCnQren∏ná,

S’il se termine par une lettre T et sa qualification est accidentelle, il n’est pas interdit.

3- Qu’il soit arrangé à partir d’un autre vocable; l’arrangement peut avoir lieu dans deux situations:

(a) Le nom numéral à la mesure de FuRaELu or MaF’RaLu...

(b) Le nom *EuKaRu pluriel de *EuK’RaE féminin de *EaEKaRu...

* LE PLURIEL ULTIME est interdit de variation lorsqu’il est formé aux mesures spéciales du pluriel ul-

time;

c’est un pluriel qui n’accepte pas l’existence de deux autres pluriels brisés.

* Le pluriel ultime englobe tout pluriel brisé dont la  première lettre est ouverte et la troisième une lettre

E augmentée suivie de:

1- Une lettre avec voyelle i par pononciaton ou par supposition; elle devient alors à la mesure de

MaFaERiLu...

2- Une lettre avec voyelle i placée avant une lettre Y quiescente; elle devient alors à la mesure de

MaFaERiYLu...

* Les mesures suivantes ne sont pas considérées comme étant pluriel ultime: MuFaERiLu”... parceque

la première lettre est vocalisée avec i; FuRaELaE... parceque E augmentée tombe après la quatrième

position; FaRaELiLatu”... parceque la seconde lettre après E augmentée n’est pas la quiescente Y.

* La modification requise par les règles de commutation et défection n’affectent pas les mesures ini-

tiales...

* Le pluriel ramène le singulier à sa composition initiale...

hGE¿r cÉfnâ GdƒU°Ø«
s

áo YÉQpV°ák  dº Jªàæp™: fpù°ÉAl GCnQrHn™l, hQnLoπl GCnQrfnÖl.aÉCQH
n

™
l

 GS°º
o

 YóOm h
o

U°p∞
n
 H¬p, còd∂n GCnQ

r
fnÖ

l

h
o

U°p∞
n

 H¬ Gdé
n

ÑÉ¿. 

3- GEPG cÉfnâ e©óh’k H¡É Yør hR¿m GBNô
n

, hGd©ó∫
o

 jµƒ¿o a» eƒV°©«øp:

GC ` GS°º Gd©óO Y∏≈ hR¿p: ao©É∫ GCh e
n

Ør©
n

π: GCoMÉOo henƒrMnóo, KoæÉAo henãræn≈, KoÓço henãr∏nåo, hQoHÉ´o henôHn™o.hg»
n

e©óhdál Yør hGMóm hGMóm hGKæ«øp GKæ«øp ...

Ü ` GCoNnô
o

, Lª™
o

 GCoNrô
n

i e
o

ƒDfsåo GBNnô:GCnjsÉΩl GCoNnôo.

@ j
o

ªæ™
o

 eøn Gdü°
s

ô±p G’S°º
o

 Gdsò… j
o

ü°ÉÆo Y∏≈ hR¿p e
o

æà¡≈ Gdéªƒ´, hgƒ cπ
t

 Lª™m ’ j
o

éª™
o
 eô

s
Jn«øp Jnµù°«ô

k
G.

@ jû°ªπ
o

 eæà¡
n

≈ Gdéªƒ´p cπ
s

 Lª™p Jµù°«ôm M
n

ôa¬o G’Ch
s

∫
o

 eØàƒì
l

 hMôa¬o GdãsÉdåo GCdp∞
l

 RGFóIl j∏«¡É:

1- Mô±
l

 eµù°ƒQ
l

 dØ¶kÉ GCh J≤ójô
k

G, a«µƒ¿o Y∏≈ hR¿p e
n

ØnÉYpπ
n
: enù°nÉLpóo.

2- Mô±
l

 eµù°ƒQ
l

 bÑπ
n

 jÉAm S°Écæám, a«µƒ¿o Y∏≈ hR¿p e
n

ØnÉYp«π
n
:GCnHnÉHp«πo.

@ d«ù¢
n

 eør e
o

æà¡
n

≈ Gdéªƒ´p: eoØnÉYpπl, eo©nÉepπl...dp†°º
u

 Gdëô±p G’Ch
s

∫. h’: T°o≤sÉQni, No†°sÉQni...dpƒbƒ´p G’Cdp∞

GdõsGFóIp QGH©ák. h’: U°n«Ébp∏nál, bnænÉU°p∏nál...’C¿s Gdëô±
n

 GdãsÉf» H©ón G’Cdp∞ GdõsGFóIp d«ù¢
n

 jÉA
k
 S°Écæák.

@ GE¿s Gdàs¨««ô
n

 Gdsò… J≤à†°«¬p bƒGYóo G’EHóG∫p hG’EYÓ∫p ’ j
o

Ñóu∫
o

 GdƒR¿n G’CU°∏»
s
: PnGCnÜn ` PnhnGFpÖo,GCU°∏o¬o: PnGCnGFpÖ

o
.

@ hGdéª™
o

 jôOt GdªØôOn GEd`≈ GCU°∏p¬p: enànÉfnál ` enànÉjø,’Cfs¡É eøn Gdàu«øp... eoónGenál ` enónGhpΩo,’Cfs¡É eøn GdóshGΩp... enénÉRnIl

` enénÉhpRo,’Cfs¡É eøn Gdé
n

ƒ
r

Rp... enònG¥l ` enònGhp¥,’Cfs¡É eøn Gdòsh
r

¥p... ep«ànól ` enƒnGJpóo,’Cfs¬o eøn Gdƒ
n

Jnóp...

* LE QUALIFICATIF SINGULIER est inter-

dit de variation, c-à-d qu’il n’accepte ni ré-

duction ni modulation, pourvu

...   ...

...  ...

1- Qu’il soit à la mesure de FaR’LaENu -

FaR’LaE à condition que la qualifica-

tion soit essentielle et que le mot ne se

termine pas par T du féminin... S’il se

termine par T, il n’est pas interdit.

2- Qu’il soit à la mesure de *EaF’RaLu à 

condition que la qualification soit es-

sentielle et que le mot ne se termine

pas par T du féminin...

Gdü°qØá

hR¿ e©óh∫

GCoNnô
o

GCa©
n

π
o

GCnMª
n

ô
o

an©Ó¿l ` an©∏n≈

S°
n

µôG¿o

... ... ...

eæà¡≈ Gdéªƒ´
fitacifilauQ

emitlu leirulP

e
n

ØÉYp«π
o

GCnH
n

ÉHp«π
o

e
n

ØÉYpπ
o eruseM

eégnarra
uLaRFaE* ”uNEaLRaF

EaLRaF
uLYiREaFaM uLiREaFaM

e
n

ù°ÉLpóo

... ...
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@j
o

ªæ™
o

 eøn Gdü°
q

ô±p G’S°º
o

 Gdªæà¡» HÉCdp∞p

GdàsÉCf«åp Gdª≤ü°ƒQIp GCh GdªªóhOIp.

b`ór  YnépÑn`âr  epæu»  hnep``ør  jo©n«r∏p«n`É          
dnªsÉQnGCnJræp»  Nn∏n≤kÉ  eo≤r∏nƒrdp«nÉ)GdØôRO¥(

1- G’Cdp∞
o

 Gdª≤ü°ƒQIo JÉCJp» a» f¡Éjáp G’S°ºp

Gdª©ôÜp.

11- j
o

ªæ™
o
 G’S°º

o
 Gdª≤ü°ƒQ

o
 GEPG cÉfnâ GCdpØo¬

Gd≤ü°«ôI e
o

ù°Ñ≤ák HÉCcãô
n

 epø GCU°∏«øp:Ppcrôni `
LnôMn≈.

hj
o

≤É∫
o
 a» GEYôGÜp Gdªªæƒ´p eøn Gdü°

q
ô±:

GC- LÉAnär anàÉIl LnôrMn≈:L
n

ô
r

M
n

≈ f©â d`: aàÉI,

eôaƒ´ HÉd†°qª
q

á Gdª≤ó
q

QI Y∏≈ G’Cd∞ d∏à©òqQ hdº

jæƒ
q

¿ ’Cfq¬ eªæƒ´ eø Gdü°
q

ô±.

Ü- QGCjâo aàÉIk LnôrMn≈:L
n

ô
r

M
n

≈ f©â d`: aàÉI,

eæü°ƒÜ HÉdØàëá Gdª≤ó
q

QI Y∏≈ G’Cd∞ d∏à©òqQ hdº

jæƒ
q

¿ ’Cfq¬ eªæƒ´ eø Gdü°
q

ô±.

(c) ex. d’un nom réduit:... réduit par voyelle i supposée sur E par impossibilité; il n’est pas modulé

parcequ’il est interdit de variation.

12- Il n’est pas interdit de variation si sa lettre E est seulement précédée de deux radicales...

13- Les mesures les plus connues du nom à finale restreinte sont: FaRaLaE, FuRaLaE, FuRaELaE,

... FaR’LaE, FiR’LaE, FuR’LaE, FaRaLLaE...

2- La lettre E* se place en finale du nom pour indiquer la féminité; elle est précedée de E augmentée

pour étendre la lettre féminine E et la convertir en HaM’Zat.

21- La lettre E* étendue est interdite de variation si E* augmentée est précédée par plus de deux radi-

cales...

Il est dit dans l’analyse du nom interdit de variation:

(a) ex. d’un nom régulier:... régulier par voyelle u et il n’est pas modulé parcequ’il est interdit de varia-

tion.

(b) ex. d’un nom ouvert:... ouvert par voyelle a et il n’est pas modulé parcequ’il est interdit de variation.

(b) ex. d’un nom réduit:... réduit par voyelle a à-la-place de la voyelle i, parcequ’il est interdit de varia-

tion.

22- Il n’est pas interdit de variation si sa lettre E* est seulement précédée de deux radicales...

23- Les mesures les plus connues du nom à finale étendue sont: FaRaLaE*u, FiRaLaE*u,

FuRaLaE*u,*EaF’RiLaE*u, *EaF’RuLaE*u...

ê- eôQäo HØàÉIm LnôrMn≈:L
n

ô
r

M
n

≈f©â d`: aàÉI, eéôhQ HÉdØàëá Y∏≈ G’Cd∞ d∏à©òqQ hdº
r
 j

o
æƒ

s
¿r ’Cfq¬ eªæƒ´

eø Gdü°
q

ô±.

21- ’ j
o

ªæ™
o

 eøn Gdü°
q

ô± GEPG cÉfnâ G’Cdp∞
o

 e
n

ù°Ñƒbák HÉCU°∏«øp:en©ræk≈ ` eoù°rànû°rØk≈.
31- GCT°¡ô

o
 GChRG¿p Gdª≤ü°ƒQ: an©

n
∏n≈ ` ao©

n
∏n≈ ` ao©

n
Édn≈... an©

r
∏n≈ ` ap©

r
∏n≈ ` ao©

r
∏n≈ ` an©

n
∏s≈...

2- G’Cdp∞
o

 GdªªóhOIo JÉCJp» a» f¡Éjáp G’S°ºp dàó∫
s

 Y∏≈ JÉCf«ã¬p, aàù°Ñ≤o¡É GCdp∞
l

 RGFóIl d∏ª
n

óu hJæ≤∏Ö
o
 GCdp∞

o

GdàsÉCf«åp gªõIk.

12- j
o

ªæ™
o

 G’S°º
o

 GdªªóhOo GEPG cÉfnâ GCdØo¬ GdõqGFóIo e
n

ù°Ñƒbák HÉCcãô
n

 eø GCU°∏«øp: U°nërônGAo ` GCnU°rópbnÉAo.
hj

o
≤É∫

o
 a» GEYôGÜp Gdªªæƒ´p eøn Gdü°

q
ô±p:

GC ` gòp√p Jp«ænál Nnü°rônGAo:Nn†°rô
n

GA
o

 f©â d`: J«æá, eôaƒ´ HÉd†°ª
q

á hdº jæƒ
q

¿ ’Cfq¬ eªæƒ´ eø Gdü°
q

ô±.

Ü ` QGCjâo Jp«ænák Nnü°rônGAn:Nn†°rô
n

GA
n

 f©â d`: J«æá, eæü°ƒÜ HÉdØàëá hdº jæƒ
q

¿ ’Cfq¬ eªæƒ´ eø Gdü°
q

ô±.

ê ` GCnerù°nµrâo Jp«ænám Nnü°rônGAn:Nn†°rô
n

GA
n

 f©â d`: J«æá, eéôhQ HÉdØàëá Hó’ eø Gdµù°ôI ’Cfq¬ eªæƒ´ eø

Gdü°
q

ô±.

22- ’ j
o

ªæ™
o
 eøn Gdü°

q
ô±p GEPG cÉfnâ G’Cdp∞

o
 e

n
ù°Ñƒbák HÉCU°∏«øp: GCS°ªÉA

l
, GS°à≤ü°ÉA

l
.

32- GCT°¡ô
o

 GChRG¿p GdªªóhOp: an©
r

ÓnA
o
 ` ap©

n
ÓnA

o
 ` ao©

n
ÓnA

o
 ` GCnar©pÓnA

o
 ` GCnar©pÓnA

o
 ` GCnar©

o
ÓnA

o
...

* LE NOM À FINALE en E du féminin restreinte

ou étendue, est interdit de variation:

...   ...

...  ...

1- La lettre E restreinte se place en finale du

nom décliné.

11- Le nom à finale restreinte est interdit, si sa

lettre E est précédée de deux radicales...

Il est dit dans l’analyse du nom interdit de varia-

tion:

(a) ex. d’un nom régulier:... régulier par

voyelle u supposée sur E par impossibilité; il

n’est pas modulé parcequ’il est interdit de

variation

(b) ex: d’un nom ouvert:... ouvert par voyelle

a supposée sur E par impossibilité; il n’est

pas modulé parcequ’il est interdit de varia-

tion.

Gdªæ``™

eªæƒ´ i ì êQ

eæü°ô± i - ± T¢ e
o

ù°ànû°rØk≈

énilcéD E - F X ...

M
o

Ñ
r

∏n≈

tidretnI E H JR ...

eªæƒ´ GA Q ¥ T¢ T°n≤rô
n

GA
o

tidretnI *E R Q X ...

eæü°ô± GA - U¢ ¥ GpS°àp≤rü°ÉA
l

énilcéD *E - S Q ...l

JÉCf«å ∫ ´ ± G’S°º

noitibihorP étininiméF L R F nuoN

Gdª≤ü°ƒQ

tniertseR

GdªªóhO

udnetÉ
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G’S°º
o

 GdªÑæ»
t

 ` GCh Z«ô
o

 Gdª
o

àªµuøp ` j
o

ÓRΩ
o

 MÉdák

hGMóIk a» cπ
u

 GCMƒGdp¬p e¡ª
n

É Jn¨«
s

ô
n

äp Gd©ƒGepπ
o
:

fnër``øo  Gydsòoh¿n  U°nÑsëoƒG  Gydü°sÑnÉMn``É 

jn``ƒrΩnGydætîn«rπp  ZnÉQnIk  ep∏rënÉMǹÉ)QhDHá(

fëøo:    V°ª«ô eæØü°π eÑæ»
q

 Y∏≈ Gd†°qº
q

 a» 

            eëπ
q

 Qa™ eÑàóGC.

Gdsòoh¿n:  GS°º eƒU°ƒ∫ NÑô eôaƒ´ HÉdƒGh ’Cfq¬

            e∏ë≥ Héª™ Gdªòcqô Gdù°
q

Édº. 

)H©†¢o Gd©ôÜp j≤ƒ∫
o
: Gdsòoh¿n a» Gdô

s
a™p, hGdsòpjøn

a» Gdæsü°Öp hGdéô
u

, Y∏≈ GCoS°∏ƒÜp Lª™p Gdªòcsôp

Gdù°
s

Édº hgƒ
n

 d¨áo goònj
r

π hY
o

≤n«
r

π.(

aÉ’S°º
o

 GdªÑæ»
t

 jéô… Y∏«¬ G’EYôGÜ, GEfsªÉ

j
o

ÓRΩ
o

 MÉdák hGMóIk a» GBNôp√p e¡ªÉ cÉ¿n

eëπ
s

 Gdµ∏ªáp eø G’EYôGÜp, Qa©
k

É GCh fü°Ñ
k

É GCh

Lô
v

G. 

* Les noms qui ressemblent aux lettres sont structurés de la manière suivante:

1- Composition, si le nombre de leurs lettres est inférieur à trois...

2- Signification, s’ils impliquent la signification d’une lettre...

3- Usage, s’ils ont une action sur un autre nom, alors qu’un autre nom peut avoir une action sur eux...

Il y a deux genres de noms structurés:

1- Des noms à structure permanente qui ne se dissocie jamais du mot quelle que soit la situation:

- Le nom personnel - Le nom démonstratif - Le nom interrogatif - Le nom conditionnel

- Le nom conjonctif - Le nom verbal - Quelques noms allusifs - Quelques noms circonstanciels

2- Des noms à structure accidentelle, associée au mot dans des situations données:

- L’appelé isolé désigné par l’appel - Le numéral composé - Le composé mixte des circonstances et

des expressions - Les circonstanciels annexant des phrases - Les noms des six directions - Le nom

de «Aucun» négateur du genre 

@ j
o

Ñæn≈ eøn G’CS°ªÉAp eÉ GCT°Ñ¬n Gdëô±
n

 a» G’CeƒQp GdàsÉd«áp:

1- Gdàsôc«Ö, GEPG cÉ¿n YóOo Môhap¡É GCbπ
s

 eør KÓKá: goºr ` cnºr.

2- Gdª©æn≈, GEPG Jn†°ª
s

ænâ e©æn≈ Gdëô±:en¡rªnÉ ` Mn«rãoªÉ.

3- G’S°à©ªÉ∫, GEPG cÉfnâ J©ªπ
o

 a» Z«ôpgÉ h’ j©ªπ
o

 Z«ô
o

gÉ a«¡É: enør j
n

óQ
o

S¢
r

 jæéí
r
.

@ G’CS°ªÉA
o

 GdªÑæ«
s

áo Y∏≈ fƒY
n

«øp: 

1- eÉ j
o

Ñæn≈ HæÉA
k

 ’Rpe
k

É, ’ j
n

æØ∂t Yøp Gdµ∏ªáp a» MÉ∫m eøn G’CMƒG∫p: Gd†°sª«ô ` GS°º
o
 G’ET°ÉQI ` GS°º

o

G’S°àØ¡ÉΩ ` GS°º
o

 Gdû°sô• ` G’S°º
o

 GdªƒU°ƒ∫ ` GS°º
o

 GdØ©π ` H©†¢o GdµæÉjÉä ` H©†¢o Gd¶tôh±.

2- eÉ j
o

Ñæn≈ HæÉA
k

 YÉQpV°kÉ, j
o

ôGap≥o Gdµ∏ªán a» GCMƒG∫m e
o

©«
s

æám: GdªæÉOni GdªØôOo Gdª≤ü°ƒOo HÉdæuóGA ` G’CYóGOo

GdªôcsÑá ` Gdàsôc«Ö
o

 GdªõL»
t

 eø Gd¶tôh±p hG’CMƒG∫ ` GCS°ªÉA
o

 Gdé¡Éäp Gdù°
u

â
u

 ` GS°º ’ GdæsÉa«á d∏éæù¢.

* LE NOM STRUCTURÉ, c-à-d incompati-

ble, maintient une seule finale dans toutes

les situations, quels que soient les change-

ments de l’élément actif.

...   ...

...  ...

( .......

.......

.......) 

Le nom structuré est affecté par l’action de

déclinaison, cependant il est lié à une situa-

tion unique en sa finale tout en maintenant

sa place dans l’analyse, en régularité, ou-

verture ou réduction

HpæÉA ’RΩ

cpæÉjÉäXôh±

GS°º
o
 T°ô•GS°º

o
 e

n
ƒU°ƒ∫GS°º

o
 ap©π

V°ª«ôGS°º
o
 GET°ÉQ

n
IGS°º

o
 GS°àpØ¡ÉΩ

G’S°º GdªÑæ»

ÉRUTCURTS MON

HæÉA YÉQV¢

etnenamrep erutcurtSelletnedicca erutcurtS

Xô± e
o

†°É±Lp¡Éä S°â
q

GS°º ’ dp∏épæù¢

e
o

æÉOni e
o

ØôOY
n

óO e
o

ôcsÖJôc«Ö e
n

õL»
q

moN
fisulla

moN
leicnatsnocric

moN
lennoitidnoc

moN
fitcnojnoc

moN
labrev

moN
lennosrep

moN
fitartsnoméd

moN
fitagorretni

leicnatsnocriC
tnaxenna

xiS
snoitcerid

»nucuA«
erneg ud ruetagén

éleppA
reilugnis

larémuN
ésopmoc

ésopmoC
etxiM
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STRUCTURE

@G’CS°ªÉA
o

 GdªÑæ«
s

áo Y∏≈ fƒY
n

«øp: eÉ j
o

Ñæn≈ HæÉA
k

 ’Rpe
k

É,

heÉ j
o

Ñæn≈ HæÉA
k

 YÉQV°kÉ.

@ GdÑæÉA
o

 GdÓsRΩ
o

, ’ jæØ∂t Yøp Gdµ∏ªáp a» MÉ∫m eøn

G’CMƒG∫p, hj
o

ù°ª
s

≈ GCj†°kÉ GdÑæÉA
n

 GdósGFº. hJnàƒbs∞
o

e©ôaáo eÉ JoÑæn≈ Y∏«¬p G’CS°ªÉA
o

 Y∏≈ Gdù°
s

ªÉ´p hGdæs≤πp

Gdü°
s

ë«ë
n

«øp, aÉE¿s eæ¡É eÉ j
o

Ñæn≈ Y∏≈ Gd†°sº
u

,

heæ¡É eÉ j
o

Ñæn≈ Y∏≈ GdØnàríp, heæ¡É eÉ j
o

Ñæn≈ Y∏≈

Gdµnù°
r

ôp, heæ¡É eÉ j
o

Ñæn≈ Y∏≈ Gdù°
t

µoƒ¿p, GCheÉ jæƒÜ
o

Yæ¡É eør Môh±: GCdp∞, hGh, hjÉA. 

hdµør d«ù¢
n

 dpª©ôaáp Pd∂n V°ÉH§l.

* LES NOMS À STRUCTURE PERMANENTE, sont:

1- Les noms personnels englobant différentes divisions, qu’elles soient séparées ou connectées, sont 

structurés sur leur voyelle finale. Il est dit:... nom personnel structué sur voyelle... à-la-place de régu-

larité.

2- Les noms démonstratifs sont structurés sur une voyelle dans leur forme singuliere et plurielle:... struc

turé sur voyelle... à-la-place de... et structuré sur une lettre dans sa forme duelle:... structuré sur let-

tre...

3- Les noms démonstratifs sont structurés sur leur voyelle finale. Il est dit:... structuré sur voyelle...

à-la-place de..., excepté «Quel» décliné...

4- Les noms conditionnels sont structurés sur leur voyelle finale. Il est dit:... structuré sur voyelle...

à-la-place de..., excepté «Quel» décliné...

5- Les nom conjonctifs sont structurés sur une voyelle dans leur forme singulière et plurielle:... structuré

sur voyelle... à-la-place de... et structuré sur une lettre dans sa forme duelle:... structuré sur lettre...

6- Les noms verbaux sont structurés sur leur voyelle finale. Il est dit:... structuré sur voyelle... et son

agent est un personnel latent... à-la-place de régularité.

7- Les noms allusifs sont structurés sur leur voyelle finale. Il est dit:... structuré sur voyelle... à-la-place...

8- Les noms circonstanciels de lieu et de temps, sont divisés en deux catégories: déclinée et structurée.

Quant à la seconde catégorie, elle est structurée sur sa voyelle finale à-la-place de... Certains cir-

constanciels déclinés indiquent les six directions; il est dit à leur popos:... structuré sur voyelle... à-

la-place d’ouverture s’ils sont coupés d’annexion par prononciation et non par signification.

@ G’CS°ªÉA
o

 GdªÑæ«
s

áo HæÉA
k

 ’Rpe
k

É g»
n
: 

1- Gd†°sª«ô
o

 Hªîà∏∞p GCbù°Éep¬p, Gdª
o

æØü°π
o

 eæ¬o hGdª
o

àsü°π, jµƒ¿o eÑæ«
v

É Y∏≈ Gdëôcá: GCfrân `V°ª«ô eæØü°π

eÑæ»
q

 Y∏≈ GdØàí a» eëπ Qa™...

2- GS°º
o

 G’ET°ÉQIp jµƒ¿o eÑæ«
v

É Y∏≈ Gdëôcáp d∏ªØôOp hGdéª™: gnòp√p `eÑæ»
q

 Y∏≈ Gdµù°ô a» eëπ
q
... hY∏≈

Gdëô± d∏ªãæs≈: gòG¿p ` gònjøp ` eÑæ»
q

 Y∏≈ G’Cdp∞ GCh Gd«ÉA a» eëπ
q
...

3- GS°º
o

 G’S°àØ¡ÉΩ jµƒ¿o eÑæ«
v

É Y∏≈ Gdëôcá eÉ YónG {GCnj
v

Éz a¡ƒ
n

 e©ôÜ
l

: cn«r∞n `eÑæ»
q
 Y∏≈ GdØàí a» eëπ

q
...

4- GS°º
o

 Gdû°sô• jµƒ¿o eÑæ«
v

É Y∏≈ Gdëôcá eÉ YónG {GCnj
v

Éz a¡ƒ
n

 e©ôÜ
l

: GEpPnG `GS°º T°ô• Xôa»
q
 Z«ô LÉReº

eÑæ»
q

 Y∏≈ Gdù°
q

µƒ¿ a» eëπ
q
... eà©∏q≥ HéƒGÜ Gdû°qô•.

5- G’S°º
o

 GdªƒU°ƒ∫ jµƒ¿o eÑæ«
v

É Y∏≈ Gdëôcáp d∏ªØôOp hGdéª™p:Gydsòpjrøn `eÑæ»
q

 Y∏≈ GdØàí a» eëπ
q
... 

hY∏≈ Gdëô± d∏ªãæq≈: GydsònG¿p ` Gdsònj
r

øp ` eÑæ»
q

 Y∏≈ G’Cdp∞ GCh Gd«ÉA a» eëπ
q
...

6- GS°º
o

 GdØ©πp jµƒ¿o eÑæ«
v

É Y∏≈ Gdëôcá:gn∏oºs `GS°º a©π Hª©æ≈: GS°à©ór, eÑæ»
q

 Y∏≈ GdØàí haÉY∏¬ V°ª«ô 

eù°ààô: GCfâ.

7- GS°º
o

 GdµpæÉjá jµƒ¿o eÑæ«
v

É Y∏≈ Gdëôcá eÉ Y
n

óG {H
n

©
r

†°kÉ haoÓfkÉz: cnÉCnjuør `GS°º cæÉjá eÑæ»
q
 Y∏≈ 

Gdù°
q

µƒ¿ a» eëπ
q
...

8- Xôh±
o

 GdªµÉ¿p hGdõseÉ¿, Z«ô
o

 Gdª
o

©ôHáp, Jµƒ¿o eÑæ«
s

ák Y∏≈ Gdëôcá:epør bnÑrπo `Xô± ReÉ¿ eÑæ»
q
 Y∏≈

Gd†°qº
q

 a» eëπ
q

 Lô
q

 ’Cfq¬ bo£™ Yø G’EV°Éaá dØ¶É ’ e©æ≈.

* LES NOMS STRUCTURÉS se divisent en deux
genres: des noms à structure permanente et des
noms à structure accidentelle.

* LA STRUCTURE PERMANENTE, ne se dissocie
jamais du mot quelle que soit la situation. Elle
est ausssi dénommée structure constante. La
définition de ce qui doit être structuré parmi les
noms est bâtie sur l’expérience empirique et son
transfert correct; certains de ces noms sont
structurés sur voyelle u et d’autres sont struc-
turés sur voyelle a; certains sont structurés sur
voyelle i et d’autres sont structurés sur quies-
cence. Ces voyelles peuvent être remplacées
par les lettres E, O ou Y.

Mais aucune règle ne prévaut dans cette connais-
sance.

Xôh±: bÑπ
o

cpæÉjÉä: cÉCj
q

ør GS°º GdØ©π: g∏º
s

Gdª
n

ƒU°ƒ∫: Gdqòpjøn

:leicnatsnocriC
...

:fisullA
...

:labrev moN
...

:fitcnojnoC
...

Gdû°sô•: GEPG G’S°àpØ¡ÉΩ: c«∞
n

G’ET°ÉQ
n

I: gò√p Gd†°sª«ô: GCfâ
n

:lennoitidnoC
...

:fitagorretnI
...

:fitartsnomeD
...

Personnel:
...

GdÑæÉA
GdÓRΩ PERMANENTE
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@G’CS°ªÉA
o

 GŸÑæ«
s

áo Y∏≈ fƒY
n

Ú: eÉ j
o

Ñæn≈

HæÉA
k

 ’Re
k

É, heÉ j
o

Ñæn≈ HæÉA
k

 YÉQpV°kÉ.

@ GdÑpæÉA
o

 Gd©ÉQpV¢o j
o

ôGap≥o Gdµ∏ªán ‘ GCMƒG∫m

e©«
s

æá, hg»
n
:

1- GŸ
o

æÉOi GCcÉ¿n e
o

ØôOkG GCh e
o

ãæv≈ GCh Lª©
k

É: 

GC ` GŸ
o

æÉOni GŸØôOo GŸ≤ü°ƒOo HÉdæuóGA: jÉ

GCQV¢
o
, eÑæ»

w
 Y∏≈ Gd†°sº

u
 dØ¶kÉ; GCh J≤ójô

k
G:

jkÉ jnër«n≈,eÑæ»
w

 Y∏≈ Gd†°sº
u

 GŸ≤ósQ Y∏≈

G’Cd∞ d∏à©òqQ. 

(b) L’appelé duel: ... structuré sur lettre E à-la-place d’ouverture.

(c) L’appelé masculin pluriel intact: structuré sur lettre O à-la-place d’ouverture.

2- Les composés numéraux: (a) De &11 et 13 à 19, structurés sur voyelle a en ses deux parties.

(b) Numéral 12, la première partie est régulière par lettre E parcequ’elle es attachée au duel, la sec-

onde partie est structurée sur voyelle a.

3- Le composé mixte: Circonstanciels:... structuré en ses deux parties sur voyelle... à-la-place...

Expressions: ... structurées en leurs deux parties sur voyelle... à-la-place...

4- Les circonstanciels annexant des phrases:... circonstanciel structuré sur voyelle a, à-la-place

d’ouverture pour patient circonstanciel; et la phrase:... à-la-place de réduction par annexion.

5- Les noms des six directions: Devant - Derrière - Dessus - Dessous - Droite - Gauche, ainsi que les 

autres noms attachés à eux parcequ’ils sont similaires dans la signification. Ils sont structurés sur

voyelle u s’ils sont coupés d’annexion par prononciation et non par signification.

6- Les noms de «Aucun» négateur du genre est structuré sur voyelle a, pourvu qu’il soit indéterminé, 

singulier, non-annexant ni similaire à l’annexant. Il est structuré sur lettre Y s’il est duel ou masculin

pluriel intact.

Ü ` GŸæÉOni ‘ MÉdáp GŸ
o

ãæs≈: jnÉ eoƒDrepænÉ¿p,eÑæ»
w
 Y∏≈ G’Cdp∞ ‘ fiπ

q
 fü°Ö. 

ê ` GŸ
o

æÉOni ‘ MÉdáp G÷ª™p GŸòcsôp Gdù°
s

É⁄p: jnÉ eoƒDrepæoƒ¿n,eÑæ»
w

 Y∏≈ GdƒGh ‘ fiπ
q
 fü°Ö.

2- G’CYóGOo GŸ
o

ôcsÑáo: GC ` epør: GCnMnón Ynû°nôn GEd`≈ Jpù°r©nán Ynû°nôn,eÑæ»
q

 Y∏≈ GdØàí ‘ LõFn«¬p.Ü ` eÉ Y
n

óG: GKænÉ Yû°nôn 

hGKæàÉ Yû°ôn,G÷õA
o

 G’Ch
s

∫
o

 eôaƒ´ HÉ’Cdp∞ ’Cfs¬o e∏ë≥l HÉŸãæs≈ hG÷õA
o

 GdãsÉÊ eÑæ»
w
 Y∏≈ GdØàí.

3- Gdàsôc«Ö
o

 GŸõL»
t

 eøn Gd¶tôh±p:U°nÑnÉìn enù°nÉAn,Xô± ReÉ¿ eÑæ»
w

 ‘ LõFn«¬ Y∏≈ GdØàí ‘ fiπ
q
...

heøn G’CMƒG∫p:T°nònQn enònQn.eÑæ»
w

 ‘ LõFn«¬ Y∏≈ GdØàí ‘ fiπ
q

 ....

4- Gd¶tôh±
o

 GŸ
o

†°Éaáp dp∏é
o

ªπ:jnƒrΩn jnÉCrJoƒ¿n, {jƒΩ
n

z Xô± ReÉ¿ eÑæ»
w

 Y∏≈ GdØàí ‘ fiπ
q
 fü°Ö eØ©ƒ∫

a«¬, hLª∏á {jÉCJƒ¿z ‘ fiπ
q

 Lô
q

 e†°É± GEd«¬.

5- GCS°ªÉA
o

 G÷¡Éäp Gdù°
u

â
u
: GCneÉΩo, Jnërâo, T°pªÉ∫o, anƒr¥o, hnQGAo, jnªÚo,hj∏ë≥o H¡É eÉ gƒ

n
 Ã©æÉgÉ: GCh

s
∫
o

, H
n

©
r

óo, 

H
n

«
r

øo, JoéÉ√
o

, Jp∏r≤ÉA
o

, Nn∏r∞
o

, Y
n

π
o

, Ypæróo, bnÑ
r

π
o

, boósGΩ
o

, JoÑæn≈ Y∏≈ Gd†°qº
u

 GEPG bo£p©
n

â
r

 Yøp G’EV°Éaáp dØ¶kÉ ’ e©æk≈ :

epør bnÑrπo,Xô±
n

 ReÉ¿m eÑæ»
w

 Y∏≈ Gd†°sº
u

 ‘ fiπ
q

 Lô
q

 ’Cfs¬o bo£p™
n

 Yøp G’EV°Éaáp dØ¶kÉ ’ e©æk≈.

6- GS°º
o

 {’z GdæsÉa«á dp∏éæù¢p j
o

Ñæn≈ Y∏≈ GdØàí GEPG cÉ¿n fµôIk ZÒ
n

 e
o

†°É±m h’ e
o

û°Ñ
s

¡
k

É HÉŸ
o

†°É±: 

’nLpónG∫n,hj
o

Ñæn≈ Y∏≈ Gd«ÉA GEPG cÉ¿n e
o

ãæv≈ GCh Lª©
k

É eòcsô
k

G S°ÉŸ
k

É:’ eoƒDrepæn«røp, ’ eoƒDrepæpÚn.

* LES NOMS STRUCTURÉS se divisent

en deux genres: des noms à structure

permanente et des noms à structure acci-

dentelle.

* LA STRUCTURE ACCIDENTELLE, ac-

compagne le mot dans des situations

déterminées; ce sont:

1- Le nom appelé qu’il soit singulier, duel

ou pluriel:

(a) L’appelé isolé désigné par l’ap-

pel... structuré sur voyelle u par

prononciation ... ou supposée sur la

lettre E par impossibilité.

e
o

ôcsÖ
o

 e
n

õL»
t

Xô±
o

 e
o

†°É±

YóOo e
o

ôcsÖ

GS°º ’ d∏éæù¢

’ e
o

ƒDrepæn«
r

øp

epø bÑπ
o

jƒΩ
n

 jÉCJƒ¿n T°òQ
n

 eòQ
n

KÓKán Yû°ô
n

jÉ GCQV¢o

Lp¡Éä
o

 S°â
t

e
o

æÉOni e
o

ØôO

ésopmoC
etxim

leicnatsnocriC
tnaxenna

larémuN
ésopmoc

»nucuA« ed moN
erneg ud ruetagén

qniC
snoitceriD

éleppA
reilugnis

GdÑæÉA
Gd©ÉQV¢STRUCTURE ACCIDENTELLE
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Structure sur voyellesStructure sur lettres

GCd≤ÉÜ GdÑæÉA ‘ G’S°º TITRES DE STRUCTURE DU NOM

TITRES DE STRUCTURE
@ G’S°º

o
 Gdª

n
Ñæ»

t
, GS°º

l
 Z«ô

o
 e

o
àªµuøm j

o
ÓRΩ

o

MÉdák hGMóIk a» cπ
u

 GCMƒGdp¬ e¡ª
n

É J¨«
s

ô
n

äp

Gd©ƒGeπ. 

On´r  PnG  hnYnéu`πr  PnG  hnGCndrëp≤rænÉ  Hp̀ònG  GCn∫r 

HpÉydû°sër̀ºpGEpfs`É  bn`ór  en∏p∏rænÉ√o  Hnén``πr 

)Z«Ó¿ Hø Môjå(

*hHæÉA
o

 G’CS°ªÉAp Y∏≈ fƒY
n

«øp: HæÉA
l

 ’RΩ
l

hHæÉA
l

 YÉQV¢l. GCe
s

É GCd≤ÉÜ
o

 GdÑæÉAp a¡»
n

YÓeÉä
l

 GCU°∏«
s

ál Jàªãsπ
o

 HÉdëôcÉäp hYÓeÉä
l

aôY«
s

ál Jàªãsπ
o

 HÉdëôh±.

* Les titres de structure par voyelle sont:

1- Voyelle u: Le nom personnel... Le circonstanciel... Le nom verbal...

2- Voyelle a: Le nom personnel... Le nom démonstratif... Le nom interrogatif... Le nom conditionnel...

Le nom allusif... le nom circonstanciel... Le nom verbal... Le nom numéral...

3- Voyelle i: Le nom personnel... Le nom démonstratif... Le nom conjonctif... Le nom allusif...

Le nom circonstanciel... Le nom verbal...

4- Quiescence: Le nom personnel... Le nom démonstratif... Le nom interrogatif... Le nom conditionnel... 

Le nom conjonctif... Le nom allusif... Le nom circonstanciel... Le nom verbal...

* Les titres de structure par lettres sont:

1- Lettre O pour l’appelé isolé...

2- Lettre E pour l’appelé duel...

3- Lettre Y pour le nom de «Aucun» négateur du genre...

(a) Duel...

(b) Masculin pluriel intact...

@ GCd≤ÉÜ
o

 GdÑæÉAp HÉdëôcÉäp g»
n
:

1- Gd†°sº
t
: Gd†°sª«ô: fëøo` Gd¶sô±:M«åo` GS°º GdØ©π:bn§t `

2- GdØàí
o
: Gd†°sª«ô:GCfân `GS°º G’ET°ÉQI: PG∑n `GS°º G’S°àØ¡ÉΩ:c«∞n `GS°º Gdû°sô•: GCnjsÉ¿n `GdµæÉjá:cn«rân `

Gd¶sô±:GBfÉAn `GS°º GdØ©π:S°oôYÉ¿n ` GS°º Gd©óO:KÓçn Ynû°rônIn.

3- Gdµnù°ô
o

: Gd†°sª«ô:GCfâp `GS°º G’ET°ÉQI:gò√p `GdªƒU°ƒ∫:G’Co’Ap `GdµæÉjá:cnÉC…x `Gd¶sô±:GCeù¢p `GS°º 

GdØ©π: fnõG∫p.

4-Gdù°
t

µƒ¿o: Gd†°sª«ô:goºr `GS°º G’ET°ÉQI:gnònG ` GS°º G’S°àØ¡ÉΩ:cnºr `GS°º Gdû°sô•:enør `GdªƒU°ƒ∫:Gdsòp…`

GdµæÉjá:cònG `Gd¶sô±:dnóo¿r `GS°º GdØ©π:Hnénπr.

@ GCd≤ÉÜ
o

 GdÑæÉA
o
 HÉdëôh±p g»

n
: 

1-   GdƒGh a» Gdª
o

æÉOi:jnÉ T°Écpôoh¿n.

2- G’Cdp∞ a» GdªæÉOi Gdªãæu≈: jÉ T°ÉcpônG¿p.

3- Gd«ÉA a» GS°º ’ GdæsÉa«á dp∏éæù¢p: 

GC ` Gdªãæs≈: ’n QnLo∏n«røp.

Ü ` Lª™ Gdªòcsô Gdù°
s

Édº:’n eoƒDepæ«øn.

* LE NOM STRUCTURÉ, ou incompatible,

ne maintient qu’une seule finale dans toutes

ses situations, quel que soit le changement

des éléments actifs.

...   ...

...   ...

* La structure du nom appatient à deux

catégories: Des noms à structure perma-

nente et des noms à structure accidentelle.

Quant aux titres de structure, ils consistent

en des signes initiaux représentés par des

voyelles et partiaux représentés par des let-

tres.

GdÑæÉA Y∏≈ G◊ôh±

… G h

GdÑæÉA Y∏≈ G◊ôcÉä

S°
o

µƒ¿l cnù°
r

ô
l

anàrí
l

V°nº
w

Y E O ‘ i a u

’ Q
n

L∏n«
r

øp jÉ T°Écpôjøn jÉ T°Écpôh¿n cnº
r

gò√p c«∞
n

fëøo

GCd≤ÉÜ GdÑæÉA
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@ Jo≤ósQ
o

 YÓeÉä
o

 G’EYôGÜp a»:

1- G’S°˘˘ºp Gd˘˘ª
n

˘˘≤ü°˘˘ƒQ, GC… Gd˘ª˘î˘à˘ƒΩ H˘ÉCdp˘∞m

’Reám, Y∏≈ G’Cdp∞p dp∏às©òtQp  Q
n

a©
k

É hfnü°Ñ
k

É

hL
n

ô
v

G: LÉAn anàn≈ ` QGCnjâo anàk≈ ` eôQräo

HpØnàk≈.

2- G’S°˘˘ºp Gd˘˘ª
n

˘˘æ˘˘≤˘ƒU¢p, GC… Gd˘ª˘î˘à˘ƒΩ H˘«˘ÉA

’Reám bÑ∏n¡É cù°ôIl, Y∏≈ Gd«ÉA Gdªëòhaáp

dp˘∏˘ãu˘≤n˘πp Q
n

a˘©
k

˘É hL
n

ô
v

G: L˘˘ÉAn bn˘ÉV¢m, en˘ônQäo

Hp≤nÉV¢m....

3- Gd˘˘ª
o

˘˘†°˘˘É±
o

 GEd˘≈ j˘ÉAp Gd˘ª
o

˘à˘µ˘∏u˘ºp ’fû°p˘n̈˘É∫p

Gdªëπ
u

 HÉdëôcáp Gdª
o

æÉS°Ñáp Qa©
k

É hfü°Ñ
k

É

: LÉAn NÉOpep» `QnGCjâo NÉOep».

4- L˘ª˘™
o

 Gd˘ª˘òcs˘ôp Gdù°
s

˘Édp˘º
o

 e˘™
n

 j˘ÉAp Gd˘ª
o

˘à˘µ˘∏uºp

Qa˘©
k

˘É: PgÖn N˘ÉOe˘»s,GCU°˘∏o˘¬o NÉOpe
o

ƒ…
n

,

GdƒGh
o

 a» GBNôp Gdµ∏ªáp hg» YÓeáo Gdô
s

a™p,

Gdª≤∏ƒHáo jÉA
k

 dÓEOZÉΩ. 

* LES MARQUES DE STRUCTURE sont supposées sur les noms suivants:

1- Le nom de «Aucun» négateur du genre à finale amoindrie:... supposée sur lettre E à cause de l’im-

possibilité en ouverture.

2- Le nom appelé fait face à 3 situations:

(a) Le nom appelé à structure permanente...

(b) Le nom propre appelé et structuré avant l’appel...

(c) Le nom appelé à structure accidentelle...

@ Jo≤ósQ
o

 YÓeÉä
o

 GdÑæÉA a»:

1- GS°º ’ GdæsÉa«á dp∏éæù¢:’ Lnóhni a» Ynªn∏p∂n,{Lóhiz GS°º ’ GdæsÉa«á d∏éæù¢ eÑæ»
q
 Y∏≈ GdØàí Gdª≤ósQ

Y∏≈ G’Cdp∞ d∏à©òtQ, a» eëπ
q

 fü°Ö.

2- Gdª
o

æÉOi, hd¬o KÓço MÉ’ä: GC ` GdªæÉOi GdªÑæ»
t

 HæÉA
k

 ’Rpe
k

É: jnÉ gnònG eÉPnG JnØr©nπo,{gnònGz GS°º GET°ÉQI eæÉOi

eÑæ»
q

 Y∏≈ Gdù°
q

µƒ¿ a» eëπ
q

 fü°Ö. Ü ` Gdª
o

æÉOi Gd©∏nº
o

 GdªÑæ»
t

 bÑπ
n

 GdæuóGA:jnÉ S°p«Ñnƒnjr¬p...{S°«Ñƒj¬pz

eæÉOi eÑæ»
q

 Y∏≈ Gdµù°ô a» eëπ
q

 fü°Ö. ê ` Gdª
o

æÉOi GdªÑæ»
t

 HæÉA
k

 YÉQV°kÉ: jnÉ jë«≈...{jë«≈z eæÉOi

eÑæ»
q

 Y∏≈ Gd†°qº
q

 Gdª≤ósQ Y∏≈ G’Cdp∞ dp∏à©òtQ a» eëπ
q

 fü°Ö

* LES MARQUES DE DÉCLINAISON sont sup-

posées sur les noms suivants:

1- Le nom à finale restreinte, en E perma-

nente, supposée sur lettre E à cause de 

l’impossibilité en régularité, ouverture et 

réduction.

2- Le nom à finale amoindrie, en E perma-

nente précédée de la voyelle i, supposée sur

lettre Y éliminée à cause de la lourdeur en

régularité et réduction.

3- Le nom annexant la lettre Y du speaker 

à cause de l’occupation de la place par la

voyelle convenante en régularité et réduc-

tion...

4- Le masculin pluriel intact avec la lettre Y

du speaker en régularité...

G’CS°ÑÉÜ G’CS°ªÉA Gdª©ôHá

dp∏às©
n

òtQp cù°ôI Y∏≈ ) G ( aàëá Y∏≈ ) G ( V°ª
q

á Y∏≈ ) G ( e≤ü°ƒQ e©ôaá

étilibissopmi rap E rus i E rus a E rus u tniertser iniféD

étilibissopmi rap E rus ”i E rus “a E rus ”u
énimretédnI
tniertser

ruedruol rap Y rus i - Y rus u irdnioma iniféD

ruedruol rap Y rus ”i - Y rus ”u
énimretédnI
irdnioma

ed noitapucco rap
ecalp al -

erttel al rus a
Y tnava

erttel al rus u
Y tnava

Y erttel tnaxennA

dp∏às©
n

òtQp cù°ôJÉ¿ Y∏≈ ) G ( aàëàÉ¿ Y∏≈ ) G ( V°ª
s

àÉ¿ Y∏≈ ) G ( e≤ü°ƒQ fµôI

dp∏ãu≤nπp cù°ôI Y∏≈ )…( - V°ª
q

á Y∏≈ )…( eæ≤ƒU¢ e©ôaá

dp∏ãu≤nπp

’fû°¨É∫ Gdªëπ
q

cù°ôJÉ¿ Y∏≈ )…(
-

V°ª
s

àÉ¿ Y∏≈)…( eæ≤ƒU¢ fµôI

- aàëá Y∏≈ bÑπ )…( V°ª
q

á Y∏≈ bÑπ )…( e†°É± GEd≈ jÉA 

Qa™ HƒGh e≤∏ƒHá jÉA -
-

hGh a» GBNô√ eòcqô S°Édº e™ jÉA

O rap étiralugéR
Y ne eitrevnoc

-
- elanif ne O

tcatni nilucsaM
Y ceva

YÓeá Lô
q

YÓeá fü°Ö YÓeá Qa™

sesuaC sénilcéd smoNnoitcudér ed euqraM erutrevuo’d euqraM étiralugér ed euqraM
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@j
n

îàü¢
t

 Gdàsü°ôj∞
o

 HÉ’S°ºp Gdª
o

©ôÜp GCh Gdª
o

àªµuøp,

anÓ T°ÉC¿n d¬o HÉ’S°ºp GdªÑæ»
u
. 

epãrπo  Gydr≤nænÉapòp  gnósGLo`ƒ¿n  bn`ór  Hn∏nn̈`âr  

fnér`ônG¿o  GCnh  Hn∏nn̈`âr  S°nƒrGBJp¡p`ºr  gnén``ôo
)G’CN£π(

bnæÉapò,Lª™ boærØoò Læù¢
o

 M«ƒG¿m dÑ
o

ƒ¿m, Lù°ª
o

¬o

e¨£v≈ H¨£ÉAm eø Gdû°sƒ∑p, jù°ôì
o

 a» Gd∏s«πp

hjæÉΩ
o

 a» Gdæs¡ÉQp .

@ dµπ
u

 GS°ºm e©ô
n

Üm hR¿l jƒRn¿o H¬p hjàªãsπ
o

 Hµ∏ªá:

a©π,Gdsà» JàÉCds∞
o

 eø KÓKáp GCMô±m GCU°∏«
s

ám

e£ÉH≤ám dëôcÉJp¬ hS°µæÉJp¬. Gdëô±
o

 G’Ch
s

∫
o

j
o

ù°ª
s

≈ aÉA
n

 G’S°ºp, hj
o

ù°ª
s

≈ Gdëô±
o

 GdãqÉf»

Y
n

«
r

øn G’S°º, hGdãsÉdâ
o

 ’Ω
n

 G’S°ºp. 

Par conséquent le nom trilitéral dénudé... sera formé à la mesure de F...R...L...; si une lettre radicale de-

meure après le trilitéral elle va causer la répétition de la dernière lettre L... à la mesure de F...R...L...L...;

si encore, deux radicales demeurent après le trilitéral, elles vont causer la répétition de la dernière lettre

deux fois, à la mesure de F...R...L...L...L...

* Le nom décliné peut être:

1- Denudé, sa racine se compose de trois, quatre ou cinq lettres.

2- Augmenté, sa racine est augmentée d’une à quatre lettres et le nom ne peut excéder sept lettres.

3- Retranché, sa racine se réduit après l’élimination à deux lettres.

* Il a été établi, par déduction, que le quadrilitère est inévitablement quiescent dans sa deuxième ou

troisième radicale dans le but d’éviter la répétition de quatre voyelles dans le même mot.

* Toute situation différente des mesures données plus haut pour le dénudé trilitère, quadrilitère et  pen-

talitère devrait être considérée comme exceptionnelle, augmentée, retranchée, composée ou étrangère.

aÉ’S°º
o

 Gdª
o

éô
s

Oo GdãtÓK»
t
: T°nªrù¢l,jµƒ¿o Y∏≈ hR¿p: an©rπ.aÉE¿r H≤»

n
 H©ón GdãsÓKá, Mô±

l
 GCU°∏»

w
 Joµô

s
Q
o

 ’Ω
o
 G’S°ºp:

OpQrgnºl,Y∏≈ hR¿p: ap©r∏nπ.hGE¿r H≤»
n

 MôaÉ¿p GCU°∏«
s

É¿p Joµô
s

Q
o

 GdÓqΩ eô
s

J«øp: S°nØnôrLnπ,Y∏≈ hR¿p: an©n∏sπ.

@ hj
o

≤ù°
n

º
o

 G’S°º
o

 Gdª
o

©ôÜ
o

 GEd`≈:

1- e
o

éô
s

Om: jàôcsÖ
o

 a» GCoU°ƒdp¬p epø KÓKáp, GCQH©áp, GCh Nªù°áp GCMô±m.

2- e
n

õjóm a«¬p: Jnµoƒ¿o RjÉOJo¬o Y∏≈ GCoU°ƒdp¬p MôakÉ hGMókG Màs≈ GCQH©á, h’ jàéÉhRo G’S°º
o
 S°Ñ©án GCMô±m.

3- eëòh±m eæ¬o: jæà¡» HÉdëò±p GEd`≈ Môan«øp.

@ d≤ór KÑâ
n

 HÉ’S°à≤ôGAp GC¿s Gdô
t

HÉY»
s

 ’ Hós eø GES°µÉ¿p KÉf«¬ GCh KÉdãp¬, c«Ó JàƒGdn≈ GCQH™
o
 MôcÉäm a» c∏ªám

hGMóIm.

@ GE¿seÉ Nôê
n

 Yª
s

É J≤ósΩ
n

 eø GChRG¿p Gdª
o

éô
s

OGäp GdãtÓK«
s

áp hGdô
t

HÉY«
s

áp hGdîªÉS°«
s

áp, T°ÉPw GCh GCh eõjól a«¬p GCh

eëòh±
l

 eæ¬o GCh e
o

ôcsÖ
l

 GCh GCY
r

é
n

ªp»
w
. 

* LA VARIABILITÉ affecte seule-

ment le nom décliné; elle ne con-

cerne pas le nom structuré.

...   ...

...   ...

* Chaque nom décliné répond à 

une mesure pour évaluer sa

morphologie; elle est représen-

tée par le mot F...R...L..., com-

posé de trois lettres radicales

portant leurs voyelles et quies-

cences. La première lettre est

dénommée F du nom, la deux-

ième R du nom et la troisième L

du nom.

GdªéôqO GdãqÓK»qerètilirt édunéD

±
n
 ´r ∫

l
”uL’RaF

”uLaRaF

”uLuRaF

”uLiRaF

”uL’RuF

”uLaRuF

”uLuRuF

”uL’RiF

”uLaRiF

”uLiRiF

T°nª
r

ù¢
l

1

±
n
 ´n ∫

l
bnª

n
ô
l

2

±
n
 ´o ∫

l
Q
n

L
o

π
l

3

±
n
 ´p ∫

l
cnàp∞

l
4

±
o
 ´r ∫

l
boØrπ

l
5

±
o
 ´n ∫

l
Q
o

WnÖ
l

6

±
o
 ´o ∫

l
Y
o

æo≥l 7

±p ´r ∫
l

Mpª
r

π
l

8

±p ´n ∫
l

YpænÖ
l

9

±p ´p ∫
l

GEpHpπ
l

01

GdªéôqO GdôqHÉY»q

GdªéôqO GdîªÉS°»q

erètilirdauq édunéD

erètilatnep édunéD

±
n

 ´r ∫
n

 ∫
l

FaR’LaLu”

FuR’LuLu”

FiR’LiLu”

FiR’LaLu”

FiRaLLu”

FaRaLLaLu”

FuRaLaLiLu”

FiR’LaLLu”

FaR’LaLiLu”

L
n

©
r

Ønô
l

1

±
o

 ´r ∫
o

 ∫
l

H
o

ô
r

bo™
l

2

±p ´r ∫p ∫
l

bpô
r

epõl 3

±p ´r ∫
n

 ∫
l

OpQ
r

gnº
l

4

±p ´n ∫
r

 ∫
l

Ope
n

≤rù¢
l

5

±
n

 ´n ∫
r

 ∫
n

 ∫
l

S°
n

Ønô
r

L
n

π
l

1

±
o

 ´n ∫
r

 ∫p ∫
l

NoõnY
r

Ñpπ
l

2

±p ´r ∫
n

 ∫
r

 ∫
l

Rpfré
n

Ørô
l

3

±
n

 ´r ∫
n

 ∫p ∫
l

L
n

ë
r

ª
n

ôpT¢l 4
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@ @ G’S°º
o

 Gdªõjóo, Jµƒ¿o RjÉOJo¬o Y∏≈ GCoU°ƒdp¬p

MôakÉ hGMókG Màs≈ GCQH©ám, h’ j
n

àéÉhRo G’S°º
o

S°Ñ©án GCMô±m.

@ GE¿s GChRG¿n Gdªõjóp cã«ôIl h’ j
o

ëµº
o

 HpõjÉOIp Mô±m

GE’s GEPG cÉ¿n e©¬o KÓKáo GCU°ƒ∫m. hGdëô±
o

 Gdqò…

j
n

∏õΩ
o

 Jü°ôj∞
n

 Gdµ∏ªáp gƒ Gdëô±
o

 G’CU°∏»
t

,

hGdqò… j
n

ù°≤§o a» H©†¢p Jü°ÉQjØp¡É gƒ GdõsGFó.

hGdõujÉOIo Y∏≈ fƒY«øp: 

1- RjÉOIo Mô±m GCh GCcãô
n

 eør dØß

{S°
n

ÉCndràoª
o

ƒfp«¡
n

Éz: cnônΩl ` cnôpjºl.

2- J†°©«∞
o

 Mô±m eø Môh±p Gdµ∏ªá: cnônΩl `

cnôqGΩl.

* Il existe trois indications pour désigner cette augmentation:

1- Dérogation du mot aux mesures du nom dénudé...

2- Chute d’une lettre de la racine du mot...

3- Apport par l’augmentation, d’un sens qui n’existait pas avant elle; telle la lettre E dans FaERiL.

* LE NOM RETRANCHÉ accepte la diminution d’une lettre des racines de la mesure dénudée.

Il se divise en trois parties:

1- Une lettre est retranchée arbitrairement, c-à-d sans défaut; le nom se réduit à deux lettres...

2- La lettre O est retranchée et compensée par la lettre T ou par HaM’Zat de liaison...

3- La lettre retranchée est généralement O, quelquefois ce serait Y ou H...

@ j
o

ƒLóo KÓKáo GCOpdsám Y∏≈ gò√p GdõujÉOI:

1- Nôhê
o

 Gdµ∏ªáp Y∏≈ hR¿p Gdª
o

éô
s

O: {eoµnôsΩlzd«ù¢
n

 Y∏≈ hR¿p {boònYrªpπlzGC… ao©
n

∏uπ
l
.

2- S°
o

≤ƒ•o Mô±m eør GCU°πp Gdµ∏ªáp GCh eør aôhYp¡É: Mn¶nπn ` Mnær¶nπl, T°nªnπn ` T°nªrÉCn∫l, en∏n∂n ` en∏nµoƒäl.

3- O’dáo Gdëô±p GdõsGFóp Y∏≈ e©æk≈ ’ jµƒ¿o Hóhfp¬ cnÉ’Cdp∞ a»: aÉYpπ.

@ G’S°º
o

 Gdª
n

ëòh±
o

 eæ¬o j
n

≤Ñπ
o

 fo≤ü°É¿n Mô±m hGMóm epør GCU°πp GdƒR¿p Gdª
o

éô
s

O, hgƒ
n

 KÓKáo GCbù°ÉΩ:

1- eëòh±
l

 eæ¬o GYàpÑÉW«
v

É, GC… Hóh¿p Y∏sám j
n

æà¡» HÉdëò±p GEd`≈ Môan«øp: GC ` GCnñl:GCU°∏o¬o GCnNoƒ hGCnNrƒ
l

, Lª©
o

¬o

GEpNrƒ
n

Il hZ«ôgÉ... Ü ` GCnÜl:GCU°∏o¬o GCnH
n

ƒ
l

, Lª©
o

¬o GBH
n

ÉA
l
...

2- eëòh±
l

 eæ¬o GdƒGh hY
o

ƒ
u

V¢n Yæ¡É HÉdàsÉA GCh H¡ªõIp GdƒU°πp: GC ` S°nænál:Lª©
o

¬o S°pæoƒ¿n hS°
n

ænƒGä
l
 Y∏≈ Mò±p

GdƒGh hS°
n

æn¡
n

Éä
l

 Y∏≈ Mò±p Gd¡ÉA... Ü ` GpHrøl:GCU°∏o¬o H
n

æn»
l

 GCh H
n

ænƒ
l

, hLª©
o

¬o GCnH
r

ænÉA
l

 hH
n

æoƒ¿n Qa©
k

É hH
n

æp«øn fnü°Ñ
k

É

hLô
v

G...

3- Gdëô±
o

 Gdªëòh±
o

 a» Gd¨ÉdÖp hGh
l

 hbór jµƒ¿o jÉA
k

 GCh gÉA
k
: GC ` jnól:GCU°∏o¬o j

n
ór…

l
 hb«π

n
 j

n
óki, Lª©

o
¬o GCnj

r
óm hj

o
óp…

w

hGCnj
n

ÉOm...  Ü ` anºl:GCU°∏o¬o anƒ
n

√
l

, Lª©¬o GCnarƒ
n

G√
l

 hGCnarª
n

ÉΩ
l
... ê ` OnΩl:GCU°∏o¬o One

n
ƒ
l

 hb«π
n

 One
n

»
l

, e™
n
 Jû°ójóm: OnΩ

w
, HôGC…p

GdÑ©†¢p, Lª©
o

¬o Ope
n

ÉA
l

 hOoep»...

* LE NOM AUGMENTÉ a ses racines augmen-

tées de une à quatre lettres alors que le nom

final ne doit pas excéder sept lettres.

* Les mesures du nom augmenté sont nom

breuses et aucune lettre ne peut être aug-

mentée si elle n’est pas accompagnée de

trois radicales. Seule la radicale est con-

cernée par la variabilité du nom, quant à la

lettre condamnée à être abandonnée selon

les variations du nom elle est dénommée let-

tre augmentée.

Il y a deux genres d’augmentations:

1- Augmentation d’une lettre de la formule

mnémonique «S*ELTMONYHE»...

2- Doublement d’une lettre du même mot:

FaRuLa - MuFaR’RaLu”...

J†°©«∞ Mô± RjÉOI Mô±

cnô
n

Ω
l

cnô
n

Ω
l

cnô
s

GΩ
l

cnôpjº
l

S°
n

ÉCndràoª
o

ƒfp«¡
n

É

E H Y N M T L E* S

G’S°º Gdªõjó a«¬G’S°º Gdªëòh± eæ¬

ÉTNEMGUA MON ELÉHCNARTER MON EL

Gdé
n

ª™ GCU°∏o¬o

leirulP lacidaR

GBH
n

ÉA
l

GCnH
o

ƒ GCnÜ
l

GEpNrƒ
n

Il GCnNoƒ GCnñl

H
n

æoƒ¿n H
n

æn»
l

GpH
r

øl, H
r

øo

GCnj
r

óm j
n

ón…
l

j
n

ól

GCarƒ
n

G√
l

anƒ
n

√
l

anº
l

Ope
n

ÉA
l

One
n

ƒ
l

OnΩ
l
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@G’S°º
o

 Gdª
o

©ô
n

Ü
o

 j
n

≤Ñπ
o

 Gdàsæƒjøn hJn¶¡ô
o

 a» GBNô√p Lª«™
o

 YÓeÉäp

G’EYôGÜ.

hnbnÉFp∏nám  fp©rºn  GydrØnàn≈  GCnfrân  epør  anàk≈          

GEpPnGGydrªoôrV°p™o  Gydr©nƒrLnÉAo  LnÉ∫n  Hnôpjªo¡nÉ)côhS¢ Hø Mü°ø(

@ hG’S°º
o

, GEpe
s

É U°ë«í
o

 G’BNôp hgƒ
n

 eÉ j
o

îànº
o

 Hëô±m U°ë«ím Z«ôp

Gd¡ªõI, hGEe
s

É Z«ô
o

 U°ë«íp G’BNôp hgƒ
n

 eÉ j
o

îànº
o

 Hëô±p Y∏sám

GCh H¡ªõI. GCe
s

É Gd©æÉU°ô
o

 Gdsà» JóNπ
o

 a» Jü°æ«∞p G’S°ºp

Gdª©ôÜp a¡»:

1- Gd≤nü°
r

ô
o

, hgƒ
n

 Mò±
o

 Gd¡ªõIp epø GBNôp G’S°ºp, a«éƒRo dp∏†°sôhQIp

Gdû°u©ôj
s

áp: GC ` bü°ô
o

 GdªªóhOp: S°nªnÉAl ` S°nªnÉ, OpenÉAl ` OnenÉ,

U°nØrônGAo ` U°nØrôni. Ü ` heót Gdª≤ü°ƒQp: Ynü°nÉ ` Ynü°nÉAl.

2- Origine de ÉaLiF, elle peut être restreinte, son origine étant Y... ou allongée son origine étant O...

3- La lettre E restreinte, ne peut être suivie de HaM’Zat et ne peut être étendue:

(a) Elle peut être en troisième position convertie de Y...

(b) ou en quatrième position et pas précédée de Y...

4- E allongée tombe en finale du nom, son origine étant O...

5- E étendue est une E augmentée suivie de HaM’Zat; elle peut être étendue.

6- E permanente ne change pas parcequ’elle n’est pas une marque de déclinaison...

7- HaM’Zat radicale se trouve dans la racine du mot...

8- HaM’Zat augmentée s’ajoute en finale du nom pour indiquer le féminin...

9- HaM’Zat convertie:

(a) Son origine peut être la lettre O...

(b) ou bien son origine peut être la lettre Y...

2- GCU°π
o

 G’Cdp∞, Jµƒ¿o e≤ü°ƒQIk hGCU°∏o¡É j
n

ÉA
l
:Hnæn≈ ` jnÑræp»,hJµƒ¿o Wƒj∏ák hGCU°∏o¡É hGh

l
: S°nªnÉ ` jnù°rªoƒ.

3- G’Cdp∞
o

 Gdª≤ü°ƒQIo, ’ Jn∏«¡É gªõIl h’ Joªót, aà≤™
o
: GC ` KÉdãák eæ≤∏Ñák Yør jÉA, eãπ: anàk≈ ` anàn«É¿p ` apàr«á.Ü `

QGH©ák aü°ÉYókG Z«ô
n

 eù°Ñƒbám H«ÉA:S°oµnÉQni.

4- G’Cdp∞
o

 Gd£sƒj∏áo, JÉCJp» a» GBNôp Gdµ∏ªáp hGCU°∏o¡É hGh
k

, eãπ': Ynü°nÉ ` jn©rü°oƒ.hGCj†°kÉ: OnfnÉ ` jnórfoƒ ` Oofoƒw ` Oofr«nÉ.

5- G’Cdp∞
o

 GdªªóhOIo, GCdp∞
l

 RGFóIl J∏«¡É gªõIl anàoªót:
Yn£nÉAo.

6- G’Cdp∞
o

 GdÓsReáo, ’ Jà¨«
s

ô
o

 ’Cfs¡É d«ù°
n

â
r

 YÓeán GEYôGÜm, eãπ: goóki`GCdp∞ ’Reá, h: GCnHnÉ`GCdp∞ Z«ô ’Reá.

7- Gd¡ªõIo G’CU°∏«
s

áo, eƒLƒOIl a» GCU°πp Gdµ∏ªá, eãπ: Nn£nÉCn ` Nn£nÉCl, hgnænÉCn ` gnæp«ÉCl.

8- Gd¡ªõIo GdõsGFpóIo, JoõGOo a» GBNôp G’S°ºp YÓeák d∏àsÉCf«å:cpÑrôpjnÉAl,hGCj†°kÉ:Hn«r†°nÉAo.

9- Gd¡ªõIo Gdª≤∏ƒHáo, Jµƒ¿o: GC ` GCU°∏o¡É hGh eãπ: S°oªoƒw ` S°nªnÉAl.Ü ` GCU°∏o¡É jÉA eãπ: HpænÉ…l ` HpænÉAl.

* LE NOM DÉCLINÉ accepte la modulation alors qu’en sa fi-

nale toutes les marques de déclinaison peuvent apparaître.

...   ...

...   ...

* Le nom peut avoir une finale saine dotée d’une lettre 

saine autre que HaM’Zat, ou bien ne pas avoir de finale

saine avec une lettre défectueuse ou une HaM’Zat.

* Les différents élémentrs entrant dans la classification du

nom décliné sont:

1- Restriction, c’est l’élimination de HaM’Zat de la finale du

nom; ceci est seulement admis on license poétique.

Deux situations peuvent se présenter:

(a) Restriction du nom étendu: ... - ...

(b) Extension du nom restreint: ... - ...

Gdªo©ônÜ hGBNô√ÉNILCÉD MON UD ELANIF

GCU°∏¡É jÉA: HpæÉA
l

GCU°∏¡É hGh: S°
n

ªÉA
l

eõjóI: cpÑôpjÉA
l

eƒLƒOI: Nn£nÉCl

QGH©á RGFó: S°µÉQ
n

i

KÉdãá jÉF«
s

á: aàk≈

GCU°∏¡É hGh: Y
n

ü°
k

É

G’Cd∞ Gdª≤ü°ƒQI

G’Cd∞ Gd£sƒj∏á

RGFóI: Y£ÉA
l

G’Cd∞ GdªªóhOI

’ Jà¨«
s

ô: goóki

G’Cd∞ GdÓqReá

eétnemgua emèirtauQ

Y ne erètilirT

O tnemelaitinI

etniertser E

eégnolla E

eétnemguA

eudneté E

tnemegnahc ed saP

etnenamrep E

Gd¡ªõI G’CU°∏«
s

á

Gd¡ªõI GdõsGFóI

Gd¡ªõI Gdª≤∏ƒHá

Y tnemelaitinI

O tnemelaitinI

eétnemguA

etnatsixE

elacidar taZ’MaH

eétnemgua taZ’MaH

eitrevnoc taZ’MaH
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NOM DÉCLINÉ

GCfƒG´ G’S°º Gdª©ôÜ GENRES DU NOM DÉCLINÉ

@@ G’S°º
o

 Gdª
o

©ô
n

Ü
o

 Nªù°áo GCfƒG´m: U°
n

ë«í
l

,

T°Ñ«¬l HÉdü°
s

ë«íp, e
n

≤rü°ƒQ
l

, e
n

ª
r

óhOl, he
n

ær≤ƒU¢
l

.

1- G’S°º
o

 Gdü°
s

ë«í
o

, j
o

îànº
o

 Hëô±m U°ë«ím

Z«ôp Gd¡ªõI: enærõp∫l ` GCoesál ` cpàÉÜl.

2- G’S°º
o

 Gdû°sÑ«¬o HpÉdü°
s

ë«íp, j
o

îànº
o

 Hëô±p

Y∏sám e
o

àëô
u

∑m heÉ bÑ∏n¬o S°Écøl: S°n©r»l.

GC ` jéƒRo GC¿r Jµƒ¿n GdƒGh GCh Gd«ÉA e
o

îØsØák:

YnØr`ƒl 

(b) Il est aussi permis que les lettres O et Y soient tendues... Le nom relatif, c-à-d à finale en lettre

tendue Y, entre dans ce genre de noms déclinés, pourvu que la tension ne soit pas causée par l’in-

corporation des deux lettres Y...

3- Le nom restreint a une finale en E permanente... qu’elle soit écrite sous la forme de E ou sous la 

forme de Y... La lettre E dans le nom restreint n’est jamais considérée lettre radicale; cependant elle

peut être:

(a) Convertie de la lettre O ou de la lettre Y...

(b) Augmentée en finale du nom, soit comme marque du féminin... ou marque d’attachement...

4- Le nom étendu a en finale HaM’Zat  précédée de la lettre E augmentée... La HaM’Zat  du nom étendu

peut être:

(a) Soit convertie de la lettre O et de la lettre Y...

(b) Soit augmentée comme marque du féminin.. ou comme marque d’attachement...

5- Le nom amoindri a en finale une lettre permanente E précédée de voyelle i... S’il est dénudé de *EaL

et d’annexion, sa lettre Y sera éliminée par prononciation et par orthographie dans les deux situa-

tions de régularité et de réduction et sera maintenue dans la situation d’ouverture.

Ü ` hjéƒRo GC¿r Jµƒ¿n GdƒGh GCh Gd«ÉA e
o

û°ósOIk: enr̈û°p»w.hjóNπ
o

 G’S°º
o

 Gdªæù°ƒÜ
o

, GC… G’S°º
o
 GdªîàƒΩ

o
 H«ÉA

eû°ósOIm, a» gòG Gdæsƒ´p eøn G’S°ºp Gdª
o

©ô
n

Üp, Y∏≈ GCn’s jµƒ¿n Gdàsû°ójóo fÉJpé
k

É Yør GEOZÉΩp Gd«ÉFn«øp:S°Éepôp…w.

3- G’S°º
o

 Gdª
n

≤ü°ƒQ
o

, j
o

îàº
o

 HpÉCdp∞ ’Reám, S°ƒGA
l

 GCcoàÑ
n

â
r

 Hü°ƒQIp G’Cdp∞: GCnbrü°nÉ.GCh coàÑ
n

â
r
 Hpü°ƒQIp Gd«ÉA:eoƒS°n≈.

hG’Cdp∞ a» G’S°ºp Gdª≤ü°ƒQp ’ Jµƒ¿o GCU°∏«
s

ák GCHókG, hGEfsªÉ Jµƒ¿o: 

GC ` e
o

æ≤n∏pÑ
n

ák Yø hGh: Ynü°nÉ ` Ynü°nƒnG¿p.hGEe
s

É e
o

æ≤∏Ñák Yør jÉA:anàn≈ ` anàn«nÉ¿p.

Ü ` e
n

õjónIk, aÉEe
k

É GC¿r JoõGOn dp∏àsÉCf«åp: MoÑr∏n≈ ` MnÑnπl, Ppcrôni ` Ppcrôl.hGEe
s

É GC¿r JoõGOn dpÓEdëÉ¥p: GCnQrWn≈ e∏ë≥l

HpØn©r∏nπ, hPparôni e∏ë≥l HpØp©r∏nπ.

4- G’S°º
o

 Gdª
n

ªóhOo, j
o

îàº
o

 Hp¡ªõIm bÑ∏n¡É GCdp∞
l

 RGFóI:HpænÉAl.hgªõIo G’S°ºp GdªªóhOp: 

GC ` GEe
s

É GC¿r Jµƒ¿n GCU°∏«
s

ák: bnôsGAl epør bnônGCn, hnV°sÉAl epør hnV°oƒDn.

Ü ` GEe
s

É GC¿r Jµƒ¿n e
o

Ñódnák epør hGh: S°nªnÉAl GCU°∏o¬o S°nªnÉhl,GCh e
o

Ñódnák epør jÉA: HnæsÉAl GCU°∏o¬ HnæsÉ…l.

ê ` hGEe
s

É GC¿r Jµƒ¿n eõjóIk dp∏àsÉCf«åp: Mnù°rænÉA
o

 epøn Gdëoù°røp,GCh eõjóIk dpÓEdëÉ¥: MpôrHnÉAlgªõJo¬ d«ù°
n

â

dp∏àsÉCf«å.

5- G’S°º
o

 Gdª
n

æ≤ƒU¢
o

, j
o

îànº
o

 H«ÉA ’Rpeám bÑ∏n¡É cnù°ôIl: GydõsGfp».GEPG Jnéô
s

On eøn GC∫
r

 hG’EV°Éaáp M
o

òpanâ
r
 jÉhDo√ dØ¶kÉ

hNn£vÉ a» MÉdàn» Gdô
s

a™p hGdéô
u

, hKÑànâ
r

 a» MÉdáp Gdæsü°Ö.

* LE NOM DÉCLINÉ se divise en cinq gen-

res:

1- Le nom sain, sa finale est une lettre saine

autre que HaM’Zat...

2- Le nom simili-sain, sa finale est une lettre

défectueuse vocalisée et précedée par une

quiescence...

(a) Il est permis que les lettres dé-

fectueuses O et Y soient allégées...

GS°º e
n

æ≤ƒU¢ GS°º e
n

ªóhO GS°º e
n

≤ü°ƒQ T°Ñ«¬ HpÉdü°
s

ë«í GS°º U°ë«í

irdniomA udnetÉ tniertseR nias-ilimiS niaS

GdõsGf» ` bnÉV¢m S°
n

ªÉA
l

 ` HpæÉA
l

Y
n

ü°
n

É ` M
o

Ñ
r

∏n≈ Y
n

Ørƒ
l

 `  S°
n

©
r

»
l

eæõ∫
l
 ` GCoe

s
ál

G’S°º
Gdª©ôÜ

5 4 3 2 1
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@ gƒ
n

 GS°º
l

 e
o

©ô
n

Ü
l

 j
o

îànº
o

 H«ÉA ’Reá, Z«ôp 

e
o

û°ósOIm, bÑ∏n¡É cù°ôIl:GdôsGYp», Gd¨ÉRp….

GEpPnG  GydrµpônGΩo  GyHrànónQohG  GydrÑÉ´n  Hn`ónQr 

Jn≤n†°u`»n  GydrÑnÉRp…  GEpPnG  GydrÑnÉRp…  cnù°n``ôr  

)Gd©é
s

Éê(

J≤†°u»
n
: Gpf≤†°ÉV¢n, géƒΩ

n
, GCU°∏¬ J≤†°t†¢n, 

GCoHódnâ a«¬ Gd†°qÉOo jÉA
k
.

GdÑÉRp…: V°ôÜ
l

 eø GdéƒGQìp j
o

ù°àîóΩ
o

 a» 

U°«óp Gd£t«ƒQ.

- Si la lettre Y n’est pas pemanente le nom n’est pas considéré comme amoindri...

- Si la lettre Y est précédée d’une voyelle autre que i, le nom n’est pas considéré comme amoindri...

* Analyse du nom amoindri:

1- Dénudé de *EaL’ et d’annexion:

(a) En situation de régularité: La lettre Y est éliminée par prononciation et orthographie: JaE*a

QaEDi”, agent à finale régulière par voyelle u supposée sur lettre Y éliminée pour cause de lour-

deur de prononciation.

(b) En situation d’ouverture: La lettre Y demeure inchangée: Ra*EaYTu  QaEDiYa”, patient di-

rect à finale ouverte par voyelle a.

(c) En situation de réduction: La lettre Y est éliminée par prononciation et orthographie:

MaRaR’Tu  BiQaEDi”, nom à finale réduite par voyelle i supposée sur lettre Y éliminée pour

cause de lourdeur de prononciation.

2- Doté de *EaL’ et d’annexion: La lettre Y demeure inchangée, seules les voyelles u et i sont 

supposées sur lettre Y pour cause de lourdeur de prononciation en situation de régularité et de ré-

duction:... ÉaL’QaEDiY, ... QaEDiY  *EaL’QUDaEt; quant à la situation d’ouverture le nom amoindri

est analysé sans supposition: ... *EaL’QaEDiYa.

GEPGcÉfnâ jÉhDo√
o

 Z«ô
n

 ’Reám a∏«ù¢
n

 Hpªæ≤ƒU¢: GpMàôpΩr GCHp«∂n.hcòd∂n GEPG cÉ¿n eÉ bÑ∏n¡É Z«ô
n

 eµù°ƒQm: XnÑr»l, S°n©r»l.
GdôsGep»- GS°º

o
 aÉYπm -epør Qnen≈ ` jnôrep», Qner»l.

Gdóshp…- U°Øál e
o

û°Ñ
s

¡ál -epør Onhp…n ` jnórhni, Onhki.
G’CnZnÉfp»- Lª™ GCoZræp«

n
á -epør Znæs≈ ` jon̈æu», ZpænÉAl

GdënÉjp»- GS°º
o

 aÉYπm -epør Mn«p»n hMn»s ` jnër«nÉ, Mn«ÉIl.

@ GEYôGÜ
o

 G’S°ºp Gdªæ≤ƒU¢:

1- e
o

éô
s

Ol epø GCn∫ hG’EV°Éaá:

GC ` a» MÉdáp Gdô
q

a™: Joëòn±
o

 Gd«ÉA dØ¶kÉ hN£vÉ: LÉAn bÉV¢m,aÉYπ eôaƒ´ HÉd†°ª
q

á Gdª≤ósQI Y∏≈ Gd«ÉA

Gdªëòhaá d∏ãu≤nπp.

Ü ` a» MÉdáp Gdæsü°Öp: JÑ≤n≈ Gd«ÉA Y∏≈ MÉdp¡É: QnGCnjrâo bÉV°p«kÉ,eØ©ƒ∫ H¬ eæü°ƒÜ HÉdØàëá.

ê ` a» MÉdáp Gdéô
u

: Joëòn±
o

 Gd«ÉA dØ¶kÉ hN£vÉ: enônQräo Hp≤ÉV¢m,eéôhQ HÉdµù°ôI Gdª≤ósQI Y∏≈ Gd«ÉA

Gdªëòhaá d∏ãu≤nπp.  

2- e≤ôh¿l HpÉCn∫ hG’EV°Éaá: JnÑ≤n≈ Gd«ÉA Y∏≈ MÉdp¡É hJo≤ósQ Gd†°qª
s

áo hGdµù°ôIo, a» MÉdàn» Gdô
s

a™p hGdéô
u

, Y∏≈

Gd«ÉA dp∏ãu≤nπp:Mnµnºn Gd≤ÉV°p» Y∏n≈ GdéÉfp», LÉAn bÉV°p» Gd≤o†°ÉI.GCe
s

É a» MÉdáp Gdæqü°Öp a«
o

©ôÜ
o

 Gdª
n

æ≤ƒU¢
o

Hóh¿p J≤ójô: QnGCnjrâo Gd≤ÉV°p»n.

* LE NOM AMOINDRI est un nom décliné

dont la finale est la lettre Y permanente, non

sujette à tension et précédée de voyelle i.

...   ...

...   ...

GChV°É´ G’S°º Gdªæ≤ƒU¢

Situations du NOM AMOINDRI

gnòG e
on̈

øx

gnònG e
o

ë
n

ÉΩm

gnònG Q
n

G´m

gnònG bnÉV¢m

MÉdá Gdô
s

a™

Q
n

GCnj
r

â
o

 e
on̈

æu«
k

É

Q
n

GCnj
r

â
o

 e
o

ë
n

Éep«
k

É

Q
n

GCj
r

â
o

 Q
n

GYp«
k

É

Q
n

GCnj
r

â
o

 bnÉV°p«
k

É

MÉdá Gdæsü°Ö

e
n

ô
n

Q
r

ä
o

 Hpª
on̈øx

e
n

ô
n

Q
r

ä
o

 Hpª
o

ë
n

ÉΩm

e
n

ô
n

Q
r

ä
o

 Hpô
n

G´m

e
n

ô
n

Q
r

ä
o

 Hp≤nÉV¢m

MÉdá Gdéô
u

e
on̈

ætƒ¿n ` e
on̈

æu«øn

e
o

ë
n

Ée
o

ƒ¿n ` e
o

ë
n

Éep«øn

Q
n

GY
o

ƒ¿n ` Q
n

GYp«øn

bnÉV°oƒ¿n ` bnÉV°p«øn

Gdªòcsô Gdù°
s

Édpº

étiralugéRerutrevuOnoitcudéRtcatni nilucsaM
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@ G’S°º
o

 GdªƒU°ƒ±
o

 c∏ªál j
o

ù°ª
s

≈ H¡É T°îü¢
l

 GCh M«ƒG¿l GCh T°»A
l

 GCh e©æk≈:jn©≤oƒÜo ` en∏r©nÖl ` T°nénônIl.

@ Gdü°
u

Øáo GS°º
l

 j
n

û°ôì
o

 MÉ∫
n

 GdªƒU°ƒ±p:enænÉap™o cnÑ«ônIl.

@ j
n

éÖ
o

 GC¿r Jo£ÉHp≥n Gdü°
u

Øáo eƒU°ƒan¡É a» G’EaôGOp hGdàsòc«ôp haôhYp¡ªÉ:enærõp∫l anîrºl ` anàÉIl U°ÉOpbnál...

GEPG cÉfnâp Gdü°
u

Øáo eü°óQ
k

G Jn∏àõΩ
o

 Gdàsòc«ô
n

 hG’CaôGOn hQ
o

H
s

ªÉ L
o

ªp™
n

 H©†°o¡É:QpLÉ∫l Kp≤nál hKp≤Éäl.

@ G’CMƒG∫
o

 Gdª
o

û°àôcnáo H«øn GdªƒU°ƒ±p hGdü°
u

Øáp:

1- Gdàs©ôj∞
o

 hGdàsæµ«ô
o

: Hn«râl cnÑp«ôl ` GdÑn«râo GdµnÑp«ôo.    2- Gdàsòc«ô
o

 hGdàsÉCf«åo: Jp∏rªp«òl cnôjºl ` Jp∏ªp«ònIl cnôjªnál.

3- G’EaôGOo hGdàsãæ«áo hGdéª™
o
:LnÑnπl Lnª«πl ` LnÑnÓ¿p Lnª«Ó¿p ` LpÑÉ∫l Lnª«∏nál

4- Gdæuù°Ñ
n

áo: eoƒGWpøl enü°rôp…w ` enü°rôp…w Yn¶«ºl            ٥- Gdàsü°¨«ô
o

:S°o∏n«rªÉ¿o Gdënµ«ºo ` Mpµrªnáo S°o∏n«rªÉ¿.

* LE NOM QUALIFIÉ est un mot utilisé pour nommer une personne, un animal, une chose ou une idée..

* LE QUALIFICATIF est un nom expliquant l’état du nom qualifié...

* Le qualificatif doit être en concordance avec le qualifié au singulier, masculin et leurs subdivisions...

Si le qualificatif est un nom originel il demeure au masculin singulier et quelques fois au pluriel...

* États communs au qualifié et au qualificatif:

1- Définition et indétermination...                         2- Masculin et féminin...

3- Singulier duel et pluriel... 4- La relation...

5- La diminution...

U°Ø``á

G’S°ªÉA GdéÉeóI

GdéÉepó GdªƒDh
s

∫ HÉdª
o

û°à≥u: GE
pHpπ

l
1

G’S°ªÉA Gdªû°à≤sá

GS°º
o
 GdØÉYpπ: T°nÉcpô

l
1

GS°º
o
 Gdª

n
Ø©ƒ∫: e

n
¶r∏oƒΩ

l
2

Gdü°
u

Øáo Gdª
o

û°Ñ
s

¡áo: L
n

ÑÉ¿l3

GCa©π
o
 GdàsØ†°«π: GCnU°

rn̈ô
o

4

GCeã∏áo Gdª
o

ÑÉdn̈á: Q
n

Mp«º
l

5

eü°ÉOpQ KÓK«
s

á Z«ô e«ª«
s

á: Kp≤nál

FITACIFILAUQ

SETRENI SMON

...éviréd emmoc étérpretni etrenI

SÉVIRÉD SMON

...tnega-mon eL

...tneitap-mon eL

...erialimis étilauq aL

...ecneréférp ed LaR’FaE*

...fitalrepus ed selpmexE

...M ne xuec euq sertua serètilirt slenigirO6

eƒU°ƒ±

G’CS°ªÉA GdéÉeóI

GS°º
o
 Gd©

n
∏nº: j

n
©≤oƒÜ

o
1

GS°º
o
 Gdépæù¢: fnîr∏nál 2

GS°º
o
 Gdª

n
µÉ¿: H

n
«
r

â
l

3

GS°º
o
 G’Bdá: S°

n
«
r

∞
l

4

G’CS°ªÉA Gdªû°à≤sá

Gdª
n

ü°óQ: H
o

û°rô
n

i 1

GS°º
o
 Gdª

n
µÉ¿: e

n
∏r©

n
Ö
l

2

GS°º
o
 GdõseÉ¿: e

n
p̈«Ö

l
3

GS°º
o
 G’Bdná: epô

r
e
n

∏nál

ÉIFILAUQ

SETRENI SMON

...erporp mon eL

...fitnatsbus mon eL

...ueil ed mon eL

...tnemurtsni’d mon eL

SÉVIRÉD SMON

...lenigiro mon eL

...ueil ed mon eL

...spmet ed mon eL

...tnemurtsni’d mon eL 4

G’S°``º

NUON EHT
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@GS°º
l

 LÉeól eƒU°ƒ±
l

 GCU°Ók jó∫
t

 Y∏≈ e©æn≈

GBdª
o

û°à≥u hj
n

ü°í
t

 GC¿r j≤™
n

 a» eƒV°™m ’ j
n

ü°∏í
o

 a«¬p

GE’s Gdª
o

û°à≥t: 

OnYnÉfp»epør fnér`óm an`ÉEp¿s S°pæp«æn`¬o         
dn©pÑrøn HpænÉ T°p«ÑkÉ hnT°n«sÑrænænÉ eo`ôrOnG

)Gdü°
q

ª
q

á Gd≤û°«ô…
q

(

eoôOnG:Lª™ GCneô
n

O, dë«à¬o ’ T°©ô
n

 Y∏«¡É ` MÉ∫

eæü°ƒHá...

1- GdîÑô
o

 GdªƒDh
s

∫
o

 HÉdªû°à≥q, hgƒ
n

 G’S°º
o

 GdéÉeóo

Gdsò… jàëª
s

π
o

 V°ª«ô
k

G: NÉdpól fpªr`ôl- GCn… T°oéÉ´l gƒ
n

.

2- Le statut est interprété comme dérivé:

(a) S’il indique la similitude...

(b) S’il indique l’interaction...

(c) S’il indique la séquence...

(d) S’il indique la particularisation...

(e) S’il indique la tarification...

3- Le descriptif interprété comme dérivé...

(a) Le nom démonstratif...

(b) Le nom conjonctif doté de ÉaL...

(c) Le nom numéral...

(d) Le nom relatif...

(e) Le nom inerte indiquant le sens du nom dérivé...

(f) Le nom “Possesseur” annexant et indiquant l’intéressé...

(g) Le nom originel sous conditions...

(h) Le nom d’origine à la mesure trilitère...

(j) Le nom inerte complétant la relation entre qualifié et qualificatif...

(k) Le nom inerte indiquant le sens de la qualité similaire...

2- GdëÉ∫
o

 Gdª
o

ƒDh
s

dáo HÉdªû°à≥u:

GC ` GEPG Odsâ Y∏≈ Jnû°Ñ«¬: S°nªp©râo S°nª«ôkG Ho∏ÑoÓk` GC… e
o

ª
r

àp©
k

É.

Ü ` GEPG Odsâ Y∏≈ e
o

ØÉY∏á:GCnY£«rào¬ GdªÉ∫n jnókG Hp«nóm` GC… e
o

àn≤ÉHp†°p«øp.

ê ` GEPG Odsâ Y∏≈ JnôJ«Ö:JnØôsboƒG hGMpókG hGMpókG `GC… e
o

ànô
n

JuÑp«øn.

O ` GEPG Odsâ Y∏≈ JnØü°«π: bnônGCräo GdôuhGjnán HÉHkÉ HÉHkÉ `GC… e
o

Ønü°
s

Ók.

√ ` GEPG Odsâ Y∏≈ Jnù°©«ô: GHà©râo Gd≤ªÉT¢n PpQGYkÉ HpójæÉQm ` GC… e
o

ù°
n

©
s

ô
k

G.

3- Gdæs©â
o

 Gdª
o

ƒDh
s

∫
o

 HÉdª
o

û°à≥u:

GC ` GS°º
o

 G’EpT°ÉQIp: GCncrônerâo GdªoƒDndu∞n gnònG`GC… Gdª
o

û°ÉQ GEd«¬.

Ü ` GdªƒU°ƒ∫
o

 Gdª≤ôh¿o HÉC∫: LÉAn Gdªo≤ÉJpπo Gdsò… GYrànóni` GC… Gdª
o

©
r

ànóp….

ê ` GS°º
o

 Gd©óOp:cÉfoƒG WÓsHkÉ KÓKák`GC… e
n

©óohOpjøn H¡ònG Gd©óOp.

O ` G’S°º
o

 Gdª
n

æù°ƒÜ
o

 GEd«¬: T°Égnóräo QnLoÓk en¨ôpH«vÉ`GC… eøn Gdéæù°«
s

áp Gdª¨ôH«
s

á.

√ ` G’S°º
o

 GdéÉeóo GdósG∫
t

 Y∏≈ e©æn≈ Gdª
o

û°à≥u: Gdàu∏ª«òoGdãs©∏nÖo e©ôh±l` GC… Gdª
o

ëànÉ∫
o
.

R ` {Pohz Gdª
o

†°Éaáo Gdsà» Hª©æn≈ U°ÉMpÖ: gònG YÉdpºl Poh an†°rπm `GC… U°ÉMpÖ
o

 an†°rπm.

ì ` Gdªü°óQ
o

 V°ªøn T°ôh•: cÉ¿n bÉV°p«nÉ Ynó’k `GC… YÉOp’k.

h ` GS°º
o

 Gdªü°óQp eøn GdƒR¿p GdãtÓK»
u
: GEfs¬o QnLoπl ap£rôl `GC… e

o
Ør£pô

l
.

R ` GCnS°ªÉA
l

 LÉeóIl Jó∫
t

 Y∏≈ GS°àµªÉ∫p GdªƒU°ƒ±p d∏ü°
u

Øáp, eãπ GCn…
q

, coπ
q
...: gòG Gd≤ÉFóo Yn¶«ºl GCn…t Yn¶p«ºm `GC…

cÉepπ
o

 Gd©
n

¶nª
n

áp. gƒn QnLoπl coπt GdôsLoπp- GC… cÉeπ
o

 Gdô
t

L
o

ƒdná.

ì `دمالجاGdª
o

ƒDh
s

∫
o

 HÉdª
o

û°à≥u Gdqò… j
n

ó∫
t

 O’dán Gdü°
u

Øáp Gdª
o

û°Ñ
s

¡á: T°ôHrænÉ Yü°«ôkG Yù°Ók Wn©rªo¬o `GC… Yù°∏«
v

É.

* LE NOM INTERPRÉTÉ comme étant dérivé

est un nom inerte, initialement qualifié, indiquant

le sens du nom dérivé; il est habilité à occuper la

position uniquement convenable au nom dérivé.

...   ...

...   ...

1- Le prédicat interprété comme dérivé est un

nom inerte acceptant un nom personnel...

Gdªü°óQ GdªƒDhq∫

MÉ∫ eæü°ƒHá NÑô eôaƒ´f©â JÉH™

ÉTÉRPRETNI LENIGIRO

trevuo tutatS reilugér tacidérPfitpircsed rueviuS

S°
n

ªp©
r

ào¬o H
o

∏rÑ
o

Ók NÉdpól fnªpô
l

cÉ¿n bnÉV°p«
k

É Y
n

ór’k
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@GdæsµôIo, MÉdál U°ôa«
s

ál Jó∫
t

 Y∏≈

GS°ºm Z«ôp e
o

©«
s

øm: Hnû°nôl ` Loªr¡ƒQl.

@ Gdª
n

©
r

ôpaáo, MÉdál U°ôa«
s

ál Jó∫
t

 Y∏≈

GS°ºm e
o

©«
s

øm: GdÑnû°nôo ` Gdéoªr¡ƒQo.

hG’S°º
o

 Gdª
n

©ôaáo S°Ñ©áo GCfƒG´m:

1- Gd†°sª«ô:GCnfrân.                    

2- GS°º
o

 Gd©
n

∏nº: S°o∏n«rªnÉ¿o.             

3- GS°º
o

 G’ET°ÉQ
n

I: gnònG.

4- G’S°º
o

 Gdª
n

ƒU°ƒ∫:Gydsòp….

5- Gdª
o

©ô
s

±
o

 HpÉCn∫
r
:Gydù°sÉLpóoh¿.

6-Gdª
o

†°É±
o
 dª

n
©ôpaám: bnƒrΩo foƒìm.

7- GdæsµpôIo Gdª
n

≤ü°ƒOnIo HÉdæuóGA: 

jnÉ Loæróp…t.

* Règles spéciales concernant les noms définis:

1- Le nom doté de *EaL; il devient défini après un état d’indétermination. *EaL est une lettre de défi-

nition: (a) pour indiquer le genre pur, elle est dénommée lettre de génétique... (b) pour indiquer une

partie connue du gène, elle est dénommée lettre d’acquaintance.

2- Le nom indéterminé intentionnel; son incertitude disparaît à cause de l’appel, il devient nom défini

indiquant une unité donnée désignée par l’appel

3- Certains grammairiens considèrent que les noms de confirmation morale sont définis...

* Règles spéciales concernant les noms indéterminés:

1- Ils acceptent l’intervention de la lettre «Souvent»... dans leurs significations...

2- Ils acceptent l’intervention de la lettre «*EaL»... dans leurs significations...

* Les noms indéterminés sont liés à une finale modulée avant leur dotation de *EaL...

Il y a deux genres de modulations:

1- Authentique, connectée seulement aux noms, elle comprend: La modulation de compatibilité, la

modulation d’indétermination, la modulation d’opposition et la modulation de compensation.

2- Non-authentique, commune au nom, au verbe et à la lettre; elle est seulement utilisée en poésie.

@ GCMµÉΩ
l

 NÉU°
s

ál HÉdª©ÉQ±p:

1- G’S°º
o

 Gdª
o

≤àô¿o HÉC∫ U°ÉQ
n

 e©ôaák H©ón GC¿r cÉ¿n fµôIk. h{GCn∫
r

z Mô±
o

 J©ôj∞m: GC ` dà©ôj∞p Gdéæù¢p,

hJoù°ª
s

≈ Gdéæù°«
s

án: GydµnƒrcnÖo.Ü ` dà©ôj∞p Mü°
s

ám e©¡ƒOIm eøn Gdéæù¢p, hJoù°ª
s

≈ Gd©
n

¡ój
s

án:GydôsS°oƒ∫o.

2- GdæsµôIo Gdª≤ü°ƒOIo jõh∫
o

 GEH¡Ée
o

¡É Hpù°ÑÖp fóGFp¡É, anàü°«ô
o

 e©ôaák OGdsák Y∏≈ hGMóm e©«
s

øm e≤ü°ƒOm

HÉdæuóGA: jnÉ Jp∏rªp«òo.

3- j
n

©ànÑpô
o

 H©†¢o GdætëÉIp GC¿s GCdØÉ®n Gdàsƒc«óp Gdª©æƒ…
u

 g»
n

 e©ÉQp±:GCnLrªn©oƒ¿n.

@ Nü°ÉFpü¢
o

 G’S°ºp Gdæsµpô
n

I:

1- j
n

≤Ñπ
o

 ONƒ∫
n

 {Q
o

Ü
s

z Y∏«¬: QoÜs GCnerôm Jnàs≤p«¬p...

2- j
n

≤Ñπ
o

 ONƒ∫
n

 {GCn∫
r

z Y∏«¬:GydrªoƒDrepæpƒ¿n hnGydrªoƒDepænÉäo.

@ Jëªπ
o

 GdæsµôGä
o

 Gdàsæƒjøn a» GBNôgÉ bÑπ
n

 GbàôGfp¡É HÉC∫: eoƒDepæoƒ¿n heoƒDepæÉäl.hGdàsæƒjøo fƒYÉ¿:

1- GCU°«π
l

, j
n

∏ë≥o G’CS°ªÉA
n

 a≤§ hjû°ªπ
o
: Jæƒjøo Gdàsªµ«ø, Jæƒjøo Gdàsæµ«ô, Jæƒjøo Gdª

o
≤ÉH∏á, hJæƒjøo

Gd©pƒ
n

V¢.

2- Z«ô
o

 GCU°«πm, jû°àô∑o H«øn G’S°ºp hGdØ©πp hGdëô±p hj
n

µÉOo j≤àü°ô
o

 Y∏≈ Gdû°u©ôp.

* L’INDÉTERMINATION est une

situation morphologique indiquant

un nom imprécis...

* LA DÉFINITION est une situation

morphologique indiquant un nom

précis...

Le nom défini comprend sept gen-

res de noms:

1- Le nom personnel...

2- Le nom propre...

3- Le nom démonstratif...

4- Le nom conjonctif...

5- Le nom doté de *EaL...

6- Le nom annexant un nom défini...

7- Le nom indéterminé désigné par

l’appel...

Jæƒjøo Gdàsªµ«øpétilibitapmoc ed

énimretednI iniféD

Jæƒjøo Gdàsæµ«ôp

Jæƒjøo Gdª
o

≤ÉH
n

∏áp

Jæƒjøo Gd©pƒ
n

V¢p

e
o

æƒ
s

¿l

ONƒ∫
o

 Q
o

Ü
s

aBBuR ceva

ONƒ∫
o

 GCn∫
r

NÉU¢
w

G’S°`º

oMON EL

fnµpônI

V°nª«ô
l

lennosreP

GS°º
o
 GET°ÉQ

n
Im

GS°º
l
 eƒU°ƒ∫

l

e
n

≤ü°ƒOl HÉdæuóGA

e
n

Ñæ»
q

GS°º
o
 Y

n
∏nºm

éludoM laicépS énilcéDérutcurtS

erporp moN

noitanimretédni‘d LaE* ceva fitartsnoméD LaE* ed étoD

noitisoppo’d fitcnojnoC tnaxennA
iniféd nu

noitasnepmoc ed éngiséd éleppA

e
o

©ô
s

±
l
 HpÉCn∫

e
o

†°É±
l
 dª©ôaá

e
o

©ô
n

Ü

en©ôpaá
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@Gdàsærƒjøo, fƒ¿l S°Écæál J∏ë≥o GBNô
n

 Gdµ∏ªáp dp¨«ôp

Jƒc«óm, Jo∏Ønßo h’ JoµànÖ
o
.

hGdàsæƒjøo bù°ªÉ¿p: GCU°«π
l

 hZ«ô
o

 GCU°«πm.

@ Gdàsæƒjøo G’CU°«π
o

 j∏ë≥o G’S°º
n

, hd¬o GCQH©áo

GCbù°ÉΩm: 

1- Jæƒjøo Gdàsªµ«ø, j∏ë≥o G’S°º
n

 Gdª
o

©ôÜ
n

Gdª
o

æü°ô±
n
:cpàÉÜl ` Ynü°kÉ ` bnÉV¢m.j

o
ù°ª

s
≈

GCj†°kÉ Jæƒjøn Gdü°
s

ô±.

2- Jæƒjøo Gdàsæµ«ôp, j∏ë≥o G’S°º
o

 GdªÑæ»
t
. hgƒ

fƒYÉ¿: GC ` b«ÉS°»
w

 a» Gd©∏nºp GdªîàƒΩ Hpƒ
n

j
r

¬:

LÉAnfp» S°p«Ñnƒnjr¬p hS°p«Ñnƒnjr¬m GBNôn.
Ü ` S°ªÉY»

w
 a» GS°ºp GdØ©πp hGS°ºp Gdü°

s
ƒä: GCo±x

` U°n¬m.hcòd∂n: QGCjâo GCMªókG)Z«ô e©«
s

ø(.

3- La modulation de compensation est concernée par les noms déclinés et structurés:

(a) en compensation d’une phrase...  (b) en compensation d’un mot... 

(c) en compensation d’une lettre, généralement la lettre Y éliminée...

4- La modulatiion d’opposition est concernée par le féminin pluriel intact en opposition avec la lettre N du

masculin pluriel intact...

* La modulation non-authentique couvre le nom, le verbe et la lettre et englobe quatre différents genres:

1- La modulation de license poétique est concernée par les interdits de variation et l’appelé structuré:

...   ...

2- La modulation de mélodie est concernée par les rimes de poésie:

...   ...

3- La modulation de cherté est concernée par certaines rimes limitées.

...   ...

(elle est dénommée “de cherté” parcequ’elle dépasse les limites de la mesure et sépare la pause de la

liaison)

4- La modulation d’excentricité est concernée par certains noms structurés dévoilant une modulation 

excentrique à la finale du nom structuré...

3- Jæƒjøo Gd©pƒ
n

V¢p, j∏ë≥o G’S°º
n

 Gdª©ôÜ
n

 hG’S°º
n

 GdªÑæ»
s
:GCn ` YpƒV°kÉ Yø Lª∏á: M«æÄòm.

Ü ` Yø c∏ªá: cπw j≤ôGCo.ê ` Yø Mô±: LnƒnGQm,Yø Gd«ÉA Gdªëòhaá.

4- Jæƒjøo Gdª≤ÉH∏áp, j∏ë≥o Lª™
n

 GdªƒDfsåp Gdù°
s

Édº: eoƒDrepænÉäl,a» e≤ÉH∏á Gdæqƒ¿: eoƒDrepæƒ¿n.

@ Gdàsæƒjøo Z«ô
o

 G’CU°«πp j∏ë≥o G’S°º
n

 hGdØ©π
n

 hGdëô±
n

, hd¬o GCQH©áo GCbù°ÉΩ:

1- Jæƒjøo Gd†°sôhQIp, j∏ë≥o Z«ô
n

 Gdªæü°ô±p hGdªæÉOni GdªÑæ»
s
:

S°nÓΩo Gd∏s¬p jnÉ en£nôl Yn∏n«¡É        hdn«ù¢n Yn∏n«∂n jnÉ en£nôo Gdù°sÓΩo
)e£ôl,G’Cohd`≈ Jº

s
 Jæƒjæo¡É d∏†°sôhQIp Gdû°u©ôj

s
á(

2- Jæƒjøo Gdàsôftº, j∏ë≥o Gd≤ƒGa» Gdª
o

£∏≤á:

GCnbp∏u» Gd∏sƒΩn YÉPp∫n hGd©pàÉHnør         hnboƒdp» GEp¿r GCnU°nÑrâo dn≤nór GCnU°ÉHnør   

){Gd©àÉHnørze≤ôhfál HÉCn∫, a«¡É Jæƒjøo Gdàsôftº(

3- Gdàsæƒjøo Gd¨Édp», j∏ë≥o Gd≤ƒGa» Gdª
o

≤«
s

óI:

hnbnÉJpºp G’CnYrªÉ¥p NnÉhp… Gdªoîrànônbnør        eoû°ànÑn¬p G’CYrÓΩp dnªsÉ´p GdînØ≤nør    

)hjo≤É∫od¬o Gdàsæƒjøo Gd¨Édp» dpàéÉhRp√p Mós GdƒR¿p h’Cfs¬o jØô
u

¥o H«øn Gdƒb∞p hGdƒ
n

U°
r

π(

4- Gdàsæƒjøo Gdû°sÉPt, j∏ë≥o H©†¢n Gdµ∏ªÉäp GdªÑæ«
s

áp: gnƒDo’nAm bnƒreoænÉ,hG’CU°π
o

 GC¿r j
o

≤É∫: gnƒDo’nAp...

* LA MODULATION consiste en une lettre N
quiescente et augmentée, ajoutée à la finale
du mot pour des raisons étrangères à la confir-
mation; elle se prononce mais ne s’écrit pas.
Il y a deux divisions dans la modulation: au-
thentique et non-authentique.

* La modulation authentique couvre les noms
et englobe quatre différents genres:
1- La modulation de compatibilité, elle est

concernée par le nom décliné et varié... elle
est aussi dénommée modulation de mor-
phologie.

2- La modulation d’indétermination, elle est 
concernée par le nom structuré et se divise
en deux: (a) Méthodique dans le nom propre
à finale en OaY’Hi... (b) Empirique dans le
nom verbal et l’onomatopée...Elle peut aussi
être concernée par les noms interdits de
variation: SiYBaOaY’Hi” (propre inconnu)...

Gdàqæƒj``øZ«ô GCU°«π GCU°«π

Jæƒjø Gdàqªµ«øJæƒjø Gdàqæµ«ôJæƒjø Gd©ƒV¢Jæƒjø Gdª≤ÉH∏á

étilibitapmoc ednoitanimretédni’dnoitasnepmoc ednoitisoppo’d

NOITALUDOMeuqitnehtua-noN euqitnehtuA

Gdàsæƒjø Gdû°sÉPq Gdàsæƒjø Gd¨Éd» Jæƒjø Gdàsôftº Jæƒjø Gd†°sôhQI

éticirtnecxe’d étrehc ed eidolém ed euqitéop esnecil ed
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@G’S°º
o

 GEe
s

É e
o

òncsô
l

 hGEe
s

É e
o

ƒDnfsål. 

hnfoÑuÄr`âo  dn«r∏n`≈  GCnQrS°n∏n`âr  Hpû°nØnÉYn```ám

GEpdn`»s  an¡n`Ós  fnØr`ù¢o  dn«r∏n`≈  T°nØp«©o¡n`É)eéæƒ¿

d«∏≈(

d«∏n≈:GS°º Y∏nº eƒDfqå dØ¶»
q

he©æƒ…
q
.

@ G’S°º
o

 Gdª
o

òcsô
o

, eÉ j
n

ü°í
t

 G’ET°ÉQIo GEd«¬p Hµª∏áp

{gnònGz:gnònG WnÉdpÖl.hGdª
o

òcsô
o

 fƒYÉ¿p:

1- e
o

òcsô
l

 M≤«≤»
w

 jó∫
t

 Y∏≈ Pcôm eøn

GdæsÉS¢p GCh Gdë«ƒG¿: QnLoπl ` Lnªnπ.

2- e
o

òcsô
l

 e
n

éÉRp…
w

 jó∫
t

 Y∏≈ GCS°ªÉAp GCT°«ÉA
n

JàÑ™
o

 bÉYóIn G’U°£Óì: HnóQl ` dn«rπl.

* Le féminin est indiqué par le démonstratif féminin...

Il y a deux genres de féminins:

1- Le féminin réél indique la femelle parmi les humains et les animaux...

2- Le féminin figuré indique des noms de choses soumis à des règles conventionnelles...

* Les marques du féminin se divisent en trois cas différents:

1- Le féminin oral est un masculin portant des marqes de féminisation...

2- Le féminin moral est un féminin ne portant pas de marques de féminisation...

3- Le féminin oral et moral est un féminin portant des marques de fémininsation...

...   ...

* Le féminin est moral dans quatre situations différentes:

1- Les noms propres féminins...

2- Les noms spécifiques au genre féminin...

3- Les noms propres de pays, cités et tribus...

4- Les noms de certains organes humains doubles...

* La majorité des noms d’humains et d’animaux ont un vocable différent pour le masculin et le féminin...

dØ¶»
q

Oral

Rncnôpj
s

ÉA
o

e©æƒ…
q

Moral

FÉMININ

e
n

ô
r

j
n

º
o

dØ¶»
q

 he©æƒ…
q

Oral & Moral

M
n

ƒ
s

GA
o

eƒDfqå eéÉR…
q

Féminin figuré

eƒDfqå M≤«≤»
q

Féminin réél

T°né
n

ô
n

Il

GCoΩ
w

GdªƒDfså

a» fƒYp¬p: bù°ªÉ¿

ses genres sont 2

a» YÓeÉJp¬p: 3GCbù°ÉΩ

ses marques sont 3

@ G’S°º
o

 Gdª
o

ƒDfsåo, eÉ j
n

ü°í
t

 G’ET°ÉQIo GEd«¬p Hµ∏ªáp {gnòp√pz:gnòp√p WÉdpÑnál.

@ j
o

≤ù°
n

º
o

 GdªƒDfsåo epø M«åo fƒY
o

¬o bù°ª«øp: M≤«≤»
w

 he
n

éÉRp…
w
. : 

1- Gdª
o

ƒDfsåo Gdë≤«≤»
t

 jó∫
t

 Y∏≈ GCofãn≈ eøn GdæsÉS¢p hGdë«ƒG¿: anànÉIl ` fnÉbnál. 

2- Gdª
o

ƒDfsåo Gdª
n

éÉRp…
t

 jó∫
t

 Y∏≈ GCS°ªÉAp GCT°«ÉA
n

 JnàÑ™
o

 bÉYóIn G’U°£pÓì: T°nªrù¢l ` T°nénônIl.

@ hj
o

≤ù°
n

º
o

 GdªƒDfsåo epø M«åo YÓeÉJo¬ KÓKán GCbù°ÉΩm: dnØ¶p»
w

, e
n

©æƒp…
w

, hdØ¶»
w

 he©æƒ…
w
 e©

k
É.

1- Gdª
o

ƒDfsåo Gd∏sØ¶p»
t

 gƒ
n

 eòcsô
l

 a«¬p YÓeáo JÉCf«åm: eo©Éhpjnáo ` RncnôpjsÉAo.

2- Gdª
o

ƒDfsåo Gdª©æƒp…
t

 gƒ
n

 eƒDfsål j
n

î∏oƒ epø YÓeáp JÉCf«åm: S°o©nÉOo ` gpæról

3- Gdª
o

ƒDfsåo Gd∏sØ¶»
t

 hGdª©æƒ…
t

 e©
k

É gƒ
n

 eƒDfsål a«¬p YÓeáo JÉCf«å:dn«r∏n≈ ` anÉWpªáo ` MnƒsGAo.

doƒDrΩo Gdën«ÉIp enû°n≈ a» GdæsÉS¢p bÉWpÑnák            cnªnÉ enû°n≈ GBOnΩo a«¡ºr hMnƒsGAo
@ jµƒ¿o GdªƒDfsåo e©æƒj

v
É a» GCQH©áp eƒGV°™

n
:                      

      1- GCYÓΩ
o

 G’EfÉç: enôrjnºo.                                         3- GCS°ªÉA
o

 GdÑÓOp hGdª
o

ó¿p hGd≤ÑÉFpπ: epü°rôl. 

      2- G’CS°ªÉA
o

 Gdª
o

îàü°
s

áo HÉ’EfÉç: GCoNrâl.                      4- GCS°ªÉA
o

 H©†¢p G’CY†°ÉAp Gdª
o

õOhLá: jnól.

@ j
n

¨∏Ö
o

 a» GCS°ªÉAp GdæsÉS¢p hGdë«ƒG¿p GC¿r jµƒ¿n d∏ªòcsôp dØßl hd∏ªƒDfsåp dØßl GBNô
o

 jîà∏∞
o
 Yæ¬o:

QnLoπl ` GperônGCnIl,  GCnÜl ` GCoΩw,  Hn©rπl ` RnhrLnál,  U°p¡rôl ` cnæsál,  Opj∂l ` OnLnÉLnál,  KnƒrQl ` Hn≤nônIl.

* Le nom est soit MASCULIN soit FÉMININ.

...   ...

* Le masculin est indiqué par le démonstratif

masculin...

Il y a deux genres de masculins: 

1- Le masculin réél indique le mâle parmi

les humains et les animaux...

2- Le masculin figuré indique des nouns

de choses soumises à des règles con-

ventionnelles...
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@YÓeÉä
o

 GdàsÉCf«åp KÓçl, J¶¡ô
o

 a» GBNôp

G’S°ºp:

1- GdàsÉA GdªôHƒWáo: aÉWpªnáo.2- G’Cdp∞

Gdª≤ü°ƒQIo:dn«r∏n≈.3- G’Cdp∞ GdªªóhOIo: Mnù°rænÉAo.
@ GdàsÉA GdªôHƒWáo Jn∏ë≥o Gdü°

u
ØÉäp JnØôpbák H«øn 

Gdª
o

òcsôp eæ¡É hGdªƒDfsåp:YÉdpºl ` YÉdpªnál.
hdëÉbo¡É Z«ô

o
 Gdü°

u
ØÉäp S°ªÉY»

w
: ZoÓΩl `

ZoÓenál.
@ G’ChU°É±

o
 GdîÉU°

s
áo HÉdæuù°ÉAp ’ J∏ë≤o¡É GdàsÉA

GE’s S°ªÉY
k

É, aÓ j
o

≤É∫
o
: WÉdp≤ná,Hπ:WÉdp≥l,

hS°
o

ªp™
n
: eoôrV°p©nál. 

* Le but initial d’utiliser la lettre t en finale des noms est de distinguer le féminin du masculin; ceci arrive

fréquemment dans l’empoi des qualificatifs... et rarement avec des noms communs...

* L’adjonction de la lettre t est souvent utilisée pour distinguer un type de genre parmi différentes créa-

tures... elle est moins utilisée dans les produits industriels...

Exception faite pour:

1- Le qualificatif à la mesure de FaR’LaENu, féminin FaR’LaE... bien que certains mots soient fémin-

isés avec la lettre t...

2- La qualité similaire à la mesure de *EaF’RaL, féminin FaR’LaE*...

3- *EaF’RaL de préférence est féminisée à la mesure de FuR’LaE...

* Certaines mesures sont communes au masculin et au féminin:

1- La mesure de FaR’RaELat...

2- La mesure de MiF’RaEL... avec quelques exceptions...

3- La mesure de MiF’RiYL... avec quelques exceptions...

4- La mesure de MiF’RaL...

5- La mesure de FuR’Lat...

6- La mesure de FaRuOL signifiant agent et FaRiYL signifiant patient... avec quelques exceptions...

* La lettre t peut quelquefois être utilisée pour le supeerlatif... cette lettre t serait:

1- À-la-place de la lettre Y dans la mesure MaFaERiYL...

2- À-la-place de la lettre Y de la relation...

3- En compensation de F éliminée... de la mesure ou R... ou L...

@ G’CU°π
o

 a» GEdëÉ¥p GdàsÉA G’CS°ªÉA
n

 GEfsªÉ gƒ
n

 Jª««õo Gdª
o

ƒDfsåp eøn Gdª
o

òcsô, hGCcãô
o

 eÉ jµƒ¿o Pd∂n a» Gdü°
u

ØÉä:

aÉV°nπl ` aÉV°p∏nál.hgƒ
n

 a» G’CS°ªÉAp b∏«π
l
:anàk≈ ` anàÉIl.

@ Jnµãoô
o

 RjÉOIo GdàsÉA dpàª««õp GdƒGMóp eøn Gdéæù¢p a» Gdªî∏ƒbÉäp:T°nénôl ` T°nénônIl.hJn≤π
t
 a» Gdªü°æƒYÉäp: Lnôw ̀ LnôsIl.

@ Z«ô
n

 GCfs¬o bór Nôê
n

 Yør gò√p Gd≤ÉYóIp: 

1- Gdü°
u

Øáo Y∏≈ hR¿p: an©
r

Ón¿, JoƒDfsåo Y∏≈ hR¿p: an©
r

∏n≈: S°nµrônG¿o ` S°nµrôni.hT°òs Yør Pd∂n H©†¢o Gdµ∏ªÉäp

Gdsà» JoƒDfsåo HÉdàsÉA: S°nîrænÉ¿ ` S°nîrænÉfná hZ«ôogÉ...
2- Gdü°

u
Øáo Gdªû°Ñ

s
¡áo Y∏≈ hR¿p: GCnar©

n
π, JoƒDnfsåo Y∏≈ hR¿p: an©

r
ÓnA: GCnMrªnôo ` MnªrônGAo.

3- GCa©π
o

 GdàsØ†°«πp j
o

ƒDnfsåo Y∏≈ hR¿p: ao©
r

∏n≈:GCnU°rn̈ô ` U°or̈ôni.
@ e

n
É j

n
ù°àƒp… a«¬ GdªƒDnfsåo hGdªòcsô

o
: 

1- hR¿o an©
s

Édná:QLπl YnÓsenál hGeôGCIl YnÓsená.2-hR¿o epØr©
n

É∫: QLπl epØr†°É∫l hGeôGCIl epØr†°É∫l. hT°òs:QLπl
ep«≤nÉ¿l hGeôGCIl ep«≤nÉfná.3- hR¿o epØr©p«π:QLπl ep©r£p«ôl hGeôGCIl ep©r£p«ôl.hT°òs: QLπl epù°rµp«øl hGeôGCIl
epù°rµp«ænál.4-hR¿o epØr©

n
π:QLπl ep̈rû°nºl hep≤rƒn∫l hGeôGCIl ep̈rû°nºl hep≤rƒn∫l.5-hR¿o ao©

r
∏ná: QLπl V°oërµnál hGeôGCIl

V°oërµnál.6- hR¿o an©
o

ƒ∫ Hª©æn≈ GdØÉYπp han©p«π Hª©æn≈ GdªØ©ƒ∫p: QLπl U°nÑoƒQl GCh bnàp«πl, hGeôGCIl U°nÑoƒQl GCh
bnàp«πl.hT°òs:QLπl Ynóohw hGeôGCIl YnóohsIl.

@ bór j
o

ƒDJn≈ HÉdàqÉA dp∏ª
o

ÑÉd¨áp: YnÓsenál...hbórJµƒ¿o GdàsÉA: 

1- Hó’k eø Gd«ÉAp a» hR¿p e
n

ØÉYp«π:RnfÉOpj≥o ` RnfÉOpbnál.

2- Hó’k eø jÉA Gdæuù°Ñáp:en̈rôpHp»w ` en¨ÉQpHnál.

3- dp∏às©ƒj†¢p eø aÉA Gdµ∏ªáp Gdªëòhaáp:hnYról ` YpónIl,GCh eø Y«æp¡É: GEbrƒGΩl ` GEbÉenál,GCh eø ’ep¡É : dor̈`ƒl ` don̈ál.

* LES MARQUES DE FÉMINISATION sont

au nombre de trois et elles apparaissent en fi-

nale du nom:

1- Lettre t attachée...  2- Letter E restreinte...

3- Letter E* étendue...

* La lettre t attachée est ajoutée aux qualifi-

catifs pour séparer le féminin du mas-

culin... quant à sa présence en finale des

non-qualificatifs elle est empirique...

* Les qualificatifs spéciaux concernant les

femmes ne se terminent par t que pour

des raisons empiriques...

an©
o

ƒ∫...

U°ØÉä Gdªòcqô hGdªƒDfqå

QUALIFICATIFS DES MASCULIN ET FÉMININ

FaRuOL... FuR’Lat MiF’RaL MiF’RiYL MiF’RaEL FaRRaELat

U°
n

Ñ
o

ƒQ...

ao©
r

∏ná

V°oë
r

µná

epØr©
n

π

epr̈û°nº

epØr©p«π

ep©
r

£p«ô

epØr©
n

É∫

epØr†°nÉ∫

an©
s

Édná

Y
n

Óse
n

á
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* Règles du duel:

1- Le trilitère restreint est mis au duel en rendant sa lettre E à la racine de laquelle elle a été convertie...

2- Non-trilitère, sa lettre E est convertie en lettre Y d’une manière absolue...

3- Le nom à finale amoindrie, si sa lettre Y a été éliminée, elle est rendue au duel...

4- Le nom masculin à finale étendue, sa HaM’Zat demeure à sa place... Mais dans le cas du nom féminin

elle est convertie en lettre O...

* Le pluriel est mis quelquefoi au duel, s’il peut être interprété comme deux groupes, deux équipes ou

deux genres... Les Arabes ont déjà rempllacé le pluriel par le duel lorsque chacun d’eux peut être con-

necté avec son nom concerné...

* Les noms attachés au duel ne sont pas aptes à être dénudés de leurs marques... lorsqu’ils annexent un

personnel en régularité... en ouverture et réduction... 

* Les noms réfractaires à être mis au duel: 

1- Le nom propre composé n’accepte pas le duel.. ainsi que son duel et son pluriel.

2- Le nom propre composé annexé, peut acceper le duel dans sa première partie seulement...

3- Le nom propre composé mixte, ainsi que le composé référentiel utilisé comme un nom propre; de

même le duel et le pluriel utilisés comme nom propre doivent être précédés par des termes indiquant

la possession et déclinés en fonction de la régularité, l’ouverture et la réduction...

@GCMµÉΩl HÉdªãæs≈:

1- Gdª≤ü°ƒQ
o

 GdãsÓK»
t

 j
o

ãæs≈ HôOu GCdpØ¬ GEd`≈ GCU°∏p¡É Gdsà» bo∏Ñ
n

â eæ¬: Ynü°nÉ ` Ynü°nƒG¿p,  anàk≈ ` an«nÉ¿p.

2- eÉ aƒ¥n GdãsÓK»
u

 Jo≤∏Ö
o

 GCdpØo¬ jÉA
k

 Y∏≈ G’EWÓ¥: eo©r£n≈ ` eo©r£n«nÉ¿p. MoÑr∏n≈ ` MoÑr∏n«nÉ¿p.

3- Gdªæ≤ƒU¢
o

 Gdsò… jÉhDo√
o

 eëòhaál, JôOt GEd«¬p a» Gdàsãæ«á: gnÉOm ` gnÉOpjnÉ¿p.

4- GdªªóhOo Gdªòcsô JÑ≤n≈ Gd¡ªõIo Y∏≈ MÉdp¡É: bnôsGAl ` bnôsGGB¿p.hGdªƒDfsåo Jo≤∏Ö
o

 gªõJo¬ hGh
k

G: U°nërônGAl ` U°nërônGhnG¿p.

@ bór j
o

ãæs≈ Gdéª™
o

 Y∏≈ JÉChjπp GdéªÉYàn«øp GCh GdØôbàn«øp GCh GdæsƒY
n

«øp, hPd∂n c≤ƒdp¡º:LpªÉ’¿p, ZnænªÉ¿p...hbór

Jné©π
o

 Gd©ôÜ
o

 Gdéª™
n

 eµÉ¿n Gdª
o

ãæs≈, GEPG cÉ¿n Gdû°s«ÉB¿p, cπ
t

 hGMóm eæ¡
o

ªÉ, e
o

àsü°Ók Hpü°ÉMÑp¬: eÉ GCnMù°nøn

QohDohS°n¡oªÉ. 

@ G’CS°ªÉA
o

 Gdª∏ë≤áo HÉdªãæs≈ g»
n

 Z«ô
o

 U°Édëám d∏àséôjóp eø YÓeÉJp¬:GpKrænÉ¿p ` GpKrænànÉ¿p ` cpÓn hcp∏ànÉ,e†°ÉaànÉ¿p

GEd`≈ Gd†°sª«ô: cÓgoªÉ,a» Gdô
s

a™, c∏«r¡ªÉ,a» Gdæsü°Öp hGdéô
u

.

@ eÉ ’ j
o

ãæs≈ eøn G’CS°ªÉAp:

1- G’S°º
o

 GdªôcsÖ
o

, ’ j
o

ãæs≈:Hn©r∏nÑn∂t, S°p«Ñnƒnj¬p. h’ j
o

ãæs≈ Gdªãæs≈ h’ Gdéª™
o
.

2- GdªôcsÖ
o

 G’EV°Éa»
t

, j
o

ãæs≈ LõhDo√
o

 G’Ch
s

∫
o

 an«
o

≤É∫
o

 a» Jãæ«áp YÑó Gd∏q¬: YnÑrónG Gd∏s¬p.

3- GdªôcsÖ
o

 GdªõL»
t

 GCh eÉ S°
o

ª
u

»
n

 H¬ eøn Gdª
o

ôcsÖp G’ES°æÉO…
u

 GCh Gdªãæs≈ GCh Gdéª™, a«
o

ƒDJn≈ bÑπ
n
 gò√p G’CS°ªÉAp

Hµ∏ªáp: Pnh
n

G Qa©
k

É, hPnh
n

…
r

 fü°Ñ
k

É hLô
v

G: PnhnG S°p«Ñnƒnj¬p, hPnhnG JnÉCnHs§n T°nôvG, hPnhnG Mnù°næn«øp,Qa©
k

É. GCh: Pnhn…r
S°p«Ñnƒnj¬p, hPnhn…r JnÉCnHs§n T°nôvG, hPnhn…r Mnù°næn«øp,fü°Ñ

k
É hLô

v
G.

* LE DUEL est un nom décliné indiquant deux

unités du nom singulier, concordant en prononcia-

tion et signification.
1- Le duel se forme par la finale en voyelle a du

singulier plus l’augmentation de:

- Lettres E et N vocalisées avec i, en situations de

régularité...

- Lettres Y et N vocalisées avec i, en situations

d’ouverture et de réduction...

2- Pourvu que le duel soit:

- Apte à être dénudé de l’augmentation mention-

née...

- Apte à l’attraction de son propre singulier...

Q
n

L
o

∏n«
r

øp Q
n

L
o

ÓkRGFó jÉA hfƒ¿

Q
n

L
o

∏n«
r

øp Q
n

L
o

πmRGFó jÉA hfƒ¿

Q
n

L
o

Ó¿p Q
n

L
o

π
l

RGFó GCd∞ hfƒ¿ a» Gdô
q

a™

a» Gdæqü°Ö

a» Gdéô
q

Plus Y et N

Plus Y et N

Plus E et N en régularité

en ouverture

en réduction

G’S°º

Gdªãæq≈

NOM

DUEL

@ Gdª
o

ãæs≈, GS°º
l

 e
o

©ôÜ
l

 jó∫
t

 Y∏≈ GKæn«øp eøn G’S°ºp

Gdª
o

Øô
n

Op jàsØ≤É¿p dØ¶kÉ he©æk≈.

1- j
o

ü°ÉÆo Gdªãæq≈ HÉC¿r j
o

Øàní
n

 GBNpô
o

 Gdª
o

ØôOp hj
o

õGOn

Y∏«¬:

- GCndp∞
l

 hfƒ¿l eµù°ƒQIl a» MÉdáp Gdô
s

a™p:hndnól ` hndnónG¿p.

- jÉA
l

 hfƒ¿l eµù°ƒQIl a» MÉdàn» Gdæsü°Öp hGdéô
u

: hndnól
` hndnónjrøp.

2- T°ôWo¬o GC¿r jµƒ¿n: 

- U°Édë
k

É dp∏àséô
t

Op eøn GdõujÉOIp GdªòcƒQIp: hndnónG¿p `   hndnól.

- U°Édë
k

É dp©£∞p eãπp e
o

ØôOp√ Y∏«¬: Gdƒndnóo hnGdƒndnóo.
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PLURIEL

Gdéª````™ LE PLURIEL

@ Gdé
n

ª
r

™
o

, GS°º
l

 jó∫
t

 Y∏≈ GCcãô
n

 epø GpKæn«øp, hgƒ
n

 fƒYÉ¿p: Lª™l S°Édºl hnLª™o Jnµrù°«ôm.

1- Gdéª™
o

 Gdù°
s

Édpº
o

, U°«¨áo JoëÉaßo Y∏≈ GCMô
o

±p Gdª
o

ØôOp HpõjÉOIp Môan«øp Y∏≈ GBNôp√p, hj
n

û°ªπ
o
: Lª™o Gdªoòcsôp

Gdù°sÉdºo, hLª™p GdªƒDfsåp Gdù°sÉdºo.

2- Lª™
o

 Gdàsµù°«ôp, U°«¨áo Jn≤ƒΩ
o

 Y∏≈ J¨««ôp U°ƒQIp Gdª
o

ØôOp Y∏≈ GChRG¿m e
o

îà∏Øám, hj
n

û°ªπ
o
: Lª™o Gd≤p∏sáp, Lª™o

GdµnãrônIp, eoæàn¡n≈ Gdéoªoƒ´p, Lª™o Gdéª™p, GS°ºo Gdéª™p, GS°ºo Gdéæù¢p Gdénª©p»u, Lª™o GdªoôcsÑÉäp, hLª™o
G’CYÓΩ.

* LE PLURIEL  est un nom qui indique plus de deux unités.

Il ya deux grandes divisions dans le pluriel: Le pluriel intact et le pluriel brisé.

1- Le pluriel intact maintient les lettres du singulier et accepte l’augmentation de deux lettres dans sa 

finale; il englobe: Le masculin pluriel intact et le féminin pluriel intact.

2- Le pluriel brisé se forme par le changement de l’aspect du singulier selon des mesures variées; il 

englobe: le pluriel mineur, le pluriel majeur, le pluriel ultime, le pluriel du pluriel, le nom de collectivité, le

nom substantif plural, le nom composé plural et le pluriel des noms propres.

Lnª``™ Jµù°«``ôÉSIRB LEIRULP

M
n

ª™
o
 bp∏sáp ruenim leirulP

fnØrù¢
l

 ` GCnfrØoù¢
l

e
o

æàn¡
n

≈ Gdé
o

ª
o

ƒ´p

OpQ
r

gnº
l

 ` OnQ
n

Ggpº
o

GS°º
o

 L
n

ª™p

L
o

æróp…
w

 ` L
n

«
r

û¢l

L
n

ª™
o

 Gdª
o

ô
n

csÑ
n

Éäp

GpH
r

øo L
n

ÉHpôm ` H
n

æoƒ...

L
n

ª™
o
 cnãrô

n
Ipruejam leirulP

fnØrù¢
l

 ` foØoƒS¢
l

L
n

ª™
o
 Gdé

n
ª™p

GCnfrª
o

π
l
 ` GCnfÉepπ

o

GS°º
o
 Lpæù¢p L

n
ª©»

u

JoØsÉM
n

ál ` JoØsÉì
l

L
n

ª™
o
 G’CYÓnΩp

Rnj
r

ænÖ
o
 ` Gdõnj

n
ÉfpÖ

o

Lnª``™ S°Édp``º TCATNI LEIRULP

eoƒDfqå S°Édpºtcatni niniméF

MÉdáo Gdô
s

a™p

e
o

ƒDrepøl ` e
o

ƒDrepænÉä
l

eoòcqô S°Édpº tcatni nilucsaM

Gdéª™

MÉdáo Gdô
s

a™

e
o

ô
r

S°
n

π
l
 ` e

o
ô
r

S°
n

∏oƒ¿n

MÉdáo Gdæsü°Öp

e
o

ƒDrepækÉ ` e
o

ƒDrepænÉäm

MÉdáo Gdæsü°Öp

e
o

ô
r

S°
n

Ók ` e
o

ô
r

S°
n

∏p«øn

MÉdáo Gdé
n

ô
u

leirulp ud leirulP

larulp fitnatsbus moN

larulp erporp moN

étiralugéR

erutrevuO

noitcudéR

e
o

ƒDrepøm ` e
o

ƒDrepænÉäm

MÉdáo Gdéô
u

emitlu leirulP

étivitcelloc ed moN

ésopmoc leirulP

ytiralugéR

erutrevuO

noitcudéR

e
o

ô`
r

ù°
n

πm ` e
o

ô
r

S°
n

∏p«øn
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@ GS°º
l

 jó∫
t

 Y∏≈ GCcãô
n

 eør GKæ«øp j
o

¨æp» Yø

Y£∞p Gdª
o

ØôOGäp Gdª
o

àªÉK∏áp a» Gdª©æn», hgƒ

LõA
l

 eøn Gdéª™p Gdù°
s

Édpº.

@ j
o

ü°ÉÆo Lª™
o

 Gdªòcsôp Gdù°
s

Édpº
o

 HÉC¿r ’ Jnà¨«
s

ô
n

U°ƒQIo e
o

ØôOp√p, hj
o

õGOo Y∏≈ GBNôp√p:

1- hGh
l

 hfƒ¿l eØàƒMál a» MÉdáp Gdô
s

a™p:

eoôrS°nπl ` eoôrS°n∏oƒ¿n.
2- jÉA

l
 hfƒ¿l eØàƒMál a» MÉdàn» Gdæsü°Öp

hGdéô
u

: eoôrS°nπl ` eoôrS°n∏p«øn.
@ T°ôh•o gòG Gdéª™, GC¿r jµƒ¿n eør GCS°ªÉAp Gd©

n
∏nºp

GdòtcƒQp Gd©
o

≤nÓAp hGChU°Éap¡pº:

1- GS°º
o

 Gd©∏nº, jéÖ
o

 GC¿r jµƒ¿n NÉd«
k

É eør

JÉA GdàsÉCf«å hGdàsôc«Ö: GCnMrªnóo ` G’CMrªnóoh¿n,
j
n

≤àô¿o HpÉC∫.

2- Le qualificatif doit être un nom dérivé libéré de la lettre t apte à la féminité... ou indiquant la

préférence...

(a) Il ne doit pas répondre à la mesure *EaF’RaL - FaR’LaE*... ou à la mesure FaR’LaEN - FaR’LaE...

(b) Il ne doit pas indiquer les deux genres sous la même forme

(c) Le nom relatif... ainsi que le nom diminutif... sont considérés noms qualificatifs.

* Les noms attachés au masculin pluriel intact sont nombreux; ils échappent à certaines conditions requi-

ses par ce pluriel:

1- Le nom numéral noué..

2- Les cinq noms...

3- “Les Possesseurs” pluriels sans singulier...

4- “Années” et noms similaires...

5- Noms annexant d’autres noms de même prononciation...

6- Noms propres à finale en O et N, ou Y et N...

7- Noms indéterminés à finake en O et N, ou Y et N...

2- GdƒU°∞
o
: jéÖ

o
 GC¿r jµƒ¿n GS°ª

k
É e

o
û°à≤vÉ NÉd«

k
É eøn GdàsÉA bÉHp∏ák d¡É a» GdàsÉCf«å: YÉdpºl ` YÉdpªoƒ¿n,GCh OG’

Y∏≈ GdàsØ†°«π: GCncrÑnôo ` GCncrÑnôoh¿n.

GC ` hd«ù¢
n

 Y∏≈ hR¿p: GCnar©
n

π e
o

ƒDfsão¬ an©
r

ÓA:GCnMrªnô ` MnªrônGA ` Moªô,h’ Y∏≈ hR¿p: an©
r

Ó¿ e
o

ƒDfsão¬ an©
r

∏n≈: S°nµrônG¿ `

S°nµrôni ` S°nµnÉQni.

Ü ` h’ epª
s

É j
n

ù°àƒp… a«¬p Gdª
o

òcsô
o

 hGdª
o

ƒDnfså: Zn«oƒQ ` Zo«oô, Lnôpjí ` LnôrMn≈.

ê ` j
n

æóQpê
o

 a» GdƒU°∞p G’S°º
o

 Gdªæù°ƒÜ
o

 GEd«¬:Hn«rôohJp»w ` Hn«rôohJp«tƒ¿n,hG’S°º
o

 Gdªü°s̈ô
o

: LoÑn«r∏p»w ` LoÑn«r∏p«tƒ¿n.

Pd∂n ’C¿s G’S°º
n

 Gdªæù°ƒÜ
o

 GEd«¬ hG’S°º
n

 Gdª
o

ü°s̈ô
n

 jóNÓ¿p a» GdƒU°∞.

@ G’CS°ªÉA
o

 Gdª
o

∏ë≤náo Héª™p Gdª
o

òcsôp Gdù°
s

Édºp cã«ôIl, hbór a≤ónä
r

 H©†¢n Gdû°tôh•p Gdª
o

à©∏u≤áp H¡ònG Gdéª™:

1- Gd©óOo Gd©
o

≤ƒO: Ypû°rôoh¿n, KnÓnKoƒ¿n... Jpù°r©oƒ¿n.

2- G’CS°ªÉA
o

 Gdîªù°áo: GCnÜl ` GCnHoƒ¿n, GCnñl ` GCnNoƒ¿n, Mnºl ` Mnªoƒ¿n, anºl ` anªoƒ¿n, Pnh ` Pnhoh¿n.

3- GCohdoƒ,Lª™
l
 ’ eØôOn d¬o, YnÉdnºl ` YÉdnªoƒ¿n, GCngrπl ` GCngr∏oƒ¿n, GCnYÉdp» Gdénæsáp ` Yp∏u«tƒ¿n, GpHrøl ` Hnæoƒ¿n, hnGMpól ` hnGMpóoh¿n...

4- S°pæoƒ¿nhGCT°ÑÉgo¡É.HoônIl ` Hoôoh¿n, apÄnál ` apÄoƒ¿...

5- G’CS°ªÉA
o

 Gdª
o

†°Éaáo GEd`≈ GCS°ªÉAm epø dØ¶p¡É: GCnHnóo G’BHpópjøn, Ongrôo GdósGgpôpjøn...

6- GCS°ªÉA
o

 Gd©∏nºp Gdsà» Jæà¡p» HÉdƒGh hGdætƒ¿ GCh Gd«ÉA hGdætƒ¿: Rnjróoh¿o, an∏nù°r£p«øo.

7-GdæsµpôGä
o

 Gdsà» Jæà¡p» HÉdƒGh hGdætƒ¿ GCh Gd«ÉA hGdætƒ¿: jnÉS°ªp«ø, Rnjràoƒ¿.

* LE PLURIEL MASCULIN INTACT est un

nom indiquant plus de deux unités et dispen-

sant de l’attraction des singuliers dont le sens

est identique; il fait partie du pluriel intact.

* Il se forme par le maintien de la finale du sin-

gulier et l’augmentation de:

1- Lettre O et lettre N avec voyelle a, en 

situation de régularité...

2- Lettre Y et lettre N avec voyelle a, en 

situation d’ouverture et de réduction...

* Conditions requises par ce pluriel: il doit être

un nom propre, masculin, raisonnable ainsi que

son qualificatif.

1- Le nom propre doit être libéré de t du féminin

ou de la composition...

Gdæsü°Ö hGdéô
q

: jøn

N -Y ;noitcudéR /erutrevuO

Gdô
s

a™: h¿n

N - O :étiralugéR

G’S°º
o
 Gdª

o
Øô

n
O

reilugnis moN

G’CnM
r

ª
n

ópjøn

G’CnM
r

ª
n

óoh¿n

GCnM
r

ª
n

óo

GS°º Y∏nº

anÓsMp«øn

anÓsM
o

ƒ¿n

anÓsì
l

hU°∞ )eû°à≥q(

doÑ
r

ænÉfp«
u

«øn

doÑ
r

ænÉfp«
t

ƒ¿n

doÑ
r

ænÉfp»
w

fù°Ñá GCh Jü°¨«ô

erporp moNfitacifilauQfitunimiD uo fitaleR
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@L
n

ª
r

™
o

 GŸ
o

ƒDnfsåp Gdù°
s

É⁄
o

, GS°º
l

 jó∫
t

 Y∏≈ GCcÌ
n

epø GKænÚp j
o

¨æp» Yør Y£∞p GŸ
o

ØôOGäp

GŸ
o

àªÉK∏áp ‘ GŸ©æn≈.

@ j
o

ü°ÉÆo gòG G÷ª™
o

 HÉC¿r ’ Jnà¨«
s

ô
n

 U°ƒQIo

eØôOp√p, hj
o

õGOo Y∏«¬p:

1- GCndp˘˘˘∞
l

 hJ˘˘˘ÉA
l

 e†°˘˘˘ª˘˘˘ƒe˘˘˘ál ‘ M˘˘Éd˘˘áp

Gdô
s

a™p: eoƒDrepøl ` eoƒDepænál ` eoƒD repænÉäl.
2- GCndp˘˘˘∞

l
 hJ˘˘˘ÉA

l
 e˘˘˘µù°˘˘˘ƒQIl ‘ M˘˘Éd˘˘àn˘˘»

Gdæsü°Öp hG÷ô
u

: eoƒDrepækÉ ` eoƒDrepøm ` eoƒDrepænák `
eoƒDrepænám ` eoƒD repænÉäm.

* À condition que ce pluriel soit concerné par les sujets suivants:

1- Le nom popre féminin...

2- Le nom à finale en marque de féminisation...

3- Le nom irraisonnable qualificatif ou diminutif soit-il...

4- Le nom originel formé de plus de trois lettres...

5- Le nom irraisonnable précédé de “Fils, ou possesseur”...

* Quelques qualificatifs féminins ne sont pas liés par cette procédure... parcequ’ils ne remplissentr pas

la condition requise par le qualificatif féminin qui requiert la présence de la lettre t attachée en finale  de

la même lettre indiquant la préférence...

* Sont exceptés de la finale en lettre t ...

* Certains noms sont féminins pour des raisons empiriques: ...

* Cas spéciaux:

1- Le nom à finale restreinte...

2- Le nom à  finale étendue...

3- Le nom à finale amoindrie...

4- Le nom qualifié...

* Les noms attachés au féminin intact sont déclinés selon la même procédure, bien qu’ils ne soient pas

des pluriels rééls, parcequ’ils échappent à certaines conditions du pluriel;

1- “Parentes (fem.)”, sans singulier de la même prononciation; il y a un singulier de la même signifi-

cation “Possesseur” ou propriétaire.

2- “Sœur..., Fille... “   

3- Noms propres à finale en E et T...

@ T°nôWo¬o GC¿r jµƒ¿n ‘ GŸƒGV°™p G’BJ«á:

1- GS°º
o

 Gd©∏nºp GŸƒDfså: aÉWpªnáo ` aÉWpªnÉäl, enôrjnºo ` enôrjnªnÉäl.

2- G’S°º
o

 GıàƒΩ
o

 H©Óeáp JÉCf«å:dn£p«Ønál ` dn£p«ØnÉäl, ao†°r∏n≈ ` ao†°r∏n«nÉäl, U°nërônGAl ` U°nërônGhnGäl.

3- GŸòcsô
o

 ZÒ
o

 Gd©Ébπp hU°ØkÉ GCh e
o

ü°s̈ô
k

G: en©óohOl ` en©róohOnGäl, OoQnjr¡pºl ` OoQnjr¡pªnÉäl.

4- GŸü°óQ
o

 GEPG LÉhRn GdãsÓKán GCMô±: GEpMrù°É¿l ` GEpMrù°ÉfÉäl, Jn©rôj∞l ` Jn©rôjØÉäl.

5- G’S°º
o

 ZÒ
o

 Gd©Ébπp GŸ
o

ü°ósQ
o

 H`{GyH
r

ø GCh Pp…z: GpHrøo GBhni ` HnænÉäo GBhni, Poh Gd≤p©rónIp ` PnhnGäo Gd≤p©rónIp.

@ ’ Joéª
n

™
o

 Y∏≈ gòG G’CS°∏ƒÜp H©†¢o U°ØÉäp GŸƒDfsåp, fëƒ:MÉepπl ` MnƒGepπo, WÉdp≥l ` WnƒGdp≥o...hPd∂n ’C¿s Gdû°sô•n

‘ Lª™p U°Øáp GŸƒDfsåp, GC¿r Jµƒ¿n flàƒeák HÉdàsÉA GCh OGdsák Y∏≈ GdàsØ†°«π. hgò√p Gdü°
u

ØÉä
o
 d«ù°

n
â
r
 còd∂n.

@ j
o

ù°àãæn≈ eøn GıàƒΩp HÉdàsÉA:      GperônGCnIl ` fpù°nÉAl, GCnenál ` GEpenÉAl, T°nÉIl ` T°p«nÉ√l, GCoesál ` GCoenºl, T°nØnál ` T°pØnÉ√l,

ep∏sál ` ep∏nπl...

@ j
o

≤àü°
n

ô
o

 Y∏≈ Gdù°
s

ªÉ´: M
n

ª
s

ÉΩ
l

` MnªsÉenÉäl, GCoΩw ` GCoes¡nÉäl, S°pépπw ` S°pépÓsäl, S°nªnÉAl ` S°nªnÉhnGäo...

@ MÉ’ä NÉU°
s

ál: 1- G’S°º
o

 GŸ≤ü°ƒQ
o

:  Ynü°nÉ ` Ynü°nƒGäl, anàk≈ ` anàn«nÉäl, eo©r£k≈ ` eo©r£n«nÉäl...2- G’S°º
o

GŸªóhO: MnªrônGAo ` MnªrônGhnGär, OoYnÉAl ` OoYnÉAnGä, bnôsGAl ` bnôsGGBäl...3- G’S°º
o

 GŸæ≤ƒU¢: gnÉOm ` gnÉOpjnÉäl...4- G’S°º
o

GŸƒU°ƒ±: XnÑr«nál ` XnÑn«nÉäl, RnjrænÖl ` RnjrænÑnÉäl, T°nénônIl ` T°nénônGäl...

@ G’CS°ªÉA
o

 GŸ
o

∏ë≤áo HÉŸƒDfsåp Gdù°
s

É⁄p Jo©ô
n

Ü
o

 GEYôGH
n

¡É hd«ù°
n

â
r

 Lª©
k

É M≤«≤«
v

É Hù°ÑÖp a≤ópgÉ GCMón T°ôh•p G÷ª™:

1- GCohr’näl,’ eØôOn d¡É eø dnØ¶p¡É, hjƒLóo eØôOl epø e©æÉgÉ, PnGä Ã©æn≈ U°ÉMÑá.

2- GCoNrâl ` GCnNnƒGäl, Hpærâl ` HnænÉäl.

3- GCS°ªÉA
o

 Gd©∏nºp Gdsà» Jæà¡p» HÉ’Cdp∞ hGdàsÉA: S°o©nÉOnGäl, HnôncnÉäl, anôrMnÉäl, YpænÉjnÉäl, YnônaÉäl...

* LE PLURIEL FÉMININ INTACT est un

nom indiquant plus de deux unités et dis-

pensant de l’attraction des singuliers dont

le sens est identique.

* Il se forme par le maintien de la finale

du singulier et l’augmentation de:

1- Lettre E et lettre T avec voyelle u,en

situation de régularité...

2- Lettre Y et lettre N avec voyelle i, en

situation d’ouverture et de réduction...

GS°º Gd©∏nº GŸƒDfså

e
n

ô
r

j
n

º
o
 ` e

n
ô
r

j
n

ª
n

Éä
l

No£rƒ
n

Il ` No£oƒ
n

Gä
l

V°nîrº
l

 ` V°nîrª
n

Éä
l

Jn≤rópË
l

 ` JnópÁ
n

Éä
l

GHø GBh
n

i ` H
n

æÉä
o
...

GŸƒDfqå Gdù°qÉ⁄

TCATNI  NINIMÉF

flàƒΩ H©Óeá JÉCf«å

eòcsô ZÒ YÉbpπ

e
n

ü°
r

óQ jõjó Y∏≈ 3

e
o

ü°ósQ H`: GHø, Pp…

erporp moN
niniméfeuqram ne elaniF

niniméf ednilucsaM
elbannosiarri

Originel plus de
3 letters

rap édécérP
YiZ ,N’BE*
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@ L
n

ª
r

™
o

 Gdàsµù°Òp GS°º
l

 jó∫
t

 Y∏≈ GCcÌ
n

 epø GKænÚp

j
o

¨æp» Y
n

ø Y£∞p GŸ
o

ØôOGäp GŸ
o

àªÉK∏áp ‘

GŸ©æn≈.

GCnHnÉCrfnÉ  Hp¡pºr  bnàr∏n≈  hnenÉ  ap»  OpenÉFp¡p`ºr
T°pØnÉAlhngoøs  Gydû°sÉap«Éäo  GydrënƒnGFp``ºp 

)GdØôRO¥(

T°ØÉA
l
: T°ØÉA

l
 d¨∏«∏ænÉ ’Cfs¡

o
º ZÒ

o
 GCcØsÉA Ÿ

n
ø

bà∏ƒG eæsÉ... 

G◊ƒGFº
o
: Gd∏sƒGJp» jëªøn Mƒ∫

n
 GŸÉA...

@ j
o

ü°ÉÆo Lª™
o

 Gdàsµù°Òp Hà¨«Òp U°ƒQIp e
o

ØôOp√p

Y∏≈ GChRG¿m flà∏Øám GCcÌ
o

gÉ S°ªÉY«
s

ál: 

1- Augmentation d’une ou plus d’une radicale..

2- Diminution des radicales...

3- Differenciation des voyelles ou égalisation entre singulier et pluriel...

* Le pluriel brisé ramène les choses à leurs racines:

1- ... 4- ... 7- ...

2- ... 5- ... 8- ...

3- ... 6- ... 9- ...

À quelques exceptions près... comme les exemples où la lettreY convertie de la lettre O demeure au

pluriel.

* Le pluriel brisé comprend les pluriels suivants:

1- Le pluriel mineur...

2- Le pluriel majeur...

3- Le pluriel ultime...

4- Le pluriel du pluriel...

5- Le nom de collectivité...

6- Le nom substantif plural... 

Le pluriel des noms composés... 

Le pluriel des noms propres...

1- GC¿r j
o

õGOn Y∏≈ GCoU°ƒdp¬p Mô±
l

 GCh GCcÌ: S°n¡rºl ` S°p¡nÉΩl, bn∏nºl ` GCnbrÓnΩl
2- GC¿r j

n
æ≤oü¢

n
 epø GCoU°ƒdp¬p: QnS°oƒ∫l ` QoS°oπl, Zp«nÉÜl ` Zo«oÖl.

3- GC¿r Jîà∏p∞
n

 MôcÉJo¬o: GCnS°nól ` GCoS°oól,GCh jù°àƒp… a«¡É GŸ
o

ØôOo hG÷ª™
o
: gpéÉ¿l ` gpéÉ¿l.

@ GE¿s Lª™
n

 Gdàsµù°Òp jôOt G’CT°«ÉA
n

 GEd`≈ GCoU°ƒdp¡É:

      1- HÉÜl ` GCnHrƒGÜl                                             4-QnGS¢l ` QohDohS¢l                      7- en†°Éanál ` en†°Éjp∞o
      2- fÉÜl ` GCnfr«ÉÜl                                            5- PpjÖl ` PpFnÉÜl                         8- en̈ÉQnIl ` en¨ÉhpQo
      3- fn«uôl ` GCnfƒnGQl                                               6- MnÉepπl ` MnƒGepπo                    9- bÉFpªnál ` bnƒGFpªoº

GE’s eÉ fóQ
n

: Yp«ól ` GCnYr«ÉOl,GCU°∏o¬o {Ypƒ
n

Olz H
n

≤«
n

â Gd«ÉA
o

 GŸ≤∏ƒHáo Yøp GdƒGh.

@ jû°ªπ
o

 Lª™
o

 Gdàsµù°Òp G÷ªƒ´n G’BJ«á:

1- Lª™
o

 Gd≤p∏sáp: fnØrù¢l ` GCnfrØoù¢l. YnªoƒOl  ` GCnYrªpónIl

2- Lª™
o

 GdµnÌ
n

Ip:GCnMrªnôo ` Moªoôl, ZoÓnΩl ` Zp∏rªnÉ¿l

3- e
o

æà¡
n

≈ G÷ªƒ´o: bpôrWnÉS¢l ` bnônGWp«ù¢o, GEV°rÑÉQnIl ` GCnV°nÉHÒo
4- Lª™

o
 G÷ª™p: T°p«©nál ` T°p«n™l ` GCnT°r«É´, jnól ` GCnjróm ` GCnjÉOm

5- GS°º
o

 G÷ª™p: GCnHnÉHp«πo, Jk©kÉLmÑÖo
6- GS°º

o
 G÷pæù¢p G÷ª©»

u
: Qohep»w ` QohΩl, JoØsÉMnál ` JoØsÉìl

Lª™
o

 GŸôcsÑÉä:GyHrøo MÉHpôm ` GCHrænÉAo LÉHpôm, GyHrøo GBnhni ` HnæÉäo GBhni

Lª™
o

 G’CYÓΩ:GCnMrªnóo ` G’CnMrªnóh¿n, RnjrænÖo ` GdõnjrænÑnÉäo ` GdõnjnÉfpÖo

* LE PLURIEL BRISÉ est un nom indiquant

plus de deux unités et dispensant de l’at-

traction des singuliers dont le sens est iden-

tique;

...   ...

...   ...

* Il se forme par le changement de l’aspect

du singulier selon des mesures variées pour

la plupart empiriques;

Lª™ G÷ª™

Lª™ Gdàqµù°Ò

PLURIEL BRISÉ

GS°º G÷ª™

Læù¢ Lª©»

Q
o

hΩ
l

GCnH
n

ÉHp«π
o

GCnT°r«
n

É´l bnô
n

GWp«ù¢
o

Zp∏rªÉ¿l

GCnfrØoù¢
l

eæà¡≈ G÷ªƒ´

Lª™ GdµÌI

Lª™ Gd≤∏sá

Pluriel
du pluriel

Nom
de collectivité

Nom substantif
plural

Pluriel
ultime

Pluriel
majeur

Pluriel
mineur
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@L
n

ª
r

™
o

 Gd≤p∏sáp, bù°º
l

 epø Lª™p Gdàsµù°Òm, jó∫
t

 Y∏≈ GdãsÓKáp

aªÉ aƒb¡É GEd`≈ Gd©û°ô
n

Ip. hdpéª™p Gd≤∏sáp GCQH©áo GChRG¿m: GCnar©oπl,

GCnar©nÉ∫l, GCnar©p∏nál, ap©r∏nál.

@ hR¿o {GCnar©
o

πz j
o

ù°à©ª
n

π
o

 ‘ G◊É’äp G’BJ«á:

1- G’S°º
o

 GdãtÓK»
t

 Y∏≈ hR¿p {an©
r

πz U°ë«í
o

 GdØÉA

hGd©Ú hZÒ
o

 e†°ÉY∞m: fnérºl ` GCnfréoºl, fn¡rôl ` GCnfr¡oôl.

2- G’S°º
o

 Gdô
t

HÉY»
t

, e
o

ƒDfsål e©æƒ…
w

, bÑπ
n

 GBNôp√ Mô±
o

Y∏qá: PpQnG´l ` GCnPrQo´l, jnªpÚl ` GCnjrªoøl.

* La mesure *EaF’RaELu” est méthodique dans le trilitère alors que *EaF’RuLu” n’est pas méthodique;

1- Le nom défectueux en R... 2- Le nom défectueux en F...

3- Le nom doublé... 4- Le nom dont R n’est pas quiescente...

5- Le nom à la mesure de FuRuL et FuR’L...

* Mesure *EaF’RiLatu” est méthodique dans les situations suivantes:

1- Le masculin quadrilitère dont la finale est précédée d’une lettre défectueuse...

2- Le nom à la mesure de FaRaEL et FiRaEL defectueux en L, ou lorsque R et L sont similaires...

* Mesure FiR’Latu”, est surtout utilisée dans les mesures suivantes:

1- FaRaLu”... 2- FaR’Lu”...

3- FaRiYLu”... 4- FaRaELu”...

5- FuRaELu”...

* Le pluriel du pluriel brisé peut être formé méthodiquement, pourvu qu’il ait un nom similaire au singulier

auquel il peut se référer au pluriel:

* Le pluriel mineur peut être utilisé pour exprimer le pluriel majeur et vice-versa... Mais si chacun d’eux a

une forme spéciale, il faut alors qu’ils soient utilisés dans leurs propres places.

* Le pluriel mineur peut être soumis aux variations comme le majeur; la même situation est applicable au

pluriel majeur.

* Le pluriel intact, dans ses deux divisions, peut être commun au mineur et au majeur.

* Si le pluriel est utilisé comme duel, il obéit aux règles du duel...

@ hR¿o {GCnar©
n

É∫z gƒ
n

 b«ÉS°»
w

 ‘ G’S°ºp GdãtÓK»
u

 Gdsò… ’ jæ≤ÉS¢
o

 a«¬ hR¿o {GCnar©
o

πz:

1- G’S°º
o

 GŸ
o

©àπ
t

 Gd©Ú:HnÉÜl ` GCnHrƒnGÜl.2-G’S°º
o

 GŸ
o

©àπ
t

 GdØÉA: hnbrâl ` GCnhrbnÉäl.3-G’S°º
o
 GŸ

o
†°ÉY∞

o
: Lnów `

GCnLrónGOl.4- G’S°º
o

 ZÒ
o

 Gdù°
s

Écøp Gd©Ú: Lnªnπl ` GCnLrªnÉ∫.5-G’S°º
o

 Y∏≈ hR¿p {ao©
o

πz h{ao©
r

πz:Yoæo≥l ` GCnYrænÉ¥l.

@ hR¿o {GCnar©p∏náz gƒ
n

 b«ÉS°»
w

 ‘ G◊É’äp G’BJ«áp:

1- G’S°º
o

 Gdô
t

HÉY»
t

 GŸ
o

òcsô, bÑπ
n

 GBNôp√ Mô±
o

 Y∏sá: Wn©nÉΩl ` GCnWr©pªnál, QnZp«∞l ` GCnQrZpØnál.

2- G’S°º
o

 Y∏≈ hR¿p {an©
n

É∫z h{ap©
n

É∫z e
o

©àπ
t

 GdÓsΩ, GCh Y«æo¬ h’e
o

¬ Mô±
l

 hGMó:RpenÉΩ` GCnRpesá, QpOnGAl ̀ GCnQrOpjná.

@ hR¿o {ap©
r

∏náz j
o

ù°à©ªπ
o

 ZÉdÑ
k

É ‘ G’ChRG¿p G’BJ«á:

1- an©
n

π
l
:anàk≈ ` apàr«nál.2-an©

r
π
l
: KnƒrQl ` KpÒnIl.3-an©p«π

l
: U°nÑp»w ` U°pÑr«ná.4-an©

n
É∫

l
: ZnõnG∫l ` Zpõrdnál.5-ao©

n
É∫

l
:

ZoÓΩl ` Zp∏rªnál.

@ j
o

éª™
o

 b«ÉS°
k

É Lª™
o

 Gd≤∏sáp Hû°ô•p GC¿r jµƒ¿n d¬o f¶Ò
l

 ‘ G’BMÉOp j
o

ëªπ
o

 Y∏«¬p ‘ G÷ª™p:

@ Lª™
o

 Gd≤p∏sáp bór j
o

ù°à©ª
n

π
o

 dp∏µnÌ
n

Ip hHpÉd©µù¢p: QnLoπl ` GCnQrLoπl ` QpLÉ∫l.GCe
s

É GEPG cÉ¿n dµπ
x
 eæ¡

o
ªÉ U°«¨ál Jó∫

t
 Y∏«¬p

an«éÖ
o

 GS°à©ªÉ∫
o

 cπ
u

 hGMóIm eæ¡ªÉ ‘ eƒV°©p¡É: fnØrù¢l ` GCnfrØoù¢l ` foØoƒS¢l.

@ bór jæü°ôp±
o

 Lª™
o

 Gd≤∏sáp GEd`≈ GdµnÌIp: G’Cnjróp… GCnar†°nπo epøn G’CnQrLoπp.hcòd∂n Lª™
o

 GdµnÌIp GEd`≈ Gd≤p∏sáp: KnÓKnáo QpLÉ∫m.

@ Lª™
o

 Gdù°
s

É⁄p Hp≤ù°ª
n

«¬p gƒ
n

 T°ÉFp™
l

 HÚn Gd≤∏sáp hGdµnÌI.

@ bór j
o

ãæs≈ G÷ª™
o

 cªÉ j
o

ãæs≈ GŸ
o

ØôOo dpàæõj∏p¬p eÔdàn¬o: Gpdràn∞s GdôuenÉMnÉ¿p,GC… cπ
w

 epør Qpe
n

Éìp G÷
n

«û°nÚp.

* LE PLURIEL MINEUR fait partie du pluriel brisé, il in-

dique des nombres compris entre 3 et 10.

Il existe 4 mesures relatives au pluriel mineur:

*EaF’RuLu” - *EaF’RaELu” -*EaF’RiLatu” - FiR’Latu”.

* Mesure *EaF’RuLu” est utilisée dans les situations

suivantes:

1- Le nom trilitère à la mesure de FaR’L avec F et R

sains,  pourvu qu’il ne soit pas annexant...

2- Le nom quadrilitère, féminin moral, sa finale étant

précédée d’une lettre défectueuse.

Lª™ G÷ª™ Lª™ Gd≤∏sá G’S°º GŸØôO

leirulp ud leirulP ruenim leirulP reilugnis moN

GCncnÉdpÖ
o

GCncr∏oÖ
l

cn∏rÖ
l

GCnY
r

£p«
n

Éä
l

GCnY
r

£p«
n

ál Y
n

£nÉA
l

GCnZr∏pª
n

ál Zp∏rª
n

ál ZoÓnΩl 

GCnfnÉjp«Ö
o

GCnfr«
n

ÉÜ
l

GChRGf`¬
seruseM ses

GCnar©
o

π
l

GCnar©p∏nál

ap©
r

∏nál

GCnar©
n

É∫
l

fnÉÜ
l

1

2

3

4
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GChRG¿ Lª™ GdµÌI
RUEJAM LEIRULP UD SERUSEMG

PLURIEL MAJEUR

@ ne
r

™
o

 Gdµnãrô
n

Ip, bù°º
l

 epø Lª™p Gdàsµù°Òp jó∫
t

 Y∏≈ GdãsÓKáp

GEd`≈ GdÓsfp¡Éj
n

á.

@ hdpéª™p GdµÌIp S°àsán Y
n

û°nô
n

 hRfkÉ, g»:

1- hR¿o {GCnar©
n

π ` ao©
r

πz:GCnNr†°nôo ` Nn†°rônGAo ` No†°rôl.

2- hR¿o {an©
o

ƒ∫ han©p«π ` ao©
o

πz:U°nÑoƒQl ` U°oÑoôl, fnòpjôl
` foòoQl, hGCj†°kÉ,cpàÉÜl ` coàoÖl.

3- Mesure FuR’Lat - FuRaL...

4- Mesure FiR’Lat - FiRaL...

5- Mesure FaERiL - FuRaLat...

6- Mesure FaERiL - FaRaLat...

7- Mesure FaRiYL - FaR’LaE...

8- Mesure FuR’L ou FiR’L - FiRaLat...

9- Mesure FaERiL ou FaERiLat - FuR’RaL...

10- Mesure FaERiL - FuR’RaEL...

11- Mesure FiRaEL, (a) FaR’L ou FaR’Lat... (b) FaRaL ou FaRaLat... (c) FiR’L... (d) FuR’L... 

(e) FaRiYL ou FaRiYLat et FaR’LaEN....

12- Mesure FuRuOL... (a) FaRiL... (b) FaR’L... (c) FiR’L... (d) FuR’L... (e) FaRaL...

13- Mesure FiR’LaEN, (a) FuRaEL... (c) FuR’L... (d) FaRaL...

14- Mesure FuR’LaEN, (a) FaRiYL... (b) FaRaL... (c) FaR’L...

15- Meaure FuRaLaE*, (a) FaRiYL... (b) FaERiL...

16- Mesure FaRiYL - ÉaF’RiLaE*... ainsi que les noms doublés...

3- hR¿o {ao©
r

∏ná ` ao©
n

πz: Zoôranál ` Zoôn±l, Moésál ` Moénèl,hGCj†°kÉ {ao©
r

∏n≈ ` ao©
n

πz: coÑrôni ` coÑnôl, U°or̈ôni ` U°on̈ôl.

4- hR¿o {ap©
r

∏ná ` ap©
n

πz: bp£r©nál ` bp£n™l, dpër«nál ` dpëk≈.

5- hR¿o {aÉYpπ ` ao©
n

∏náz: gnÉOm ` goónGIl, bnÉV¢m ` bo†°nÉIl, ZnÉRm ` ZoõnGIl,hLÉA
n

 T°òhPkG: cnªp»w ` coªnÉIl, S°nôp…w ` S°oônGIl.

6- hR¿o {aÉYpπ ` an©
n

∏náz:S°ÉMpôl ` S°nënônIl, cÉepπl ` cnªn∏ná.

7- hR¿o {an©p«π ` an©
r

∏n≈z: enôpj†¢l ` enôrV°n≈, bnàp«πl ` bnàr∏n≈.

8- hR¿o {ao©
r

π GCh ap©
r

π ` ap©
n

∏náz: OoQrêl ` OpQnLnál, bpôrOl ` bpônOnI.

9- hR¿o {aÉYpπ GCh aÉYp∏ná ` ao©
s

πz: QGcp™l ` Qocs™l, fÉFpºl ` foƒsΩl.

01- hR¿o {aÉYpπ ` ao©
s

É∫z:cÉJpÖl ` coàsÉÜl, bnÉFpºl ` boƒsGΩl, U°ÉFpºl ` U°oƒsGΩl.

11- hR¿o {ap©
n

É∫z: GC ` {an©
r

π GCh an©
r

∏náz: KnƒrÜl ` Kp«nÉÜl.Ü ` {an©
n

π GCh an©
n

∏náz: LnÑnπl ` LpÑnÉ∫l.ê ` {ap©
r

πz:Xpπw ` XpÓn∫l.

O ` {ao©
r

πz:Qoeríl ` QpenÉìl.√ ` {an©p«π GCh an©p«∏náz:cnôËl ` cpônGΩl,h{an©
r

Ón¿oz:Yn£rû°nÉ¿o ` Yp£nÉT¢l, fnórenÉ¿o ` fpónGΩl...

21- hR¿o {ao©
o

ƒ∫z: GC ` {an©pπz:cnÑpól ` coÑoƒOl, fnªpôl ` foªoƒQl.Ü ` {an©
r

πz:bn∏rÖl ` bo∏oƒÜl. ê ` {ap©
r

πz:Mpªrπl ` Moªoƒ∫l, ap«πl
` ao«oƒ∫l.O ` {ao©

r
πz:Loæról ` LoæoƒOl.√ ` {an©

n
πz:GCnS°nól ` GCoS°oƒO, ap«nπl ` ao«oƒ∫l.

31- hR¿o {ap©
r

Ón¿z: GC ` {ao©
n

É∫z:ZoÓnΩl ` Zp∏rªnÉ¿l.Ü ` {ao©
n

πz:LoônPl ` LpôrPnG¿l.ê ` {ao©
r

πz:Moƒäl ` Mp«ànÉ¿l.O `

{an©
n

πz: JnÉêl ` Jp«énÉ¿l, LnÉQl ` LpÒnG¿l.

41- hR¿o {ao©
r

Ó¿z: GC ` {an©p«πz:bn†°p«Öl ` bo†°rÑnÉ¿l, QnZp«∞l ` QoZrØnÉ¿l.Ü ` {an©
n

πz:Pncnôl ` PocrônG¿l.ê ` {an©
r

πz:QncrÖl
` QocrÑnÉ¿.

51- hR¿o {ao©
n

ÓnAz: GC ` {an©p«πz:Yn∏p«ºl ` Yo∏nªnÉAo.Ü ` {aÉYpπz:T°nÉYpôl ` T°o©nônGAo.

61- hR¿o {an©p«π ` GCnar©pÓA
o

z:fnÑp»w ` GCnfrÑp«nÉAo,hGCj†°kÉ G’CS°ªÉA
o

 GŸ
o

†°ÉYØá: T°nópjól ` GCnT°pósGAo.

* LE PLURIEL MAJEUR fait partie du pluriel

brisé, il indique des nombres compris entre 3 et

l’infini.

There are sixteen measures related to the major

plural:

1- Mesure ÉaF’RaL - FuR’L...

2- Mesure FaRuOL... and FaRiYL - FuRuL...

4

ap©
n

π
l

3

ao©
n

π
l

2

ao©
o

π
l

1

ao©
r

π
l

5

ao©
n

∏nál

6

an©
n

∏nál

7

an©
r

∏n≈

8

ap©
n

∏nál

9

ao©
s

π
l

21

ao©
o

ƒ∫
l

11

ap©
n

É∫
l

01

ao©
s

É∫
l

31

ap©
r

Ón¿l

41

ao©
r

Ón¿l

51

ao©
n

ÓnA
o

61

GCnar©pÓnA
o
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@e
o

æà¡
n

≈ G÷
o

ª
o

ƒ´pgƒ
n

 cπ
t

 Lª™m cÉ¿n H©ón GCdp∞

Jµù°Òp√ M
n

ôaÉ¿p e
o

àëô
u

cÉ¿p GCh KÓKál GChS°£o¡É

jÉA
l

 S°Écæál: enù°nÉLpóo, bnônGWp«ù¢o.gò√p G’ChRG¿o

Jµƒ¿o YÉOIk ‡æƒYák eø Gdü°
s

ô±p.

@ dpª
o

æà¡≈ G÷ªƒ´p GChRG¿l cãÒIl JæóQê
o

Lª«©
o

¡É –â
n

 YæƒG¿: GCnanÉYpπo ` GCoaÉYp«πo,

enØÉYpπo ` enØÉY«πo.

* Aux mesures de ce pluriel, tout nom peut se former, pourvu: 1- Que ses racines soient trilitères aptes

à être augmentées... 2- Que ses racines soient quadrilitères; ceci est possible avec la relation... 3- Que

ses racines soient pentalitères avec quelques exceptions...

* Parmi ces noms précédents, tout quadrilitère peut se former selon sa prononciation, que ses racines

soient trilitères ou quadrilitères...

* Tout nom de plus de 4 lettres verra une lettre éliminée au pluriel afin qu’elle ne dérange pas la forme

de ces mesures... 1- Si ses racines sont quadriltères, la lettre en surplus sera éliminée... 2- Si ses

racines sont trilitères, une ou deux lettres seront éliminées... 3- Sont exceptées de cette règle, les

noms dont la lettre en surplus est défectueuse et quiescente avant la lettre finale...

@ jü°ÉÆo Y∏≈ GChRG¿p gòG G÷ª™p cπ
t
 GS°ºm: 1- GCU°∏o¬ KoÓK»

w
 heõjól a«¬:GEpU°rÑn™l ` GCnU°nÉHp™o... 2-GCU°∏o¬o Q

o
HÉY»

w
: OpQrgnºl

` OnQnGgpºo... hjéƒRo e™
n
 Gdæuù°Ñáp: Openû°r≤p»w ` OnenÉT°p≤nál.3-GCU°∏o¬o NªÉS°»

w
:S°nØnôrLnπl ` S°nØnÉQpêo,hjéƒRo: S°nØÉQpjèo...

@ eÉ cÉ¿n Y∏≈ GCQH©áp GCMô±m ‡
s

É J≤ósΩ
n

, j
o

Ñæn≈ Y∏≈ dØ¶p¬p, S°ƒGA
l

 GCncÉ¿n GCU°∏o¬o KoÓK«
v

É GCΩ QHÉY«
v

É: cnƒrKnôl ` cnƒnGKpôo...

@ eÉ RGOn Y∏≈ GCQH©áp GCMô±m ‡
s

É j
o

ôGOo Jµù°Ò
o

√
o

, j
o

ëòn±
o

 eæ¬o eÉ Jnîàπ
t

 e©¬o U°«¨áo gòG G÷ª™: 1- GEPG cÉ¿n

GCU°∏o¬o QHÉY«
v

É M
o

òanâ RGFóo√
o
:GpMrôpfrénÉΩl ` MnônGLpºo...2-GEPG cÉ¿n KÓK«

v
É M

o
òp±

n
 Mô±

l
 GCh MôaÉ¿p: eoær£n∏p≥l `

en£nÉdp≥o... 3- j
o

ù°àãæn≈ ‡
s

É J≤ósΩ
n

, GC¿r jµƒ¿n GdõsGFóo Mô±
n

 Y∏sám S°ÉcpækÉ bÑπ
n

 G’BNô: bpôrWnÉS¢l ` bnônGWp«ù¢o...

* LE PLURIEL ULTIME concerne tout

pluriel portant après E de sa forme brisée,

deux lettres vocalisées ou trois pami

lesquelles la lettre médiane est Y quies-

cente... Ces mesures sont ordinairement in-

terdites de variation.

* Le pluriel ultime obéit à plusieurs 

mesures placéees sous des titres

*EaFaERiLu - *EaFaERiYLu -

MaFaERiLu - MaFaERiYLu.

U°
n

«
r

ónGì
l

 ` U°
n

«
n

ÉOpjí
o

an«
n

ÉYp«π
o

epü°
r

Ñ
n

Éì
l

 ` e
n

ü°
n

ÉHp«í
o

e
n

ØnÉYp«π
o

OpQ
r

gnº
l
 ` OnQ

n
Ggpº

o
an©

n
Édpπ

o

U°
n

ëp«Ønál ` U°
n

ë
n

ÉFp∞
o

an©
n

ÉFpπ
o

j
o

©
r

ª
o

∏nál ` j
n

©
n

Éepπ
o

j
n

ØnÉYpπ
o

bpærópjπ
l
 ` bnænÉOpjπ

o
an©

n
Édp«π

o

Y
n

òrQ
n

GA
o
 ` Y

n
ònGQ

n
i an©

n
Édn≈ j

n
ærÑ

o
ƒ´l ` j

n
ænÉHp«™

o
j
n

ØnÉYp«π
o

GCnar†°nπ
o
 ` GCnanÉV°pπ

o
GCnanÉYpπ

o

e
n

ƒ
r

e
n

ÉA
o
 ` e

n
ƒ
n

GΩm an©
n

Édp» NnÉJpº
l

 ` Nnƒ
n

GJpº
o

anƒ
n

GYpπ
o

GCoS°
r

∏oƒÜ
l

 ` GCnS°
n

Édp«Ö
o

GCnanÉYp«π
o

S°
n

µrô
n

G¿o ` S°
o

µnÉQ
n

i ao©
n

Édn≈ WnÉM
o

ƒfnál ` Wnƒ
n

GMpÚo anƒ
n

GYp«π
o

Jné
r

ôpH
n

ál ` Jné
n

ÉQpÜ
o

JnØnÉYpπ
o

U°
n

«
r

ô
n

±
l
 ` U°

n
«
n

ÉQp±
o

an«
n

ÉYpπ
o

Jn≤rù°p«º
l
 ` Jn≤nÉS°p«º

o
JnØnÉYp«π

o

e
n

ù°
r

é
n

ól ` e
n

ù°
n

ÉLpóo e
n

ØnÉYpπ
o

GCnj
n

ÉOm GCnj
r

óm GCnfÉYp«º
o

GCnfr©
n

ÉΩ
l

GCnbnÉhpjπ
o

GCnbrƒ
n

G∫
l

GCnS°
n

ÉhpOo GCnS°
r

ƒpOnIl

GCnRnGgpÒ
o

GCnRrgnÉQ
l

GCnanÉhpj¬o GCnarƒ
n

G√
l

GCncnÉdpÖ
o

GCncr∏oÖ
l

GCnPnGgp«Ö
o

GCnPrgnÉÜ
l

GCnT°r«
n

É´l T°p«
n

™
l

bnô
n

GQp…A
o

boô
s

GA
l

GCndrƒpj
n

Éä
l

GCndrƒpj
n

ál

GCnH
r

æp«
n

Éä
l

GCnH
r

æp«
n

ál

S°
n

ÉOnIlS°
n

ÉOnGä
l

Lp«
n

ÉOnGä
l

Lp«
n

ÉOl

GCnS°
r

ª
n

Éh
n

Gä
l

GCnS°
r

ª
n

ÉA
l

@Lª™
o

 G÷ª™p j
o

ù°à©ªπ
o

 dpàµãÒp G’BMÉOp Gdqà»

j
n

æ£ƒ… Y∏«¡É: jnól)e
o

ØôO( ` GCnjróm)Lª™( ` GCnjnÉOm

)Lª™ G÷ª™(.

@ Lª™
o

 G÷ª™p j
n

àæÉh∫
o

 eøn Gdàuù°©áp aü°ÉYpókG

’Cfq¬o bóp GT°rànªπ
n

 Y∏≈ KÓKám aü°ÉYókG eør

Lªƒ´m G’BMÉOp.

* LE PLURIEL EST MIS AU PLURIEL

pour multiplier les unités qu’il englobe...

* Le pluriel du pluriel est concerné par les 

nombres de 9 et au-dessus, parcequ’il in-

dique des pluriels de 3 ou plus de pluriels

englobant  eux-mêmes trois unités.

* Sa forme est similaire au singulier dont la mesure est formée selon le pluriel ultime...

* Son pluriel peut aussi se former selon le pluriel masculin intact si le masculin est raisonnable... et 

selon le pluriel féminin intacf si le masculin ou féminin sont irraisonnables...

* Le pluriel du pluriel est empirique et tout ce qui a été établi concernant sa forme peut être conservé

bien qu’il ne puisse être méthodique...

@ U°«n̈ào¬o ‡ÉK∏ál d∏ØôOp Gdsò… j
o

ƒGRfo¬o Y∏≈ U°«¨áp e
o

æà¡≈ G÷
o

ªƒ´: GCncr∏oÖl ` GCncÉdpÖo, GCnXÉapôo ` GCnXÉaÒo.

@ j
o

éª™
o

 GCnj†°kÉ Y∏≈ U°«¨áp Lª™p GŸ
o

òcsôp Gdù°
s

É⁄p GE¿r cÉ¿n d∏ª
o

òcsôp Gd©Ébπp: fnƒnGS°p∂o ` fnƒnGS°pµoƒ¿n;hj
o

éª™
o
 Y∏≈

U°«¨áp Lª™p GŸ
o

ƒDfsåp Gdù°
s

É⁄p GE¿r cÉ¿n d∏ªƒDfsåp GCh dp∏ª
o

òcsôp ZÒp Gd©Ébpπ:  Ho«ƒäl ` Ho«ƒJÉäl, U°nƒGMpÖo `

U°nƒGMpÑÉä...

@Lª™
o

 G÷ª™p S°ªÉY»
w

, aªÉ hQOn eæ¬o j
o

ëØßo h’ j
o

≤ÉS¢
o

 Y∏«¬:
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@GS°º
o

 G÷ª™p, jó∫
t

 Y∏≈ LªÉYám h’ eØôOn d¬o

epø dØ¶p¬p: Ln«rû¢l eoØôOo√o Loæróp…w, bnƒrΩl eoØôOo√o
QnLoπl GCh GpeôGCnIl.
@ j

o
éª™

o
 GS°º

o
 G÷ª™p cªÉ Joéª™

o
 GŸ

o
ØôOGä

o
:

T°n©
r

Ö
l

 ` T°o©
o

ƒÜ
l

, bnÑp«∏nál ` bnÑ
n

ÉFpπ
o

.

hj
o

©Ée
n

π
o

 GS°º
o

 G÷ª™p e©Ée∏án GŸ
o

ØôOp HÉYàÑÉQp

dØ¶p¬p, he©Ée∏án G÷ª™p HÉYàÑÉQp e©æÉ√,

a«
o

≤É∫
o
: Gd≤nƒrΩo S°nÉQn GCh S°nÉQohG...

@ epøn G’CS°ªÉAp eÉ ’ j
o

ù°à©ª
n

π
o

 GE’s Hü°«¨áp G÷ª™p:

Jn©ÉL«Öo, JnÑÉT°Òo.hepæ¡É eÉ j
n

ù°àƒp… a«¬p

GŸ
o

ØôOo hG÷ª™
o
: gpénÉ¿l, hodról.h

n
epæ¡É Lªƒĺ

d«ù¢
n

 d¡É e
o

ØôOl eør dØ¶p¡É: enëÉS°pøo, enîÉWpôo.
* Divisions du nom de collectivité:

1- Le nom de collectivité qui a un singulier d’une autre prononciation...

2- Le nom de collectivité qui a un singulier et un pluriel de même prononciation...

3- Le nom de collectivité qui a un singulier de même prononciation mais de sens différent...

4- Le nom de collectivité qui a un singulier de même prononciation et de même sens ...

NOM SUBSTANTIF PLURAL 

* Il indique le sens du pluriel aussi bien que sa substance...

Son singulier se distingue: par sa finale en T... ou sa finale en Y de la relation... Il est aussi appelé

quasi-pluriel.

PLURIEL DES NOMS COMPOSÉS

* Le composé annexe, s’il est précédé de “Fils ou possesseur”; le premier est formé selon le masculin 

pluriel intact ou le pluriel brisé et le second selon le masculin pluriel seulement. Si ces termes 

indiquent l’irraisonnable, ils seront formés avec une finale en lettre T...

* Le composé mixte ou le composé référentiel seront formés par l’adjonction du nom “possesseur” 

(masc.) au masculin raisonnable... et le nom “possesseur” (fem.) au masculin ou féminin

irraisonnable.

PLURIEL DES NOMS PROPRES

* Quand le nom propre est mis au pluriel il devient indéterminé; c’est pour cela que ÉaL de définition 

intervient après le pluriel.

* Quand le nom propre d’un homme est mis au pluriel, il est permis d’utiliser soit le pluriel masculin intact

soit le pluriel brisé.

* Quand le nom propre d’une femme est mis au pluriel, il est permis d’utiliser soit le pluriel féminin intact 

soit le pluriel brisé.

@ GCnbù°ÉΩ
o

 GS°ºp G÷ª™p:

1- GS°º
o

 G÷ª™p Gdsò… d¬o eØôOl eør ZÒp dØßm: bnƒrrΩl eØôOo√o QnLoπl.
2- GS°º

o
 G÷ª™p Gdsò… jó∫

t
 H∏Øßm hGMóm Y∏≈ GŸØôOp hG÷ª™p: ao∏r∂l,Jó∫

t
 Y∏≈ Gdù°

s
Ø«æáp hGdù°

t
Øoøp.

3- GS°º
o

 G÷ª™p Gdsò… d¬o eØôOl eør dØ¶p¬p heør ZÒp e©æÉ√: boônjrû¢,eØôOo√
o

 boô
n

T°p»
w
 GC… eæù°ƒÜ

l
 GEd`≈ bôjû¢m.

4- GS°º
o

 G÷ª™p Gdsò… d¬o eØôOl eør dØ¶p¬p he©æÉ√: U°nërÖl,eØôOo√
o

 U°ÉMpÖ
l
.

GS°ºo G÷pærù¢p G÷nªr©p»t
@ jó∫

t
 Y∏≈ e©æn≈ G÷ª™p OG’v Y∏≈ G÷æù¢p, hd¬o eØôOl e

o
ª«

s
õl Yæ¬o HÉdàsÉA: T°nƒr∑l ` T°nƒrcnál,GCh H«ÉAp Gdæuù°Ñáp: YônÜl `

YnônHp»w.hj
o

ù°ª
s

≈ GCj†°kÉ T°pÑ¬n G÷ª™p: 

Lnªr™o GŸoôncsÑnÉä
@GŸ

o
ôcsÖ

o
 G’EV°É‘

t
, GEPG cÉ¿n e

o
ü°ósQ

k
G H`: GHø GCh P…, L

o
ªp©

n
â: GHø, Lª™

n
 eòcsôm S°ÉŸ

k
É GCh Lª™

n
 Jµù°Òm. hL

o
ªp©

n
â:

Poh, Lª™
n

 eòcsôm S°Édpª
k

É ’ ZÒ
n

. hGE¿r cÉ¿n d¨Òp Gd©Ébπp L
o

ª©
n

â GHø Y∏≈ H
n

æÉä, hPoh Y∏≈ PnhGä: GyHrøo LÉHpôm `
Hæoƒ LÉHpôm, GyHrøo GBhni ` HnæÉäo GBhni. Poh Gd≤p©rónIp ` PhGäo Gd≤p©rónIp.

@ GŸ
o

ôcsÖ
o

 GŸ
n

õL»
t

 GCh G’ES°æÉO…
t

, j
o

õGOo: Pnh
o

h e™
n

 GŸòcsôp Gd©Ébpπp: YnÑróo Gd©nõpjõp ` Pnhoh YnÑróo Gd©nõpjõp,hPnhGä e™
n

GŸ
o

ƒDfsåp GCh GŸ
o

òcsôp d¨Òp Gd©Ébπp: Hn©r∏nÑs∂o ` PnhGäo Hn©r∏nÑn∂s.
Lª™o G’CnYrÓΩp

@ GEPG L
o

ªp™
n

 Gd©
n

∏nº
o

 U°ÉQ
n

 fµôIk hd¡òG JnóNπ
o

 GCn∫ Gdàs©ôj∞ H©ón G÷
n

ª™.

@ GEPG L
o

ª™
n

 GS°º
o

 Q
n

L
o

πm LÉRn Lª™
o

 GŸòcsôp Gdù°
s

Édpº
o

 hLÉRn Lª™
o

 Gdàsµù°Òp: Rnjól ` Gdõsjóh¿o ` GdõtjƒOo.
@ GEPGL

o
ªp™

n
 GS°º

o
 GeôGCnIm LÉRn Lª™

o
 GŸƒDfsåp Gdù°

s
Édpº

o
 hLÉRn Lª™

o
 Gdàsµù°Òp: RnjrænÖo ` GdõsjrænÑÉäo ` GdõsjÉfpÖo.

* LE NOM DE COLLECTIVITÉ indique des

groupes et n’a pas de singulier de même

racine...

* Le nom de collectivité utlise le même 

pluriel que le singulier; il est considéré sin-

gulier quand on traite de prononciation et

de pluriel quand on traite de sens...

* Certains noms sont ne sont utilisés qu’au

pluriel... certains autres ont la même forme

au singulier et au pluriel... il y a aussi des

pluriels qui n’ont pas de singulier de même

prononciation..

eØôOo√
o

 epø dØ¶¬ hZÒp e©æÉ√

GS°º G÷ª™

ÉTIVITCELLOC ED MON

boô
n

j
r

û¢l

eØôOo√
o

 epø dØ¶p¬p he©æÉ√

U°
n

ë
r

Ö
l

eØôOo√
o

 hLª©
o

¬o H∏Øßm hGMó

.norp emêm tno xued seL
snes tneréffid te

tno leirulp te reilugniS
noitaicnonorp emêm al

ao∏r∂l

eØôOo√
o
 epø ZÒp dØ¶p¬p

emêm ed tse reilugnis noS
snes te noitaicnonorp

ed tse reilugnis noS
noitaicnunorp etneréffid

bnƒ
r

Ω
l
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@ G’S°º
o

 GŸæù°ƒÜ
o

, gƒ
n

 eÉ GCo◊p≥n HÉBNôp√p jÉA
l

e
o

û°ósOIl dp∏ós’dáp Y∏≈ Gfàù°ÉÜp T°»Am GEd«¬:

doÑræÉ¿l ` doÑræÉfp»w.
@ M

o
µº

o
 Gdæuù°Ñáp GC¿r j

o
µù°

n
ô
n

 eÉ bÑπ
n

 jÉA Gdæsù°Öp

e
o

£∏≤kÉ, hGC¿r j
o

éô
s

On GŸæù°ƒÜ
o

 GEd«¬p eør JÉA

GdàsÉCf«åp hYÓeÉäp Gdàsãæ«áp hG÷ª™p ‘

MÉ∫p hLƒOpgÉ:1: fÉU°pônIl ` fnÉU°pôp…w, 
2: YpôGbn«røp ` YpôGbp»w, 3: enàÉLpôl ` enàrénôp…w.

1- GE¿s GıàƒΩ
n

 HàÉA GdàsÉCf«å JoõGOo hGh
l

 bÑπ
n

GBNôp√ Yæón G’dàÑÉS¢: KnƒrQnIl ` KnƒrQnhp…w,hPd∂n

dp∏àsîØ«∞.

2- Chaque trilitère avec R réduite accepterait cette lettre ouverte dans la relation... pour allègement.

3- Certains grammairiens permettent la relation avec le pluriel brisé...

* Trois modifications sont occasionnées par l’application de la relation:

1- Orale: introduire une lettre Y tendue en finale du nom et réduire la lettre précédente.

2- Morale: Faire du nom de référence une source pour le nom relatif.

3- Règle: Traiter le nom relatif à la manière du nom-patient en considérant le personnel apparent en

situation régulière similaire à celle du pro-agent...

* Quelques mesures dispensent de la lettre Y de la relation:

1- Mesure “FaERiL”...

2- Mesure “FaR’RaEL”...

3- Mesure “FaRiL”...

* Le nom relatif par des exemples:

1- Finale en HaM’Zat... 2- Finale en  letter E...

3- Finale en lettre Y... 4- Simil-sain...

5- À la mesure de FaRiYLat... 6- Nom retranché...

7- Mot bilitère...

* Les noms suivants sont exceptés de la procédure de relation, en opposition des règles précédemment

établies...

2- coπ
t

 KÓK»
x

 eµù°ƒQ
o

 Gd©Úp JoØàní
o

 Y«æo¬o ‘ Gdæsù°
n

Öp: en∏p∂l ` en∏nµp»w, cnÑpól ` cnÑnóp…w,hPd∂n dp∏àsîØ«∞.

3- eøn Gdü°
s

ôa«
u

Ún e
n

ø j
o

é«õh¿n Gdæuù°Ñáp GE¤ Lª™p Gdàsµù°Òp, a«≤ƒdƒ¿n: enÓFp∂o ` enÓFpµp»w, ao†°oƒ∫l ` ao†°oƒdp»w...

@ hj
n

ëóço HÉdæsù°
n

Öp KÓKáo J¨«ÒGäm:

1- dØ¶»
w
: jÉA

l
 eû°ósOIl HÉBNôp G’S°ºp hcù°ô

o
 eÉ bÑπ

n
 GBNôp√.

2- e©æƒ…
w
: L©π

o
 GŸæù°ƒÜp GEd«¬p GS°ª

k
É dp∏ªæù°ƒÜ.

3- Mµª»
w
: e©Ée∏áo GŸæù°ƒÜp e©Ée∏án GS°º GŸØ©ƒ∫p M«åo jôa™

o
 Gd†°sªÒ

n
 hGd¶sÉgô

n
 Y∏≈ GCfs¬o fÉFÖ

o
 aÉYπm: LÉAn 

GŸnü°rôp…t GCnHƒ√o,GCnH
o

ƒ√
o

 fÉFÖ aÉYπ dp∏ªü°ô…
q
. 

@  j
o

¨æ» Yør jÉA Gdæuù°Ñá:

1- hR¿o {aÉYpπz: JnÉepôl, ’Hpøl,GC… Poh Jnª
r

ôm, Poh dnÑ
n

øm...

2- hR¿o {an©
s

É∫z, hPd∂n ‘ G◊pô
n

±p ZÉdÑ
k

É:Hn≤sÉ∫l, fnésÉQl, MnósGOl, Nn«sÉ•l, U°nÑsÉÆl, Yn£sÉQl, YnƒsGêl`HÉF™
o
 Gd©Éê...

3- hR¿o {an©pπz: Wn©pºl, dnÑpù¢l,GC… Poh Wn©ÉΩm, hPoh dpÑÉS¢m... 

@ G’S°º
o

 GŸæù°ƒÜ
o

 HÉCeã∏á: 1- flàƒΩ
l

 H¡ªõI: Hn«†°ÉAo ` Hn«r†°nÉhp…w.2- flàƒΩ
l

 HÉCdp∞: anàk≈ ` anànƒp…w.

3- flàƒΩ
l

 H«ÉA: fnÑp»w ` fnÑnƒp…w, eo©àóm ` eo©rànóp…w.4- T°Ñ¬o Gdü°
s

ë«í: XnÑr»l ` XnÑr«p»w.5- Y∏≈ hR¿p {an©«∏náz:

enópjænál ` enónfp»w.6- fiòh±
l
 eæ¬o: GCnÜl ` GCnHnƒp…l, GpHrøl ` GpHræp»w hHnænƒp…w.7- Gdµ∏ªáo GdãtæÉFp«

s
áo: cnºr ` cnªu»w, ’n ` ’Fp»w.

@ j
o

ù°àãæn≈ eøn Gd≤«ÉS¢, eÉ LÉA
n

 ‘ Gdæsù°
n

Öp e
o

îÉdpØkÉ ŸÉ S°Ñ≥n J≤ôjô
o

√
o

 eøn Gd≤ƒGYó, heæ¬o: Hnü°rônIo ` Hnü°rôp…w,

Hpµù°ôp GdÑÉA, Ongrôl ` Oogrôp…w,H†°º
u

 GdósG∫, jnªnøo hJp¡Éenáo ` jnªÉ¿m hJp¡ÉΩm,HpàîØ«∞ jÉA Gdæsù°Ö, enôrhm ` enôrhnRp…w,

eør eójæá e
n

ô
r

h, Hnërônjrø ` HnërôGfp»w,HpôOugÉ GE¤ GŸ
o

ØôO, Ln∏oƒ’A ` Ln∏oƒdp»w,eør eójæáp L
n

∏ƒ’A,U°nær©nÉAo `
U°nær©Éfp»w,eør eójæá U°

n
ær©ÉA, Wn»x ` WÉFp»w,HpõjÉOI Gd¡ªõI, T°n©rôl ` T°n©rôGfp»w,HpõjÉOIp Gdætƒ¿, Hnórhl ` Hnónhp…w,

hGd≤«ÉS¢ HÉOnhp…
w

 GCh HÉOp…
w

, MnôohQnGAl  ` MnôohQp…w,hGd≤«ÉS¢ M
n

ô
o

hQ
n

Ghp…
w
.

* LE NOM RELATIF est un nom décliné

connecté à une lettre Y tendue en sa fi-

nale pour indiquer l’affiliation d’une chose

à ce nom...

* La règle en relation est de réduire 

absolument la lettre précédant la lettre

Y du relatif, puis de dénuder la source

de la relation de la lettre t du féminin

ainsi que les marques du féminin et du

pluriel si elles existent...

1- Le nom à finale en t du féminin 

accepterait une O augmentée avant sa

finale afin d’éviter la confusion...

e™
n

 JÉA GdàsÉCf«åGŸ
n

æù°ƒÜ
o

 GEd«¬pfÉU°pô
n

IlfÉU°pôp…
w

GŸ
n

æù°ƒÜ
o

GŸ
n

æù°ƒÜ
o

 GEd«¬pGŸ
n

æù°ƒÜ
o

GŸ
n

æù°ƒÜ
o

 GEd«¬pGŸ
n

æù°ƒÜ
o

e™
n

 YÓe
n

áp Gdàsãæ«áYpô
n

Gbn«
r

øpYpô
n

Gbp»
w

e™
n

 YÓe
n

áp G÷ª™

niniméf ud t ne elaniFà fitaleRfitaler moN

à fitaleRfitaler moN

à fitaleRfitaler moN

niniméf ud euqram cevA

leirulp ud euqram cevA

e
n

ànÉLpô
l

e
n

àré
n

ôp…
w

1

2

3
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@ G’S°º
o

 GŸ
o

ü°
ns̈ô

o
, GS°º

l
 e

o
©ô

n
Ü
l

 j
n

≤Ñπ
o

 RjÉOIn jÉA

S°Écæám H©ón Môap¬ GdãsÉÊ dp∏ós’dáp Y∏≈ Gdàs≤∏«πp GCh

Gdàsë≤Òp GCh GdàsëÑ
t

Ö.

1- GCgº
t

 aƒGFóp Gdàsü°¨Òp, Jnü°¨Ò
o

 eÉ j
o

àƒgsº
o

 GCfs¬o cÑÒ
l

:

LnÑnπl ` LoÑn«rπl;hJnë≤Ò
o

 eÉ j
o

àƒgsº
o

 GCfs¬o Y
n

¶«º
l
: S°nÑ™l

` S°oÑn«r™l;hJn≤∏«π
o

 eÉ j
o

àƒgsº
o

 GCfs¬o cãÒ
l

: OpjæÉQl `

Oofn«æpÒl;hJn≤ôjÖ
o

 eÉ j
o

àƒgsº
o

 GCfs¬o H©«ól ReækÉ hfiÓv

hbórQ
k

G: bnÑrπ ` boÑn«rπ.hbór j
n

é»A
o

 dp∏àsëÑ
t

Ö: GCnNp» `

GCoNn»s.

2- La règle dans le nom diminutif est de placer une voyelle u avec la première lettre et une voyelle a

avec la seconde en accord avec les mesures suivantes:

(a) From the triliteral FuRaY’Lu”...

(a) From the quadriliteral FuRaY’RiLu”...

(a) From the quinqueliteral FuRaY’RiYLu”...

3- Diminution is not applicable to the referential composite proper noun; as for the annexed composite

and the mixed composite, it is possible to apply diminution to the first part of the noun and to keep

the second part as it is..

5- If the second letter of the noun is a defective letter converted from another letter, it should be

turned back to its root; some exceptions may also occur in this case...

6- According to usage some structured nouns have accepted diminution in opposition to the measures

of the declined noun. The same applies to the ramifications of these nouns...

* The diminutive noun by examples:

1- With a sign of the feminine... 2- With letters E and N augmented...

3- With a defective letter... 4- Moral feminine...

5- The retrenched noun... 6- With letter T of the feminine...

7- Minor plural... 8- Major plural...

2- Mµº
o

 G’S°ºp GŸ
o

ü°s̈ôp GC¿r j
o

†°º
s

 GCh
s

do¬o hj
o

Øàí
n

 KÉfp«¬p Y∏≈ GC¿r Jo£Ñ
s

≥n Y∏≈ G’S°ºp GŸ
o

ü°s̈ôp eæ¬o G’ChRG¿o G’BJ«á:

GC ` epøn GdãtÓK»
u
: ao©

n
«
r

π, QnLoπl ` QoLn«rπl.

Ü ` epøn Gdô
t

HÉY»
u
: ao©

n
«
r

©pπ
l

,OpQrgnºl ` OoQnjr¡pºl.

ê ` epøn GÿoªÉS°»
u
: ao©

n
«
r

©p«π
l

, Y
o

ü°
r

ØoƒQ
l

 ` Y
o

ü°
n

«
r

ØpÒ
l

.

3- ’ j
o

ü°s̈ô
o

 Gd©∏nº
o

 GŸ
o

ôcsÖ
o

 G’ES°æÉOp…
t

, GCe
s

É G’EV°É‘
t

 hGŸõL»
t

 a«
o

ü°s̈ô
o

 U°óQ
o

goªÉ hj
n

Ñ≤n≈ Gd©
n

é
o

õo Y∏≈ MÉdp¬p:

YnÑóo Gd∏s¬p ` YoÑn«róo Gd∏s¬p.

4- GEPG cÉ¿n GŸƒDfsåo GŸ©æƒ…
t

 KÓK«
v

É heƒU°ƒakÉ Jn¶¡ô
o

 ‘ Jü°¨Òp√ GdàqÉA GŸ≤ósQI: GCQV¢l ` GCoQnj†°nál,hbór T°òs

eæ¬o: bnƒS¢l ` boƒnjrù¢l, OpQr´l ` OoQnjr™l, MnôrÜl ` MoônjrÖl, fn©rπl ` fo©n«rπl.

5- GEPG cÉ¿n KÉÊ G’S°ºp Mô±
n

 Y∏sám e
o

æ≤∏Ñ
k

É Yø ZÒp√ Q
o

Os GE¤ GCU°∏p¬: HÉÜl ` HoƒnjrÖl,hbór T°òs: Yp«ól ` Yo«n«ról,

hGd≤«ÉS¢
o
: Yoƒnjról,’C¿s jÉA

n
√
o

 e≤∏ƒHál Yø hGh.

6- S°
o

ªp™
n

 Jü°¨Ò
o

 H©†¢p Gdµ∏ªÉäp GŸ
n

Ñæ«
s

áp NÓakÉ dp≤«ÉS¢p GŸ
o

©ôÜ: PnjsÉ, Jn«sÉ, Gd∏sònjsÉ, Gd∏sàn«sÉ.hcòd∂n aôhY¡É:

PnjsÉ∑n, Jn«sÉ∑n, PnjsÉd∂n, Jn«sÉd∂n, Gd∏sònjsÉ¿p, Gd∏sàn«sÉ¿p Gd∏sònjtƒ¿n, Gd∏sàn«tƒ¿n.

@ G’S°º
o

 GŸü°s̈ô
o

 HÉCeã∏á: 1- e™
n

 YÓeáp JÉCf«åm: eo¡rônIl ` eo¡n«rônIl, S°nƒrOnGAo ` S°oƒnjrónGAo.2- GCdp∞ hfƒ¿ RGFóJnÚp:

S°n∏rªnÉ¿o  ` S°o∏n«rªnÉ¿o, S°nµrônG¿o ` S°oµn«rônG¿o.3- Mô± Y∏sá: HÉÜl ` HoƒnjrÖl,OpjæÉQl ` OnfnÉfpÒo.

4- GŸƒDfså GŸ©æƒ…
q
: T°nªrù¢l ` T°oªn«rù°nál.5- G’S°º GÙòh±: GCnÜl ` GCoHn»w.6- JÉA GdàsÉCf«å: GCoNrâl ` GCnNn«sál.

7- Lª™ Gd≤∏sá: GCnU°rënÉÜl ` GCoU°n«rënÉÜl.8- Lª™ GdµÌI: fp«nÉ¥l ` foƒnjr≤nÉäl.

* LE NOM DIMINUTIF est un nom décliné qui ac-

cepte l’adjonction d’une lettre Y quiescente à une

seconde lettre dans le but d’indiquer la pénurie, le

mépris ou l’affection.

1- Les principaux avantages de la dimiution 

consistent à rapetisser ce qui est présumé être

grand... à mépriser ce qui est présumé être

puissant... à diminuer ce qui est présumé être

nombreux... et à rapprocher ce qui est présumé

être éloigné dans le temps; le lieu et la valeur...

Il peut aussi servir à montrer de l’affection...

G’S°º GŸü°q̈ô

fitunimid moN

hR¿ Gdàqü°¨Ò

noitunimid ed eruseM

GŸü°q̈ô eæ¬

ed fitunimiD

Q
o

L
n

«
r

π
l

±
o

 ´n …
r

 ∫
l

Q
n

L
o

π
l

G’S°º GdãqÓK»q

e
o

£n«
r

©pº
l

±
o

 ´n …
r

 ´p ∫
l

e
n

£r©
n

º
l

G’S°º GdôqHÉY»q

e
o

æn«
r

û°pÒ
l

±
o

 ´n …
r

 ´p … ∫
l

epærû°nÉQ
l

...

”uL’YaRuF

...

...

”uLiR’YaRuF

...

...

”uLYiR’YaRuF

...

G’S°º GÿªÉS°»q

erètilirt moNerètilirdauq noNerètilatnep moN
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@GdØp©
r

π
o

dØßl jó∫
t

 Y∏≈ GCneô
n

jøp e©
k

É: MÉdám GCh
r

Móçm, hY∏≈ Reøm j
n

≤Î¿o Hp¡ªÉ.

* LE VERBE implique simultanément deux

notions: Un état ou un fait et un temps qui

en est inséparable.

GdØ©``π

GCf`ƒG´ GdØ©````πsebrev ed serneG

GdØ©```π

‘ YóOp G◊
o

ôh± serttel ed erbmon nE

Q
o

HÉYp»
q

KoÓKp»
q

’RpΩtnenamreP

JÉΩq telpmoCfÉbü¢tneiciféD

fitisnarTe
o

à©ó
x

e
n

é
r

¡
o

ƒ∫érongI e
n

©∏oƒΩ unnoC

cÉO
nrilliaF cÉ¿n

e∏ë≤Éä

ertÊ

séhcatta sebreV

‘ G’CU°ƒ∫ selacidar serttel nE

e
n

õjó e
o

éô
s

O

étnemguA édunéD

‘ GdàsÉCrc«ónoitamrifnoc nE

ZÒ
o

 e
o

ƒDncsó e
o

ƒDncsó

‘ Gdàsü°ôj∞ nosiagujnoc nE‘ M
o

ôh±p Gd©p∏s``````ásesueutceféd serttel nE

e
o

©ànπ
q

 h dnØ«∞ U°ë«í

e
n

≤ôh¿ e
n

Øôh¥ fÉbpü¢ GCnL
r

ƒ
n

± epãÉ∫ e
n

¡ªƒR e
o

†°ÉY
n

∞ S°Édpº

LÉeó

etrenI

e
o

ànü°ô
u

±

etxim & xueutceféD niaS elbairaV

ZnÒ
o

 JÉΩ
q

JÉΩ
q

tnioJ érapéS tneiciféD xuerC ladoM ceva
.Z’MaH élbuoD tcatnI telpmocnI telpmoC

‘ G’EKÑÉänoitamriffa nE

e
n

æØp»
q

e
o

ãÑ
n

â

‘ Gd©
n

ª
n

π noitca nE

e
n

µØoƒ± YÉepπ

‘ G’EYôGÜnosianilcéd nE

e
n

Ñæp»
q

e
o

©ô
n

Ü

érutcurtS énilcéD

‘ Gdõse
n

ø spmet nE

e
o

ù°àn≤Ñ
n

π MÉV°pô eÉV¢m

émrifnoc-noN émrifnoC fitagéN fitamriffA ésilartueN fitcA rutuF tnesérP éssaP

‘ Gdü°
u

«¨áedom nE

GCneô e
o

†°ÉQp´ eÉV¢m

erètilirdauQ erètilirT-mI
fitarép

-noC
emrof éssaP

GCM`ƒG∫
o

 GdØ©````πebrev ud statÉ

EBREV EL
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GCfƒG´o GdØ
p©rπ

@ GdØ©π
o

 fƒYÉ¿p: JÉΩ
q

 hfÉbü¢. 

1- GdØ©π
o

 GdàsÉΩ
q

 j
n

ôJÑ§o HØÉY∏p¬p HpƒGS°£áp Gdæuù°Ñáp G’ES°æÉOj
s

áp e
o

àª
u

ª
k

É Hòd∂n GŸ©æn≈ GŸ≤ü°ƒO
n

, GCcÉ¿n ’Rpe
k

É GCh

e
o

à©ó
u

j
k

É: fnü°nôn.2- GdØ©π
o

 GdæqÉbü¢
o

 ’ j
o

û°µuπ
o

 e
o

ù°æó
k

G HpòGJp¬ Hπ
r

 j
n

ëàÉê
o

 e™ eôaƒYp¬p GE¤ NÈm eæü°ƒÜm dpàoØ«ó
n

Lª∏ào¬o e©æk≈ JÉe
v

É: cÉ¿n.

2- hGdØ©π
o

 GdàsÉΩ
t

 fƒYÉ¿p: ’RΩ he
o

à©ó
x

. GC ` GdØ©π
o

 GdÓsRΩ j
n

ù°à≤ô
t

 M
o

óhKo¬o ‘ aÉY∏p¬ hj
n

µàØp» Hôa©p¬ dp«
n

àpº
s
 e

n
©æÉ√

o
:

eÉän. Ü ` GdØ©π
o

 GŸ
o

à©ó
u

… j
n

àéÉhRo aÉY∏n¬o hj
n

æü°Ö
o

 eØ©ƒ’k H¬p dp«
n

ù°àµªpπ
n

 e
n

©æÉ√
o
: V°nônHn¬o.

3- hGdØ©π
o

 GŸ
o

à©ó
u

… fƒYÉ¿p: e©∏ƒΩ h›¡ƒ∫. GC ` GdØ©π
o

 GŸ©∏ƒΩ ` GC… e
n

©∏ƒΩ
l

 aÉY∏o¬o ` j
o

òcô
o

 e©¬o aÉY∏o¬o: 
cnànÖn

Gydàu∏ª«òo QpS°Édák. Ü ` GdØ©π
o

 GÛ¡ƒ∫
o

 ` GC… e
n

é¡ƒ∫
l

 aÉY∏o¬o ` j
o

ëòn±
o

 aÉY∏o¬o hj
o

é©π
o
 GŸØ©ƒ∫

o
 H¬p fÉFÖ

n
 aÉYπm:

coàpÑnâr QpS°Édnál.
GCMƒG∫o G’S°º

@ Jo≤ù°º
o

 GCMƒG∫
o

 GdØ©πp GEd`≈ GŸƒGV°p«™p G’BJ«á:

1- Gdü°
u

«n̈á: GC ` U°«¨áo GŸÉV°p»: Ln∏nù¢n.Ü ` U°«¨áo GŸ
o

†°ÉQ´p: jnér∏pù°oƒ¿nê ` U°«¨áo G’Ceôp: GyLr∏pù°oƒG.

2- Gdõse
n

ø: GC ` Reøo GŸÉV°» jó∫
t

 Y∏≈ Yªπm Mü°π
n

 bÑπ
n

 Gdàsµ∏tºp H¬p:bnÉdoƒG. Ü `Reøo G◊ÉV°ôp jó∫
t
 Y∏≈ Yªπm

Mü°π
n

 MÉ∫
n

 Gdàsµ∏tºp H¬p: jn≤oƒdoƒ¿n.ê ` Reøo GŸù°à≤Ñ
n

πp jó∫
t

 Y∏≈ Yªπm e£∏ƒÜm Mü°ƒdo¬o H©ó
n

 Gdàsµ∏tºp H¬p:

S°n«n≤ƒdoƒ¿n.

3- Gdƒ
n

Rr¿: GC ` GdØ©π
o

 GŸ
o

éô
s

O
o

 GdãtÓK»
t

 eƒDds∞
l

 epø KÓKáp Môh±m GCU°∏«
s

ám: an©nπn.Ü ` GdØ©π
o

 GŸõjó
o

 GdãtÓK»
u
 jû°àªπ

o
 Y∏≈

Mô±m GCh MôanÚp GCh KÓKám aƒ¥n GCU°ƒdp¬p: GpS°rànØr©nπn.ê ` GdØ©π
o

 GŸ
o

éô
s

O
o

 Gdô
t

HÉY»
t

 eƒDds∞
l
 epø GCQH©áp Môh±m

GCU°∏«
s

ám :an©r∏nπn.O ` GdØ©π
o

 GŸõjó
o

 Gdô
t

HÉY»
t

 jû°àªπ
o

 Y∏≈ Mô±m GCh MôanÚp aƒ¥n GC
oU°ƒdp¬p: JnØn©r∏nπn.

4- Gd©p∏sá: GC ` GdØ©π
o

 Gdü°
s

ë«í
o

 ’n Môh±
n

 Yp∏sáp ‘ GCoU°ƒdp¬p:T°nµnôn.Ü ` GŸ
o

©ànπ
t

 a«¬p Y∏sál GCh GCcÌ
o

 ‘ GCoU°ƒdp¬p:hnYnón.

5- Gd©
n

ª
n

π: GC ` GdØ©π
o

 Gd©Éepπ
o

 j
n

ØôV¢o Y∏≈ G’CS°ªÉAp Gdsà» JnàÉCKsô
o

 H¬p YÓeÉäm GEYôGH«
s

ák NÉU°
s

ák: PngnÖn Gydƒndnóo.Ü `

GdØ©π
o

 GŸµØƒ±
o

 j
n

àƒbs∞
o

 Yør Yªπp Gdô
s

a™p hZÒp√p Hù°ÑÖp GJuü°Édp¬p HpÉCOGIm cÉasám:WnÉdnªnÉ.

6-G’EKrÑÉä: GC ` GdØ©π
o
 GŸ

o
ãÑ

n
â
o
 j

o
≤ó

u
Ω e

o
ù°æó

k
G GEjéÉH«

v
É dpØÉY∏p¬p: bÉΩn GdôsLoπo.Ü ` GdØ©π

o
 GŸ

n
æØp»

t
 JnóNπ

o
 Y∏«¬p GCnO

n
hGä

o

fØ»m dpàoæµpô
n

 GES°æÉO
n

 GdØÉYπp GEd«¬:enÉ bnÉΩn GdôsLπo.

7- GdàsÉCrc«ó: GC ` GdØ©π
o

 GŸƒDcsó
o

 Jn∏ë≤o¬o fƒ¿o Gdàsƒc«óp:Gpar©n∏nøs.Ü ` ZÒ
o

 GŸƒDcsóp ’ Jn∏ë≤o¬o fƒ¿o Gdàsƒc«óp:Gpar©nπr.

8- Gdàsü°ôj∞: GC ` GdØ©π
o
 GŸ

o
àü°ô

u
±
o
 jî†°™

o
 dp∏às¨«Òp fù°Ñák GEd`≈ Gd†°sªÒp GŸ

o
ù°æóp GEd«¬ heôhQp Gdõseøp GŸ≤Î¿p H¬p:

Wn∏nÖn ` jn£r∏oÑoƒ¿n.Ü ` GdØ©π
o

 G÷Éepó
o

 ’ j
n

≤Ñπ
o

 Gdàs¨«Ò
n

 ‘ T°µ∏¬p h’ j
n

àü°ô
s

±
o

 ‘ cπ
u
 G’CReæáp: HpÄrù¢n.

9- G’EYôGÜ: GC ` GdØ©π
o

 GŸ
o

©ôÜ
o

 jàü°ô
s

±
o

 eøn GŸ
o

†°ÉQ´p hMó
n

√ hgƒ
n

 eôaƒ´
l

 GCU°Ók GEfsªÉ j
n

≤Ñπ
o
 Gdæsü°Ö

n
 hG÷õΩ

n
:

jnµràoÖo, dnør jnµràoÖn, dnºr jnµràoÖr.Ü ` GdØ©π
o

 GŸÑæ»
t

 jàü°ô
s

±
o

 eøn GŸÉV°» hG’Ceôp heøn GŸ
o

†°ÉQ´p GEPG GJsü°π
n

Hæƒ¿p G’EfÉçp GCh Gdàsƒc«óp:cnànÖn.

GENRES DE VERBES

* Le verbe se divise en deux genres: complet et déficient.

1- Le verbe complet est lié à son agent par la relation de référence, complétant ainsi le sens recherché

par la voie de la permanence ou de la transitivité... 2- Le verbe déficient ne représente pas par lui-

même une information; il lui est nécessaire d’avoir, avec son nom régulier, un prédicat ouvert pour

que sa phrase exprime un sens complet...

2- Le verbe complet se divise en deux: permanent et transitif. (a) Le verbe permanent fixe son action

dans son agent et se contente de causer sa régularité pour exprimer un sens complet;... (b) Le

verbe transitif dépasse son agent en causant l’ouverture d’un patient direct pour parfaire son sens...

3- Le verbe transitif se divise en deux: connu et ignoré. (a) Le verbe connu - c-à-d dont l’agent est 

connu -  est cité accompagné de son agent... (b) Le verbe ignoré - c-à-d dont l’agent est ignoré - voit

son agent éliminé et son patient direct devenir pro-agent...

ÉTATS DU VERBE

* Les états du verbe de divisent selon les sujets suivants:

1- Mode: (a) Le mode passé... (b) Le mode conforme... (c) Le mode impératif...

2- Temps. (a) Le temps passé indique une action accomplie avant d’en avoir parlé... (b) Le temps 

présent indique une action accomplie pendant qu’on en parle... (c) Le temps futur indique une action

dont l’accomplissement est attendu après en avoir parlé...

3- Mesure: (a) Le verbe trilitère dénudé est formé de trois lettres radicales... (b) Le verbe trilitère 

augmenté comporte deux ou trois lettres de plus que ses lettres radicales... (c) Le verbe quadrilitère

dénudé est formé de quatre lettres radicales... (d) Le verbe quadrilitère augmenté comporte une ou

deux lettres de plus que ses lettres radicales...

4- Defection: (a) Le verbe sain est libéré de lettres défectueuses parmi ses radicales... (b) Le verbe 

défectueux comporte une lettre ou plus de lettres défectueuses parmi ses radicales...

5- Action: (a) Le verbe actif impose une marque particulière de déclinaison aux noms qui lui sont 

soumis... (b) Le verbe neutralisé est privé de l’action de régularité ou autre parcequ’il est connecté à

un article neutralisant...

6- Affirmation: (a) Le verbe affirmatif présente une information positive à son agent... (b) Le verbe

négatif est soumis aux articles de négation qui lui dénient la référence à son agent...

7- Confirmation: (a) Le verbe confirmé est connecté à N de confirmation... (b) Le verbe non confirmé

n’est pas connecté à N de confirmation...

8- Conjugaison: (a) Le verbe variable est soumis a des changements selon le nom personnel auquel

il se réfère ou la succession de temps indiquant son action... (b) Le verbe inerte n’accepte ni

changements dans sa forme ni conjugaison dans tous les temps...

9- Déclinaison: (a) Le verbe décliné est conjugué au mode conforme seulement; il est initialement en

situation de régularité, mais il accepte l’ouverture et l’élision... (b) Le verbe structuré est conjugué

aux modes passé et impératif; il peut aussi être conjugué au mode conforme s’il est connecté à N du

féminin ou de confirmation...
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@ U°«¨áo GdØ©πp JàæÉh∫
o

 JnÉCd«∞
n

 GdØ©πp

GŸ
o

àü°ô
u

±p eør Môh±m GCU°ƒ∫m hZÒp GCU°ƒ∫

hJnû°ªπ
o
:

1- U°«¨án Gdàqü°ôj∞:

GC ` U°«¨áo GŸÉV°p», e
n

Ñæp«
s

ál Y∏≈ GdØàíp

hj
o

≤ó
s

Q
o

 HæÉhDogÉ Y∏≈ Gd†°º
u

 hGdù°
q

µƒ¿p;

Jnîàü¢
t

 HÉdõseøp GŸÉV°» hGCj†°kÉ

HÉ◊ÉV°ôp hGŸ
o

ù°à≤Ñ
n

πp: S°nÉCn∫n ` hnLnóohG `

GCnJnƒrG.

* LE MODE DU VERBE concerne la com-

position du verbe variable avec ou sans let-

tres radicales. 

Il englobe:

1- Les modes de conjugaison: 

(a) Le mode passé est structuré sur la

voyelle a et supposé sur la voyelle u et

la quiescence; il est spécifique du

temps passé mais aussi du présent et

du futur...

Ü ` U°«¨áo GŸ
o

†°ÉQp´p, e
o

©ôH
n

ál e
n

ôaƒYál hJn≤Ñπ
o

 Gdæsü°Ö
n

 hG÷õΩ
n

, GCh e
n

Ñæ«
s

ál Y∏≈ GdØàíp hGdù°
t

µƒ¿p; Jnîàü¢
t

HÉdõseøp G◊ÉV°ôp hGŸ
o

ù°à≤Ñ
n

πp: jn≤oƒdoƒ¿n ` dnør jn≤oƒdoƒG ` dnºr jn≤oƒdoƒG ` j≤oƒdnøs ` jn≤oƒdnør.
ê ` U°«¨áo G’Ceôp, eÑæ«

s
ál Y∏≈ GdØàíp hGdù°

t
µƒ¿p hY∏≈ Mò±p Gdætƒ¿p hMò±p Mô±p Gd©∏sáp; Jn£∏Ö

o
 GEfû°ÉA

n
 Yªπm

‘ Reøp GŸù°à≤Ñ
n

πp: Gofrü°oôr ` Gofrü°oôn¿s ` Gyfrü°oôohG ` GpQrΩp.
2- GChRG¿n GdØ©πp:

GC ` GÛô
s

O
o

 GdãtÓK»
t
: an©

n
π
n

 - j
n

Ør©
o

π
o
: fnü°nôn ` jnærü°oôo.

an©
n

π
n

 - j
n

Ør©pπ
o
: V°nônÜn ` jn†°rôpÜo.

an©
n

π
n

 - j
n

Ør©
n

π
o
: enæn™n ` jnªræn™o.

an©
o

π
n

 - j
n

Ør©
o

π
o
: cnôoΩn ` jnµrôoΩo.

an©pπ
n

 - j
n

Ør©
n

π
o
: Yn∏pºn ` jn©r∏nºo.

an©pπ
n

 - j
n

Ør©pπ
o
: Mnù°pÖn ` jnërù°pÖo.

Ü ` GŸ
o

éô
s

O
o

 Gdô
t

HÉY»
t
: 

an©
r

∏nπ
n
: OnMrônên.

ê ` GŸ
n

õjó
o

 GdãtÓK»
t
: 

an©
s

π
n

, U°nôs±n...anÉY
n

π
n

, HÉOnQn...GCnar©
n

π
n

, GCnQrS°nπn...JnØn©
s

π
n

, Jnë
n

ô
s

∑n... JnØnÉY
n

π
n

, Jnü°nÉdnín...GpfrØn©
n

π
n

, Gpfrónan™n...
Gparàn©

n
π
n

, GpMrànénõn...Gpar©
n

π
s

, GpNr†°nôs...GpS°
r

ànØr©
n

π
n

, GpS°rànórQn∑n...Gpar©
n

ƒ
r

Y
n

π
n

, GpNr∏nƒrdn≥n...hH©†¢o G’ChRG¿p GdæsÉOpQI.

O ` GŸ
n

õjó
o

 Gdô
s

HÉY»
t
: 

JnØn©
r

∏nπ
n

, Jnénªr¡nôn...Gpar©
n

ær∏nπ
n

, GpHrônfrû°n≥n...Gpar©
n

∏nπ
s

, GpRren¡nôs...

(b) Le mode conforme est décliné en régularité et accepte l’ouverture et l’élision; il est spécifique du

présent et du futur...

(c) Le mode impératif est structuré sur la voyelle a, la quiescence et l’élimination de N et de la lettre

défectueuse. Il requiert l’accomplissement d’une action dans le futur...

2- Les mesures du verbe:

(a) Le trilitère dénudé:

FaRaLa - YaF’RuLu...

FaRaLa - YaF’RiLu...

FaRaLa - YaF’RaLu...

FaRuLa - YaF’RuLu...

FaRiLa - YaF’RaLu...

FaRiLa - YaF’RiLu...

(b) Le quadrilitère dénudé:

FaR’LaLa...

(c) Le trilitère augmenté:

FaR’RaLa... FaERaLa... *EaF’RaLa... TaFaERaLa... *EiNFaRaLa...

*EiF’TaRaLa... *EiF’RaL’La... *EiS’TaF’RaLa... *EiF’RaO’RaLa...

plus some rare measures.

(d) Le quadrilitère augmenté: 

TaFAR’LaLa... *EiF’RaN’LaLa... *EiF’RaLaL’La...

U°«¨á GdØ©π

MODE DU VERBE

GCeô
l

e
o

†°ÉQp´
l

U°«¨á GdØ©π

eÉV¢me
n

õpjó
l

 Q
o

HÉYp»
w

e
n

õpjó
l

 KoÓKp»
w

hR¿ GdØ©π

Mode
du verbe

Mesure 
du verbe

e
o

é
n

ô
s

O
l

 Q
o

HÉYp»
w

e
o

éô
s

O
l

 KoÓK»
w

Imperatif Conforme Passé
Quadrilitère
augmenté

Trilitère
augmenté

Quadriltère
dénudé

Trilitère
dénudé
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@ GdØ©π
o

 GdàsÉΩ
t

 jôJÑ§o HØÉY∏p¬p HƒGS°£áp Gdæuù°Ñáp

G’ES°æÉOj
s

áp e
o

àª
u

ª
k

É Hòd∂n GŸ©æn≈ GŸ≤ü°ƒO
n

GCcÉ¿n ’Re
k

É: GyS°rƒnOs,GCΩ e
o

à©ó
u

j
k

É: V°nônÜn.hGdØ©π
o

GdàsÉΩ
t

 Hpó’dàp¬p Y∏≈ Móçm, ’ Hó
s

 d¬o eør aÉYπm.

aÉ÷ª∏áo GdØ©∏«
s

áo d¡É QcæÉ¿p GCS°ÉS°p«
s

É¿p:

1- GŸ
o

ù°æó
o

, gƒ
n

 GdØ©π
o

 GdàsÉΩ
t

 Gdqò… jó∫
t

Y∏≈ G◊Édáp GCh G◊óçp.

2- GŸ
o

ù°æó
o

 GEd«¬p, gƒ
n

 GdØÉYπ
o

 Gdqò… foù°Ö
n

GEd«¬p G◊óço GŸòcƒQ.

h‘ Gdàs£Ñ«≥p Gdæsëƒ…
u

, aÉE¿s G÷ª∏án ’ Joù°ª
s

≈

a©∏«
s

ák GE’s GEPG J†°ª
s

ænâ
r

 a©Ók JÉe
s

É haÉYÓk GCh

fÉFÑ
n

¬o.

* LE VERBE COMPLET est lié à son agent

par la relation de référence, complétant ainsi

le ses recherché que ce verbe soit perma-

nent... ou transitif...

Le verbe complet requiet la présence de son

agent parcequ’il indique un fait. Pour cela la

phrase verbale est constituée de deux

piliers de

base:@@@@@@@@@@@@@@@@@

@@@@@@@

1- L’information qui est le verbe complet

indiquant un état ou un fait.

2- Le sujet qui est l’agent auquel se

réfère le fait mentionné.

En pratique syntactique, la phrase ne de-

@ GdØ©π
o

 GdàsÉΩ
t

 fƒYÉ¿p:

1- ’RΩ
l

, j
n

ù°à≤ô
t

 MóhKo¬o ‘ aÉY∏p¬p hjµàØ» Hpôa©p¬p dp«àpº
s

 e©æÉ√:GCnKrªnônäp Gdû°sénônIo,hj
o

ù°ª
s

≈ GCj†°kÉ GdØ©π
n

Gd≤ÉU°ô
n

 dp≤ü°ƒQp√p Yøp GŸØ©ƒ∫p H¬ hGbàü°ÉQp√p Y∏≈ GdØÉYπp.

2- e
o

à©ó
x

, j
n

àéÉhRo aÉY∏n¬o hjæü°Ö
o

 eØ©ƒ’k H¬p dp«
n

ù°àµªpπ
n

 e©æÉ√
o
. hj

o
ù°ª

s
≈ GCj†°kÉ GdØ©π

n
 GdƒGb™

n
 dpƒbƒYp¬p Y∏≈

GŸØ©ƒ∫p H¬p, GCh GdØ©π
n

 GŸ
o

éÉhRn dpª
o

éÉh
n

RJp¬p GdØÉYπ
n

 GE¤ GŸØ©ƒ∫p H¬. hGdØ©π
o

 GŸà©ó
u

… fƒYÉ¿p:

GC ` e©∏ƒΩ
l

 aÉY∏o¬o, j
o

òcô
o

 e©¬o aÉY∏o¬o:
Hnôni Gdàu∏ª«òo b∏nªkÉ.

Ü ` ›¡ƒ∫
l

 aÉY∏o¬o, j
o

ëòn±
o

 aÉY∏o¬o hj
o

é©π
o

 GŸØ©ƒ∫
o

 H¬ fÉFÖ
n

 aÉYπm: Hoôp…n Gd≤n∏nºo.

@ bó
r

 jà©ó
s

i GdØ©π
o
 GE¤ GCcÌ

n
 eør eØ©ƒ∫m: hnLnóräo Gd©p∏rºn fÉap©kÉ.

@ Gd¨©π
o

 GdæsÉbü¢
o

 ’ j
o

û°µuπ
o

 e
o

ù°æó
k

G HòGJp¬p H
n

π
r

 j
n

ëàÉê
o

 e™
n

 eôaƒYp¬p GE¤ NÈm eæü°ƒÜm dpàoØ«ó
n

 Lª∏ào¬o e©æk≈ JÉe
v

É.

hgòG j
o

îÉdp∞
o

 GdØ©π
n

 GdàsÉΩ
s

 Gdsò… j
n

µàªπ
o

 e©æÉ√ Hòpcôp aÉY∏p¬p GŸôaƒ´p, hjµƒ¿o GŸæü°ƒÜ
o

 H©ó
n

 Pd∂n a†°∏ák

NÉQLák Yøp G’ES°æÉOp.

-G’Ca©É∫
o

 GdæsÉbü°áo, JóNπ
o

 Y∏≈ G÷ª∏áp G’S°ª«
s

áp dpÓS°àØÉOIp eør NÈpgÉ, anÎa™
o
 GŸÑàóGC hj

o
ù°ª

s
≈ GS°ª

n
¡É

hJæü°Ö
o

 GÿÈ
n

 hj
o

ù°ª
s

≈ NÈ
n

gÉ: cÉ¿n GdÈOo bÉQS°kÉ.

-Joù°ª
s

≈ G÷ª∏áo Gdsà» JóNπ
o

 Y∏«¡É G’Ca©É∫
o

 GdæsÉbü°áo Lª∏ák GS°ª«
s

ák ’C¿s GŸù°æó
n

 a«¡É gƒ
n

 NÈ
o

 G÷ª∏áo

G’S°ª«
s

áo G’CU°∏«
s

á. h’ Joù°ª
s

≈ a©∏«
s

ák GE’s G÷ª∏áo Gdàu» Jnà†°ª
s

øo a©Ók JÉe
v

É haÉYÓk GCh fÉFÑ
n

¬.

* Il y a deux genres de verbes complets:

1- Le verbe permanent fixe son action sur son agent et se satisfait, en causant sa finale régulière,

d’atteindre un sens complet... Il est aussi dénommé verbe inapte parcequ’il manque de patient direct

et se suffit de son agent.

2- Le verbe transitif dépasse son agent et cause l’ouverture d’un patient direct pour parfaire son

sens. Il est aussi dénommé verbe occurrent parcequ’il cause une action sur le patient direct ou le

verbe excédent parcequ’il dépasse l’agent pour atteindre le patient direct.

Il y a deux genres de verbes transitifs:

(a) Le verbe connu garde son agent mentionné avec lui...

(b) Le verbe ignoré voit son agent éliminé et son patient direct devenu pro-agent...

* Le verbe transitif peut causer l’ouverture de plus d’un seul patient...

* LE VERBE DÉFICIENT ne constitue pas une information en lui-même; en plus de son nom régulier il

a plutôt besoin d’un prédicat ouvert pour exprimer à travers sa phrase un sens complet. Cette situation

diffère de celle du verbe complet dont le sens est achevé lorsque le nom régulier est mentionné, alors

que le nom ouvert n’est rien d’autre qu’un supplément étranger à la référence.

- Les verbes déficients interviennent auprès de la phrase nominale pour profiter de son prédicat et

causer la régularité du primat dénommé leur nom et l’ouverture du prédicat dénommé leur prédicat...

- La phrase qui reçoit les verbes déficients est dénommée phrase nominale parceque l’information

est représentée par le prédicat de la phrase nominale initiale. Aucune phrase ne peut être dénom-

mée verbale si elle ne comporte pas un verbe complet et un agent ou un pro-agent.

GdØ©πa©π fÉbü¢ a©π JÉΩq

Verbe déficient Verbe complet

a©π eà©ó
q

e
n

é¡ƒ∫

a©π ’RΩ

Verbe transitif

Le verbe

Verbe permanent

e
n

©∏ƒΩ

Ignoré Connu

cÉO
n

 hGCNƒGJ¡É

Lª∏á GS°ª«
q

á

Phrase nominale

cÉ¿n hGCNƒGJ¡É

Être
& ses sœurs

Lª∏á a©∏«
q

á

elabrev esarhP

Faillir
& ses sœurs
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@ GdØ©π
o

 GdÓsRΩ j
n

ù°à≤ô
t

 MóhKo¬o ‘ aÉY∏p¬p

hj
n

µàØp» Hpôa©p¬p dp«
n

àº
s

 e©ænÉ√
o
.

Hpµoπx  JnónGhnjræn`É  an∏n`ºr  joû°r∞n  en`É  Hpæn`É

Yn∏n≈GCn¿s  boôrÜn  GydósGQp  Nn«rôl  epøn  GydrÑo©róp

)jõjó Hø Gd£qÉFôj
s

á(

Hµπ
x
: ⁄ fÎ∑r OhGA

k
 GE’s hGS°àîóeæÉ√... 

e
n

É HænÉ: Gd¡ƒ
n

i...

@ jµƒ¿o GdØ©π
o

 ’Re
k

É GEPG O∫
s

 Y∏≈:

1- ZôjõIp GCh eÉ j
n

≤ôÜ
o

 eæ¡É: T°néo™n `

Mnù°oøn. 

2- g«Äám:WÉ∫n ` bnü°oôn. 

* LE VERBE PERMANENT fixe son ac-

tion sur son agent et se suffit de causer

sa finale régulière pour atteindre un sens

complet.

...   ...

...   ...

..........

..........

* Le verbe est permanent pourvu qu’il in-

dique:

1- Un instinct ou une tendance proche...

2- Un aspect...

3- dƒ¿m GCh Y«Öm GCh Mp∏«
n

ám:RnQp¥n ` YnƒpQn ` Zn«pôn. 

4- f¶Éaám GCh Ofù¢m:Wn¡oôn ` bnòpQn. 

5- No∏oƒ
x

 GCh GeàÓAm: anônÆn ` T°nÑp™n.

6- YƒGQpV¢n WÑ«©«
s

ám: Zn†°pÖn ` enôpV¢n. 

@ j
o

ù°àó∫
t

 Y∏≈ dõhΩp GdØ©πp GEPG hQO
n

 Y∏≈ G’ChRG¿p G’BJ«áp: 

            1- GpfrØn©
n

π
n
: Jnær¡nópΩo.                     2- JnØn©

r
∏nπ

n
: JnônbrônboƒG                     3- Gpar©

n
π
s
: jnërªnôt.

            4- Gpar©
n

∏nπ
s
: jn£rªnÄpøt.                    5- Gpar©

n
ær∏nπ

n
:Jnërônfrépºo                  6- Gpar©

n
É∫

s
: GpMrªnÉQs.

@ H©†¢o G’ChRG¿p J¨∏Ö
o

 a«¡É Gdàq©ójáo: 

            1- an©
s

π
n
: cnôseoƒG.                        2- GCnar©

n
π
n
: joµrôpΩo.                         3- anÉY

n
π
n
: jo≤nÉJp∏oƒ¿n.

            4- GpS°
r

ànØr©
n

π
n
: GpS°rànµrànÑoƒG.

@ H©†¢o G’ChRG¿p j
n

¨∏Ö
o

 a«¡É Gd∏qõhΩ
o
: 

      1- JnØn©
s

π
n
:jnàn≤nÑsπo...                2-JnØnÉY

n
π
n
:jnàn©nÉQnaoƒ¿n...           3-Gparàn©

n
π
n
:jnæràn≤pºo...

@ GdØ©π
o

 GdÓqRΩ
o

 ’ j
n

à≤Ñ
s

π
o

 Gd†°ªÒ: √, anÓ j
o

≤É∫
o
: GCnMàÉLo¬,Hπ

r
: GCMàÉêo GEd«¬p, hQnOs Y∏«¬p, hLÉAn H¬p, hZnØnπn Yæ¬o,

hQnZpÖn a«¬
p, hOnfnÉ eæ¬o.

@ GE¿s GdØ©π
n

 GdƒGMó
n

 bó
r

 j
o

ù°à©ª
n

π
o

 ’Rpe
k

É: S°nØnín GdósΩo,hbó
r

 j
o

ù°à©ª
n

π
o

 e
o

à©ó
u

j
k

É: S°nØnërâo GdósΩn.

3- Une couleur, une faute ou un ornement...

4- Une propreté ou une souillure...

5- Un vide ou un plein...

6- Un accident naturel...

* La permanence du verbe se dévoile en accord avec les mesures suivantes:

1- *EiNFaRaLa... 2- TaFaR’LaLa...

3- *EiF’RaL’La... 4- *EiF’RaLaL’La...

5- *EiF’RaN’LaLa... 6- *EiF’RaEL’La...

* Certaines mesures sont souvent transitives: 

1- FaR’RaLa.. 2- *EaF’RaLa..

3- FaERaLa.. 4- *EiS’TaF’RaLa..

* Certaines autres sont souvent permanentes:

1- TaFaR’RaLa.. 2- TaFaERaLa..

3- *EiF’TaRaLa..

* Le verbe permanent n’accepte pas le nom personnel H...

* Le même verbe peut être utilisé, aussi bien, comme permanent ou comme transitif...

GdØ©π GdÓqRΩ

YƒGQV¢ WÑ«©«
q

á
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n

N∏ƒ
q
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anô
n
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Wn¡
o

ô
n

dƒ¿ Y«Ö M∏«á

Y
n

ƒpQ
n

g«Äá
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WÉ∫
n

ZôjõI

nielp ,ediV tnemenro,eciv,rueluoC tcnitsnI

T°né
o

™
n
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@ GdØ©π
o

 GŸ
o

àn©
n

ó
u

… j
n

àéÉhRo aÉY∏n¬o h
n

j
n

æü°Ö
o

eØ©ƒ’k H¬p dp«
n

ù°ànµªpπ
n

 e©ænÉ√:V°nônÜn Rnjról NÉdpókG.
hgƒ

n
 jëàÉê

o
 GE¤ aÉYπm jØ©∏o¬ heØ©ƒ∫m H¬p j≤™

o

Y∏«¬. 

@ GdØ©π
o

 GŸà©ó
u

… fƒYÉ¿p: e©∏ƒΩ
l

 aÉY∏o¬,

h›¡ƒ∫
l

 aÉY∏o¬.

1- GdØ©π
o

 GŸ©∏ƒΩ j
o

òcô
o

 e©¬o aÉY∏o¬: cnànÖn
G’CoS°àÉPo QS°Édák.

2- GdØ©π
o

 GÛ¡ƒ∫
o

 j
o

ëòn±
o

 aÉY∏o¬o hj
o

é©
n

π
o

 

GŸØ©ƒ∫
o

 H¬p fÉFÖ
n

 aÉYπm:coàpÑnâr QpS°Édál.
@ GdØ©π

o
 GŸà©ó

u
… jü°π

o
 GE¤ GŸØ©ƒ∫p H¬p :

1- GEe
s

É HæØù°p¬, GC… jü°π
o

 GE¤ GŸØ©ƒ∫p H¬p 

e
o

ÑÉT°ôIk Hóh¿p hGS°£ám: Hnônjrâo Gd≤∏ºn.
2- GEe

s
É H¨Òp√, GC… jü°π

o
 GE¤ GŸØ©ƒ∫p H¬p 

HƒGS°£áp Mô±p G÷ô
q

: QZÖ
n
 Gdàu∏ª«òo ‘ Gd©p∏ºp.

* Le verbe transitif dépasse son agent et

cause l’ouverture d’un patient direct pour par-

faire son sens... Il requiert un agent pour ac-

complir son action et un patient direct pour

subir cette action.

* Il y a deux genres de verbes transitifs: dont

l’agent est connu et dont l’agent est ignoré.

1- Le verbe connu voit son agent men-

tionné avec lui....

2- Le verbe ignoré voit son agent éliminé et

son direct patien devenu pro-agent.

* Le verbe transitif atteint son patient direct:

1- Soit par lui-même, c-à-d qu’il atteint le

patient direct immédiatement sans intermé-

diaire....

2- Soit par un autre moyen, c-à-d qu’il at-

teint le patient direct à travers une lettre de

réduction...

@hV°™
n

 GdætëÉIo hS°«∏ànÚp d∏à©ô
t

±p Y∏≈ GdØ©πp GŸà©ó
u

…, hGEfsªÉ ’ j
o

©ƒ
s

∫
o

 ‘ e©ôaáp GdØ©πp GdÓsRΩp eøn GŸà©ó
u

i

GE’k Y∏≈ cÓΩ Gd©ôÜp he©ÉLºp Gd∏t¨á:

1- GC¿ jàsü°π
n

 HÉdØ©πp V°ªÒ
o

 Gd¨«Ñáp - Gd¡ÉA - j©ƒO
o

 Y∏≈ GS°ºm S°ÉH≥m ZÒp Xô±m hZÒp eü°óQ:GdµpàÉÜo 

GCNnòJo¬o, h’ j≤É∫
o
:Gdöôaáo bn©nórJo¡É.

2- GC¿ j
o

ü°ÉÆn eøn GdØ©πp GS°º
o

 eØ©ƒ∫m JÉΩ
w

 Hóh¿p MÉLám GE¤ LÉQ
x

 h›ôhQm dàÉCOjáp e©æÉ√:anànín - GdÑÉÜo 

enØàoƒìl, GCncnπn - GdØÉcp¡náo enÉCcoƒdnál.

@ G’Ca©É∫
o

 GŸà©ó
u

jáo GE¤ eØ©ƒ∫m hGMóm:

11- GChRG¿o GÛô
s

Op GdãqÓK»
u

 hGdô
t

HÉY»
u

, YóO
l

 cÑÒ
l

 eøn G’Ca©É∫p ZÒp Gdqà» Jó∫
t

 Y∏≈ ZôjõIm, g«Äám, dƒ¿m, 

Y«Öm,M∏«ám, YƒGQV¢n WÑ«©«
s

ám Gdï...: V°nônHn¬o.

21- GChRG¿o GŸõjóp GdãÓK»
u

 hGdô
t

HÉY»
u

, ZÉdÑ«
s

áo G’Ca©É∫p Y∏≈ hR¿ an©
s

π
n

, GCnar©
n

π
n

, aÉY
n

π
n

, GpS°ànØ©
n

π
n
: an©s∏n¬o.

@ G’Ca©É∫
o

 GŸà©ó
u

jáo GE¤ eØ©ƒdnÚp GCU°∏o¡
o

ªÉ eÑàóGCl hNÈ
l

, hg» GCa©É∫
o

 Gd≤∏ƒÜ: Xænærâo GŸójæán aôjÑák.

n
 @ G’Ca©É∫

o
 GŸà©ó

u
jáo GE¤ eØ©ƒdnÚp d«ù¢

n
 GCU°∏o¡

o
ªÉ eÑàóGCk hNÈ

k
G: cnù°n«râo GdØ≤Òn KƒHkÉ.

@ G’Ca©É∫
o

 GŸà©ó
u

jáo GE¤ KÓKáp eØÉY«π
n

, hg»
n

 GCNƒGä
o

 GCnQ
n

i: GCnQnjrâo GdæsÉS¢n Gd©p∏rºn eØ«ókG.

* Les grammairiens ont établi deux procédures pour reconnaître le verbe transitif, bien que dans ce do-

maine l’on ne puisse se fier que sur les dictionnaires et le ouÏ-dire des Arabes.

1- Le verb doit accepter la connection d’un personnel absent - H - se référant au nom précédent pourvu 

qu’il ne soit ni circonstanciel ni originel...

2- Le verbe doit permettre la formation d’un nom-patient complet sans l’intervention d’une lettre de 

réduction avec son nom réduit, pour exprimer son sens...

* Verbes transitifs sur un patient:

11- Les mesures du trilitère et quadrilitère dénudés: un grand nombre de verbes indiquant l’in-

stinct, la couleur, la faute, l’ornement et les accidentrs naturels...

12- Les mesures du trilitère et quadrilitère augmentés: la majorité des verbes à la mesure de

FaR’RaLa - *EaF’RaLa - FaERaLa - *EiS’TaF’RaLa.

* Verbes transitifs sur deux patients initialement primat et prédicat. ils sont dénommés verbes d’affectivité...

* Verbes transitifs sur deux patiens qui ne sont pas initialement primat et prédicat...

* Verbes transitifs sur trois patients. Ils sont dénommés sœurs de “Montrer”...

G’Ca©É∫ GŸà©óqjá
SFITISNART SEBREV

eà©ó
q

já GE¤ 3eØÉY«π

GCQ
n

i hGCNƒGJ¡É

eà©ó
q

já GE¤ eØ©ƒdÚ
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GpNàÉQ
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LëÉ¿

GCa©É∫ Gd«≤Ú

GCa©É∫ Gdàqëƒjπ

trefsnart ed .V
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q

O 3h4
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@GdØ©π
o

 GŸ
o

àn©
n

ó
u

… fƒYÉ¿p: e©∏ƒΩ
l

 aÉY∏o¬o h›¡ƒ∫
l

aÉY∏o¬o:

1- GdØ©π
o

 GŸ
n

©
r

∏ƒΩ j
o

òcnô
o

 e©
n

¬o aÉY∏o¬o: 
GCncπn Gdƒdóo 

JØsÉMák.

2- GdØ©π
o

 GÛ¡ƒ∫
o

 j
o

ëòn±
o

 aÉY∏o¬o hj
o

é©
n

π
o

 GŸØ©ƒ∫
o

 

H¬p fÉFpÖ
n

 aÉYπm:GCocp∏nâr JØsÉMál.

@ GChRG¿o GdØ©πp GŸ©∏ƒΩ GCQH©áo GCbù°ÉΩ: GŸ
o

éô
s

O
o

GdãtÓK»
t

, GŸ
n

õjó
o

 GdãtÓK»
t

, GŸ
o

éô
s

O
o

 Gdô
t

HÉY»
t

, hGŸõjó
o

Gdô
t

HÉY»
t
.

* CONNU ET IGNORÉ sont deux genres de verbes

transitifs: c-à-d le verbe dont l’agent est connu et le

verbe dont l’agent est ignoré.

1- Le verbe connu voit son agent mentionné avec

lui....

2- Le verbe ignoré voit son agent éliminé et son

direct patient devenu pro-agent.

* Les mesures du verbe connu se divisent en quatre

séries: Le trilitère dénudé, le trilitère augmenté, le

quadriltère dénudé et le quadrilitère augmenté.

1- GChRG¿o GÛô
s

Op GdãtÓK»
u

 g»
n
: an©

n
π
n

 ` j
n

Ør©
o

π
o

, an©
n

π
n

 ` j
n

Ør©pπ
o

, an©
n

π
n

 ` j
n

Ør©
n

π
o

, an©
o

π
n

 ` j
n

Ør©
o

π
o

, an©pπ
n
 ` j

n
Ør©

n
π
o

, an©pπ
n
 ` j

n
Ør©pπ

o
.

2- GChRG¿o GŸ
n

õjóp GdãtÓK»
u

 g»
n
: an©

s
π
n

 ` j
o

Øn©
u

π
o

, aÉY
n

π
n

 j
o

ØÉYpπ
o

, GCnar©
n

π
n

 ` j
o

Ør©pπ
o

, JnØn©
s

π
n

 ` j
n

ànØn©
s

π
o

, JnØÉY
n

π
n
 ` j

n
ànØÉY

n
π
o

, 

GpfrØn©
n

π
n

 ` j
n

ærØn©pπ
o

,Gparàn©
n

π
n

 ` j
n

Øràn©pπ
o

, Gpar©
n

π
s

 ` j
n

Ør©
n

π
t

, GpS°
r

ànØr©
n

π
n

 ` j
n

ù°
r

ànØr©pπ
o
...hGChRG¿l GCNô

n
i: Gpar©

n
ƒ
r

Y
n

π
n

, Gpar©
n

ƒ
s

∫
n
...

3- hR¿o GÛô
s

Op Gdô
t

HÉY»
u
: an©

r
∏nπ

n
 ` j

o
Øn©

r
∏pπ

o
.

4- GChRG¿o GÛô
s

Op Gdô
t

HÉY»
u
: 1- JnØn©

r
∏nπ

n
 ` j

n
ànØn©

r
∏nπ

o
, Gpar©

n
ær∏nπ

n
 ` j

n
Ør©

n
ær∏

pπ
o

, Gpar©
n

∏nπ
s

 ` j
n

Ør©
n

∏pπ
t
.

@ GEPG cÉ¿n GdØ©π
o

 GÛô
s

O
o

 GdãtÓK»
t

 e©àπ
s

 Gd©Úp ` GCL
r

ƒ
n

±
n

 ` an«î†°™
o

 dÑ©†¢p Gdàs¨«ÒGäp ‘ Jü°ôj∞p GŸÉV°»,

M«åo j
o

†°º
t

 GCh
s

do¬o GCh j
o

µù°
n

ô
o

 ha≤kÉ dp∏éóh∫p GCOfÉ√:

@ GdØ©π
o

 GÛ¡ƒ∫
o

 jîàü¢
t

 HÉdØ©πp GŸ
o

à©ó
u

… HpæØù°p¬p GCh HÉdƒGS°£áp: eoôs Hpõnjróm.h’ j
n

ÉCJp» eøn GdÓqRΩ GEP ’ eØ©ƒ∫
n

d¬o dp«
o

ù°æó
n

 GEd«¬.

@ j
o

Ñæn≈ GÛ¡ƒ∫
o

 eøn GŸ
o

à©ó
u

… GŸ©∏ƒΩ eÉV°«
k

É he
o

†°ÉQpY
k

É h’ jµƒ¿o eæ¬o GCeô
l

: an©
n

π
n

 ` ao©pπ
n

, j
n

Ør©
n

π
o
 ` j

o
Ør©

n
π
o
... 

1` GEPG U°«≠n eø GŸÉV°» j
o

µù°
n

ô
o

 eÉ bÑπ
n

 G’BNôp hj
o

†°º
t

 cπ
t

 eàëô
u

∑m bÑ∏¬o: 
Jn©n∏sºn ` Jo©o∏uºn.

2` GEPG U°«≠n eø GŸ†°ÉQ´p j
o

Øàí
o

 eÉ bÑπ
n

 GBNô√p hj
o

†°º
t

 Mô±
o

 GŸ†°ÉQYáp e£∏≤kÉ: jnàn©n∏sºo ` joàn©n∏sºo.

3` GEPG cÉ¿n eÉ bÑπ
n

 GBNôp GŸÉV°» GCdp∞
l

, Jo≤∏nÖ
o

 ‘ GÛ¡ƒ∫p jÉA
k

 hJoµù°ô
o

 eÉ bÑ∏n¡É: U°ÉΩn ` U°p«ºn.

4` GEPG cÉ¿n GdØ©π
o

 GCLƒ±
n

 j
o

©π
t

 hj
o

≤∏nÖ
o

 eÉ bÑπ
n

 GBNô√p GCdpØkÉ: jo©«óo ` jo©ÉOo.

@ hQO
n

ä
r

 GCa©É∫
l

 ’ Joù°à©ª
n

π
o

 GE’s Hü°«¨áp GÛ¡ƒ∫: Loøs ` Woπs ` GCohd
p™n ` Yoæp»n ` Moºs ` Zoºs ` GCoZrªp»n ` Zoû°p»n.

1- Mesures du trilitère dénudé:

FaRaLa - YaF’RuLu FaRaLa - YaF’RiLu FaRaLa - YaF’RaLu

FaRuLa - YaF’RuLu FaRiLa - YaF’RaLu FaRiLa - YaF’RiLu

2- Mesures du trilitère augmenté:

FaR’RaLa FaERaLa *EaF’RaLa

TaFaR’RaLa TaFaERaLa *EiN’FaRaLa

*EiF’TaRaLa *EiF’RaL’La *EiS’TaF’RaLa

et certaines autres mesures: *EiF’RaO’RaLa, *EiF’RaO’OaLa ...

3- Mesure du quadrilitère dénudé:

FaR’LaLa

4- Mesures du quadrilitère augmenté:

TaFaR’LaLa *EiF’RaN’LaLa *EiF’RaLaL’La

* Si le verbe trilitère dénudé est défectueux en R - creux - il doit être soumis à quelques modifications

dans la conjugaison du verbe passé; puis sa première lettre va recevoir u ou i, selon la charte suivante:

Le verbe ignoré est spécifique du transitif par lui-même ou par intermédiaire. Il ne peut être concerné par

le verbe permanent qui ne dispose pas de patient auquel se référer.

* Le verbe ignoré est formé du transitif connu, passé et conforme, excluant l’impératif:  FaRaLa - 

FuRiLa, YaF’RaLu - YuF’RaLu ... 

1- S’il est formé du passé, sa pénultième prend i, et toute lettre vocalisée avant elle  prend u...

2- S’il est formé du conforme, sa pénultième prend a et la lettre de conformité prend toujours u...

3- Si la pénultième du passé est E, elle devient Y dans la forme ignorée et la lettre avant elle prend i...

4- Si le verbe est creux, il devra accepter la défection et sa pénultième devient E...

* Certains verbes sont seulement utilisés dans la forme ignorée...

an©
n

π
n

 ` j
n

Ør©
n

π
o

Wp©
r

øn

Wp©
r

â
n

Wp©
r

àoªÉ

Wp©
r

àoº
r

Wp©
r

âp

Wp©
r

àoøs

Wp©
r

â
o

Wp©
r

ænÉ

an©
n

π
n

 ` j
n

Ør©pπ
o

Hp©
r

øn

Hp©
r

â
n

Hp©
r

àoªÉ

Hp©
r

àoº
r

Hp©
r

âp

Hp©
r

àoøs

Hp©
r

â
o

Hp©
r

ænÉ

an©
n

π
n

 ` j
n

Ør©
o

π
o

bo∏røn

bo∏râ
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g
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n
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an©pπ
n

 ` j
n

Ør©pπ
o

uLaR’FaY - aLaRaF uLiR’FaY - aLiRaF uLuR’FaY- aLaRaF PERSONNEL

Gd†°ª«`ô

uLiR’FaY - aLiRaF

NpØrøn

NpØrâ
n
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o
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@ GdØ©π
o

 bù°ªÉ¿p QF«ù°«
s

É¿p: JÉΩ
w

 hfÉbü¢
l

.

- GdØ©π
o

 GdàsÉΩ
t

 jôJÑ§o HØÉY∏p¬ HƒGS°£áp Gdæuù°Ñáp

G’ES°æÉOj
s

áp hj
o

àª
u

º
o

 Hòd∂n GŸ©æ≈ GŸ≤ü°ƒO
n

 ’Re
k

É

GCh eà©ó
u

j
k

É: 

Lnõni  QnHt¬o  Ynæu»  Ynóp…s  Hr`øn  MnÉJp`ºm  
LnõnGAnGydrµpÓnÜp  Gydr©nÉhpjnÉäp  hnbnór  an©n`πr

)GdæsÉH¨á GdòqH«ÉÊ
q

(

L
n

õni: YÉbÖ
n

, a©π JÉΩ
q
... QH

t
¬o: aÉY∏¬... 

Yó…
s

 Høn MÉ”m: GS°º Y∏nº...

n

n@ GdØ©π
o

 GdæqÉbü¢
o

 ’ j
o

û°µuπ
o

 eù°æó
k

G HòGJp¬ Hπ
r

jëàÉê
o

 GE¤ NÈm dpàØ«ó
n

 Lª∏ào¬ e©æk≈ JÉe
v

É:

hncnÉ¿n  eo†°p∏u»  enør  goópjâo  HpôoT°róp√p         
an∏p∏s¬p  eor̈ƒm  YnÉOn  HpÉydôtT°róp  GBep``ônG

)S°ƒGO Hæ≤ÉQÜ(

e†°∏u»: NÉOpYp», NÈ cÉ¿n... e
n

ør: GS°º cÉ¿n...

g
o

ójâ
o

 HôT°ó√p: Ggàó
n

jâ
o

 GE¤ G◊≥u HÉEQT°ÉOGJp¬...

* Le verbe comprend deux genres principaux:

COMPLET ET DÉFICIENT.

* Le verbe complet est lié à son agent par la 

relation de référence, complétant ainsi le sens

recherché que ce verbe soit permanent... ou

transitif...

...   ...

...   ...

* Le verbe déficient ne constitue pas une 

information en lui-même; en plus de son nom

régulier il a plutôt besoin d’un prédicat ouvert

pour exprimer à travers sa phrase un sens

complet. 

...   ...

1- G’Ca©É∫
o

 GdæsÉbü°áo g»
n
: 

cÉ¿n hGCNƒGJo¡É:cÉ¿n GdósQS¢o eØ«ókG.

cÉO
n

 hGCNƒGJo¡É: cÉOn GdósQS¢o jØ«óo GdàsÓeòIn.

JóNπ
o

 gò√p G’Ca©É∫
o

 Y∏≈ G÷ª∏áp G’S°ª«
s

áp anÎa™
o

 GŸÑàóGCn hj
n

ù°ª
s

≈ GS°ª
n

¡É hJæü°Ö
o

 GÿÈ
n

 hj
o

ù°ª
s

≈ NÈ
n

gÉ.

2- S°
o

ª
u

«
n

â
r

 fÉbü°ál ’C¿s e©æÉg
n

É fÉbü¢
l

 Hóh¿p NÈm, hGEPG GCoS°æó
n

 cπ
t

 a©πm eæ¡É GE¤ eôaƒYp¬ ’ j
o

ë≤u≥o GdØÉFóIn GE’s

H©ó
n

 ›»Ap GÿÈp. aÉ’S°º
o

 GŸæü°ƒÜ
o

 j≤ƒΩ
o

 HóhQp GŸù°æóp ‘ G÷ª∏áp hjàª
u

º
o

 GŸ©æn≈ GdæsÉbü¢
n

. hgònG j
o

îÉd∞
o

G’Ca©É∫
n

 GdàsÉe
s

án Gdsà» j
n

µàªπ
o

 e©æÉg
n

É Hpòcôp GŸôaƒ´p hjµƒ¿o GŸæü°ƒÜ
o

 H©ó
n

Pd∂n a†°∏ák NÉQLák Yøp

G’ES°æÉOp.

3- Yæó
n

eÉ j
n

Î∑o GdØ©π
o

 e©æÉ√
o

 GdàsÉΩ
s

 GEd`≈ e©æk≈ fÉbü¢m, jëàÉê
o

 GE¤ NÈm dp«µàªπ
n

 e©æÉ√
o
. a«

n
Î∑o M«æÄòm Yª∏n¬o

G’CU°∏»
s

 hj≤ƒΩ
o

 HÉd©ªπp GŸæÉS°Öp d∏ª©æ≈ G÷ójóp; jæàè
o

 Yør Pd∂n Gfà≤É∫
o

 OhQp GŸù°æóp eøn GdØ©πp GdàsÉΩ
u
 GE¤

NÈp GdØ©πp GdæsÉbü¢p:

PgÖn GEd`≈ G◊ôÜp anµÉ¿n GdÑn£nπo` cÉ¿n: a©π JÉΩ
q
.

cÉ¿n GdÑ£πo eoµôsekÉ` cÉfnâ: a©π fÉbü¢. 

1- Les verbes déficients sont:

“Être” et ses sœurs...

“Faillir” et ses sœurs..

Ces verbes interviennent dans la phrase nominale et causent la régularité du primat qui est alors

dénommé: Nom de..., et de l’ouverture du prédicat qui est alors dénommé: Prédicat de...

2- Ils sont dénommés déficients parceque leur sens est incomplet sans prédicat; s’ils se réfèrent à leur

nom régulier ils ne peuvent constituer un sens utile qu’avec l’apparition d’un prédicat ouvert. Le nom

ouvert remplit donc la fonction-information dans la phrase et en complète le sens déficient. Cette sit-

uation s’oppose à celle des verbes complets dont le sens s’achève avec l’énoncé du verbe régulier, le

nom ouvert n’étant qu’un supplément étranger à la référence.

3- Lorsqu’un verbe perd son sens complet pour prendre un sens déficient, il a besoin d’un prédicat pour

parfaire son sens. Il en résulte un déplacement de la fonction-information du verbe complet vers le

prédicat du verbe déficient...

GdØ©π GdæqÉbü¢ GdØ©π GdàqÉΩq
VERBE DÉFICIENT VERBE COMPLET

Lª∏á GS°ª«qá Lª∏á a©∏«qá

PHRASE NOMINALE PHRASE VERBALE

eù°æó

NÈ cÉ¿n

eù°æó GEd«¬ fÉS°ï a†°∏á eù°æó GEd«¬ eù°æó

Information Suject Annulateur Supplement Suject Information

GS°º cÉ¿n a©π fÉbü¢ eØ©ƒ∫ H¬ aÉYπ a©π JÉΩ
q

Predicat de Nom de V. déficient Patient direct Agent V. complet

cnÉ¿n                Gdàu∏ª«òo              fÉLpë
k

É cnànÖ
n
               Gdàu∏ª«òo               e

n
≤É’k
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@ GdØ©π
o

 bù°ªÉ¿p: eÑæ»
w

 he
o

©ôÜ
l

. GdØ©π
o

 GŸÑæ»
t

,

Jn∏õΩ YÓeáo GBNô√p Môcák GCh S°µƒfkÉ GCh eÉ

jæƒÜ
o

 Yæ¡ªÉ.

@ HæÉA
o

 GdØ©πp GŸÉV°»: 1- jµƒ¿o eÑæ«
v

É Y∏≈

GdØàí, Môcáo HæÉFp¬ G’CS°ÉS°«
s

á:an©nπn,
an©nÓn, an©n∏nâr, an©n∏nànÉ. 2-jµƒ¿o eÑæ«

v
É Y∏≈

Gd†°sº
u

 ’Juü°Édp¬ HƒGh G÷ª™: an©n∏oƒG. 3-
jµƒ¿o eÑæ«

v
É Y∏≈ Gdù°

t
µƒ¿p: GC `  ’Juü°Édp¬

H†°ªÒp Qa™m e
o

àëô
u

∑: an©n∏rân, an©n∏ràoªnÉ,
an©n∏ràoºr, an©n∏râp, an©n∏ràoøs, an©n∏râo, an©n∏rænÉ. Ü`

’Juü°Édp¬ Hæƒ¿p G’EfÉç: an©n∏røn.
@ HæÉA

o
 GŸ

o
†°ÉQ´: 1- jµƒ¿o eÑæ«

v
É Y∏≈ GdØàí

’Juü°Édp¬ Hæƒ¿p Gdàsƒc«óp Gdãs≤«∏áp: jnØr©n∏nøs, GCh

GÿØ«Øáp: jnØr©n∏nør.2- jµƒ¿o eÑæ«
v

É Y∏≈

Gdù°
t

µƒ¿ ’Juü°Édp¬ Hæƒ¿p G’EfÉç:jnØr©n∏røn,
JnØr©n∏røn.

@ HæÉA
o

 G’Cneô: 1- jµƒ¿o eÑæ«
v

É Y∏≈ Gdù°
t

µƒ¿p,

Môcáo HæÉFp¬ G’CS°ÉS°«
s

á: Gpar©nπr, Gpar©n∏røn. 2-
jµƒ¿o eÑæ«

v
É Y∏≈ Mò±p Gdætƒ¿p ’Cfs¬o e∏ë≥l

HÉ’Ca©É∫p Gÿªù°áp: Gpar©nÓn, Gpar©n∏oƒG, Gpar©n∏p».
3- jµƒ¿o eÑæ«

v
É Y∏≈ Mò±p Mô±p Gd©∏sáp

‘ G’Ca©É∫p GŸ
o

©à∏sáp G’BNpôp: GpQrΩp.

* Le verbe comporte deux états:

STRUCTURÉ ET DÉCLINÉ.

* La finale du verbe structuré se fixe sur

une voyelle, la quiescence ou tout autre

remplacement.

* Structure du verbe passé:

1- Il est structuré sur voyelle a, sa

voyelle initiale de structure...

2- II est structuré sur quiescence: (a) S’il

est connecté à un nom personnel vocal-

isé et régulier... (b) S’il est connecté à N

du féminin...

* Structure du verbe conforme:

1- Il est structuré sur voyelle a, s’ll est

connecté à N de confirmation légère ou

lourde...

2- Il est structuré sur quiescence s’il est

connecté à N du féminin...

* Structure de l’impératif:

1- Il est structué sur quiescence, sa

marque initiale de structure...

2- Il est structuré sur élimination de N,

s’il est attaché aux cinq verbes...

3- Il est stricturé sur élimination de la

lettre défectueuse dans les verbes à fi-

nale défectueuse...

@ GdØ©π
o

 GŸ
o

©ô
n

Ü
o

 Jnà¨«
s

ô
o

 YÓeáo GBNôp√p ‘ GŸ
o

†°ÉQp´p hgƒ
n

 eôaƒ´
l

 GCkU°Ók hj
n

≤Ñπ
o

 Gdæsü°Ö
n
 hG÷õΩ. hYÓeÉJáo g»

n
:

1- Gd†°sª
s

áo ‘ MÉdáp Gdô
s

a™p, hjÉCJ» GdØ©π
o

 Y∏≈ hR¿p: jnØr©nπo.hjæƒÜ
o

 Yæ¡É KÑƒä
o
 Gdætƒ¿ ‘ G’Ca©É∫p

Gÿªù°áp, a«ÉCJ» GdØ©π
o

 Y∏≈ hR¿p: jnØr©n∏oƒ¿n.

2- GdØnàrë
n

áo ‘ MÉdáp Gdæsü°Öp, hjÉCJ» GdØ©π
o

 Y∏≈ hR¿p: jnØ©nπn.hjæƒÜ
o

 Yæ¡É Mò±
o
 Gdætƒ¿ ‘ G’Ca©É∫p

Gÿªù°á, a«ÉCJ» GdØ©π
o

 Y∏≈ hR¿p: jnØr©n∏oƒG.

3- Gdù°
t

µoƒ¿o ‘ MÉdáp G÷
n

õΩp, hjÉCJ» GdØ©π
o

 Y∏≈ hR¿p: jnØr©nπr.hjæƒÜ
o

 Yæ¡É Mò±
o
 Gdætƒ¿ ‘ G’Ca©É∫p

Gÿªù°áp, a«ÉCJ» GdØ©π
o

 Y∏≈ hR¿p: jnØr©n∏oƒG.GCh jæƒÜ
o

 Yæ¡É Mò±
o

 Mô±p Gd©∏sáp ‘ G’Ca©É∫p GŸ
o

©à∏sáp G’BNôp: dnºr
Jnôn.

* Le verbe décliné admet des modification aux marques de sa finale au mode conforme seulement; ini-

tialement ce verbe est régulier mais il accepte aussi l’ouverture et l’élision.

* Les marques de déclinaison sont:

1- Voyelle u en situation de régularité, le verbe est formé à la mesure: YaF’RaLu, qui peut être rem-

placée par la fermeté de N dans les cinq verbes à la mesure de: YaF’RaLuONa.

2- Voyelle a en situation d’ouverture, le verbe est formé à la mesure de:YaF’RaLa, qui peut être rem-

placée par élimination de N dans les cinq verbes à la mesure de: YaF’RaLuOE.

3- Quiescence en situation d’élision, le verbe est formé à la mesure de: YaF’RaL’, qui peut être rem-

placée par élimination de N dans les cinq verbes à la mesure de: YaF’RaLuOE. Ou bien elle peut être

remplacée par élimination de la lettre défectueuse dans les verbes de cette finale.

GpQ
r

Ωp Gpar©
n

∏oƒG Gpar©
n

Ón

Gpar©
n

∏p»

an©
n

∏ràoª
n

É an©
n

∏râ
n

an©
n

∏ràoº
r

an©
n

∏ràoøs an©
n

∏râpan©
n

∏râ
o

an©
n

∏røn an©
n

∏rænÉ

an©
n

∏oƒG an©
n

Ónan©
n

∏nâ
r

an©
n

π
n

j
n

Ør©
n

∏nøsj
n

Ør©
n

∏nør an©
n

∏nànÉ

Y∏≈ Mò± Gd©∏sá Y∏≈ Mò± Gdætƒ¿ Y∏≈ Gdù°
t

µƒ¿ Y∏≈ Gd†°sº
q

Y∏≈ GdØàí

tceféd .L noitanimilÉ N ed noitanimilÉ ecnecseiuq ruS u elleyov ruS a elleyov ruS

GdØ©π GŸÑæ»qÉRUTCURTS EBREV

GdØ©π GŸ©ôÜÉNILCÉD EBREV

Mò±
o
 Mô±p Ad©∏sáp

j
n

Ør©
n

π
r

j
n

Ør©
n

∏oƒGdnº
r
 Jnô

n

S°µƒ¿: LõΩ aàëá: fnü°Ö V°ª
q

á: Q
n

a™

noisilé :ecnecseiuQ erutrevuo :a elleyoV étiralugér :u elleyoV

Mò±
o

 Gdætƒ¿ Mò±
o

 Gdætƒ¿ KoÑƒä
o
 Adætƒ¿

.tceféd .L noitanimilÉ N ed noitanimilÉ N ed noitanimilÉ N ed étemreF

j
n

Ør©
n

∏oƒG

j
n

Ør©
n

π
n

j
n

Ør©
n

π
o

j
n

Ør©
n

∏oƒ¿n
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@GdØ©π
o
 Gdªéô

s
O
o

 fƒYÉ¿p: U°ë«í
l

he©àπ
w
. 

’n  Jnær¬n  Ynør  No∏o≥m  hnJnÉCrJp»n  epãr∏n``¬o 

YnÉQl  Yn∏n«r∂n  GEpPnG  an©n∏rân  Yn¶p«```º
o
  

)GCHƒ G’CS°ƒO GdóhDd»
q

(

Jæ¬n: eø fn¡
n

≈ e©àπ
q
 GdÓqΩ... JÉCJ»

n
:

epø GCJn≈ e¡ªƒR GdØÉA he©àπ
q
 GdÓqΩ...

a©∏râ
n
: hR¿ Gdªéô

q
O GdãqÓK»

q
.

@ GdØ©π
o
 Gdü°

s
ë«í

o
 j

n
î∏oƒ epø Môh±p

Gd©∏sáp a» GCoU°ƒdp¬, hgƒ
n

 Nªù°áo GCbù°ÉΩ:

1- S°Édpº
l

, eÉ N∏nâ
r
 GCoU°ƒdo¬ eøn Gd¡ªõIp 

hGdàs†°©«∞p: cnØnôn.

2- e
o

†°ÉY
n

∞
l

, eÉ cÉfnâ
r
 Y«æo¬ h’e

o
¬ 

eø Læù¢m hGMóm a» GdãqÓK»
u
: enós.

hY«æo¬ h’e
o

¬ GdãqÉf«áo eø Læù¢m

hGMóm a» Gdô
t

HÉY»: Rndrõn∫n.

3- e
n

¡
r

ªƒRo GdØÉA, eÉ cÉfnâ
r
 aÉhDo√ 

gªõIk: GCncnπn.

4- e
n

¡ªƒRo Gd©«ø, eÉ cÉfnâ
r
 Y«æo¬ 

gªõIk: S°nÉCn∫n.

5- e
n

¡ªƒRo GdÓsΩ, eÉ cÉfnâ
r
 ’e

o
¬ 

gªõIk: bnônGCn.

* Il y a deux genres de verbes

dénudés: SAIN ET DÉFECTUEUX.

...   ...

...   ...

* Le verbe sain est libéré de lettres

défectueuses parmi ses radicales.

Il est divisé en cinq catégories:

1- Intact: ses radicales sont libérées

de HaM’Zat et du doublement...

2- Doublé: Sa lettre R et lettre L sont 

similaires dans le trilitère... ou

bien sa lettre R et sa seconde

lettre L sont similaires dans le

quadrilitère...

3- Doté de HaM’Zat à la place de la

lettre F...

4- Doté de HaM’Zat à la place de la

lettre R...

5- Doté de HaM’Zat à la place de la

lettre L...

@GdØ©π
o
 Gdª©àπ

t
 jëàƒ… Y∏≈ Mô±p Y∏sám ) h ` G ` … ( GCh GCcãô

n
 a» GCU°ƒd¬p.

@ GEPG ON˘∏n˘â
r

 g˘ò√p Gd˘ë˘ôh±
o

 Y˘∏˘≈ Gd˘Ø˘©˘πp Gd˘ª
o

˘é˘ô
s

Op Jo˘ù°˘Ñ
u
˘Ö

o
 a˘» Jü°˘ôj˘Øp˘¬p J˘¨˘«˘«˘ôGäm Jn˘≤†°˘» Hp˘≤˘∏Ñp¡É GCh

Jù°µ«æp¡ÉGCh Mòap¡É Jù°¡«Ók dp∏sØßp. hGdàs¨««ôGä
o
 Gdü°

s
ôa«

s
áo gò√p J≤™

o
 a» HÉÜp G’EYÓ∫p.  

hGdØ©π
o
 Gdª©àπ

t
 Nªù°áo GCbù°ÉΩ: e©àπ

t
 GdØÉA GCh eãÉ∫

l
 ` e©àπ

t
 Gd©«ø GCh GCLƒ±

o
 ` e©àπ

t
 GdÓqΩ GCh

fÉbü¢
l

 ` dØ«∞
l
 eØôh¥l ` dØ«∞

l
 e≤ôh¿l.

* Le verbe défectueux comporte une ou plus d’une lettre défectueuse parmi ses radicales.

* Si ces lettres interviennent auprès du verbe dénudé, elles causent dans sa conjugaison quelques

changements qui provoquent leur conversion, leur quiescence ou leur élimination dans le but

d’améliorer la prononciation. Ces changements sont énumérés dans le chapitre de la défection.

Le verbe défectueux est aussi, divisé en cinq catégories: Defectueux en F ou modal - Defectueux en

R ou creux - Defectueux en L ou déficient - Mixte separé - Mixte joint.

∫ ´ ±

U°ë«í U°ë«í U°ë«í

L R F

cnØnô
n

U°ë«í S°Édº

GdØ©π Gdü°që«í

1

e†°ÉY∞ 2

e¡ªƒR GdØÉA 3

e¡ªƒR Gd©«ø 4

e¡ªƒR GdÓqΩ 5

eµôqQ U°ë«í U°ë«í e
n

ó
s

U°ë«í U°ë«í e¡ªƒR GCncnπ
n

U°ë«í e¡ªƒR U°ë«í S°
n

ÉCn∫
n

e¡ªƒR U°ë«í U°ë«í bnô
n

GCn

U°
n

ë«í U°
n

ë«í Yp∏s``á h
n

Y
n

ó
n

e©àπq GdØÉA, eãÉ∫

GdØ©π Gdª©àπq

1

U°
n

ë«í Yp∏s̀`á U°
n

ë«í bnÉ∫
n

e©àπq Gd©«ø, GCnLƒ± 2

Yp∏s``á U°
n

ë«í U°
n

ë«í O
n

Y
n

É e©àπq GdÓsΩ, fÉbü¢ 3

Y∏s``á U°
n

ë«í Yp∏s``á h
n

M
n

≈ dØ«∞ eØôh¥ 4

Yp∏s``á Yp∏s̀`á U°
n

ë«í T°nƒ
n

i dØ«∞ e≤ôh¿

Sain intact

VERBE SAIN

Doublé

HaM’Zat en F

HaM’Zat en R

HaM’Zat en L

Défectueux en F modal

VERBE DÉFECTUEUX

Défectueux en R creux

Défectueux en L déficient

Mixte séparé

Mixte joint5
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1- GEPG GCoS°æpó
n

 GdØ©π
o

 GEd≈ GCdp∞p GKæn«øp Joµù°
n

ô
o

 fƒ¿o Gdàsƒc«óp H©ó
n

gÉ hJoëòn±
o

 fƒ¿o G’EYôGÜp GE¿r cÉfnâ
r
: gnÓs Jnü°r£n∏pënÉ¿u.

2- GEPG GCoS°æpó
n

 GdØ©π
o

 GEd≈ hGhp GdéªÉYáp Joëòn±
o

 e™ fƒ¿p G’EYôGÜp hj
n

Ñ≤n≈ G’BNpô
o

 Y∏≈ eÉ cÉ¿n d¬o eøn Gdëôcáp:

jnærü°oôo¿s, h’ jîôê
o

 Yør Pd∂n S°pƒi GdæsÉbü¢p GdªØàƒìp Gd©«øp aàãÑâ
o

 a«¬p hGh
o

 GdéªÉYáp: gnπr JnôV°nƒo¿s.

3- GEPG GCoS°æpó
n

 GdØ©π
o

 GEd≈ fƒ¿p Gdæuù°ƒ
n

Ip Rpjó
n

ä
r

 GCdp∞
l

 H«øn Gdætƒfn«øp hcoù°pô
n

ä
r

 fƒ¿o Gdàsƒc«óp:jnærü°oôrfnÉ¿u, jnórYoƒfnÉ¿u.

4- GEPG GCoS°æpó
n

 GdØ©π
o

 GEd≈ jÉAp Gdª
o

îÉWÑ
n

áp Joëòn±
o

 e™
n

 fƒ¿p G’EYôGÜp hj
n

Ñ≤n≈ G’BNpô
o

 Y∏≈ eÉ cÉ¿n Y∏«¬: Jnærü°oôp¿s.

@ h’ jîôê
o

 Yør Pd∂n S°ƒ
n

i GdæsÉbü¢p GdªØàƒìp Gd©«øp aànãÑâ
o

 a«¬p jÉA
o

 Gdª
o

îÉWÑáp eµù°ƒQIk: GCn’n Jnù°r©n«pøs.hcπ
t

eƒV°™m J≤™
o

 a«¬p fƒ¿o Gdàsƒc«óp Gdãs≤«∏áo LÉRn a«¬p hbƒ´
o

 GdîØ«Øáo, GE’s H©ó
n

 G’Cdp∞ anÓ J≤™
o
 GE’s Gdãs≤«∏áo.

1- Si le verbe se réfère à E du duel, N de confirmation prend une voyelle i après E et N de déclinaison
est éliminée...

2- Si le verbe se réfère à O du pluriel, la lettre O est éliminée aussi bien que N de déclinaison; L du
verbe demeure avec sa voyelle. Exception faite pour le verbe défectueux dont R est ouverte ce qui
mène à la fermeté de la lettre O du pluriel...

3- Si le verbe se réfère à N du féminin, la lettre E est augmentée entre les deux lettres N alors que N de
confirmation prend une voyelle i...

4- Si le verbe se réfère à Y de l’auditrice féminine, N de déclinaison est éliminée et la finale demeure
telle qu’elle était auparavant.

* Seul le verbe défectueux dont R est ouverte, est excepté de cette règle qui mène à la fermeté de lettre
Y de l’auditrice à voyelle i... Toute position acceptant la connection de N lourd de confirmation est val-
able pour N légère de confirmation, à moins qu’elle ne tombe après E réservée à N lourde.

@GdØ©π
o

 GdªƒDcsó
o

 Jn∏ë≤o¬o

fƒ¿o Gdàsƒc«óp K≤«∏ák cÉfnâ

GCh NØ«Øák.

@ GdØ©π
o

 Z«ô
o

 GdªƒDncsóp ’

Jn∏ë≤o¬o fƒ¿o Gdàsƒc«ó.

@  GEPG GCoS°æpó
n

 GdØ©π
o

 GEd≈

V°ª«ôp Gdª
o

àµ∏uªp«øn: 
fnòrgnÑnøs,

GCh V°ª«ôp GdƒGMó: jnòrgnÑnøs,

JnòrgnÑnøs, GyPrgnÑnøs,j
o

Ñæn≈ GBNô
o

√
o

Y∏≈ GdØàíp S°ƒGA
l

 GCcÉ¿n

U°ë«ë
k

É GCΩ e
o

©àÓv: fnórYoƒn¿s,

GyOrYoƒn¿s.

* LE VERBE CONFIRMÉ

est connecté à N lourde ou

N légère de confirmation.

* Le verbe non-confirmé

n’est pas connecté à N de

confirmation.

* Si le verbe se réfère au

nom personnel du

speaker... ou le pesonnel

singulier... sa finale est

structurée sur voyelle a

que le verbe soit sain ou

défectueux...

GCeô Z«ô eƒDcqó heƒDcqó e†°ÉQ´ Z«ô eƒDcqó heƒDcqó

Verbe impératif non-confirmé

et confirmé

Verbe conforme non-confirmé 
et confirmé

j
n

òrg
n

Ñ
n

ør j
n

òrg
n

Ñ
n

øs j
n

òrg
n

Ö
o

1 gƒ
n

Il - masculin singulier

Ils 2 - duel

Ils - masculin pluriel

Elle - féminin singulier

Elles 2 -  duel

Elles - féminin pluriel

Tu - masculin singulier

Vous 2 - duel

Vous - masculin pluriel

Tu - féminin singulier

Vous 2 - duel

Vous - féminin pluriel

Je - singulier

Nous - duel & pluriel

gª
n

É

gº
r

g»
n

gª
n

É

gøs

GCfâ
n

GCfàª
n

É

GCfàº
r

GCfâp

GCfàª
n

É

GCfàøs

GCfnÉ

fëøo

- j
n

òrg
n

Ñ
n

É¿u j
n

òrg
n

Ñ
n

É¿p 2

j
n

òrg
n

Ñ
o

ør j
n

òrg
n

Ñ
o

øs j
n

òrg
n

Ñ
o

ƒ¿n 3

Jnòrg
n

Ñ
n

ør Jnòrg
n

Ñ
n

øs Jnòrg
n

Ö
o

4

- Jnòrg
n

Ñ
n

É¿u Jnòrg
n

Ñ
n

É¿p 5

- j
n

òrg
n

Ñ
r

ænÉ¿u j
n

òrg
n

Ñ
r

øn 6

GpPrg
n

Ñ
n

ør GpPrg
n

Ñ
n

øs GpPrg
n

Ö
r

Jnòrg
n

Ñ
n

ør Jnòrg
n

Ñ
n

øs Jnòrg
n

Ö
o

7

- GpPrg
n

Ñ
n

É¿u GpPrg
n

Ñ
n

É - Jnòrg
n

Ñ
n

É¿u Jnòrg
n

Ñ
n

É¿p 8

GpPrg
n

Ñ
o

ør GpPrg
n

Ñ
o

øs GpPrg
n

Ñ
o

ƒG Jnòrg
n

Ñ
o

ør Jnòrg
n

Ñ
o

øs Jnòrg
n

Ñ
o

ƒ¿n 9

GpPrg
n

Ñpør GpPrg
n

Ñpøs GpPrg
n

Ñp» Jnòrg
n

Ñpør Jnòrg
n

Ñpøs Jnòrg
n

Ñp«øn 01

- GpPrg
n

Ñ
n

É¿u GpPrg
n

Ñ
n

É - Jnòrg
n

Ñ
n

É¿u Jnòrg
n

Ñ
n

É¿p 11

- GpPrg
n

Ñ
r

ænÉ¿u GpPrg
n

Ñ
r

øn - Jnòrg
n

Ñ
r

ænÉ¿u Jnòrg
n

Ñ
r

øn 21

GCnPrg
n

Ñ
n

ør GCnPrg
n

Ñ
n

øs GCnPrg
n

Ö
o

31

fnòrg
n

Ñ
n

ør fnòrg
n

Ñ
n

øs fnòrg
n

Ö
o

41

7

8

9

01

11

21

GCfâ
n

GCfàª
n

É

GCfàº
r

GCfâp

GCfàª
n

É

GCfàøs

Tu - masculin singulier

Vous 2 - duel

Vous - masculin pluriel

Tu - féminin singulier

Vous 2 - duel

Vous - féminin pluriel



82 GdØ©``πLE VERBEGdØ©`π GdéÉeó LE VERBE INERTE

@ GdØ©π
o

 GdéÉeó
o

 ’ j≤Ñπ
o

 Gdàs¨««ô
n

a» T°µ∏¬p h’ jàü°ô
s

±
o

 a» cπ
u

G’CReæáp. jó∫
t

 Y∏≈ e©æk≈ eøn

Gdª©Éf» Gdsà» JoƒV°n™
o

 d¡É

Gdëôh±
o

 cÉdæsØ» a»: dn«rù¢n,

hGdàsôL
u

» a»: Ynù°n≈.anù°ÑÖ
o

LªƒOp√ gƒ T°Ñ¡
o

¬ HÉdëô±p,

hLªƒO
o

√ Y∏≈ fƒY«ø: ’RΩ
l

cÉCa©É∫p Gdªóìp hGdòsΩ
u

, hYÉQpV¢l

cØ©πp Gdàs©é
t

Öp Gdsò… j
n

éªó
o

 Yæó
n

GS°à©ªÉdp¬ a» gò√ Gdü°
t

ƒQIp

Hª©æ≈ Gdëô±p, anªàn≈ aÉQbn¡É

YÉO
n

 GEd`≈ Gdàsü°ôj∞.

* LE VERBE INERTE n’accepte

pas de changements dans sa

forme et n’est pas conjugué à

tous les temps. Il indique un sens

similaire aux significations

fournies par les lettres, comme la

négation dans “Ne pas être” et la

sollicitation dans “Convenir”.

La raison de son inertie est la

similarité avec la lettre et l’inertie

dans le verbe comporte deux

états: permanent comme les

verbes de louange et de blâme;

accidentel comme le verbe d’é-

tonnement qui est inerte seule-

ment lorsqu’il est utilisé dans

cette forme dans la signification

de la lettre. Mais si la similarité

n’est pas valable la

conjugaison reprend ses règles.

1- GCa©É∫
o

 Gdªóìp hGdòsΩ
u

 g»
n
: fp©rºn, HpÄrù¢n, S°nÉAn, MnÑsònG.gòG G’CN«ô

o
 ’ jàü°ô

s
±
o

 e£∏≤kÉ.

2- ap©Ón Gdàs©é
t

Öp: eÉ GCnar©n∏n¬o, GCnar©pπr Hp¬p.’ jàü°ô
s

aÉ¿p e£∏≤kÉ.

3- GCa©É∫
o

 G’S°àãæÉAp: eÉ MnÉT°nÉ, eÉ NnÓn, eÉ YnónG,JoÓRΩ
o

 G’EaôGO
n

 hGdàsòc«ô
n

.

4- epør GCNƒGäp cÉ¿n: 
dn«rù¢n, eÉ OnGΩn,a» U°«¨áp GdªÉV°p» a≤§r.

5- epør GCNƒGäp cÉO
n

: Ynù°n≈,hGCa©É∫ Gdô
q

LÉA, hGdû°tôh´, hcnônÜn,eø Gdª≤ÉQHá. a» U°«¨áp GdªÉV°» a≤§r.

6- G’Ca©É∫
o

 GdéÉeóIo: T°nósenÉ, WnÉdnªnÉ, bnü°oônenÉ, bn∏sªnÉ, gnós, S°o≤p§na» j
n

óp√p. ’ Jàü°ô
s

±
o

 e£∏≤kÉ.

7- epør GCNƒGäp cÉ¿n: 
eÉ GyfrØn∂s, eÉ Hnôpìn, eÉ RnG∫n, eÉ anàpÅn.a» U°«¨áp GdªÉV°p» hGdª†°ÉQ´p.

8- j
o

∏ë≥o HpÉdØ©πp: gÉäp,G’Ca©É∫
o

 G’BJ«á:Jn©n∏sºr, Jn©nÉ∫n, gnÖr, gn∏oºs.a» U°«¨áp G’Ceôp a≤§r.

@ GdØ©π
o

 Gdª†°ÉQ´
o

 GdéÉeó
o

: jn¡r«p§o,’ eÉV°»
n

 d¬ h’ GCeô.

1- Verbes de louange et de blâme: Vanter, affliger, empirer, flatter; ce dernier ne se conjugue point.

2- Verbes d’étonnement: Quel honorable..! honorez-le. Ces deux verbes ne se conjuguent point.

3- Verbes d’exclusion: Loin de, hormis, sauf, au masculin singulier.

4- Sœurs de “Être”: Ne pas être, tant.. durer. Au mode passé seulement.

5- Sœurs de “Faillir”: Convenir, ainsi que les verbes d’espérance et d’initiative; Presser, parmi les verbes

d’approximation. Au mode passé seulement.

6- Verbes inertes: Être.. souvent, se prolonger, Être restreint, se raréfier, tirer en bas, il est tombé. Ne se

conjuguent point.

7- Sœurs de “Être”; Ne pas.. cesser, ne pas.. finir, Ne pas.. manquer, ne pas.. renoncer. Aux modes passé

et conforme. 

8- Attachés au verbe: Donne, et les verbes: Étudie, viens, évalue, allons-y. À l’impératif seulement.

* Le verbe conforme inerte: Il crie, ni au passé ni à l’impératif.

g
n

Éäp

-

-

-

-

-

-

g
n

Éäp

g
n

ÉJp«
n

É

g
n

ÉJoƒG

g
n

ÉJp»

g
n

ÉJp«
n

É

g
n

ÉJp«øn

-

-

eÉ j
n

ærØn∂t

eÉ j
n

ærØnµsÉ¿p

eÉ j
n

ærØnµtƒ¿

eÉ JnærØn∂t

eÉ JnærØnµsÉ¿p

eÉ j
n

ærØnµpµrøn

eÉ JnærØn∂t

eÉ JnærØnµsÉ¿p

eÉ JnærØnµtƒ¿n

eÉ JnærØnµu«øn

eÉ JnærØnµsÉ¿n

eÉ JnærØnµpµrøn

eÉ GCnfrØn∂t

eÉ fnærØn∂t

e
n

É GyfrØn∂s

eÉ GyfrØn∂s

eÉ GyfrØnµsÉ

eÉ GyfrØnµtƒG

eÉ GyfrØnµsâ
r

eÉ GyfrØnµsànÉ

eÉ GyfrØnµnµrøn

eÉ GyfrØnµnµrâ
n

eÉ GyfrØnµnµràoªÉ

eÉ GyfrØnµnµràoº
r

eÉ GyfrØnµnµrâp

eÉ GyfrØnµnµràoª
n

É

eÉ GyfrØnµnµràoøs

eÉ GyfrØnµnµrâ
o

eÉ GyfrØnµnµrænÉ

bn∏sª
n

É

bn∏sª
n

É

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

Y
n

ù°
n

≈

Y
n

ù°
k

≈

Y
n

ù°
n

«
n

É

Y
n

ù°
n

ƒ
r

G

Y
n

ù°
n

â
r

Y
n

ù°
n

ànÉ

Y
n

ù°
n

«
r

øn

Y
n

ù°
n

«
r

â
n

Y
n

ù°
n

«
r

àoª
n

É

Y
n

ù°
n

«
r

àoº
r

Y
n

ù°
n

«
r

âp

Y
n

ù°
n

«
r

àoª
n

É

Y
n

ù°
n

«
r

àoøs

Y
n

ù°
n

«
r

â
o

Y
n

ù°
n

«
r

ænÉ

dn«
r

ù¢
n

dn«
r

ù¢
n

dn«
r

ù°
n

É

dn«
r

ù°
o

ƒG

dn«
r

ù°
n

â
r

dn«
r

ù°
n

ànÉ

dnù°
r

ænÉ

dnù°
r

â
n

dnù°
r

àoª
n

É

dnù°
r

àoº
r

dnù°
r

âp

dnù°
r

àoª
n

É

dnù°
r

àoøs

dnù°
r

â
o

dnù°
r

ænÉ

M
n

ÉT°nÉ

M
n

ÉT°nÉ

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

e
n

É GCnar©
n

π
n

eÉ GCnar©
n

π
n

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

fp©
r

º
n
...

Donne Ne pas..
cesser

Se raréfier Convenir Ne pas
être

Loin de Quel 
honorable

Vanter

Gd†°ª«``ô

NOM PERSONNEL

fp©
r

º
n

-

-

fp©
r

ª
n

â
r

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

g
o

ƒ
n

g
o

ª
n

É

g
o

º
r

gp»
n

g
o

ª
n

É

g
o

øs

GCnfrâ
n

GCnfràoª
n

É

GCnfràoº
r

GCnfrâp

GCnfràoª
n

É 

GCnfràoøs

GCnfnÉ

fnë
r

øo

Il - singulier

Ils 2 - duel

Ils - masculin

Elle

Elles - duel

Elles - feminin

Tu - masculin singulier

Vous 2 - duel

Vous - masculin pluriel

Tu - feminin singulier

Vous 2 - duel 

Vous - feminin pluriel

Je - singular

Nous - duel & pluriel



83 GdØ©``πLE VERBEGd†°sªÉFô hGdØ©`π NOMS PERSONNELS & VERBE

@ GE¿s GdØ©π
n

 ’ j
n

àº
t

 Hóh¿p

GES°æÉOm GEd`≈ aÉYπm jµƒ¿o

GS°ª
k

É XÉgô
k

G GCh V°ª«ô
k

G.

hGd†°sª«ô
o

 fƒYÉ¿:

1- HÉQRl d¬o U°ƒQIl a»

Gd∏sØßp: fn¶nôräo ` GCncn∏ràoº `

JnòrgnÑoƒ¿n.

2- e
o

ù°ààpô
l

 e
o

≤ó
s

Q
l

 a»

Gdæu«
s

áp: fn¶nôn ` GCncnπn ` PngnÖn.

@ GEPG GCoS°æó
n

 GdØ©π
o

 GEd`≈

Gd†°sª«ôp GdÑÉQRp Gdª
o

àsü°π:

1- j
o

ù°µsøo GBNô
o

√
o

 e™
n

Gd†°sª«ôp Gdü°
s

ë«íp:

an©n∏râo, jnØr©n∏røn, Gpar©n∏røn. 

* Le verbe ne peut être

complet sans référence à

un agent, que cet agent

soit un nom apparent ou

un NOM PERSONNEL.

Il y a deux genres de

noms personnels:

1- Proéminent, ayant une

forme prononcée...

2- Latent, supposée dans

l’esprit...

* Si le verbe se réfère à

un personnel proéminent:

1- Sa finale est quiescente

avec le personnel sain...

2-j
o

éÉfpù¢
o

 Gd†°sª«ô
n

 Gdª
o

©àπ
n

 a» Môcàp¬p, an«
o

†°nº
t

 bÑπ
n

 GdƒGh: an©n∏oƒG,hj
o

Øàí
o

 bÑπ
n

 G’Cdp∞: jnØr©nÓ¿p,hj
o

µù°
n

ô
o

 bÑπ
n
 

Gd«ÉA: Gpar©n∏p».hbó
r

 Jµƒ¿o Gdª
o

éÉfù°áo J≤ójô
k

G: ZnõnhrG, Jnîrû°n«røn` GCU°∏o¡ªÉ: Znõnh
o

hG, Jnîrû°n«p«øn.

@ GEPG GCoS°æó
n

 GdØ©π
o

 GEd`≈ Gd†°sª«ôp Gdª
o

ù°ààôp ’ jëóço a«¬p T°»A
l

 eøn Gdàs¨««ôp: an©nπn ` g
o

ƒ
n

, fnØr©nπo` fnë
r

øo, 
Gpar©nπr` GCnfrâ

n
.

@ Gd†°sª«ô
o

 Gdª
o

ù°ààô
o

 bù°ªÉ¿: 

1- Gdª
o

ù°ààô
o

 h
o

LƒH
k

É ’ j
o

ªµøo GC¿r jëπ
s

 eë∏s¬o GS°º
l

 XÉgô
l

: GCnar©nπo. 

2-Gdª
o

ù°ààô
o

 L
n

ƒGRkG, j
o

ªµøo GC¿r jëπ
s

 eë∏s¬o GS°º
l

 XÉgô
l

: an©nπn Rnjról.

2- Il est en harmonie avec la voyelle du personnel défectueux, prenant une voyelle u avant O... a avant

E... i avant Y... Cette harmonie peut aussi être supposée.

* Si le verbe se réfère à un personnel latent, il ne lui cause aucun changement.

* Il y a deux divisions dans le personnel latent:

1- Latent obligatoire, il ne peut être remplacé par un nom apparent...

2- Latent permissible, il peut être remplacé par un nom apparent...

GEpj
s

É√
o
 `  `¬o

V°nªÉFôo Gdæsü°Ö hG’Ceô
o

 hGdª
o

†°ÉQ´
o
 V°ª«ô Gdôqa™ hGdªÉV°»

Pers. d’ouverture & imperatif & conform Personnel de régularité & passé

[g
o

ƒ
n

] j
n

Ør©
n

π
o

[g
o

ƒ
n

] an©
n

π
n

g
o

ƒ
n

eòcqô

eƒDfqå

eòcqô

eƒDfqå

eòcqô

heƒDfqå

Masculin

Féminin

Masculin

Féminin

Masc. &

Féminin
eàµ∏qº

ZÉFÖ

eîÉWÖ

Speaker

Absent

Auditeur

GEpj
s

Ég
o

ª
n

É `  `¡
o

ª
n

É G¿p j
n

Ør©
n

Ón¿p G an©
n

Ón g
o

ª
n

É

GEpj
s

Ég
o

º
r
 `  `¡

o
º
r

h¿n j
n

Ør©
n

∏oƒ¿n hG an©
n

∏oƒG g
o

º
r

GEpj
s

Ég
n

É `  `¡
n

É [gp»
n

] JnØr©
n

π
o

[gp»
n

] an©
n

∏nâ
r

gp»
n

GEpj
s

Ég
o

ª
n

É `  `¡
o

ª
n

É G¿p JnØr©
n

Ón¿p G an©
n

∏nànÉ g
o

ª
n

É

Gpj
s

Ég
o

øs `  `¡
o

øs ¿n j
n

Ør©
n

∏røn ¿n an©
n

∏røn g
o

øs

GEpj
s

É∑n `  `∂n [GCnfrâ
n

] Gpar©
n

π
r

GCnfrâ
n

JnØr©
n

π
o

ä
n

an©
n

∏râ
n

GCnfrâ
n

GEpj
s

Écoª
n

É `  `µoª
n

É G Gpar©
n

Ón G¿p JnØr©
n

Ón¿p Joª
n

É an©
n

∏ràoª
n

É GCnfràoª
n

É

GEpj
s

Écoº
r
 `  `µoº

r
hG Gpar©

n
∏oƒG h¿n JnØr©

n
∏oƒ¿n Joº

r
an©

n
∏ràoº

r
GCnfràoº

r

GEpj
s

É∑p `  `∂p … Gpar©
n

∏p» jøn JnØr©
n

∏p«øn äp an©
n

∏râp GCnfrâp

GEpj
s

Écoª
n

É `  `µoª
n

É G Gpar©
n

Ón G¿p JnØr©
n

Ón¿p Joª
n

É an©
n

∏ràoª
n

É GCnfràoª
n

É

GEpj
s

Écoøs `  `µoøs ¿n Gpar©
n

∏røn ¿n JnØr©
n

∏røn Joøs an©
n

∏ràoøs GCnfràoøs

GEpj
s

É…
n
 `  `æp» [GCnfnÉ] GCnar©

n
π
o

ä
o

an©
n

∏râ
o

GCnfnÉ

GEpj
s

ÉfnÉ `  `ænÉ [fnë
r

ø] fnØr©
n

π
o

fnÉ an©
n

∏rænÉ fnë
r

øo

Il - masculin singulier

Ils 2 - duel

Ils - masculin pluriel

Elle - féminin singulier

Elles 2 -  duel

Elles - féminin pluriel

Tu - masculin singulier

Vous 2 - duel

Vous - masculin pluriel

Tu - féminin singulier

Vous 2 - duel

Vous - féminin pluriel

Je - singulier

Nous - duel & pluriel



84 GdØ©``πLE VERBEJü°ôj∞ GdªÉV°» CONJUGAISON DU PASSÉ

@ GdØ©π
o

 GdªÉV°p» U°«¨ál

Jó∫
t

 Y∏≈ MÉdám GCh Móçm

a» Reøp GdªÉV°»:an©nπn `

an©r∏nπn.

@ hYÓeáo GdªÉV°» GC¿r

j
n

≤Ñπ
n

 a» GBNôp√p GEMó
n

i

GdàsÉFn«øp:

1- JÉA GdàsÉCf«å Gdù°
s

Écæá, 

cªÉ a»: an©n∏nâr.

2- hGdàÉA Gdªàëô
s

cá,

cªÉ a»: an©n∏rân, an©n∏râp,

an©n∏râo.

* LE VERBE PASSÉ

est un mode indiquant

un état ou un fait dans

le temps passé.

- La marque du passé

est qu’il accepte une

des deux lettres T en

sa finale:

1- T quiescente du

féminin...

2- T vocalisée de l’a-

gent comme...

@ GdØ©π
o
 GdªÉV°» eÑæ»

w
 OGFª

k
É:

1- Y∏≈ GdØàíp a» Gdàsü°ôj∞p e™:goƒn, goªnÉ, gp»n.

2- Y∏«Éd†°sº
u
 a» Gdàsü°ôj∞p e™:goºr.

3- Y∏≈ Gdù°
t

µƒ¿p a» Gdàsü°ôj∞p e™: goøs, GCnfrân, GCnfràoªnÉ, GCnfràoºr, GCnfrâp, GCnfràoøs, GCnfnÉ, fnërøo.

* Le verbe passé est toujours structuré:

1- Sur voyelle a dans la conjugaison avec: Il - Ils 2 - Elle.

2- Sur voyelle u dans la conjugaison avec: Ils.

3- Sur quiescence dans la conjugaison avec: Elles - tu - vous 2 - vous - tu - vous - je - nous.

e
n

Ñæp»
w

an©
r

∏nπ
n

±
n

 ´
r

 ∫
n

 ∫
n

an©
n

π
n

g
o

ƒ
n

eòcqô

eƒDfqå

eòcqô

eƒDfqå

eòcqô

heƒDfqå

Mas-
culin

Fémi-
nin

Mas-
culin

Fémi-
nin

Masc.
&

Fém.

ZÉFÖ

eîÉWÖ

eàµ∏qº

Absent

Auditeur

Speaker

±
n

 ´
n

 ∫
n

e
n

Ñæp»
w

an©
r

∏nÓn ±
n

 ´
r

 ∫
n

 ∫
n

 G an©
n

Ón ±
n

 ´
n

 ∫
n

 G

e
n

Ñæp»
w

an©
r

∏n∏oƒG ±
n

 ´
r

 ∫
n

 ∫
o

 h G an©
n

∏oƒG ±
n

 ´
n

 ∫
o

 h G

e
n

Ñæp»
w

an©
r

∏n∏nâ
r

±
n

 ´
r

 ∫
n

 ∫
n

 ä
r

an©
n

∏nâ
r

±
n

 ´
n

 ∫
n

 ä
r

e
n

Ñæp»
w

an©
r

∏n∏nànÉ ±
n

 ´
r

 ∫
n

 ∫
n

 ä
n

 G an©
n

∏nànÉ ±
n

 ´
n

 ∫
n

 ä
n

 G

e
n

Ñæp»
w

an©
r

∏n∏røn ±
n

 ´
r

 ∫
n

 ∫
r

 ¿n an©
n

∏røn ±
n

 ´
n

 ∫
r

 ¿n

e
n

Ñæp»
w

an©
r

∏n∏râ
n

±
n

 ´
r

 ∫
n

 ∫
r

 ä
n

an©
n

∏râ
n

±
n

 ´
n

 ∫
r

 ä
n

e
n

Ñæp»
w

an©
r

∏n∏ràoª
n

É ±
n

 ´
r

 ∫
n

 ∫
r

 ä
o

 Ω
n

 G an©
n

∏ràoª
n

É ±
n

 ´
n

 ∫
r

 ä
o

 Ω
n

 G

e
n

Ñæp»
w

an©
r

∏n∏ràoº
r

±
n

 ´
r

 ∫
n

 ∫
r

 ä
o

 Ω
r

an©
n

∏ràoº
r

±
n

 ´
n

 ∫
r

 ä
o

 Ω
r

e
n

Ñæp»
w

an©
r

∏n∏râp ±
n

 ´
r

 ∫
n

 ∫
r

 äp an©
n

∏râp ±
n

 ´
n

 ∫
r

 äp

e
n

Ñæp»
w

an©
r

∏n∏ràoª
n

É ±
n

 ´
r

 ∫
n

 ∫
r

 ä
o

 Ω
n

 G an©
n

∏ràoª
n

É ±
n

 ´
n

 ∫
r

 ä
o

 Ω
n

 G

e
n

Ñæp»
w

an©
r

∏n∏ràoøs ±
n

 ´
r

 ∫
n

 ∫
r

 ä
o

 ¿s an©
n

∏ràoøs ±
n

 ´
n

 ∫
r

 ä
o

 ¿s

e
n

Ñæp»
w

an©
r

∏n∏râ
o

±
n

 ´
r

 ∫
n

 ∫
r

 ä
o

an©
n

∏râ
o

±
n

 ´
n

 ∫
r

 ä
o

e
n

Ñæp»
w

Structuré

Structuré

Structuré

Structuré

Structuré

Structuré

Structuré

Structuré

Structuré

Structuré

Structuré

Structuré

Structuré

Structuré an©
r

∏n∏rænÉ ±
n

 ´
r

 ∫
n

 ∫
r

 ¿n G an©
n

∏rænÉ ±
n

 ´
n

 ∫
r

 ¿n G

g
o

ª
n

É

g
o

º
r

gp»
n

g
o

ª
n

É

g
o

øs

GCnfrâ
n

GCnfràoª
n

É

GCnfràoº
r

GCnfrâp

GCnfràoª
n

É

GCnfràoøs

GCnfnÉ

fnë
r

øo

Il - masculin singulier

Ils 2 - duel

Ils - masculin pluriel

Elle - féminin singulier

Elles 2 -  duel

Elles - féminin pluriel

Tu - masculin singulier

Vous 2 - duel

Vous - masculin pluriel

Tu - féminin singulier

Vous 2 - duel

Vous - féminin pluriel

Je - singulier

Nous - duel & pluriel
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gƒ
n

 an©
n

π
n
                   GdØÉA

o
 eØàƒMál hGd©«øo JàÑ™

o
 GdƒR¿n hGdÓsΩ

o
 eÑæ«

s
ál Y∏≈ GdØàíp. 

                         GdØÉYπ
o

 V°ª«ô
l

 eù°ààô
l

 LƒGRkG J≤ójô
o

√: g
o

ƒ
n

.

gª
n

É an©
n

Ón                 GdØÉA
o

 eØàƒMál hGd©«øo JàÑ™
o

 GdƒR¿n hGdÓsΩ
o

 eÑæ«
s

ál Y∏«ÉdØàíp. 

                         GdØÉYπ
o

 GCdp∞
o

 Gdªãæs≈.

gº
r

 an©
n

∏oƒG                 GdØÉA
o

 eØàƒMál hGd©«øo JàÑ™
o

 GdƒR¿n hGdÓsΩ
o

 eÑæ«
s

ál Y∏≈ Gd†°qº
u
. 

                         GdØÉYπ
o

 hGh
o

 Gdéª™p hG’Cdp∞
o

 JoµàÖ
o

 h’ Jo≤ôGCo.

g»
n

 an©
n

∏nâ
r
                GdØÉA

o
 eØàƒMál hGd©«øo JàÑ™

o
 GdƒR¿n hGdÓsΩ

o
 eÑæ«

s
ál Y∏≈ GdØàíp. 

                         GdØÉYπ
o

 V°ª«ô
l

 eù°ààô
l

 LƒGRkG J≤ójô
o

√: gp»
n

, hGdàsÉA
o

 dp∏àsÉCf«åp.

gª
n

É an©
n

∏nànÉ               GdØÉA
o

 eØàƒMál hGd©«øo JàÑ™
o

 GdƒR¿n hGdÓsΩ
o

 eÑæ«
s

ál Y∏≈ GdØàíp. 

                         GdØÉYπ
o

 GCdp∞
o

 Gdªãæs≈, hGdàsÉA dp∏àsÉCf«åp.

gøs an©
n

∏røn                 GdØÉA
o

 eØàƒMál hGd©«øo JàÑ™
o

 GdƒR¿n hGdÓsΩ
o

 eÑæ«
s

ál Y∏≈ Gdù°
q

µƒ¿p. 

                         GdØÉYπ
o

 fƒ¿l eØàƒMál dpÓEfÉç.

GCfâ
n

 an©
n

∏râ
n
                GdØÉA

o
 eØàƒMál hGd©«øo JàÑ™

o
 GdƒR¿n hGdÓsΩ

o
 eÑæ«

s
ál Y∏≈ Gdù°

q
µƒ¿p. 

                         GdØÉYπ
o

 JÉA
l

 eØàƒMál dp∏ªîÉWÖp.

GCfàª
n

É an©
n

∏ràoª
n

É            GdØÉA
o

 eØàƒMál hGd©«øo JàÑ™
o

 GdƒR¿n hGdÓsΩ
o

 eÑæ«
s

ál Y∏≈ Gdù°
q

µƒ¿p. 

                         GdØÉYπ
o

 JÉA
l

 e†°ªƒeál e
o

∏ë≤ál Hª«ºp Gdéª™p hGCdp∞p Gdªãæs≈.

GCfàoº an©
n

∏ràoº
r
               GdØÉA

o
 eØàƒMál hGd©«øo JàÑ™

o
 GdƒR¿n hGdÓsΩ

o
  eÑæ«

s
ál Y∏≈ Gdù°

q
µƒ¿. 

                         GdØÉYπ
o

 JÉA
l

 e†°ªƒeál e
o

∏ë≤ál Hª«ºp Gdéª™p.

GCfâp an©
n

∏râp                GdØÉA
o

 eØàƒMál hGd©«øo JàÑ™
o

 GdƒR¿n hGdÓsΩ
o

 eÑæ«
s

ál Y∏≈ Gdù°
q

µƒ¿p.

                         GdØÉYπ
o

 JÉA
l

 eµù°ƒQIl dp∏ªîÉWÑá.

GCfàª
n

É an©
n

∏ràoª
n

É            GdØÉA
o

 eØàƒMál hGd©«øo JàÑ™
o

 GdƒR¿n hGdÓsΩ
o

  eÑæ«
s

ál Y∏≈ Gdù°
q

µƒ¿p. 

                         GdØÉYπ
o

 JÉA
l

 e†°ªƒeál e
o

∏ë≤ál Hª«ºp Gdéª™p hGCdp∞p Gdªãæs≈.

GCfàøs an©
n

∏ràoøs              GdØÉA
o

 eØàƒMál hGd©«øo JàÑ™
o

 GdƒR¿n hGdÓsΩ
o

  eÑæ«
s

ál Y∏≈ Gdù°
q

µƒ¿p. 

                         GdØÉYπ
o

 JÉA
l

 e†°ªƒeál e
o

∏ë≤ál Hæƒ¿m e
o

û°ó
q

OIm déª™p G’EfÉç. 

GCfnÉ an©
n

∏râ
o
                  GdØÉA

o
 eØàƒMál hGd©«øo JàÑ™

o
 GdƒR¿n hGdÓsΩ

o
  eÑæ«

s
ál Y∏≈ Gdù°

q
µƒ¿p. 

                         GdØÉYπ
o

 JÉA
l

 e†°ªƒeál dp∏ªàµ∏uº.

fëøo an©
n

∏rænÉ              GdØÉA
o

 eØàƒMál hGd©«øo JàÑ™
o

 GdƒR¿n hGdÓsΩ
o

  eÑæ«
s

ál Y∏≈ Gdù°
q

µƒ¿p. 

                         GdØÉYπ
o

 fnÉ dp∏ªãæs≈ hGdéª™.

Il FaRaLa F est ouverte, R à la mesure, L structurée sur a

L’agent est un personnel latent permissible supposé: Il

Ils 2 FaRaLaE F est ouverte, R à la mesure, L structurée sur a

L’agent est E du duel

Ils FaRaLuOE F est ouverte, R à la mesure, L structurée sur a

L’agent est O du pluriel, E est écrite mais pas citée

Elle FaRaLaT’ F est ouverte, R à la mesure, L structurée sur a

L’agent est un personnel latent permissible supposé: Elle, 

T pour le féminin

Elles 2 FaRaLaTaE F est ouverte, R à la mesure, L structurée sur a

L’agent est E  du duel, T pour le féminin

Elles FaRaL’Na F est ouverte, R à la mesure, L structurée sur quiescence

L’agent est ouvert, N pour le féminin

Tu FaRaL’Ta F est ouverte, R à la mesure, L structurée sur quiescence

L’agent est T avec a, pour l’auditeur

Vous 2 FaRaL’TuMaE F est ouverte, R à la mesure, L structurée sur quiescence

L’agent est T avec u avant M pluriel et E duel

Vous FaRaL’TuM’ F est ouverte, R à la mesure, L structurée sur quiescence

L’agent est T avec u avant M pluriel

Tu FaRaL’Ti F est ouverte, R à la mesure, L structurée sur quiescence

L’agent est T avec i pour l’auditeur

Vous 2 FaRaL’TuMaE F est ouverte, R à la mesure, L structurée sur quiescence

L’agent est T avec u avant M du pluriel et E du duel

Vous FaRaL’TuNNa F est ouverte, R à la mesure, L structurée sur quiescence

L’agent est T avec u avant N doublée N pour le feminin pluriel

Je FaRaL’Tu F est ouverte, R à la mesure, L structurée sur quiescence

L’agent est T avec u pour le speaker

Nous FaRaL’NaE F est ouverte, R à la mesure, L structurée sur quiescence

L’agent est NaE pour le duel et le pluriel

h fÉ ¿ ä

GdØ©π GdªÉV°» Verbe passé

Gd†°qª«ô GdÑÉQR Personnel proéminentG

an©
n

∏oƒG an©
n

∏rænÉ an©
n

∏røn
an©

n
∏râ

n
, an©

n
∏ràoª

n
É, an©

n
∏ràoº

r
,

an©
n

∏râp, an©
n

∏ràoª
n

É, an©
n

∏ràoøs, an©
n

∏râ
o

an©
n

Ón, an©
n

∏nànÉ

@ GdØ©π
o

 GdªÉV°» U°«¨ál Jó∫
t

Y∏≈ MÉdám GCh Móçm a» Reøm

bÑπ
n

 Gdsò… GCfâ
n

 a«¬.

* LE VERBE PASSÉ est un

mode indiquant un état ou un fait

dans un temps antérieur à celui

où tu te trouves.
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@ GdØ©π
o

 Gdª
o

†°ÉQ´
o

U°«¨ál Jó∫
t

 Y∏≈

MÉdám GCh Móçm a»

Reøp GdëÉV°ôp GCh

Gdª
o

ù°à≤Ñπp: an©nπn `
jnØr©nπo, an©r∏nπn `
joØn©r∏pπo.

@ j
o

ü°ÉÆo Gdª†°ÉQp´
o

epøn GdªÉV°» HpõjÉOIp

Mô±p Gdª
o

†°ÉQYáp

a» GCh
s

dp¬p, e
n

†°ªƒe
k

É

a» Gdô
t

HÉY»
u

,

eØàƒM
k

É a» Z«ôp√p.

* LE CONFORME est

un verbe dont le

mode indique un état

ou un fait dans un

temps présent ou

futur.

* Le mode conforme

est formé du passé

par l’augmentation, en

son début, d’une des

lettres de conformité

avec voyelle u dans le

quadrilitère et voyelle

a par ailleurs.

@ GE¿r cÉ¿n GdªÉV°» KoÓK«
v

É Joù°µsøo aÉhDo√
o
 hJoëô

s
∑o Y«æo¬o H†°º

x
 GCh aàím GCh cù°ôm Mù°Ö

n
 eÉ gƒ

n
 eÑ«

s
øl a»

Gdª
o

©éªÉäp: a©πn ` jnØr©oπo ` jnØr©nπo ` jnØr©pπo.

@ GE¿r cÉ¿n GdªÉV°» Z«ô
n

 KoÓK»
x
: 1- ha» GCh

s
dp¬p JÉA RGFóIl, ’ Jnà¨«

s
ô
o

 g«Äào¬o a» eÉ bÑπ
n

 GBNôp√p Hû°»Am eøn

Gdëôh±p hGdëôcÉä: JnØn©r∏nπn ` jnànØn©r∏nπo. 2-hGE’s coù°pô
n

 eÉ bÑπ
n
 GBNôp√p hM

o
òpanâ

r
 eæ¬o Gd¡ªõIo GdõsGFpóIo GE¿r

h
o

Ló
n

ä: GpfrØn©nπn ` jnærØn©pπo.

* Si le passé est trilitère, sa lettre F devient quiescente et sa lettre R est vocalisée avec voyelles u, a ou

i en accord avec l’usage tel que cité dans les dictionnaires: FaRaLa - YaF’RuLu - YaF’RaLu - YaF’RiLu

* Si le passé est non-trilitère: 1- Augmenté de T en son début sa forme ne change ni par lettres ni par

voyelles en sa pénultième: TaFaR’LaLa - YaTaFaR’LaLu.  2- Autrement sa pénultième est vocalisée avec

voyelle i et sa HaM’Zat augmentée, s’il y en a, est éliminée: *EiNFaRaLa - YaNFaRiLu.

e
o

©ô
n

Ü
l

énilcéD

énilcéD

énilcéD

énilcéD

énilcéD

énilcéD

énilcéD

énilcéD

énilcéD

énilcéD

énilcéD

énilcéD

Structuré

érutcurtS

e
o

©ô
n

Ü
l

e
o

©ô
n

Ü
l

e
o

©ô
n

Ü
l

e
o

©ô
n

Ü
l

e
n

Ñæ»
w

e
o

©ô
n

Ü
l

e
o

©ô
n

Ü
l

e
o

©ô
n

Ü
l

e
o

©ô
n

Ü
l

e
o

©ô
n

Ü
l

e
n

Ñæ»
w

e
o

©ô
n

Ü
l

e
o

©ô
n

Ü
l

j
o

Øn©
r

∏pπ
o

…
o

 ±
n

 ´
r

 ∫p ∫
o

j
n

Ør©
n

π
o

g
o

ƒ
n

eòcqô

eƒDfqå

eòcqô

eƒDfqå

eòcqô

heƒDfqå

-saM
niluc

-iméF
nin

-saM
niluc

-iméF
nin

.csaM
&

.méF

ZÉFÖ

eîÉWÖ

eàµ∏qº

tnesbA

ruetiduA

rekaepS

…
n

 ±
r

 ´
n

 ∫
o

j
o

Øn©
r

∏pÓn¿p …
o
 ±

n
 ´

r
 ∫p ∫

n
 G ¿p j

n
Ør©

n
Ón¿p g

o
ª
n

É…
n

 ±
r

 ´
n

 ∫
n

 G ¿p

j
o

Øn©
r

∏p∏oƒ¿n …
o
 ±

n
 ´

r
 ∫p ∫

o
 h ¿n j

n
Ør©

n
∏oƒ¿n g

o
º
r

…
n

 ±
r

 ´
n

 ∫
o

 h ¿n

JoØn©
r

∏pπ
o

ä
o

 ±
n

 ´
r

 ∫p ∫
o

JnØr©
n

π
o

gp»
n

ä
n

 ±
r

 ´
n

 ∫
o

JoØn©
r

∏pÓn¿p ä
o

 ±
n

 ´
r

 ∫p ∫
n

 G ¿p JnØr©
n

Ón¿p g
o

ª
n

Éä
n

 ±
r

 ´
n

 ∫
n

 G ¿p

j
o

Øn©
r

∏p∏røn …
o

 ±
n

 ´
r

 ∫p ∫
r

 ¿n j
n

Ør©
n

∏røn g
o

øs…
n

 ±
r

 ´
n

 ∫
r

 ¿n

JoØn©
r

∏pπ
o

ä
o

 ±
n

 ´
r

 ∫p ∫
o

JnØr©
n

π
o

GCnfrâ
n

ä
n

 ±
r

 ´
n

 ∫
o

JoØn©
r

∏pÓn¿p ä
o

 ±
n

 ´
r

 ∫p ∫
n

 G ¿p JnØr©
n

Ón¿p GCnfràoª
n

Éä
n

 ±
r

 ´
n

 ∫
n

 G ¿p

JoØn©
r

∏p∏oƒ¿n ä
o
 ±

n
 ´

r
 ∫p ∫

o
 h ¿n JnØr©

n
∏oƒ¿n GCnfràoº

r
ä
n

 ±
r

 ´
n

 ∫
o

 h ¿n

JoØn©
r

∏p∏p«øn ä
o
 ±

n
 ́

r
 ∫p ∫p … ¿n JnØr©

n
∏p«øn GCnfrâpä

n
 ±

r
 ´

n
 ∫p … ¿n

JoØn©
r

∏pÓn¿p ä
o

 ±
n

 ´
r

 ∫p ∫
n

 G ¿p JnØr©
n

Ón¿p GCnfràoª
n

Éä
n

 ±
r

 ´
n

 ∫
n

 G ¿p

JoØn©
r

∏p∏røn ä
o

 ±
n

 ´
r

 ∫p ∫
r

 ¿n JnØr©
n

∏røn GCnfràoøsä
n

 ±
r

 ´
n

 ∫
r

 ¿n

GCoan©
r

∏pπ
o

GCo ±
n

 ´
r

 ∫p ∫
o

GCnar©
n

π
o

GCnfnÉGCn ±
r

 ´
n

 ∫
o

foØn©
r

∏pπ
o

¿o ±
n

 ´
r

 ∫p ∫
o

fnØr©
n

π
o

fnë
r

øo¿n ±
r

 ´
n

 ∫
o

Il - masculin singulier

Ils 2 - duel

Ils - masculin pluriel

Elle - féminin singulier

Elles 2 -  duel

Elles - féminin pluriel

Tu - masculin singulier

Vous 2 - duel

Vous - masculin pluriel

Tu - féminin singulier

Vous 2 - duel

Vous - féminin pluriel

Je - singulier

Nous - duel & pluriel
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@GdØ©π
o

 Gdª
o

†°ÉQp´
o

U°«¨ál Jó∫
t

 Y∏≈ MÉdám

GCh Móçm a» Reøp

GdëÉV°ôp GCh Gdª
o

ù°à≤Ñπp.

* LE MODE CON-

FORME indique un

état ou un fait dans le

présent ou le futur.

gƒ
n

 j
n

Ør©
n

π
o
         Gd«ÉA

o
 eØàƒMá dp∏ª

o
†°ÉQYáp, hGdØÉA

o
 S°Écæál, hGd©«øo JnàÑ™

o
 GdƒR¿n, hGdÓsΩ

o
 eôaƒYál 

                       HÉd†°qª
s

á. GdØÉYπ
o
 V°ª«ô

l
 eù°ààô

l
 LƒGRkG J≤ójô

o
√: g

o
ƒ
n

.

gª
n

É j
n

Ør©
n

Ón¿p    ... hGdÓsΩ
o
 eØàƒMál dp∏ª

o
éÉfnù°áp. 

                       GdØÉYπ
o
 GCdp∞

o
 Gdª

o
ãæs≈ e

o
∏ë≤ál Hæƒ¿m RGFóIm eµù°ƒQIm, hGdô

s
a™

o
 HpãÑƒäp Gdætƒ¿.

gº
r
 j

n
Ø©

n
∏oƒ¿n      ... hGdÓsΩ

o
 e†°ªƒeál dp∏ª

o
éÉfnù°áp. 

                       GdØÉYπ
o
 hGh

o
 Gdéª™p e

o
∏ë≤ál Hæƒ¿m RGFóIm eØàƒMám, hGdô

s
a™

o
 HpãÑƒäp Gdætƒ¿.

g»
n
 JnØr©

n
π
o
        GdàÉA

o
 eØàƒMál dp∏ª

o
†°ÉQYáp, hGdØÉA

o
 S°Écæál, hGd©«øo JnàÑ™

o
 GdƒR¿n, hGdÓsΩ

o
 eôaƒYál 

                       HÉd†°qª
s

á. GdØÉYπ
o
 V°ª«ô

l
 eù°ààô

l
 LƒGRkG J≤ójô

o
√: gp»

n
.

gª
n

É JnØr©
n

Ón¿p    ... hGdÓsΩ
o
 eØàƒMál dp∏ª

o
éÉfnù°áp. 

                       GdØÉYπ
o
 GCdp∞ Gdª

o
ãæs≈ e

o
∏ë≤ál Hæƒ¿m RGFóIm eµù°ƒQIm, hGdô

s
a™

o
 HpãÑƒäp Gdætƒ¿.

g
o

øs j
n

Ør©
n

∏røn       Gd«ÉA
o
 eØàƒMál dp∏ª

o
†°ÉQYáp, hGdØÉA

o
 S°Écæál, hGd©«øo JnàÑ™

o
 GdƒR¿n, hGdÓsΩ

o
 eÑæ«

s
ál Y∏≈ 

                       Gdù°
t

µƒ¿p. GdØÉYπ
o
 fƒ¿l eØàƒMál dpÓEfÉçp.

GCfâ
n
 JnØr©

n
π
o
        GdàÉA

o
 eØàƒMál dp∏ª

o
†°ÉQYáp, hGdØÉA

o
 S°Écæál, hGd©«øo JnàÑ™

o
 GdƒR¿n, hGdÓsΩ

o
 eôaƒYál 

                       HÉd†°qª
s

á. GdØÉYπ
o
 V°ª«ô

l
 eù°ààô

l
 h

o
LƒH

k
É J≤ójô

o
√: GCfrâ

n
.

GCfàª
n

É JnØr©
n

Ón¿p   ... hGdÓsΩ
o
 eØàƒMál dp∏ª

o
éÉfnù°áp. 

                       GdØÉYπ
o
 GCdp∞

o
 Gdª

o
ãæs≈ e

o
∏ë≤ál Hæƒ¿m RGFóIm eµù°ƒQIm, hGdô

s
a™

o
 HpãÑƒäp Gdætƒ¿.

GCfàº
r
 JnØ©

n
∏oƒ¿n    ... hGdÓsΩ

o
e†°ªƒeál dp∏ª

o
éÉfnù°áp.

                         GdØÉYπ
o

hGh
o

 Gdéª™p e
o

∏ë≤ál Hæƒ¿m RGFóIm eØàƒMám, hGdô
s

a™
o
 HpãÑƒäp Gdætƒ¿.

GCfâp JnØr©
n

∏p«øn     ... hGdÓsΩ
o

eµù°ƒQIl dp∏ª
o

éÉfnù°áp.

                       GdØÉYπ
o
 jÉA

o
 Gdª

o
îÉWÑáp e

o
∏ë≤ál Hæƒ¿m RGFóIm eØàƒMám, hGdô

s
a™

o
 HpãÑƒäp Gdætƒ¿.

GCfàª
n

É JnØr©
n

Ón¿p   ... GdØÉYπ
o
 GCdp∞

o
 Gdª

o
ãæs≈ e

o
∏ë≤ál Hæƒ¿m RGFóIm eµù°ƒQIm, hGdô

s
a™

o
 HpãÑƒäp Gdætƒ¿.

GCfàøs JnØr©
n

∏røn      ... hGdÓsΩ
o
 eÑæ«

s
ál Y∏≈ Gdù°

t
µƒ¿p. GdØÉYπ

o
 fƒ¿l eØàƒMál dpÓEfÉçp.

GCnfÉ GCnar©
n

π
o
          g

n
ªõIo Gd≤£™p eØàƒMál dp∏ª

o
†°ÉQYáp, hGdØÉA

o
 S°Écæál, hGd©«øo JnàÑ™

o
 GdƒR¿n, hGdÓΩ

o
 

                       eôaƒYál HÉd†°sª
s

áp. GdØÉYπ
o
 V°ª«ô

l
 e

o
ù°ààô

l
 hLƒH

k
É J≤ójô

o
√
o
: GCnfnÉ.

fëøo fnØr©
n

π
o
       Gdæqƒ¿o eØàƒMál dp∏ª

o
†°ÉQYáp, hGdØÉA

o
 S°Écæál, hGd©«øo JnàÑ™

o
 GdƒR¿n, hGdÓΩ

o
 eôaƒYál 

                       HÉd†°sª
s

áp. GdØÉYπ
o
 V°ª«ô

l
 e

o
ù°ààô

l
 hLƒH

k
É J≤ójô

o
√
o
: fnë

r
øo.

- JæÑ«¬:          Jnµƒ¿o GdÓsΩ
o
 eÑæ«

s
ál Y∏≈ GdØàíp GEPG GJsü°∏nâ

r
 Hæƒ¿p Gdàsƒc«ó.

Il YaF’RaLu Y ouverte pour conformité, F est quiescente, R à la mesure, L régulière en u,

l’agent personnel latent permissible supposé: Il

ils 2 YaF’RaLaENi ... L ouverte par concordance

l’agent E du duel suivie de N augmentée réduite, régulier par fermeté de N

Ils YaF’RaLuONa ... L régulière par concordance

l’agent O du pluriel suivie de N augmentée ouverte, régulier par fermeté de N

Elle TaF’RaLu T ouverte pour conformité, F est quiescente, R à la mesure, L régulière en u,

l’agent personnel latent permissible supposé: Elle

Elles 2 TaF’RaLaENi ... L ouverte par concordance

l’agent E du duel suivie de N augmentée réduite, régulier par fermeté de N

Elles YaF’RaL’Na Y ouverte pour conformité, F est quiescente, R à la mesure, L structurée sur

quiescence, l’agent N ouverte du féminin

Tu TaF’RaLu Y ouverte pour conformité, F est quiescente, R à la mesure, L régulière en u,

l’agent personnel latent obligatoire supposé: Tu

Vous 2 TaF’RaLaENi ... L ouverte par concordance

l’agent E du duel suivie de N augmentée réduite, régulier par fermeté de N

Vous TaF’RaLuONa ... L régulière par concordance

l’agent O du pluriel suivie de N augmentée ouverte, régulier par fermeté de N

Tu  TaF’RaLiYNa ... L réduite par concordance

l’agent Y de l’audition suivie de N augmentée ouverte, régulier par fermeté de N

Vous 2 TaF’RaL’ENi ... l’agent E du duel suivie de N augmentée réduite, régulier par fermeté de N

Vous TaF’RaL’Na ... L structurée sur quiescence, l’agent N ouverte du féminin

Je *EaF’RaLu HaM’Zat de rupture ouverte pour conformité, F quiescente, R à la mesure, L 

régulière en u, l’agent personnel latent obligatoire supposé: Je

Nous NaF’RaLu N ouverte pour conformité, F quiescente, L régulière en u, l’agent personnel 

latent obligatoire supposé: Nous

- ATTENTION: Lettre L doit être structurée sur voyelle a si elle est connectée à N de confirmation

¿n

Môh± G’EYôGÜ hGdÑæ````ÉA

jøn h¿n G¿p `∞r ´n d` fn`

Môh± Gdª†°ÉQY`á Lettres 

de comformité

Lettres de déclinaison 

& de structure
GCn Jn` j

n
`

j
n

Ør©
n

∏røn, JnØr©
n

∏røn JnØr©
n

∏p«øn j
n

Ør©
n

∏oƒ¿n, JnØr©
n

∏oƒ¿n j
n

Ør©
n

Ón¿p, JnØr©
n

Ón¿p fnØr©
n

π
o

GCnar©
n

π
o

JnØr©
n

π
o

j
n

Ør©
n

π
o



88 GdØ©``πLE VERBEJü°ôj∞ Gdªé¡ƒ∫ CONJUGAISON DE L’IGNORÉ

@@ Jo£Ñ
s

≥o Y∏≈ Jü°ôj∞p Gdªé¡ƒ∫p GCMµÉΩ
o

Jü°ôj∞p Gdª©∏ƒΩ, GC…: 1- GE¿s Gdü°
s

ë«í
n

 GdÓsΩ

jµƒ¿o GBNô
o

√
o

 S°ÉcækÉ e™
n

 Gd†°sª«ôp Gdü°
s

ë«í:

an©n∏nâr ` ao©p∏nâr,hj
o

éÉfpù¢
o

 Môcán Gdª
o

©àπ
u

 cªÉ

a» Gdª©∏ƒΩ: an©nÓn ` ao©pÓn. 2-GE¿s Gdª
o

©àπ
s

 GdÓsΩ

j
n

éô… eæ¬o Y∏≈ Jü°ôj∞p Gdª©∏ƒΩ GCj†°kÉ:

Nnû°p»n ` Noû°p»n, jnîrû°n≈ ` joîrû°n≈.

@ JoƒDN
n

òo HÉ’YàÑÉQp G’ChV°É´
o

 GdîÉU°
s

áo G’BJ«áo:

1- Gdª
o

†°ÉQ´
o

 Gdª
o

©àπ
t

 GdØÉA JnãÑâ
o

 a«¬p aÉhDo√
o

e
o

£∏n≤kÉ: jn©póo ` joƒYnóo, jnØp» ` joƒan≈.

2- GdªÉV°» GdãtÓK»
t

 hGdîoªÉS°»
t

 Gdª
o

©àπ
t

Gd©«ø, Joæ≤nπ
o

 cù°ôIo Y«æp¬ GEd`≈ eÉ bÑ∏n¡É

H©ó
n

 S°
n

∏Öp Môcàp¬p, anào≤∏Ö
o

 GdƒGh jÉA
k

 hJoµù°ô
o

gªõIo GdƒU°πp GdƒGb©áo bÑ∏n¬o: 
bnÉ∫n ` bp«πn,

GpYrànÉOn ` GpYràp«ón.

* Les règles de conjugaison concernant le

verbe connu sont applicables à la conjugai-

son du VERBE IGNORÉ. c-à-d:

1- Le verbe dont L est saine aura une finale

quiescente avec le personnel sain: FaRaLaT’

- FuRiLaT’; il est aussi approprié avec la

voyelle du verbe défectueux similairement au

verbe connu: FaRaLaE - FuRiLaE.

2- Le verbe dont L est défectueuse a un fi-

nale similaire au verbe connu: FaRiYa - Fu-

RiYa; YaF’RaE - YuF’RaE.

* Les situations suivantes doivent être prises

en considération:

1- Le verbe conforme défectueux en F: cette

lettre doit être stabilisée en toute situation...

2- Le trilitère et pentalitère défectueux en R:

la voyelle i de cette lettre sera transférée à la

lettre précédente aprés la disparition de cette

voyelle. La lettre O sera convertie en Y et la

précédente HaM’Zat de liaison sera vocal-

isée avec i...

3- GdãtÓK»
t

, GEPG M
o

òanâ Y«æo¬ e™
n

 Gd†°sªÉFpôp Jéô… aÉhDo√
o

 Y∏≈ M
o

µªp¡É e™
n

 Gdª©∏ƒΩ eÉ dº
r

 j≤™p GdàpÑÉS¢
l

, aàéô… Y∏≈

Yµù°p¬p: GC ` GEPG cÉ¿n Y∏≈ hR¿p an©
n

π
n

 ` j
n

Ør©
o

π
o

, J†°º
t

 aÉhDo√
o

 a» Gdª©∏ƒΩ hJoµù°ô
o

 a» Gdªé¡ƒ∫: bo∏rân ` bp∏rân.hGE’s an«
o

©µnù¢
o

Gdàsü°ôj∞: NpØrân ` NoØrân. Ü ` GEPG hb™
n

 GdàpÑÉS¢
l

 H«øn Gdª©∏ƒΩ hGdªé¡ƒ∫p j
o

†°º
t

 eÉ cÉ¿n j
o

µù°
n

ô
o

 e©∏ƒe
k

É hj
o

µù°
n

ô
o

 eÉ cÉ¿n

j
o

†°nº
t

 e©∏ƒe
k

É: Hp©râo ` Ho©râo, Yoóräo ` Ypóräo.

3- Le trilitère: Si sa lettre R est éliminée avec les personnels, sa lettre F devra alors, suivre les règles

du verbe connu, à moins qu’il n’y ait confusion, dans lequel cas elle devra suivre la règle inverse:

(a) Si la mesure est FaRaLa - YaF’RuLu, la lettre F devra prendre une voyelle u dans le connu et

voyelle i dans l’ignoré... Autrement la conjugaison s’en ira dans le sens contraire...

(b) S’il y a confusion entre connu et ignoré, la vocalisation sera appliquée pour utiliser la voyelle u

à la place de voyelle i dans le connu et voyelle i à la place de voyelle u dans le connu aussi...

      g
o

ƒ
n

            j
n

≤oƒ∫
o
              j

o
≤nÉ∫

o

eé¡ƒ∫ e©∏ƒΩ eé¡ƒ∫ e©∏ƒΩ

ÉRONGI UNNOC ÉRONGI UNNOC

      g
o

ª
n

É           j
n

ép«ÄnÉ¿p          j
o

é
n

ÉGB¿p

      g
o

º
r
            j

n
Ñp«©

o
ƒ¿n           j

o
Ñ
n

ÉY
o

ƒ¿n

      gp»
n
           Jnü°pπ

o
              JoƒU°

n
π
o

      g
o

ª
n

É           Jn≤oƒ’n¿p           Jo≤nÉ’n¿p

      g
o

øs            j
n

înØrøn             j
o

înØrøn

      GCnfrâ
n
           Jnép»A

o
             Joé

n
ÉA

o

      GCnfràoª
n

É         JnÑp«©
n

É¿p           JoÑ
n

ÉY
n

É¿p

      GCnfràoº
r
          Jn†°n©

o
ƒ¿n          JoƒV°n©

o
ƒ¿n

      GCnfrâp           Jn≤oƒdp«øn           Jo≤nÉ’n¿p

      GCnfràoª
n

É         Jn©
o

ƒO
n

G¿p           Jo©
n

ÉO
n

G¿p

      GCnfràoøs          Jn†°n©
r

øn            JoƒV°n©
r

øn

      GCnfnÉ             GCnHp«™
o
                GCoH

n
É´

o

      fnë
r

øo          fnép»A
o
             foé

n
ÉA

o

      g
o

ƒ
n

            Q
n

e
n

≈                Q
o

ep»
n

1

2

3

4

5

6

7

8

9

01

11

21

31

41

1

2

3

4

5

6

7

8

9

01

11

21

31

41

      g
o

ª
n

É           H
n

ÉY
n

É               Hp«©
n

É

      g
o

º
r
            L

n
ÉhDohG             Lp«ÄoƒG

      gp»
n
           bnÉdnâ

r
             bp«∏nâ

r

      g
o

ª
n

É         L
n

ÉA
n

JnÉ             Lp«ÄnànÉ

      g
o

øs            Hp©
r

øn                H
o

©
r

øn

      GCnfrâ
n
           bo∏râ

n
                bp∏râ

n

      GCnfràoª
n

É         Hp©
r

àoª
n

É             H
o

©
r

àoª
n

É

      GCnfràoº
r
          LpÄràoº

r
              L

o
ƒDrJoº

r

      GCnfrâp           NpØrâp              NoØrâp

      GCnfràoª
n

É         bo∏ràoª
n

É              bp∏ràoª
n

É

      GCnfràoøs          Hp©
r

àoøs              H
o

©
r

àoøs

      GCnfnÉ             LpÄrâ
o
               L

o
ƒDrä

o

      fnë
r

øo          bo∏rænÉ                bp∏rænÉ
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* LE VERBE IMPÉRATIF

est un mode indiquant

une action requise d’être

exécutée dans le futur.

* L’impératif se forme du

verbe conforme connu:

@ ap©π
o

 G’Cne
r

ôp, U°«¨ál Jó∫
t

Y˘∏˘≈ Y˘ª˘πm j
o

˘£˘∏nÖ
o

 GEpfû°ÉhDo√
o

a» Reøp Gdª
o

ù°à≤Ñpπ.

@ j
o

ü°ÉÆo a©π
o

 G’Ceôp epøn

Gdª
o

†°ÉQ´p Gdª©∏ƒΩp:

1- GEPG cÉ¿n eÉ H©ó
n

 Mô±p Gdª
o

†°ÉQYáp e
o

àëô
u

ckÉ j
o

ëòn±
o
 Mô±

o
 Gdª

o
†°ÉQYáp: JoØn©r∏pπo ` an©r∏pπr,hGEPG

cÉ¿n S°ÉcpækÉ JoõGO
o

 gªõIl a» GCh
s

dp¬p: JnØr©nπo ` Gpar©nπr.

2- Gd¡ªõIo Gdª
n

õjóIo a» GCh
s

∫p G’Ceôp, Jo†°º
t
 dØ¶kÉ a» Gdª

n
†°ªƒΩp Gd©

n
«øp eøn Gdª†°ÉQ´p GdãtÓK»

u
: Gofr¶oôr,

h
n

JoØàní
o
 a» Gdô

t
HÉY»

u
: GCncrôpΩr, hJoµù°

n
ô
o

 a» Z«ôpgpªÉ: GpYr∏nºr.

1- Si la lettre qui suit la lettre de conformité est vocalisée, la lettre de conformité est éliminée:

TuFaR’LiLu - FaR’LiL’; si cette lettre est quiescente, HaM’Zat sera augmentée en son début:

TaF’RaLu - *EiF’RaL’.

2- HaM’Zat augmentée à l’impératif prend une voyelle u si R du trilitère conforme prend u...

Elle prend une voyelle a avec le quadrilitère; et une voyelle i dans les autres cas...

an©
r

∏pπ
r

GdôqHÉY»qERÈTILIRDAUQ GdãqÓK»q ERÈTILIRT

±
n

 ´
r

 ∫p ∫
r

Gpar©
n

π
r

GCnfrâ
n

eòcsô

eƒDfqå

-ucsaM
nil

-iméF

nin

eoîÉWÖ ruetiduA

eoîÉWÖ

eòcsô

eƒDfqå

eoîÉWÖ

Gp ±
r

 ´
n

 ∫
r

e
n

Ñ
r

æp»
w

e
n

Ñ
r

æp»
w

e
n

Ñ
r

æp»
w

e
n

Ñ
r

æp»
w

e
n

Ñ
r

æp»
w

e
n

Ñ
r

æp»
w

Structuré

Structuré

Structuré

Structuré

Structuré

Structuré

Structuré sur élimination de N

Structuré sur élimination de défectueux

Structuré sur élimination de N

Structuré sur élimination de N

Structuré sur élimination de N

Structuré sur quiescence

an©
r

∏pÓn ±
n

 ´
r

 ∫p ∫
n

 G Gpar©
n

Ón GCnfràoª
n

ÉGp ±
r

 ´
n

 ∫
n

 G

an©
r

∏p∏oƒG ±
n

 ´
r

 ∫p ∫
o

 h G Gpar©
n

∏oƒG GCnfràoº
r

Gp ±
r

 ´
n

 ∫
o

 h G

an©
r

∏p∏p» ±
n

 ´
r

 ∫p ∫p … Gpar©
n

∏p» GCnfrâpGp ±
r

 ´
n

 ∫p …

an©
r

∏pÓn ±
n

 ´
r

 ∫p ∫
n

 G Gpar©
n

Ón GCnfràoª
n

ÉGp ±
r

 ´
n

 ∫
n

 G

an©
r

∏p∏røn ±
n

 ´
r

 ∫p ∫
r

 ¿n Gpar©
n

∏røn GCnfràoøs

GCnfrâ
n

GCnfràoª
n

É

GCnfràoº
r

GCnfrâp

GCnfràoª
n

É

GCnfràoøs

Gp ±
r

 ´
n

 ∫
r

 ¿n

Jü°ôj∞
o

 Gdª
o

©ànπ
u

 G’BNô ` jÉFp»
w

Jü°ôj∞
o

 Gdª
o

©àπ
u

 G’BNô ` hGh…
w

Gp Q
r

 Ωp e
n

Ñæ»
w

 Y∏≈ Mò±p Gd©∏sáp. Go O
r

 ´
o

Gp Q
r

 Ωp …
n

 G e
n

Ñæ»
w

 Y∏≈ Mò±p Gdætƒ¿. Go O
r

 ´
o
 h

n
 G

Gp Q
r

 Ω
o

 h G Go O
r

 ´
o
 h G

Gp Q
r

 Ωp … Go O
r

 ´p …

Gp Q
r

 Ωp  …
n

 G Go O
r

 ´
o
 h

n
 G

Gp Q
r

 eºp  j
r

øn e
n

Ñæ»
w

 Y∏≈ Gdù°
t

µƒ¿.

e
n

Ñæ»
w

 Y∏≈ Mò±p Gd©∏sáp.

e
n

Ñæ»
w

 Y∏≈ Mò±p Gdætƒ¿.

e
n

Ñæ»
w

 Y∏≈ Mò±p Gdætƒ¿.e
n

Ñæ»
w

 Y∏≈ Mò±p Gdætƒ¿.

e
n

Ñæ»
w

 Y∏≈ Mò±p Gdætƒ¿.e
n

Ñæ»
w

 Y∏≈ Mò±p Gdætƒ¿.

e
n

Ñæ»
w

 Y∏≈ Mò±p Gdætƒ¿.e
n

Ñæ»
w

 Y∏≈ Mò±p Gdætƒ¿.

e
n

Ñæ»
w

 Y∏≈ Gdù°
t

µƒ¿. Go O
r

 ´
o
 h

r
 ¿n

Tu - masculin singulier

Vous 2- duel

Vous - masculin pluriel

Tu - féminin singulier

Vous 2- duel

Vous -  féminin pluriel
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GCfâ
n

 Gpar©
n

π
r

 :         gªõIo GdƒU°πp RGFóIl, hGdØÉA
o

 S°Écæál, hGd©«øo JàÑ™
o

 Gdª†°ÉQ´
n

, hGdÓqΩ eÑæ«
q

ál Y∏≈ Gdù°µƒ¿p.

                         GdØÉYπ
o

 V°ª«ô
l

 eù°ààô
l

 hLƒH
k

É J≤ójô
o

√
o
: GCnfrâ

n
.

GCfàª
n

É Gpar©
n

Ón :      gªõIo GdƒU°πp RGFóIl, hGdØÉA
o

 S°Écæál, hGd©«øo JàÑ™
o

 Gdª†°ÉQ´
n

, hGdÓsΩ eØàƒMál d∏ª
o

éÉfù°áp.

                         GdØÉYπ
o

 GCdp∞
o

 Gdªãæs≈ Z«ô
o

 e∏ë≤ám Hæƒ¿m RGFóIm, hGdÑæÉA
o

 Hëò±p Gdæqƒ¿.

GCfàoº Gpar©
n

∏oƒG :      gªõIo GdƒU°πp RGFóIl, hGdØÉA
o

 S°Écæál, hGd©«øo JàÑ™
o

 Gdª†°ÉQ´
n

, hGdÓsΩ e†°ªƒeál d∏ªéÉfù°áp.

                         GdØÉYπ
o

 hGh
o

 Gdéª™p Z«ô
o

 e∏ë≤ám Hæƒ¿m RGFóIm, hGdÑæÉA
o

 Hëò±p Gdæƒ¿p, hG’Cdp∞
o
 JoµàÖ

o
 h’ Jo≤ôGCo.

GCfâp Gpar©
n

∏p» :       gªõIo GdƒU°πp RGFóIl, hGdØÉA
o

 S°Écæál, hGd©«øo JàÑ™
o

 Gdª†°ÉQ´
n

, hGdÓsΩ eµù°ƒQIl d∏ªéÉfù°áp.

                         GdØÉYπ
o

 jÉA
o

 GdªîÉWÑáp Z«ô
o

 e∏ë≤ám Hæƒ¿m RGFóIm, hGdÑæÉA Hëò±p Gdæƒ¿p.

GCfàøs G
par©

n
∏røn :      gªõIo GdƒU°πp RGFóIl, hGdØÉA

o
 S°Écæál, hGd©«øo JàÑ™

o
 Gdª†°ÉQ´

n
, hGdÓsΩ eÑæ«

s
ál Y∏≈ Gdù°µƒ¿.

                         GdØÉYπ
o

 fƒ¿l eØàƒMál dÓEfÉç.

@@@@@

GCfâ
n

 GpQ
r

Ωp :           gªõIo GdƒU°πp RGFóIl, hGdØÉA
o

 S°Écæál, hGd©«øo JàÑ™
o

 Gdª†°ÉQ´
n

, hGdÓqΩ eëòhaál ’Cfs¡É Mô±
o
 Y∏sám.

                         GdØÉYπ
o

 V°ª«ô
l

 eù°ààô
l

 hLƒH
k

É J≤ójô
o

√
o
: GCnfrâ

n
.

GCfàª
n

É GpQ
r

ep«
n

É :      gªõIo GdƒU°πp RGFóIl, hGdØÉA
o

 S°Écæál, hGd©«øo JàÑ™
o

 Gdª†°ÉQ´
n

, hGdÓsΩ eØàƒMál d∏ª
o

éÉfù°áp.

                         GdØÉYπ
o

 GCdp∞
o

 Gdªãæq≈ Z«ô
o

 e∏ë≤ám Hæƒ¿m RGFóIm, hGdÑæÉA
o

 Hëò±p Gdæqƒ¿.

GCfàoº GpQ
r

e
o

ƒG :       gªõIo GdƒU°πp RGFóIl, hGdØÉA
o

 S°Écæál, hGd©«øo e†°ªƒeál d∏ªéÉfù°áp H©ó
n

 Mò± GdÓsΩ ’Cfs¡É Mô±
o
 Y∏sám.

                         GdØÉYπ
o

 hGh
o

 Gdéª™p Z«ô
o

 e∏ë≤ám Hæƒ¿m RGFóIm, hGdÑæÉA
o

 Hëò±p Gdæƒ¿p, hG’Cdp∞
o
 JoµàÖ

o
 h’ Jo≤ôGCo.

GCfâp GpQ
r

ep» :        gªõIo GdƒU°πp RGFóIl, hGdØÉA
o

 S°Écæál, hGd©«øo JàÑ™
o

 Gdª†°ÉQ´
n

, hGdÓsΩ eëòhaál ’Cfs¡É Mô±
o
 Y∏sám.

                         GdØÉYπ
o

 jÉA
o

 GdªîÉWÑáp Z«ô
o

 e∏ë≤ám Hæƒ¿m RGFóIm, hGdÑæÉA Hëò±p Gdæƒ¿p.

GCfàøs G
pQ

r
ep«øn :     gªõIo GdƒU°πp RGFóIl, hGdØÉA

o
 S°Écæál, hGd©«øo JàÑ™

o
 Gdª†°ÉQ´

n
, hGdÓsΩ eÑæ«

s
ál Y∏≈ Gdù°µƒ¿.

                         GdØÉYπ
o

 fƒ¿l eØàƒMál dÓEfÉç.

@@@@@

GCfâ
n

 GoO
r

´
o
:           gªõIo GdƒU°πp RGFóIl, hGdØÉA

o
 S°Écæál, hGd©«øo JàÑ™

o
 Gdª†°ÉQ´

n
, hGdÓqΩ eëòhaál ’Cfs¡É Mô±

o
 Y∏sám.

                         GdØÉYπ
o

 V°ª«ô
l

 eù°ààô
l

 hLƒH
k

É J≤ójô
o

√
o
: GCnfrâ

n
.

GCfàª
n

É GoO
r

Y
o

ƒ
n

G :      gªõIo GdƒU°πp RGFóIl, hGdØÉA
o

 S°Écæál, hGd©«øo JàÑ™
o

 Gdª†°ÉQ´
n

, hGdÓsΩ eØàƒMál d∏ª
o

éÉfù°áp.

                         GdØÉYπ
o

 GCdp∞
o

 Gdªãæq≈ Z«ô
o

 e∏ë≤ám Hæƒ¿m RGFóIm, hGdÑæÉA
o

 Hëò±p Gdæqƒ¿.

GCfàoº GoO
r

Y
o

ƒG :       gªõIo GdƒU°πp RGFóIl, hGdØÉA
o

 S°Écæál, hGd©«øo e†°ªƒeál d∏ªéÉfù°áp H©ó
n

 Mò± GdÓsΩ ’Cfs¡É Mô±
o
 Y∏sám.

                         GdØÉYπ
o

 hGh
o

 Gdéª™p Z«ô
o

 e∏ë≤ám Hæƒ¿m RGFóIm, hGdÑæÉA
o

 Hëò±p Gdæƒ¿p, hG’Cdp∞
o
 JoµàÖ

o
 h’ Jo≤ôGCo.

GCfâp GoO
r

Yp» :        gªõIo GdƒU°πp RGFóIl, hGdØÉA
o

 S°Écæál, hGd©«øo JàÑ™
o

 Gdª†°ÉQ´
n

, hGdÓsΩ eëòhaál ’Cfs¡É Mô±
o
 Y∏qám.

                         GdØÉYπ
o

 jÉA
o

 GdªîÉWÑáp Z«ô
o

 e∏ë≤ám Hæƒ¿m RGFóIm, hGdÑæÉA Hëò±p Gdæƒ¿p.

GCfàøs GoO
r

Y
o

ƒ¿n :     gªõIo GdƒU°πp RGFóIl, hGdØÉA
o

 S°Écæál, hGd©«øo JàÑ™
o

 Gdª†°ÉQ´
n

, hGdÓsΩ eÑæ«
s

ál Y∏≈ Gdù°µƒ¿.

                         GdØÉYπ
o

 fƒ¿l eØàƒMál dÓEfÉç.

* Tu                  *EiF’RaL’          HaM’Zat de liaison est augmentée, F est quiescente

                                                  R suit la conformité, L structurée sur quiescence.

                                                  L’agent est un personnel latent obligatoire supposé: Tu

Vous 2              *EiF’RaLaE      HaM’Zat de liaison est augmentée, F est quiescente

                                                  R suit la conformité, L ouverte par concordance

                                                  L’agent est E du duel non connectée à N augmentée

                                                  La structure par élimination de N

Vous                 *EiF’RaLuO      HaM’Zat de liaison est augmentée, F est quiescente

                                                  R suit la conformité, L ouverte par concordance

                                                  L’agent est O du pluriel non connectée à N augmentée

                                                  La structure pa élimination de N, E s’écrit mais n’est pas citée

Tu                     *EiF’RaLiY        HaM’Zat de liaison est augmentée, F est quiescente

                                                  R suit la conformité, L réduite par concordance

                                                  L’agent est Y de l’audition non connectée à N augmentée

                                                  La structure pa élimination de N,

Vous                 *EiF’RaL’Na     HaM’Zat de liaison est augmentée, F est quiescente

                                                  R suit la conformité, L structurée sur quiescence

                                                  L’agent est N ouverte du féminin

.....

.....
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@jî†°™
o

 Jü°æ«∞
o

 GdØ©πp GEd`≈ bp«ÉS°
n

«øp

QF˘˘˘«ù°˘˘˘«
s

˘˘˘«˘˘˘øp: a˘˘˘» GChRGf˘˘¬p d˘˘¬o GCQH˘˘©˘˘áo

GCbù°ÉΩΩ: e
o

éô
s

O
l

 KÓK»
w

, e
n

õjó
l

 KÓK»
w

,

e
o

éô
s

O
l

 QHÉY»
w

, he
n

õjó
l

 QHÉY»
w

; ha»

J˘ôc˘«Öp M˘ôha˘¬p d˘¬o bù°˘ª˘É¿p: U°˘ë«í
l

he
o

©àπ
w
.

@ jàµƒ
q

¿o Jü°æ«∞
o
 GdØ©πp eør KÓKáp

GCQbÉΩ jôeõo cπ
t
 hGMóm eæ¡É GEd`≈

LõAm eør H
o

æ«áp GdØ©πp hU°«¨àp¬:

1- Gdô
s

bº
o
 G’Ch

s
∫
o
 jó∫

t
 Y∏≈ YóOp

Môhap¬.     

2- Gdô
s

bº
o
 GdãsÉf» Y∏≈ hRfp¬.

3- Gdô
s

bº
o
 GdãsÉdåo Y∏≈ U°ë

s
àp¬ GCh 

Y∏sàp¬.

@ GCeã∏ál J£Ñ«≤«
s

ál:  

011-cnànÖ
n
: )1( a©π

l
 eéô

s
O
l

 

KÓK»
w

, )1( hRf¬o an©
n

π
n
 ` j

n
Ør©

o
π
o

,

)0( U°ë«í
l
 S°Édº

l
.

882-GpS°
r

ànƒ
r

an≈: )2( a©π
l
 eõjó

l
 

KÓK»
w

, )8( hRf¬o G
pS°

r
ànØr©

n
π
n

, )8(

GCU°∏¬o {h
n

an≈z dØ«∞
l
 eØôh¥l.

713-O
n

g
r

ƒ
n

Q
n

: )3( a©π
l

 eéô
s

O
l

 

QHÉY»
w

, )1( hRf¬o an©
r

∏nπ
n

, )7( e©àπ
t

GdÓsΩ... GEdï

* LA CLASSIFICATION DU VERBE

est soumise à deux méthodes de

base: (a) ses mesures comportent 4

divisions: Trilitère dénudé, trilitère

augmenté, quadrilitère dénudé,

quadrilitère augmenté. (b) la compo-

sition de ses lettres comporte 2 divi-

sions: Sain et défectueux.

* La classification du verbe se com-

pose de trois nombres, chacun

d’eux est le symbole de la composi-

tion du verbe et de son mode.

1- Le premieer nombre indique le

nombre de lettres radicales.

2- Le deuxième nombre indique la

mesure.

3- Le troisième nombre indique

l’aspect du verbe sain et défectueux.

* EXEMPLES PRATIQUES:

110 - Écrire: (1) Trilitère dénudé

(1) Mesure FaRaLa - YaF’RuLu

(0) Intact

288 - Collecter: (2)Trilitère aug-

menté (8) Mesure *EiS’TaF’RaLa 

(8) Mixte separé

317- Précipiter: (3) Quadrilitère

dénudé (1) Mesure FaR’LaLa (7)

Defectueux en L...

4

1

Jôb«º GdØ©π Gd©ôH»qEBARA EBREV UD NOITARÉMUN

QHÉY»qerètilirdauQ

eõjó QHÉY»
q

JnØn©
r

∏nπ
n

2Gpar©
n

ær∏nπ
n

3Gpar©
n

∏nπ
s

3

1

eéô
q

O QHÉY»
q

Gdô
q

bº G’Ch
q

∫

Gdô
q

bº GdãqÉf»

Gdôqbº GdãqÉdå

an©
r

∏nπ
n

2

0

KÓK»q erètilirT

eõjó KÓK»
q

an©
s

π
n

1aÉY
n

π
n

2GCnar©
n

π
n

3JnØn©
s

π
n

4JnØnÉY
n

π
n

5GpfrØn©
n

π
n

6Gparàn©
n

π
n

7Gpar©
n

π
s

8GpS°
r

ànØr©
n

π
n

9Gpa©
n

ƒ
r

Y
n

π
n

9

e≤ôh¿

etxiM
tnioj

8

eØôh¥

7

e©àπ
q

  ∫

a©π e©à``πqxueutceféd ebreV

6

e©àπ
q

  ´

5

e©àπ
q

  ±

4

e¡ªƒR  ∫

3

e¡ªƒR  ´

2

e¡ªƒR  ±

1

e†°ÉY∞

0

S°Édº

etxiM
érapés

xueutcefeD
L ne

xueutcefeD
R ne

xueutcefeD
F ne

taZ’MaH
L ne

taZ’MaH
R ne

taZ’MaH
F ne

élbuoD tcatnI

1

1

eéô
q

O KÓK»
q

erètilirdauQ
étnemgua

erètilirdauQ
édunéd

erètilirT
étnemgua

erètilirT
édunéd

an©
n

π
n
  `

o

2an©
n

π
n
  `p

3an©
n

π
n
  `

n

4an©
o

π
n
  `

o

5an©pπ
n
  `

n

6an©pπ
n
  `p

a©π U°ë«``í nias ebreV

1er Nombre

2e Nombre

3e Nombre
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Lóh∫l Hàü°ôj∞p GdØ©πp: U°nón¥n
1: a©π

l
 eéô

s
O
l

 KÓK»
w

 1: hRfo¬: an©
n

π
n

 - j
n

Ør©
o

π
o

0: U°ë«í
l
 S°Édº

l

011

j
o

ü°
r

ó
n

¥o

j
o

ü°
r

ó
n

bnÉ¿p

j
o

ü°
r

ó
n

boƒ¿n

j
n

ü°
r

ó
o

¥o

j
n

ü°
r

ó
o

bnÉ¿p

j
n

ü°
r

ó
o

boƒ¿n

U°
o

óp¥n

U°
o

ópbnÉ 

U°
o

ópboƒG

U°
n

ó
n

¥n

U°
n

ó
n

bnÉ

U°
n

ó
n

boƒG

Joü°
r

ó
n

¥o

Joü°
r

ó
n

bnÉ¿p

j
o

ü°
r

ó
n

brøn

Jnü°
r

ó
o

¥o

Jnü°
r

ó
o

bnÉ¿p

j
n

ü°
r

ó
o

brøn

U°
o

ópbnâ
r

U°
o

ópbnànÉ

U°
o

ópbrøn

U°
n

ó
n

bnâ
r

U°
n

ó
n

bnànÉ

U°
n

ó
n

brøn

GoU°
r

ó
o

¥r

GoU°
r

ó
o

bnÉ

GoU°
r

ó
o

boƒG

Joü°
r

ó
n

¥o

Joü°
r

ó
n

bnÉ¿p

Joü°
r

ó
n

boƒ¿n

Jnü°
r

ó
o

¥o

Jnü°
r

ó
o

bnÉ¿p

Jnü°
r

ó
o

boƒ¿n

U°
o

ópbrâ
n

U°
o

ópbràoª
n

É

U°
o

ópbràoº
r

U°
n

ó
n

brâ
n

U°
n

ó
n

bràoª
n

É

U°
n

ó
n

bràoº
r

GoU°
r

ó
o

bp»

GoU°
r

ó
o

bnÉ

GoU°
r

ó
o

brøn

Joü°
r

ó
n

bp«øn

Joü°
r

ó
n

bnÉ¿p

Joü°
r

ó
n

brøn

Jnü°
r

ó
o

bp«øn

Jnü°
r

ó
o

bnÉ¿p

Jnü°
r

ó
o

brøn

U°
o

ópbrâp

U°
o

ópbràoª
n

É

U°
o

ópbràoøs

U°
n

ó
n

brâp

U°
n

ó
n

bràoª
n

É

U°
n

ó
n

bràoøs

GCoU°
r

ó
n

¥o

foü°
r

ó
n

¥o

GCnU°
r

ó
o

¥o

fnü°
r

ó
o

¥o

U°
o

ópbrâ
o

U°
o

ópbrænÉ

U°
n

ó
n

brâ
o

U°
n

ó
n

brænÉ

@ Gdªü°óQ : U°pó
r

¥l, U°
n

ó
r

¥l, e
n

ü°
r

ó
o

hbnál, hJnü°
r

óG¥l.

@ GS°º GdØÉYπ : U°ÉOp¥l@ GS°º GdªØ©ƒ∫ : e
n

ü°
r

ó
o

h¥l

eé¡ƒ∫ e©∏ƒΩ eé¡ƒ∫ e©∏ƒΩ

érongI unnoC érongI unnoC

Gd†°qª«`ô

lennosrep moN

g
o

ƒ
n

g
o

ª
n

É

g
o

º
r

eòcqô

ZÉFÖ
gp»

n

g
o

ª
n

É

g
o

øs

eƒDfqå

GCnfrâ
n

GCnfràoª
n

É

GCnfràoº
r

eòcqô

eîÉWÖ
GCnfrâp

GCnfràoª
n

É

GCnfràoøs

eƒDfqå

eàµ∏qº

Absent

Auditeur

Speaker
GCnfnÉ

fnë
r

øo

reilugnis - lI
leud - slI

leirulp - slI

reilugnis - ellE
leud - sellE
leirulp - sellE

reilugnis   - uT
leud - suoV
leirulp - suoV

reilugnis - uT

leud - suoV

leirulp - suoV

reilugniS - eJ

leirulp & leud - suoN

eòcqô

heƒDfqå

Masculin

Féminin

Masculin

Féminin

Masculin
&

Féminin

a©π
G’Ceô

ebreV
fitarépmi

GdØ©π Gdª†°ÉQ´ GdØ©π GdªÉV°»

emrofnoc ebreV éssap ebreV

TABLE DE CONJUGAISON DU VERBE: ...

Nom originel: ...

Nom-agent: ...                     Nom-patient: ...
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eé¡ƒ∫ e©∏ƒΩ eé¡ƒ∫ e©∏ƒΩ

Gd†°qª«`ô

g
o

ƒ
n

g
o

ª
n

É

g
o

º
r

eòcqô

ZÉFÖ
gp»

n

g
o

ª
n

É

g
o

øs

eƒDfqå

GCnfrâ
n

GCnfràoª
n

É

GCnfràoº
r

eòcqô

eîÉWÖ
GCnfrâp

GCnfràoª
n

É

GCnfràoøs

eƒDfqå

eàµ∏qºGCnfnÉ

fnë
r

øo

eòcqô

heƒDfqå

a©π
G’Ceô

GdØ©π Gdª†°ÉQ´ GdØ©π GdªÉV°»

Lóh∫l Hàü°ôj∞p GdØ©πp: Znπs
1: a©π

l
 eéô

s
O
l

 KÓK»
w

 1: hRfo¬: an©
n

π
n

 - j
n

Ør©
o

π
o

1:  U°ë«í
l
 e†°ÉY∞

l

111

j
on̈π

t

j
on̈Ós¿p

j
on̈∏tƒ¿n

j
nöπ

t

j
nöÓs¿p
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Jnö∏u«øn
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n
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j
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bp«∏oƒG
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n

bnÉ’n

bnÉdoƒG

Jo≤nÉ∫
o

Jo≤nÉ’n¿p

j
o

≤n∏røn

Jn≤oƒ∫
o

Jn≤oƒ’n¿p

j
n

≤o∏røn

bp«∏nâ
r

 

bp«∏nànÉ

bp∏røn

bnÉdnâ
r

bnÉdnànÉ

bo∏røn
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r

boƒ’n

boƒdoƒG
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boƒ’n

bo∏røn

Jo≤nÉdp«øn

Jo≤nÉ’n¿p

Jo≤n∏røn

Jn≤oƒdp«øn

Jn≤oƒ’n¿p

Jn≤o∏røn

bp∏râp

bp∏ràoª
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É

bp∏ràoøs

bo∏râp

bo∏ràoª
n

É

bo∏ràoøs

GCobnÉ∫
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fo≤nÉ∫
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GCnboƒ∫
o

fn≤oƒ∫
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bp∏râ
o

bp∏rænÉ

bo∏râ
o

bo∏rænÉ

@ Gdªü°óQ : bnƒ
r

∫
l

, bnÉ∫
l

, bp«π
l

, bnƒ
r

dnál, e
n

≤nÉdnál, e
n

≤nÉ∫
l
.

@ GS°º GdØÉYπ : bnÉFpπ
l

 ê boƒ
s

∫
l

, hbo«
s

π
l

, hbnÉdnál, hboƒDoh∫
l
.@ GS°º GdªØ©ƒ∫ : e

n
≤oƒ∫

l
, he

n
≤rƒ

o
h∫

l
.
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l
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w

 2: hRfo¬: an©
n

π
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 - j
n
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o
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 GdÓsΩ, fÉbü¢

l

721

j
o

ƒDrJn≈

j
o

ƒDrJn«
n

É¿p

j
o

ƒDrJnƒ
r

¿n

j
n

ÉCrJp»

j
n

ÉCrJp«
n

É¿p

j
n

ÉCrJoƒ¿n

GCoJp»
n

GCoJp«
n

É

GCoJoƒG

JoƒDrJn≈

JoƒDrJn«
n

É¿p

j
o

ƒDrJp«øn

JnÉCrJp»

JnÉCrJp«
n

É¿p

j
n

ÉCrJp«øn

GCoJp«
n

â
r

GCoJp«
n

ànÉ

GCoJp«øn

GCnJnâ
r

GCnJnànÉ

GCnJn«
r

øn

GEpFrâp, Gpjâp

GEpFràp«
n

É

GEpFràoƒG

JoƒDrJn≈

JoƒDrJn«
n

É¿p

JoƒDrJnƒ
r

¿n

JnÉCrJp»

JnÉCrJp«
n

É¿p

JnÉCrJoƒ¿n

GCoJp«â
n

GCoJp«àoª
n

É

GCoJp«àoº
r

GCnJn«
r

â
n

GCnJn«
r

àoª
n

É

GCnJn«
r

àoº
r

GEpFràp»

GEpFràp«
n

É

GEpFràp«øn

JoƒDrJn«
r

øn

JoƒDrJn«
n

É¿p

JoƒDrJn«
r

øn

JnÉCrJp«øn

JnÉCrJp«
n

É¿p

JnÉCrJp«øn

GCoJp«âp

GCoJp«àoª
n

É

GCoJp«àoøs

GCnJn«
r

âp

GCnJn«
r

àoº
n

GCnJn«
r

àoøs

GCohDrJn≈

foƒDrJn≈

GBJp»

fnÉCrJp»

GCoJp«â
o

GCoJp«ænÉ

GCnJn«
r

â
o

GCnJn«
r

ænÉ

@ Gdªü°óQ : GCnJr»
l

, GEpJr«
n

É¿l, e
n

ÉCrJnÉIl, GEpJp»
w

, he
n

ÉCrJk≈.

@ GS°º GdØÉYπ : GBäm.@ GS°º GdªØ©ƒ∫ : e
n

ÉCrJp»
w
.
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r
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Lóh∫l Hàü°ôj∞p GdØ©πp: Mn«p»n
1: a©π

l
 eéô

s
O
l

 KÓK»
w

5: hRfo¬: an©pπ
n

 ` j
n

Ør©
n

π
o

9:  dnØ«∞
l
 e

n
≤ôh¿l
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@ Gdªü°óQ : M
n
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n
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n
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n
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l
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n
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n
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n

ál.

@ GS°º GdØÉYπ : h
n
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n

ƒ
r
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w
.
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102 GdØ©``πLE VERBEHæÉA GdØ©π GdªÉV°» STRUCTURE DU VERBE PASSÉ

g
o

ƒ
n
        an©

n
π
n
     a©π eÉV¢ d∏ª©∏ƒΩ eÑæ»

q
 Y∏≈ GdØàí, haÉY∏¬ V°ª«ô eù°ààô: gƒ.

g
o

ª
n

É      an©
n

Ók    a©π eÉV¢ d∏ª©∏ƒΩ eÑæ»
q

 Y∏≈ GdØàí, G’Cd∞ V°ª«ô a» eëπ
q

 Qa™ aÉYπ.

g
o

º
r

       an©
n

∏oƒG   a©π eÉV¢ d∏ª©∏ƒΩ eÑæ»
q

 Y∏≈ Gd†°qº
q

 ’Jqü°Éd¬ HƒGh Gdéª™, GdƒGh V°ª«ô a» eëπ
q
 Qa™ aÉYπ.

gp»
n
       an©

n
∏nâ

r
   a©π eÉV¢ d∏ª©∏ƒΩ eÑæ»

q
 Y∏≈ GdØàí, GdàqÉA Mô± JÉCf«å, haÉY∏¬ V°ª«ô eù°ààô: g».

g
o

ª
n

É      an©
n

∏nànÉ   a©π eÉV¢ d∏ª©∏ƒΩ eÑæ»
q

 Y∏≈ GdØàí, GdàqÉA Mô± JÉCf«å, G’Cd∞ V°ª«ô a» eëπ
q
 Qa™ aÉYπ.

g
o

øs       an©
n

∏røn   a©π eÉV¢ d∏ª©∏ƒΩ eÑæ»
q

 Y∏≈ Gdù°
q

µƒ¿ ’Jqü°Éd¬ Hæƒ¿ G’EfÉç, Gdæqƒ¿ V°ª«ô a» eëπ
q
 Qa™ aÉYπ.

GCnfrâ
n
      an©

n
∏râ

n
   a©π eÉV¢ d∏ª©∏ƒΩ eÑæ»

q
 Y∏≈ Gdù°

q
µƒ¿ ’Jqü°Éd¬ HÉd†°qª«ô: ä, GdàÉA a» eëπ

q
 Qa™ aÉYπ.

GCnfrâ
n
      ao©p∏râ

n
   a©π eÉV¢ d∏ªé¡ƒ∫ eÑæ»

q
 Y∏≈ Gdù°

q
µƒ¿ ’Jqü°Éd¬ HÉd†°qª«ô: ä, GdàÉA a» eëπ

q
 Qa™ fÉFÖ aÉYπ.

GCnfràoª
n

É    an©
n

∏ràoª
n

É a©π eÉV¢ d∏ª©∏ƒΩ eÑæ»
q

 Y∏≈ Gdù°
q

µƒ¿ ’Jqü°Éd¬ HÉd†°qª«ô: JªÉ, JªÉ a» eëπ
q
 Qa™ aÉYπ.

GCnfràoº
r
      an©

n
∏ràoº

r
  a©π eÉV¢ d∏ª©∏ƒΩ eÑæ»

q
 Y∏≈ Gdù°

q
µƒ¿ ’Jqü°Éd¬ HÉd†°qª«ô: Jº, Jº a» eëπ

q
 Qa™ aÉYπ.

GCnfrâp      an©
n

∏râp   a©π eÉV¢ d∏ª©∏ƒΩ eÑæ»
q

 Y∏≈ Gdù°
q

µƒ¿ ’Jqü°Éd¬ HÉd†°qª«ô: ä, GdàÉA a» eëπ
q
 Qa™ aÉYπ.

GCfràoª
n

É    an©
n

∏ràoª
n

É a©π eÉV¢ d∏ª©∏ƒΩ eÑæ»
q

 Y∏≈ Gdù°
q

µƒ¿ ’Jqü°Éd¬ HÉd†°qª«ô: JªÉ, JªÉ a» eëπ
q
 Qa™ aÉYπ.

GCnfràoøs     an©
n

∏ràoøs  a©π eÉV¢ d∏ª©∏ƒΩ eÑæ»
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 Y∏≈ Gdù°
q

µƒ¿ ’Jqü°Éd¬ HÉd†°qª«ô: Jø
q

, Jø
q
 a» eëπ

q
 Qa™ aÉYπ.

GCnfnÉ        an©
n

∏râ
o
   a©π eÉV¢ d∏ª©∏ƒΩ eÑæ»

q
 Y∏≈ Gdù°

q
µƒ¿ ’Jqü°Éd¬ HÉd†°qª«ô: ä, GdàÉA a» eëπ

q
 Qa™ aÉYπ.

fnë
r

øo     an©
n

∏rænÉ   a©π eÉV¢ d∏ª©∏ƒΩ eÑæ»
q

 Y∏≈ Gdù°
q

µƒ¿ ’Jqü°Éd¬ HÉd†°qª«ô: fÉ, fÉ a» eëπ
q
 Qa™ aÉYπ.

Il FaRaLa Verbe passé conu, structuré sur a, son agent est personnel latent: Il

Ils 2 FaRaLaE Verbe passé conu, structuré sur a, E est personnel à-la-place d’un agent 

régulier

Ils FaRaLuOE Verbe passé conu, structuré sur pour sa connection avec O du pluriel, O 

est personnel à-la-place d’un agent régulier

Elle FaRaLaT’ Verbe passé conu, structuré sur a, T est une lettre du féminin, son agent 

est personnel latent: Elle

elles 2 FaRaLaTaE Verbe passé conu, structuré sur a, T est une lettre du féminin, E est un 

personnel à-la-place d’un agent régulier

Elles FaRaL’Na Verbe passé conu, structuré sur quiescence parcequ’il est connecté à N 

du féminin, N est personnel à-la-place d’un agent régulier

Tu FaRaL’Ta Verbe passé conu, structuré sur quiescence parcequ’il est connecté à

au personnel T, T est à-la-place d’un agent régulier

Vous 2 FaRaL’TuMaE Verbe passé conu, structuré sur quiescence parcequ’il est connecté à

au personnel TuMaE, T est à-la-place d’un agent régulier

Vous FaRaL’TuM’ Verbe passé conu, structuré sur quiescence parcequ’il est connecté à

au personnel TuM, T est à-la-place d’un agent régulier

Tu FaRaL’Ti Verbe passé conu, structuré sur quiescence parcequ’il est connecté à

au personnel T, T est à-la-place d’un agent régulier

Vous 2 FaRaL’TuMaE Verbe passé conu, structuré sur quiescence parcequ’il est connecté à

au personnel TuMaE, T est à-la-place d’un agent régulier

Vous FaRaL’TuNNa Verbe passé conu, structuré sur quiescence parcequ’il est connecté à

au personnel TuNNa, T est à-la-place d’un agent régulier

Je FaRaL’Tu Verbe passé conu, structuré sur quiescence parcequ’il est connecté à

au personnel T, T est à-la-place d’un agent régulier

Nous FaRaL’NaE Verbe passé conu, structuré sur quiescence parcequ’il est connecté à

au personnel NaE, NaE est à-la-place d’un agent régulier

j
o

Ñæn≈ GdØ©π
o
 GdªÉV°» Y∏≈ GdØàí dØ¶kÉ, Môcáo HæÉFp¬p G’CS°ÉS°«

s
á. GChq’

hj
o

Ñæn≈ Y∏≈ Gd†°qº
u
 GEPG GJsü°π

n
 HƒGh Gdéª™ e

o
æÉS°Ñák d¬o a» Gdàsëôj∂p. GC

hj
o

Ñæn≈ Y∏≈ Gdù°
t

µƒ¿p GEPG GJsü°π
n
 H†°ª«ôp Qa™m e

o
àëô

u
∑m. Ü

êhj
o

Ñæn≈ Y∏≈ Gdù°
t

µƒ¿p GEPG GJsü°π
n
 Hæƒ¿p G’EfÉç.

Le verbe passé est structuré sur a, par prononciation, sa voyelle initiale de structurePrimo

Il est structuré sur u, s’il est connecté à O du pluriel en accord avec lui dans sa vovalisationa

Il est structuré sur quiescence, s’il est connecté à un personnel à-la-place d’un agent régulierb

c Il est structuré sur quiescence, s’il est connecté à N du féminin
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GCfâ
n

 Gpar©
n

π
r
           a©π GCeô eÑæ»

q
 Y∏≈ Gdù°

q
µƒ¿, haÉY∏¬ V°ª«ô eù°ààô hLƒHÉ J≤ójô√: GCfâ

n
.

                          

GCfàoª
n

É Gpar©
n

Ón        a©π GCeô eÑæ»
q

 Y∏≈ Mò± Gdæqƒ¿ ’Cfq¬ e∏ë≥ HÉ’Ca©É∫ Gdîªù°á, G’Cd∞ V°ª«ô a» eëπ
q
 Qa™ aÉYπ.

GCfàoº
r

 Gpar©
n

∏oƒG        a©π GCeô eÑæ»
q

 Y∏≈ Mò± Gdæqƒ¿ ’Cfq¬ e∏ë≥ HÉ’Ca©É∫ Gdîªù°á, GdƒGh V°ª«ô a» eëπ
q
 Qa™ aÉYπ.

GCfâp Gpar©
n

∏p»         a©π GCeô eÑæ»
q

 Y∏≈ Mò± Gdæqƒ¿ ’Cfq¬ e∏ë≥ HÉ’Ca©É∫ Gdîªù°á, Gd«ÉA V°ª«ô a» eëπ
q
 Qa™ aÉYπ.

GCfàoª
n

É Gpar©
n

Ón        a©π GCeô eÑæ»
q

 Y∏≈ Mò± Gdæqƒ¿ ’Cfq¬ e∏ë≥ HÉ’Ca©É∫ Gdîªù°á, G’Cd∞ V°ª«ô a» eëπ
q
 Qa™ aÉYπ.

GCfàoøs G
par©

n
∏røn        a©π GCeô eÑæ»

q
 Y∏≈ Gdù°

q
µƒ¿, Gdæqƒ¿ V°ª«ô a» eëπ

q
 Qa™ aÉYπ.

You  *EiF’RaL’ Verbe impératif structuré sur quiescence, son agent est 

personnel latent obligatoire supposé: Tu

You 2 *EiF’RaLaE Verbe impératif structuré sur élimination de N parcequ’il est

attaché aux cinq verbes, E est personnel à-la-place d’un 

agent régulier

You *EiF’RaLuOE Verbe impératif structuré sur élimination de N parcequ’il est

attaché aux cinq verbes, O est personnel à-la-place d’un 

agent régulier

You *EiF’RaLiY Verbe impératif structuré sur élimination de N parcequ’il est

attaché aux cinq verbes, Y est personnel à-la-place d’un 

agent régulier

You 2 *EiF’RaLaE Verbe impératif structuré sur élimination de N parcequ’il est

attaché aux cinq verbes, E est personnel à-la-place d’un 

agent régulier

You *EiF’RaL’Na Verbe impératif structuré sur quiescence, N est 

personnel à-la-place d’un agent régulier

GChq’

GC

Ü

ê

j
o

Ñæn≈ a©π
o
 G’Ceôp Y∏≈ Gdù°

q
µƒ¿p, Môcáo HæÉFp¬p G’CS°ÉS°«

s
áp.

j
o

Ñæn≈ Y∏≈ Mò±p Gdæqƒ¿p GEPG cÉ¿n e
o

∏ë
n

≤kÉ HÉ’Ca©É∫p Gdîªù°áp.

j
o

Ñæn≈ Y∏≈ Mò±p Mô±p Gd©∏sáp a» G’Ca©É∫p Gdª
o

©à∏sáp G’BNpôp.

j
o

Ñæn≈ Y∏≈ GdØàëáp GEPG GJsü°π
n
 Hæƒ¿p Gdàqƒc«óp Gdãs≤«∏áp GCh GdîØ«Øáp.

omirP

a

b

c

:erutcurts fo ngis cisab sti ,ecnecseiuq derutcurts si BREV EVITAREPMI EHT

sebrev qnic xua éhcatta tse li’s ,N ed noitanimilé rus érutcurts tse lI

esueutceféd elanif à sebrev sel snad esueutceféd erttel al ed noitanimilé rus érutcurts tse lI

erègél uo edruol noitamrifnoc ed N à étcennoc tse li‘s a rus érutcurts tse lI
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g
o

ƒ
n
       j

n
Ør©

n
π
o
        a©π e†°ÉQ´ d∏ª©∏ƒΩ eôaƒ´ HÉd†°qª

q
á, haÉY∏¬ V°ª«ô eù°ààô: gƒ.

g
o

ªÉ     j
n

Ør©
n

Ón¿p     ... d∏ª©∏ƒΩ eôaƒ´ HãÑƒä Gdæqƒ¿ ’Cfq¬ eø G’Ca©É∫ Gdîªù°á, G’Cd∞ V°ª«ô a» eëπ
q
 Qa™ aÉYπ.

g
o

º
r

      j
n

Ør©
n

∏oƒ¿n     ... d∏ª©∏ƒΩ eôaƒ´ HãÑƒä Gdæqƒ¿ ’Cfq¬ eø G’Ca©É∫ Gdîªù°á, GdƒGh V°ª«ô a» eëπ
q
 Qa™ aÉYπ.

g»
n
     JnØr©

n
π
o
        ... d∏ª©∏ƒΩ eôaƒ´ HÉd†°qª

q
á, haÉY∏¬ V°ª«ô eù°ààô: g».

g
o

ªÉ     JnØr©
n

Ón¿p     ... d∏ª©∏ƒΩ eôaƒ´ HãÑƒä Gdæqƒ¿ ’Cfq¬ eø G’Ca©É∫ Gdîªù°á, G’Cd∞ V°ª«ô a» eëπ
q
 Qa™ aÉYπ.

g
o

øs      j
n

Ør©
n

∏røn       ... d∏ª©∏ƒΩ eÑæ»
q

 Y∏≈ Gdù°
q

µƒ¿ ’Jqü°Éd¬ Hæƒ¿ G’EfÉç, Gdæqƒ¿ V°ª«ô a» eëπ
q
 Qa™ aÉYπ.

GCnfrâ
n
     JnØr©

n
π
o
        ... d∏ª©∏ƒΩ eôaƒ´ HÉd†°qª

q
á, haÉY∏¬ V°ª«ô eù°ààô hLƒHÉ: GCfâ.

GCfràoªÉ   JnØr©
n

Ón¿p     ... d∏ª©∏ƒΩ eôaƒ´ HãÑƒä Gdæqƒ¿ ’Cfq¬ eø G’Ca©É∫ Gdîªù°á, G’Cd∞ V°ª«ô a» eëπ
q
 Qa™ aÉYπ.

GCnfràoº
r
     JnØr©

n
∏oƒ¿n     ... d∏ª©∏ƒΩ eôaƒ´ HãÑƒä Gdæqƒ¿ ’Cfq¬ eø G’Ca©É∫ Gdîªù°á, GdƒGh V°ª«ô a» eëπ

q
 Qa™ aÉYπ.

GCnfrâp     JnØr©
n

∏p«øn     ... d∏ª©∏ƒΩ eôaƒ´ HãÑƒä Gdæqƒ¿ ’Cfq¬ eø G’Ca©É∫ Gdîªù°á, Gd«ÉA V°ª«ô a» eëπ
q
 Qa™ aÉYπ.

GCfràoªÉ   JnØr©
n

Ón¿p     ... d∏ª©∏ƒΩ eôaƒ´ HãÑƒä Gdæqƒ¿ ’Cfq¬ eø G’Ca©É∫ Gdîªù°á, G’Cd∞ V°ª«ô a» eëπ
q
 Qa™ aÉYπ.

GCnfràoøs    JnØr©
n

∏røn       ... d∏ª©∏ƒΩ eÑæ»
q

 Y∏≈ Gdù°
q

µƒ¿ ’Jqü°Éd¬ Hæƒ¿ G’EfÉç, Gdæqƒ¿ V°ª«ô a» eëπ
q
 Qa™ aÉYπ.

GCnfnÉ       GCnar©
n

π
o
         ... d∏ª©∏ƒΩ eôaƒ´ HÉd†°qª

q
á, haÉY∏¬ V°ª«ô eù°ààô hLƒHÉ: GCfÉ.

fnë
r

øo    fnØr©
n

π
o
        ... d∏ª©∏ƒΩ eôaƒ´ HÉd†°qª

q
á, haÉY∏¬ V°ª«ô eù°ààô hLƒHÉ: fnë

r
øo.

He YaF’RaLu Verbe conforme connu, régulier en u, son agent est latent personnel:

IlThey 2 YaF’RaLaEni Verbe conforme connu, régulier par fermeté de N parcequ’il appartient

aux cinq verbes, E est personnel à-la-place de l’agent régulier

They YaF’RaLuONa Verbe conforme connu, régulier par fermeté de N parcequ’il appartient

aux cinq verbes, O est personnel à-la-place de l’agent régulier

She TaF’RaLu Verbe conforme connu, régulier en u, son agent est latent personnel: 

Elle

They 2 TaF’RaLaENi Verbe conforme connu, régulier par fermeté de N parcequ’il appartient

aux cinq verbes, E est personnel à-la-place de l’agent régulier

They YaF’RaL’Na Verbe conforme connu,, structuré sur quiescence parcequ’il est con

necté à N du féminin , N est personnel à-la-place de l’agent régulier

agent

You TaF’RaLu Verbe conforme connu, régulier en u, son agent est personnel latent 

obligatoire: Tu

You 2 TaF’RaLaENi Verbe conforme connu, régulier par fermeté de N parcequ’il appartient

aux cinq verbes, E est personnel à-la-place de l’agent régulier: Vous

You TaF’RaLuONa Verbe conforme connu, régulier par fermeté de N parcequ’il appartient

aux cinq verbes, O est personnel à-la-place de l’agent régulier: Vous 

You TaF’RaLiYNa Verbe conforme connu, régulier par fermeté de N parcequ’il appartient

aux cinq verbes, Y est personnel à-la-place de l’agent régulier

You 2 TaF’RaLaENi Verbe conforme connu, régulier par fermeté de N parcequ’il appartient

aux cinq verbes, E est personnel à-la-place de l’agent régulier

You TaF’RaL’Na Verbe conforme connu,, structuré sur quiescence parcequ’il est con

necté à N du féminin , N est personnel à-la-place de l’agent régulier

agent

Je *EaF’RaLu Verbe conforme connu, régulier en u, son agent est personnel latent 

obligatoire: Tu

Nous NaF’RaLu Verbe conforme connu, régulier en u, son agent est personnel latent 

obligatoire: Nous

j
o

ôa™
o
 GdØ©π

o
 Gdª

o
†°ÉQ´

o
 HÉd†°qª

q
á dpàéô

t
O√p eøn GdæsƒGU°Öp hGdéƒGRΩp 

hj
o

ôa™
o
 HÉd†°sª

s
áp Gdª≤ó

s
QIp Y∏≈ GdƒGh hGd«ÉA d∏ãu≤πp, GCh Y∏≈ G’Cdp∞ d∏às©òtQ

GChq’

j
o

ôa™
o
 HãÑƒäp Gdætƒ¿p f«ÉHák Yøp Gd†°sª

s
áp GEPG cÉ¿n eøn G’Ca©É∫p Gdîªù°áp GC

j
o

Ñæn≈ Y∏≈ Gdù°
t

µƒ¿p GEPG GJsü°π
n
 Hæƒ¿p G’EfÉç

hj
o

Ñæn≈ Y∏≈ GdØàëáp GEPG GJsü°π
n
 Hæƒ¿p Gdàsƒc«óp Gdãs≤«∏áp GCh GdîØ«Øáp

Ü

omirP

sebrev  qnic sed eitrap tiaf li’s u ed ueil ua N ed étemref rap étiralugér ne sim tse lIa

Il est structuré sur quiescence s’il est connecté à N du féminin; et il est structuré

sur a s’il est connecté à N de confirmation légère ou lourde

b

LE VERBE CONFORME est régulier en u, parcequ’il est libre des facteurs d’ouverture ou d’élision.

Il est régulier en u supposée sur O ou Y par lourdeur ou sur E par impossibilité
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g
o

ƒ
n

 dnør j
n

Ør©
n

π
n
      a©π e†°ÉQ´ d∏ª©∏ƒΩ eæü°ƒÜ H∏ø hYÓeá fü°Ñ¬ GdØàëá, haÉY∏¬ V°ª«ô eù°ààô: gƒ.

g
o

ª
n

É dnør j
n

Ør©
n

Ón    ... d∏ª©∏ƒΩ eæü°ƒÜ H∏ø hYÓeá fü°Ñ¬ Mò± Gdæqƒ¿ ’Cfq¬ eø G’Ca©É∫ Gdîªù°á, G’Cd∞ a» eëπ
q
 Qa™ aÉYπ.

g
o

º
r

 dnør j
n

Ør©
n

∏oƒG    ... d∏ª©∏ƒΩ eæü°ƒÜ H∏ø hYÓeá fü°Ñ¬ Mò± Gdæqƒ¿ ’Cfq¬ eø G’Ca©É∫ Gdîªù°á, GdƒGh a» eëπ
q
 Qa™ aÉYπ.

gp»
n

 dnør JnØr©
n

π
n
     ... d∏ª©∏ƒΩ eæü°ƒÜ H∏ø hYÓeá fü°Ñ¬ GdØàëá, haÉY∏¬ V°ª«ô eù°ààô: g».

g
o

ª
n

É dnør JnØr©
n

Ón    ... d∏ª©∏ƒΩ eæü°ƒÜ H∏ø hYÓeá fü°Ñ¬ Mò± Gdæqƒ¿ ’Cfq¬ eø G’Ca©É∫ Gdîªù°á, G’Cd∞ a» eëπ
q
 Qa™ aÉYπ.

g
n

øs dnør j
n

Ør©
n

∏røn    ... d∏ª©∏ƒΩ eÑæ»
q
 Y∏≈ Gdù°

q
µƒ¿ a» eëπ

q
 fü°Ö H∏ø, eæ™ eø Môcá Gdæqü°Ö Môcá GdÑæÉA, Gdæqƒ¿ a» eëπ

q
 Qa™ aÉYπ.

GCnfrâ
n

 dnør JnØr©
n

π
n
     ... d∏ª©∏ƒΩ eæü°ƒÜ H∏ø hYÓeá fü°Ñ¬ GdØàëá, haÉY∏¬ V°ª«ô eù°ààô hLƒH

n
É: GCfâ.

GCnfràoª
n

É dnør JnØr©
n

Ón  ... d∏ª©∏ƒΩ eæü°ƒÜ H∏ø hYÓeá fü°Ñ¬ Mò± Gdæqƒ¿ ’Cfq¬ eø G’Ca©É∫ Gdîªù°á, G’Cd∞ a» eëπ
q
 Qa™ aÉYπ.

GCnfràoº dnør JnØr©
n

∏oƒG   ... d∏ª©∏ƒΩ eæü°ƒÜ H∏ø hYÓeá fü°Ñ¬ Mò± Gdæqƒ¿ ’Cfq¬ eø G’Ca©É∫ Gdîªù°á, GdƒGh a» eëπ
q
 Qa™ aÉYπ.

GCnfrâp dnør JnØr©
n

∏p»   ... d∏ª©∏ƒΩ eæü°ƒÜ H∏ø hYÓeá fü°Ñ¬ Mò± Gdæqƒ¿ ’Cfq¬ eø G’Ca©É∫ Gdîªù°á, Gd«ÉA a» eëπ
q
 Qa™ aÉYπ.

GCnfràoª
n

É dnør JnØr©
n

Ón  ... d∏ª©∏ƒΩ eæü°ƒÜ H∏ø hYÓeá fü°Ñ¬ Mò± Gdæqƒ¿ ’Cfq¬ eø G’Ca©É∫ Gdîªù°á, G’Cd∞ a» eëπ
q
 Qa™ aÉYπ.

GCnfràoøs dnør JnØr©
n

∏røn  ... d∏ª©∏ƒΩ eÑæ»
q
 Y∏≈ Gdù°

q
µƒ¿ a» eëπ

q
 fü°Ö H∏ø, eæ™ eø Môcá Gdæqü°Ö Môcá GdÑæÉA, Gdæqƒ¿ a» eëπ

q
 Qa™  aÉYπ.

GCnfnÉ dnør GC
nar©

n
π
n
       ... d∏ª©∏ƒΩ eæü°ƒÜ H∏ø hYÓeá fü°Ñ¬ GdØàëá, haÉY∏¬ V°ª«ô eù°ààô hLƒHÉ: GCfÉ.

fnë
r

øo dnør fnØr©
n

π
n
   ... d∏ª©∏ƒΩ eæü°ƒÜ H∏ø hYÓeá fü°Ñ¬ GdØàëá, haÉY∏¬ V°ª«ô eù°ààô hLƒHÉ: fëø.

Il LaN YaF’RaLa Verbe conforme connu, ouvert par LaN, sa marque d’ouver-
ture est a, son agent est personnel latent: Il.

Ils 2 LaN YaF’RaLaE Verbe conforme connu, ouvert par LaN, sa marque d’ouver-
ture est l’élimination de N parcequ’il appartient aux cinq 
verbes, E est personnel à-la-place d’un agent régulier.

Ils LaN YaF’RaLuOE Verbe conforme connu, ouvert par LaN, sa marque d’ouver-
ture est l’élimination de N parcequ’il appartient aux cinq 
verbes, O est personnel à-la-place d’un agent régulier.

Elle LaN TaF’RaLa Verbe conforme connu, ouvert par LaN, sa marque d’ouver-
ture est a, son agent est personnel latent: Elle.

Elles 2 LaN TaF’RaLaE Verbe conforme connu, ouvert par LaN, sa marque d’ouver-
ture est l’élimination de N parcequ’il appartient aux cinq 
verbes, E est personnel à-la-place d’un agent régulier.

Elles LaN YaF’RaL’Na Verbe conforme connu, il est structuré sur quiescence à-la-
place d’ouverture par LaN. La voyelle d’ouverture a été em-
pêchée par la marque de structure, N est à-la-place d’un 
agent régulier.

Tu  LaN TaF’RaLa Verbe conforme connu, ouvert par LaN, sa marque d’ouver-
ture est a, son agent est personnel latent obligatoire: Vous.

Vous 2 LaN TaF’RaLaE Verbe conforme connu, ouvert par LaN, sa marque d’ouver-
ture est l’élimination de N parcequ’il appartient aux cinq 
verbes, E est personnel à-la-place d’un agent régulier.

Vous LaN TaF’RaLuOE Verbe conforme connu, ouvert par LaN, sa marque d’ouver-
ture est l’élimination de N parcequ’il appartient aux cinq 
verbes, O est personnel à-la-place d’un agent régulier.

Tu  LaN TaF’RaLiY Verbe conforme connu, ouvert par LaN, sa marque d’ouver-
ture est l’élimination de N parcequ’il appartient aux cinq 
verbes, Y est personnel à-la-place d’un agent régulier.

Vous 2 LaN TaF’RaLaE Verbe conforme connu, ouvert par LaN, sa marque d’ouver-
ture est l’élimination de N parcequ’il appartient aux cinq 
verbes, O est personnel à-la-place d’un agent régulier.

Vous LaN TaF’RaL’Na Verbe conforme connu, il est structuré sur quiescence à-la-
place d’ouverture par LaN. La voyelle d’ouverture a été em-
pêchée par la marque de structure, N est à-la-place d’un 
agent régulier.

Je LaN ÉaF’RaLa Verbe conforme connu, ouvert par LaN, sa marque d’ouver-
ture est a, son agent est personnel latent obligatoire: Je.

Nous LaN NaF’RaLa Verbe conforme connu, ouvert par LaN, sa marque d’ouver-
ture est a, son agent est personnel latent obligatoire: Nous.
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LE VERBE CONFORME est ouvert en u apparente s’il est précédé par une lettre d’ouverture ou
une lettre d’ouverture partielle. Il est ouvert en a supposée si  une impossibilité empêche, son
apparence
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q
µƒ¿, haÉY∏¬ V°ª«ô eù°ààô: gƒ.
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q

 

                           Qa™ aÉYπ.

g
o

º
r
    dnº

r
 j

n
Ør©

n
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 Qa™ aÉYπ.
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q
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q
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q

 LõΩ H∏º, eæ™ eø Môcá GdéõΩ Môcá GdÑæÉA, Gdæƒ¿ V°ª«ô a» eëπ
q

                             Qa™ aÉYπ.
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q
µƒ¿, haÉY∏¬ V°ª«ô eù°ààô hLƒHÉ: GCfâ.
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q
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r
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∏oƒG  ... d∏ª©∏ƒΩ eéõhΩ H∏º hYÓeá Lõe¬ Mò± Gdæqƒ¿ ’Cfq¬ ..., GdƒGh V°ª«ô a» eëπ
q
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∏p»  ... d∏ª©∏ƒΩ eéõhΩ H∏º hYÓeá Lõe¬ Mò± Gdæqƒ¿ ’Cfq¬ ..., Gd«ÉA V°ª«ô a» eëπ
q

 Qa™ aÉYπ.
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 JnØr©
n

Ón   ... d∏ª©∏ƒΩ eéõhΩ H∏º hYÓeá Lõe¬ Mò± Gdæqƒ¿ ’Cfq¬ ..., G’Cd∞ V°ª«ô a» eëπ
q

 Qa™ aÉYπ.

GCnfràoøs dnº
r

 JnØr©
n

∏røn  ... d∏ª©∏ƒΩ eÑæ»
q

 Y∏≈ Gdù°
q

µƒ¿ a» eëπ
q

 LõΩ H∏º, eæ™ eø Môcá GdéõΩ Môcá GdÑæÉA, Gdæqƒ¿ V°ª«ô a» eëπ
q

                             Qa™ aÉYπ.
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π
r
    ... d∏ª©∏ƒΩ eéõhΩ H∏º hYÓeá Lõe¬ Gdù°

q
µƒ¿, haÉY∏¬ V°ª«ô eù°ààô hLƒHÉ: GCfÉ.

fnë
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π
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   ... d∏ª©∏ƒΩ eéõhΩ H∏º hYÓeá Lõe¬ Gdù°

q
µƒ¿, haÉY∏¬ V°ª«ô eù°ààô hLƒHÉ: fëø.

He LaM  YaF’RaL’ Verbe conforme connu, elidé par LaM, sa marque d’élision est la qui-
escence, son agent est personnel latent: Il.

They 2 LaM  YaF’RaLaE Verbe conforme connu, elidé par LaM, sa marque d’élision est l’élimi-
nation de N parcequ’il fait partie des cinq verbes, E est personnel
à-la-place d’un agent régulier.

They LaM  YaF’RaLuOE Verbe conforme connu, elidé par LaM, sa marque d’élision est l’élimi-
nation de N parcequ’il fait partie des cinq verbes, O est personnel
à-la-place d’un agent régulier.

She LaM  TaF’RaL’ Verbe conforme connu, elidé par LaM, sa marque d’élision est la qui-
escence, son agent est personnel latent: Elle.

They 2 LaM  TaF’RaLaE Verbe conforme connu, elidé par LaM, sa marque d’élision est l’élimi-
nation de N parcequ’il fait partie des cinq verbes, E est personnel
à-la-place d’un agent régulier.

They LaM  YaF’RaL’Na Verbe conforme connu, structuré sur quiescence à-la-place d’élision 
par LaM. La voyelle d’ouverture a été empêchée par la marque de 
structure, N est à-la-place d’un agent régulier.

You sg LaM  TaF’RaL’ Verbe conforme connu, elidé par LaM, sa marque d’élision est la qui-
escence, son agent est personnel latent obligatoire: Vous.

You 2 LaM  TaF’RaLaE Verbe conforme connu, elidé par LaM, sa marque d’élision est l’élimi-
nation de N parcequ’il fait partie des cinq verbes, E est personnel
à-la-place d’un agent régulier.

You LaM  TaF’RaLuOE Verbe conforme connu, elidé par LaM, sa marque d’élision est l’élimi-
nation de N parcequ’il fait partie des cinq verbes, O est personnel
à-la-place d’un agent régulier.

You sg LaM  TaF’RaLiY Verbe conforme connu, elidé par LaM, sa marque d’élision est l’élimi-
nation de N parcequ’il fait partie des cinq verbes, Y est personnel
à-la-place d’un agent régulier.

You 2 LaM  TaF’RaLaE Verbe conforme connu, elidé par LaM, sa marque d’élision est l’élimi-
nation de N parcequ’il fait partie des cinq verbes, E est personnel
à-la-place d’un agent régulier.

You LaM  TaF’RaL’Na Verbe conforme connu, structuré sur quiescence à-la-place d’élision 
par LaM. La voyelle d’ouverture a été empêchée par la marque de 
structure, N est à-la-place d’un agent régulier.

I LaM  *EaF’RaL’ .Verbe conforme connu, elidé par LaM, sa marque d’élision est la qui-
escence, son agent est personnel latent obligatoire: Je.

We LaM NaF’RaL’ Verbe conforme connu, elidé par LaM, sa marque d’élision est la qui-
escence, son agent est personnel latent obligatoire: Nous.
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@ Môh±
o
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n

, GCnh
r
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s
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às≈.- Les lettres d’ouverture partielle sont au nombre de six: 
- L de causalité - F de réponse - O de concomitance - Ou - Ensuite - Afin

a©π e©àπqVerbe défectueux a©π U°ë«íVerbe sain
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Mixte Def. en L Def. en R HaM. en L Doublé Sain

GdæsÉU°pÖ OUVREUR Gd†°sªp«ô NOM PERSONNEL
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il - masculin singulier 

Ils - duel

Ils - masculin pluriel  

Elle - féminin

Elles -  dual

Elles - féminin pluriel

Tu - masculin singulier

Vous - duel

Vous - masculin pluriel

Tu - féminin singulier

Vous - duel

Vous - feminin pluriel

Je - singulier

Nous - duél & pluriel
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- Plusieurs écritures sont permises dans le verbe doublé élidé...

- Les articles élidant deux verbes sont au nombre de douze: Même si - À moins que - Qui - Que - Tout

ce que - Quel - De quelque manière - Quand - Où que ce soit - Dans quel temps - D’où - Ou que.
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il - masculin singulier 

Ils - duel

Ils - masculin pluriel  

Elle - féminin

Elles -  dual

Elles - féminin pluriel

Tu - masculin singulier

Vous - duel

Vous - masculin pluriel

Tu - féminin singulier

Vous - duel

Vous - feminin pluriel

Je - singulier

Nous - duel & pluriel

a©π e©àπqVerbe défectueux a©π U°ë«íVerbe sain
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Mixte Def. en L Def. en R HaM. en L Doublé Sain

GdæsÉU°pÖ OUVREUR Gd†°sªp«ô NOM PERSONNEL
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r

M
n

ü°
r

ëpü°p»

M
n

ü°
r

ëpü°
n

É

M
n

ü°
r

ëpü°
r

øn

Joë
n

ü°
r

ë
n

ü°p«øn

Joë
n

ü°
r

ë
n

ü°
n

É¿p

Joë
n

ü°
r

ë
n

ü°
r

øn

Joë
n

ü°
r

ëpü°p«øn

Joë
n

ü°
r

ëpü°
n

É¿n

Joë
n

ü°
r

ëpü°
r

øn

M
o

ü°
r

ëpü°
r

âp

M
o

ü°
r

ëpü°
r

àoª
n

É

M
o

ü°
r

ëpü°
r

àoøs

M
n

ü°
r

ë
n

ü°
r

âp

M
n

ü°
r

ë
n

ü°
r

àoª
n

É

M
n

ü°
r

ë
n

ü°
r

àoøs

GCoM
n

ü°
r

ë
n

ü¢
o

foë
n

ü°
r

ë
n

ü¢
o

GCoM
n

ü°
r

ëpü¢
o

foë
n

ü°
r

ëpü¢
o

M
o

ü°
r

ëpü°
r

â
o

M
o

ü°
r

ëpü°
r

ænÉ

M
n

ü°
r

ë
n

ü°
r

â
o

M
n

ü°
r

ë
n

ü°
r

ænÉ

@ Gdªü°óQ : M
n

ü°
r

ë
n

ü°
n

ál

@ GS°º GdØÉYπ : e
o

ë
n

ü°
r

ëpü¢
l

@ GS°º GdªØ©ƒ∫ : e
o

ë
n

ü°
r

ë
n

ü¢
l

eé¡ƒ∫ e©∏ƒΩ eé¡ƒ∫ e©∏ƒΩ

Gd†°qª«`ôa©π
G’Ceô

GdØ©π Gdª†°ÉQ´ GdØ©π GdªÉV°»

érongI unnoC érongI unnoC

lennosrep moN

ebreV
fitarépmi

emrofnoc ebreV éssap ebreV

TABLE DE CONJUGAISON DU VERBE: ...

eòcqô

ZÉFÖ

eƒDfqå

eòcqô

eîÉWÖ

eƒDfqå

eàµ∏qº
eòcqô

heƒDfqå

Absent

Auditeur

Speaker

Masculin

Féminin

Masculin

Féminin

Masculin
&

Féminin

Nom originel: ...

Nom-agent: ...                     Nom-patient: ...

reilugnis - lI
leud - slI

leirulp - slI

reilugnis - ellE
leud - sellE
leirulp - sellE

reilugnis   - uT
leud - suoV
leirulp - suoV

reilugnis - uT

leud - suoV

leirulp - suoV

reilugniS - eJ

leirulp & leud - suoN



119 GdØ©``πLE VERBEJü°ôj∞ GdƒR¿: JnØn©r∏nπn CONJUGAISON DE TaFaR’LaLa

g
o

ƒ
n

g
o

ª
n

É

g
o

º
r

gp»
n

g
o

ª
n

É

g
o

øs

GCnfrâ
n

GCnfràoª
n

É

GCnfràoº
r

GCnfrâp

GCnfràoª
n

É

GCnfràoøs

GCnfnÉ

fnë
r

øo

Lóh∫l Hàü°ôj∞p GdØ©πp: JnƒnS°rƒnS¢n
4: a©π

l
 eõjó

l
 QHÉY»

w
1: hRfo¬: JnØn©

r
∏nπ

n
8: GCU°∏o¬o h

n
S°
r

ƒ
n

S¢
n
 dØ«∞

l
 eØôh¥l

814

j
o

ànƒ
n

S°
r

ƒ
n

S¢
o

j
o

ànƒ
n

S°
r

ƒ
n

S°
n

É¿p

j
o

ànƒ
n

S°
r

ƒ
n

S°
o

ƒ¿n

j
n

ànƒ
n

S°
r

ƒ
n

S¢
o

j
n

ànƒ
n

S°
r

ƒ
n

S°
n

É¿p

j
n

ànƒ
n

S°
r

ƒ
n

S°
o

ƒ¿n

Joƒ
o

S°
r

ƒpS¢
n

Joƒ
o

S°
r

ƒpS°
n

É

Joƒ
o

S°
r

ƒpS°
o

ƒG

Jnƒ
n

S°
r

ƒ
n

S¢
n

Jnƒ
n

S°
r

ƒ
n

S°
n

É

Jnƒ
n

S°
r

ƒ
n

S°
o

ƒG

Joànƒ
n

S°
r

ƒ
n

S¢
o

Joànƒ
n

S°
r

ƒ
n

S°
n

É¿p

j
o

ànƒ
n

S°
r

ƒ
n

S°
r

øn

Jnànƒ
n

S°
r

ƒ
n

S¢
o

Jnànƒ
n

S°
r

ƒ
n

S°
n

É¿p

j
n

ànƒ
n

S°
r

ƒ
n

S°
r

øn

Joƒ
o

S°
r

ƒpS°
n

â
r

Joƒ
o

S°
r

ƒpS°
n

ànÉ

Joƒ
o

S°
r

ƒpS°
r

øn

Jnƒ
n

S°
r

ƒ
n

S°
n

â
r

Jnƒ
n

S°
r

ƒ
n

S°
n

ànÉ

Jnƒ
n

S°
r

ƒ
n

S°
r

øn

Jnƒ
n

S°
r

ƒ
n

S¢
r

Jnƒ
n

S°
r

ƒ
n

S°
n

É

Jnƒ
n

S°
r

ƒ
n

S°
o

ƒG

Joànƒ
n

S°
r

ƒ
n

S¢
o

Joànƒ
n

S°
r

ƒ
n

S°
n

É¿p

Joànƒ
n

S°
r

ƒ
n

S°
o

ƒ¿n

Jnànƒ
n

S°
r

ƒ
n

S¢
o

Jnànƒ
n

S°
r

ƒ
n

S°
n

É¿p

Jnànƒ
n

S°
r

ƒ
n

S°
o

ƒ¿n

Joƒ
o

S°
r

ƒpS°
r

â
n

Joƒ
o

S°
r

ƒpS°
r

àoª
n

É

Joƒ
o

S°
r

ƒpS°
r

àoº
r

Jnƒ
n

S°
r

ƒ
n

S°
r

â
n

Jnƒ
n

S°
r

ƒ
n

S°
r

àoª
n

É

Jnƒ
n

S°
r

ƒ
n

S°
r

àoº
r

Jnƒ
n

S°
r

ƒ
n

S°p»

Jnƒ
n

S°
r

ƒ
n

S°
n

É

Jnƒ
n

S°
r

ƒ
n

S°
r

øn

Joànƒ
n

S°
r

ƒ
n

S°p«øn

Joànƒ
n

S°
r

ƒ
n

S°
n

É¿p

Joànƒ
n

S°
r

ƒ
n

S°
r

øn

Jnànƒ
n

S°
r

ƒ
n

S°p«øn

Jnànƒ
n

S°
r

ƒ
n

S°
n

É¿p

Jnànƒ
n

S°
r

ƒ
n

S°
r

øn

Joƒ
o

S°
r

ƒpS°
r

âp

Joƒ
o

S°
r

ƒpS°
r

àoª
n

É

Joƒ
o

S°
r

ƒpS°
r

àoøs

Jnƒ
n

S°
r

ƒ
n

S°
r

âp

Jnƒ
n

S°
r

ƒ
n

S°
r

àoª
n

É

Jnƒ
n

S°
r

ƒ
n

S°
r

àoøs

GCoJnƒ
n

S°
r

ƒ
n

S¢
o

foànƒ
n

S°
r

ƒ
n

S¢
o

GCnJnƒ
n

S°
r

ƒ
n

S¢
o

fnànƒ
n

S°
r

ƒ
n

S¢
o

Joƒ
o

S°
r

ƒpS°
r

â
o

Joƒ
o

S°
r

ƒpS°
r

ænÉ

Jnƒ
n

S°
r

ƒ
n

S°
r

â
o

Jnƒ
n

S°
r

ƒ
n

S°
r

ænÉ

@ Gdªü°óQ : Jnƒ
n

S°
r

ƒ
o

S¢
l

@ GS°º GdØÉYπ : e
o

ànƒ
n

S°
r

ƒpS¢
l

@ GS°º GdªØ©ƒ∫ : e
o

ànƒ
n

S°
r

ƒ
n

S¢
l

eé¡ƒ∫ e©∏ƒΩ eé¡ƒ∫ e©∏ƒΩ

Gd†°qª«`ôa©π
G’Ceô

GdØ©π Gdª†°ÉQ´ GdØ©π GdªÉV°»

érongI unnoC érongI unnoC

lennosrep moN

ebreV
fitarépmi

emrofnoc ebreV éssap ebreV

TABLE DE CONJUGAISON DU VERBE: ...

eòcqô

ZÉFÖ

eƒDfqå

eòcqô

eîÉWÖ

eƒDfqå

eàµ∏qº
eòcqô

heƒDfqå

Absent

Auditeur

Speaker

Masculin

Féminin

Masculin

Féminin

Masculin
&

Féminin

Nom originel: ...

Nom-agent: ...                     Nom-patient: ...

reilugnis - lI
leud - slI

leirulp - slI

reilugnis - ellE
leud - sellE
leirulp - sellE

reilugnis   - uT
leud - suoV
leirulp - suoV

reilugnis - uT

leud - suoV

leirulp - suoV

reilugniS - eJ

leirulp & leud - suoN



120 GdØ©``πLE VERBEJü°ôj∞ GdƒR¿: Gpar©n∏nπs CONJUGAISON DE ‘EiF’RaLaL’La

g
o

ƒ
n

g
o

ª
n

É

g
o

º
r

gp»
n

g
o

ª
n

É

g
o

øs

GCnfrâ
n

GCnfràoª
n

É

GCnfràoº
r

GCnfrâp

GCnfràoª
n

É

GCnfràoøs

GCnfnÉ

fnë
r

øo

Lóh∫l Hàü°ôj∞p GdØ©πp: GpWrªnÉCn¿s
4: a©π

l
 e

n
õjó

l
 Q

o
HÉY»

w
3: hRfo¬: Gpar©

n
∏nπ

s
4: GCU°∏o¬o Wnª

r
ÉCn¿n e

n
¡ªƒRo GdÓsΩ 

434

-

-

-

j
n

£rª
n

Äpøt

j
n

£rª
n

ÄpæsÉ¿p

j
n

£rª
n

Äpætƒ¿n

-

-

-

GpWrª
n

ÉCn¿s

GpWrª
n

ÉCnfsÉ

GpWrª
n

ÉCnftƒG

-

-

-

Jn£rª
n

Äpøt

Jn£rª
n

ÄpæsÉ¿p

j
n

£rª
n

ÉCrfpøs

-

-

-

GpWrª
n

ÉCnfsâ
r

GpWrª
n

ÉCnfsàkÉ

GpWrª
n

ÉCrfnøs

GpWrª
n

ÉCrfpør

GpWrª
n

ÄpæsÉ

GpWrª
n

ÄpætƒG

-

-

-

Jn£rª
n

Äpøt

Jn£rª
n

ÄpæsÉ¿p

Jn£rª
n

Äpætƒ¿n

-

-

-

GpWrª
n

ÉCrfnærâ
n

GpWrª
n

ÉCrfnæràoª
n

É

GpWrª
n

ÉCrfnæràoº
r

GpWrª
n

Äpæu»

GpWrª
n

ÄpæsÉ

GpWrª
n

ÉCrfpøs

-

-

-

Jn£rª
n

Äpæu«øn

Jn£rª
n

ÄpæsÉ¿p

Jn£rª
n

ÉCrfpøs

-

-

-

GpWrª
n

ÉCrfnærâp

GpWrª
n

ÉCrfnæràoª
n

É

GpWrª
n

ÉCrfnæràoøs

-

-

GCnWrª
n

Äpøt

fn£rª
n

Äpøt

-

-

GpWrª
n

ÉCrfnærâ
o

GpWrª
n

ÉCrfnæsÉ

@ Gdªü°óQ : GpWrªpÄrænÉ¿l, Woª
n

ÉCrfp«ænál.

@ GS°º GdØÉYπ : e
o

£rª
n

Äpø
w
.@ GS°º GdªØ©ƒ∫ : -

eé¡ƒ∫ e©∏ƒΩ eé¡ƒ∫ e©∏ƒΩ

Gd†°qª«`ôa©π
G’Ceô

GdØ©π Gdª†°ÉQ´ GdØ©π GdªÉV°»

érongI unnoC érongI unnoC

lennosrep moN

ebreV
fitarépmi

emrofnoc ebreV éssap ebreV

TABLE DE CONJUGAISON DU VERBE: ...

eòcqô

ZÉFÖ

eƒDfqå

eòcqô

eîÉWÖ

eƒDfqå

eàµ∏qº
eòcqô

heƒDfqå

Absent

Auditeur

Speaker

Masculin

Féminin

Masculin

Féminin

Masculin
&

Féminin

Nom originel: ...

Nom-agent: ...                     Nom-patient: ...

reilugnis - lI
leud - slI

leirulp - slI

reilugnis - ellE
leud - sellE
leirulp - sellE

reilugnis   - uT
leud - suoV
leirulp - suoV

reilugnis - uT

leud - suoV

leirulp - suoV

reilugniS - eJ

leirulp & leud - suoN



121g«µπ G’S°``º CADRE DU NOM GENRES DU NOM GCfƒG´ G’S°º

a» Gdàqôc«Ö

eéô
q

O GCh eõjó

e≤ü°ƒQ,‡óhO, eæ≤ƒU¢

U°ë«í

T°Ñ«¬ HÉdü°ë«í

noitisopmoc nE

étnemgua ,éduneD

irdnioma ,udneté ,tniertseR

niaS

nias-ilimiS

a» Gdü°sô±

GS°º eÑæ»
q

GS°º e
o

©ô
n

Ü

e
o

æü°
n

ôp±

e
n

ªæƒ´ eø Gdü°
s

ô±

eigolohprom nE

érutcurts moN

énilcéd moN

éirav moN

noitairav ed tidretnI

a» Gdós’dá

e
n

ƒU°ƒ± GCh U°pØá

e
n

©ôpaá GCh fnµpôI

e
o

òcsô GCh e
o

ƒDfså

e
o

Øô
n

O GCh e
o

ãæq≈ GCh L
n

ª™

e
o

ü°s̈ô ` e
n

æù°ƒÜ

noitacidni nE

fitacifilauq ,éifilauQ

énimretédni ,inifeD

niniméf ,nilucsaM

leirulp ,leud ,reilugniS

fitaler ,fitunimiD

GS°º e
n

Ø©ƒ∫

e
o

û°àn``≥qéviréD

eoàü°``ôu±elbairaV

GS°º aÉYpπ

GS°º GET°ÉQI

Z«ô eoàü°ôu±Invariable

Gd†°qª«ô

GCna©
n

π JØ†°«π U°Øá e
o

û°Ñ
s

¡á

GS°º T°ô• GS°º GS°àpØ¡ÉΩ

GS°º e
n

µÉ¿ GCeãp∏ná e
o

ÑÉdn̈á

GdµpæÉj
n

á GS°º e
n

ƒU°ƒ∫

GS°º GBdá GS°º
o
 ReÉ¿p

tnega-moN

erialimis étilauQ

fitalrepus ud .xE

spmet ed moN

GS°º a©π

e
n

ü°óQ e
n

õjó

tneitap-moN

ecneréférp ed ‘FaE*

ueil ed moN

tnemurtsni‘d nuoN

.mgua lenigirO

GS°º Y
n

óO

fitartsnoméd moN

lennoitidnoc moN

fisulla moN

labrev moN

larémun moN

Gd¶qô±

lenigiro moN

fitagorretni moN

fitcnojnoc moN

leicnatsnocric moN

GS°º PGä

GS°º Lpæù¢

GS°º Y
n

∏nº

GS°º e
n

©æk≈

e
n

ü°óQ e
o

éô
s

O

LÉep``ó

tercnoC

fitnatsbus moN

erporp moN

tercnoc moN

édunéd lenigirO

etrenI

GCM````ƒG∫
o
 G’S°````º ÉTATS DU NOM

GCf````ƒG´ G’S°````ºGENRES DU NOM

G’S°````º

LE NOM



122 GENRES DU NOMU°«¨á G’S°``º MODE DU NOM

@ U°p«n̈áo G’S°ºp, JàæÉh∫
o

 JÉCd«∞
n

 G’S°ºp

Gdª
o

àü°ô
u

±p epø Môh±m GCoU°ƒ∫m hZ«ôp GCoU°ƒ∫,

hJnû°ªπ
o
:

1- GChRG¿o G’S°ºp Gdªéô
s

Op:

GC ` GdãtÓK»
t

, an©
r

π
l

, an©
n

π
l

, an©
o

π
l

, an©pπ
l

, ao©
r

π
l

, ao©
n

π
l

, 

ao©
o

π
l

, ap©
r

π
l

, ap©
n

π
l

, ap©pπ
l
: T°nªrù¢l ` bnªnôl...

Ü ` Gdô
t

HÉY»
t

, an©
r

∏nπ
l

, ao©
r

∏oπ
l

, ap©
r

∏pπ
l

, ap©
r

∏nπ
l

, ap©
n

π
w
:

Ln©rØnôl ` Hoôrbo™l...

ê ` GdîoªÉS°»
t

, an©
n

∏sπ
l

, ao©
n

∏uπ
l

, ap©
r

∏nπ
w

, an©
r

∏n∏
pπ

l
:

S°nØnôrLnπl ` boònYrªpπl...

2- U°p«
n

≠o Gdàsü°ôj∞p:

GC ` G’S°º
o

 Gdªãæs≈: U°nërônGAl ` U°nërônGhnG¿p, MoÑr∏n≈ ` 

MoÑr∏n«nÉ¿p...

Ü ` Gdéª™
o

 Gdù°
s

Édpº
o

 hGdàsµù°«ô: eoƒDrepøl ` eoƒDrepæoƒ¿n,

enôrjnºo ` enôrjnªÉäo, enù°répól ` enù°ÉLpóo...

ê ` G’S°º
o

 Gdªæù°ƒÜ
o

: S°nªnÉAl ` S°nªnÉhp…w...hG’S°º
o

 

Gdª
o

ü°s̈ô
o

: Yoü°rØoƒQl ` Yoü°n«rØp«ôl...

3- Mesures de l’originel et des noms dérivés:

(a) Originel, denudé et augmenté... (e) *EaF’RaL de préférence...

(b) Nom-agent... (f) Exemples du superlatif...

(c) Nom-patient... (g) Noms de lieu et de temps...

(d) Qualité similaire... (h) Nom d’instrument...

— Formes du nom décliné et sa lettre finale:

(a) Noms à finale restreinte...

(b) Noms à finale étendue...

(c) Noms à finale amoindrie...

(d) Nom sain...

(e) Nom simil-sain...

3- GChRG¿o Gdªü°óQp heû°à≤sÉJp¬p:

GC ` Gdªü°óQ
o

, e
o

éô
s

O
l

 he
n

õjó
l

: T°oôrÜl ` Jn≤rópjºl...                  √ ` GCnar©
n

π
o

 GdàsØ†°«πp: GCncrônΩo ` GCnMrù°nøo...

Ü` GS°º
o

 GdØÉYπp:T°nÉcpôl ` eoù°rànr̈Øpôl...                         h ` GCeã∏áo Gdª
o

ÑÉd¨áp: fn¶sÉΩl ` ep≤rónGΩl...

ê ` GS°º
o

 GdªØ©ƒ∫p: enôraoƒV¢l ` eoù°rànîrônêl...                    R ` GS°ªÉ GdªµÉ¿ hGdõseÉ¿: e
n

ô
r

bnó
l

 ` enƒrYpól...

O` Gdü°
u

Øáo Gdª
o

û°Ñ
s

¡
n

áo: WnÉgpôl ` eoànØnÉNpôl...                      ì ` GS°º
o

 G’Bdáp: epërù°nÉÜl ` T°nÉboƒ±l...

- U°p«
n

≠o G’S°ºp Gdª©ôÜp hGBNô
o

 Mô±m eæ¬o:

GC ` G’S°º
o
 Gdª≤ü°ƒQ

o
: eoü°r£nØn≈ ` anàk≈...

Ü ` G’S°º
o
 GdªªóhO

o
 : Yn£nÉAl ` HpænÉAl...

ê ` G’S°º
o
 Gdªæ≤ƒU¢: gnÉOm ` QnGV¢m...

O ` G’S°º
o
 Gdü°

s
ë«í

o
: L

n
Ñ
n

π
l

 ` e
n

ærõp∫
l
...

√ ` G’S°º
o
 Gdû°sÑ«¬o HÉdü°

s
ë«íp: hndn¡rƒl ` S°n©r»l...

* LE MODE DU NOM concerne la compo-

sition du nom variable en radicales et non-

radicales; il comporte:

1- Mesures du nom dénudé:

(a) trilitère: FaR’Lu”, FaRaLu”, FaRuLu”, 

FaRiLu”, FuR’Lu”, FuRaLu”, FuRuLu”,

FiR’Lu”, FiRaLu”, FiRiLu”...

(b) quadrilitère: FaR’LaLu”, FuR’LuLu”, 

FiR’LiLu”, FiR’LaLu”, FiRaL’Lu”...

(c) pentalitère: FaRaL’LaLu”, FiR’LaL’Lu”, 

FaR’LaLiLu”...

2- Formes de variabilité: 

(a) Le nom duel...

(b)  Les pluriels intact et brisé...

(c) Les noms relatif et diminutif...

GCfƒG´ G’S°º

U°p«n`≠ G’S°`ºMON UD SEDOM

Gdªü°óQ heû°à≤qÉJ¬ GChRG¿ GdªéôsO

GdãtÓK»
t

Gdª≤ü°ƒQ GS°º GdØÉYπ Gdªü°óQ

Gdü°
u

Øá Gdªû°Ñ
s

¡á GS°º GdªØ©ƒ∫

GCeã∏á GdªÑÉd¨á GCa©π GdàsØ†°«π

GS°º G’Bdá GdªµÉ¿ hGdõseÉ¿

GdªªóhO

Gdªæ≤ƒU¢

Gdü°
s

ë«í

T°sÑ«¬ HÉdü°
s

ë«í

Gdô
t

HÉY»
t

GdîªÉS°»
t

Gdàsü°ôj∞

Gdªãæs≈

Gdéª™

Gdªæù°ƒÜ

Gdªü°s̈ô

G’S°º Gdªo©ôÜ

séviréd ses te lenigiro moN

erètilirTtniertseR tnega-moN lenigirO

erialimis étilauQ tneitap-moN

selpmexE
fitalrepus ud

ed LaR’FaE*
ecneréférp

tnemurtsni’d moN spmet & ueiL

udnetÉ

irdniomA

niaS

nias-limiS

erètilirdauQ

erètilatneP

nosiagujnoC ud seruseM
édunéd mon

leuD

leirulP

fitaleR

fitunimiD

énilcéd  moN
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* LE NOM est un vocable qui comporte un sens en lui-même sans être lié à la notion de temps.

* Le nom est divisé en deux genres: variable et invariable.

* La variabilité consiste à transformer la racine initiale en formes diverses dans le but de faire apparaître

un sens qui ne pourrait être trouvé autrement.

* Le nom variable accepte le duel... le pluriel... le diminutif... et le relatif... Il est inerte ou dérivé.

1- Le nom inerte ne découle pas d’un autre mot, il est composé initialement dans sa forme actuelle.

Il est concret ou abstrait:

(a) Le nom concret indique un corps solide qui tombe sous la perception des cinq sens... ainsi que

les noms substantifs similaires.

(b) Le nom abstrait exprime un caractère mental pur qui ne tombe pas sous la perception des cinq

sens... ainsi que les concepts moraux similiaires.

2- Le nom dérivé découle d’un autre mot, il a une racine de laquelle il relève et dont il se ramifie;

comme dans: (a) le nom-agent... (b) le nom-patient...

* Le nom invariable conserve toujours la même forme comme: Où? L’on peut dire: Où est l’homme et où

est la femme? en une seule forme pour le masculin,  le féminin, le duel et le pluriel.

- Les noms invariables sont cités plus haut...

@ G’S°º
o

 dØßl jó∫
t

 Y∏≈ e©æk≈ a» fØù°p¬ Z«ôp e
o

≤àô¿m Hõeø. hgƒ
n

 fƒYÉ¿p: e
o

ànü°
n

ô
u

±
l

 hZ«ô
o

 e
o

ànü°
n

ô
u

±m.

@ Gdàsü°ôj∞
o

 gƒ
n

 Jëƒjπ
o

 G’CU°πp GdƒGMóp GEd≈ GCeã∏ám eîà∏Øám dpª©É¿m e≤ü°ƒOIm ’ Jëü°π
o
 GE’s H¡É.

@ G’S°º
o

 Gdªàü°ô
u

±
o

 j
o

ãæs≈ hj
o

éª™
o

 hj
o

ü°s̈ô
o

 hj
o

æù°Ö
o

 GEd«¬. hgƒ
n

 fƒYÉ¿p: LÉepó
l

 he
o

û°à≥w.

GC ` j
o

ãæs≈: Rnhrêl ` RnhrLnÉ¿p, LoõrAl ` LoõrGB¿p.
Ü ` j

o
éª

n
™
o

 : U°ÉOp¥l ` U°ÉOpboƒ¿n hU°ÉOpbnÉäl, aÉFpõl ` anÉFpõoh¿n haÉFpõGäl.
ê ` j

o
ü°s̈ô

o
: S°n∏rªnÉ¿o ` S°o∏n«rªnÉ¿o, epØràÉìl ` eoØn«ràp«íl.

O ` j
o

æù°
n

Ö
o

 GEd«¬p: Hn«r†°nÉAo ` Hn«r†°nÉhp…w, bnÉV¢m ` bnÉV°nƒp…w.
1- G’S°º

o
 GdéÉeó

o
 Z«ô

o
 eÉCNƒPm eør Z«ôp√, GC…

r
 GCfs¬o h

o
V°p™

n
 Y∏≈ U°ƒQJp¬ GdëÉd«

s
áp GHàóGA

k
; an∏«ù¢

n
 d¬o GCU°π

l
 j

n
ôL™

o

GEd«¬p hj
n

àØô
s

´
o

 eæ¬o. hgƒ
n

 fƒYÉ¿p: GS°º
o

 PGäm hGS°º
o

 e©æk≈.

GC ` GS°º
o

 GdòsGäp jó∫
t

 Y∏≈ T°»Am e
o

éù°
s

ºm j≤™
o

 V°ªøn GdëƒGS¢
u

 Gdîªù¢p heÉ T°ÉH¡
n

¡É eør GCS°ªÉAp Gdéæù¢p: YpænÖl `
Rnjràoƒ¿l.

Ü ` GS°º
o

 Gdª©æn≈ jó∫
t

 Y∏≈ T°»Am Y≤∏»
x

 eë†¢m ’ j≤™
o

 V°ªøn GdëƒGS¢
u

 Gdîªù¢p heÉ T°ÉH¡
n

¡É eøn G’CS°ªÉAp

Gdª©æƒj
s

áp:Mpµrªnál ` T°néÉYnál. 
2- G’S°º

o
 Gdªû°à≥t eÉCNƒPl eør Z«ôp√ dn¬o GCU°π

l
 jôL™

o
 GEd«¬p hjàØô

s
´
o

 eæ¬o cªÉ a»: GC ` GS°ºp GdØÉYπp:YnÉepπl `
eoæràn¶pôl. Ü `GS°ºp GdªØ©ƒ∫p: enÑrãoƒçl ` enærØoƒT¢..

@ G’S°º
o

 Z«ô
o

 Gdªàü°ô
u

±p jÓRΩ
o

 MÉdák hGMóIk, eãπ
n
: GCnj

r
øn, a«

o
≤É∫: GCjøn GdôsLoπo hGCjøn GdªôGCIo, Hü°ƒQIm hGMóIm e™

n

Gdªòcsôp hGdªƒDfsåp hGdªãæs≈ hGdéª™. G’S°ªÉA
o

 Z«ô
o

 Gdªàü°ô
u

aáo g»
n
: Gd†°sª«ô, GS°º

o
 G’ET°ÉQI, GS°º

o
 G’S°àØ¡ÉΩ, GS°º

o

Gdû°sô•, GS°º
o

 GdªƒU°ƒ∫, GdµæÉjáo, Gd¶sô±
o

, GS°º
o

 GdØ©π, hGS°º
o

 Gd©óO.

GCfƒG´ G’S°º

GCfƒG´ G’S°º

GS°º e
n

Ø©ƒ∫

e
o

û°àn``≥qéviréD

eoàü°``ôu±

GS°º aÉYpπ

GS°º GET°ÉQI

Z«ô eoàü°ôu± GENRES DU NOM VARIABLEINVARIABLE

Gd†°qª«ô

GCna©
n

π JØ†°«π U°Øá e
o

û°Ñ
s

¡á

GS°º T°ô• GS°º GS°àpØ¡ÉΩ

GS°º e
n

µÉ¿ GCeãp∏ná e
o

ÑÉdn̈á

GdµpæÉj
n

á GS°º e
n

ƒU°ƒ∫

GS°º GBdá GS°º
o
 ReÉ¿p

tnega-moN

erialimis étilauQ

fitalrepus ud .xE

spmet ed moN

GS°º a©π

e
n

ü°óQ e
n

õjó

tneitap-moN

.férp ed LaR‘FaE*

ueil ed moN

tnemurtsni’d moN

.mgua lenigirO

GS°º Y
n

óO

fitartsnoméd moN

lennoitidnoc moN

fisulla moN

labrev moN

larémun moN

Gd¶qô±

lenigiro moN

fitagorretni moN

fitcnojnoc moN

leicnatsnocric moN

GS°º PGä

GS°º Lpæù¢

GS°º Y
n

∏nº

GS°º e
n

©æk≈

e
n

ü°óQ e
o

éô
s

O

LÉep``ó

tercnoC

fitnatsbus nuoN

erporp moN

tiartsba moN

édunéd lenigirO

etrenI



124 GENRES DU NOMGdªü°óQ heû°à≤qÉJ¬ ORIGINEL ET NOMS DÉRIVÉS

@ GCnU°˘˘π
o

 Gd˘˘ª
o

˘˘û°˘˘à˘˘≤s˘˘Éäp Gd˘˘ª
n

˘ü°˘óQ
o

 Gd˘ª
o

˘é˘ô
s

O
o

 he˘æ˘¬o

JnàØô
s

´
o
. hGCe

s
É Gdª

n
ü°ÉOQ

o
 Gdª

n
õjó

n
Io anÉEfs¡É e

o
û°à≤sál

eøn GdØ©πp GdªÉV°».

1- Gd˘˘ªü°˘˘óQ
o

 j˘˘ó∫
t

 Y˘˘∏˘˘≈ M˘˘Éd˘˘ám GCh M˘˘óçm Oh¿n

ReÉ¿m: anô
n

ì
l

 ` Q
n

M
r

ª
n

ál ` ZoØrô
n

G¿l ` Jn≤rójº
l

 ` Jn¡
r

æpÄnál

` e
o

é
n

ÉO
n

dnál ` GEpM
r

ù°
n

É¿l ` GpL
r

àpª
n

É´
l

 ` GpS°
r

àp≤nÉe
n

ál `

Jnó
n

M
r

ô
o

ê
l

 ` GM
r

ôpfré
n

ÉΩ
l
...

2- GS°º
o

 GdØÉYπp jó∫
t

 Y∏≈ e
n

É hb™
n

 eæ¬o GdØ©π
o

 GCh

bÉΩ
n

 H¬p Y∏≈ e©æn≈ Gdë
o

óhç: cnÉapô
l

 ` XnÉdpº
l

 `

e
o

©
n

∏uº
l

 ` e
o

îrÑpô
l

 ` e
o

ànü°
n

æu™
l

 ` e
o

ànù°n
ÉQp´

l
 ` e

o
ó
n

M
r

ôpê
l

 `

e
o

ànõndrõp∫
l
...

3- Le nom-patient exprime le caractère de ce qui subit l’action du verbe...

4- La qualité similaire exprime l’affirmation de l’existence, c-à-d la présence absolue de la qualité du

nom concerné...

5- *EaF’RaL de préferénce indique la tendance préférentielle d’une description sur une autre...

6- The exemples du superlatif exprime la qualité amplifiée du nom qualifié...

7- Le nom de lieu indique l’endroit où se déroule l’action du verbe...

8- Le nom de temps indique le moment où se déroule l’action du verbe...

9- Le nom d’instrument indique l’objet servant à l’action du verbe...

* Les noms cités plus haut sont similaires au verbe dans son action syntaxique...

3- GS°º
o

 GdªØ©ƒ∫p jó∫
t

 Y∏≈ e
n

É hb™
n

 Y∏«¬p GdØ©π
o
: e

n
¶r∏oƒΩ

l
 ` e

o
ë
n

≤sô
l

 ` e
o

ª
n

Éfn™
l

 ` e
o

ærõn∫
l

 ` e
o

àn©
n

∏sº
l
 ` e

o
îrànü°

n
ô
l

 ` e
o

ù°
r

ànîrô
n

ê
l

` e
o

ù°
r

àn†°r©
n

∞
l

 ` e
o

Ørô
n

fr≤n™
l

 ` e
o

≤rû°n©
n

ô
w

...

4- Gdü°
u

Øáo Gdª
o

û°Ñ
s

¡áo Jó∫
t

 Y∏≈ e©æn≈ GdãtÑƒäp GC… h
o

LƒOp Gdü°
u

Øáp a» U°ÉMÑp¡É e
o

£∏≤kÉ: WnÉgpô
l

 ` e
n

ë
r

ª
o

ƒO
l

 `

Zn†°rÑ
n

É¿o ` e
o

îr∏
pü¢

l
 ` e

o
ù°
r

ƒ
n

O
l

 ` e
o

în∏rîpπ
l

 ` e
o

ë
r

ô
n

frépº
l
...

5- GCnar©
n

π
o
 GdàsØ†°«πp jó∫

t
 Y∏≈ hU°∞p T°»Am HõjÉOIm Y∏≈ Z«ôp√p: GCncrÑ

n
ô
o

 ` GCnU°
rn̈ô

o
 ` GCnar†°nπ

o
 ` GCnM

r
ù°
n

øo ` GC
nY

r
∏nº

o
 `

GCncrô
n

Ω
o
 ` GCnT°r¡

n
ô
o

 ` GCnM
r

ª
n

ó
o

 ` GCnRrg
n

≈ ` GCnQ
r

M
n

º
o
 ` GCnT°nó

t
 H

n
«ÉV°kÉ ` GCnY

r
¶nº

o
 T°nÉCrfkÉ...

6- GCeã∏áo Gdª
o

ÑÉd¨áp Jó∫
t
 Y∏≈ RjÉOIp GdƒU°∞p a» Gdª

n
ƒU°ƒ±: cnòohÜ

l
 ` Q

n
Mp«º

l
 ` an©

s
É∫

l
 ` U°pó

u
j≥l ` Y

n
Óse

n
ál `

coÑ
s

ÉQ
l

 ` bn«
t

ƒΩ
l
 ` ep©

r
£nÉA

l
 ` epë

r
ù°
n

É¿l ` Rng
o

ƒ¥l ` fnòpjô
l

...

7- GS°º
o
 GdªµÉ¿p jó∫

t
 Y∏≈ eƒV°™p hbƒ´p GdØ©πp: e

n
ô
r

bnó
l

 ` e
n

ô
r

e
k

≈ ` e
n

é
r

∏pù¢
l

 ` e
n

ù°p«ô
l

 ` e
o

ó
n

Q
s

Ü
l

 ` e
n

†°nÉQ
n

Ü
l

 `

e
o

ærë
n

ó
n

Q
l

 ` e
n

û°rôp¥l ` e
nr̈

ôpÜ
l

 ` e
o

ànó
n

Q
s

ê
l

 ` e
o

ó
n

M
r

ô
n

ê
l

 ` e
o

ë
r

ô
n

L
n

º
l
...

8- GS°º
o
 GdõseÉ¿p jó∫

t
 Y∏≈ h

n
brâp h

o
bƒ´p GdØ©πp: e

n
≤rànπ ` e

n
≤rópΩ

l
 ` e

n
ƒ
r

Ypó
l

 ` e
n

ÉBÜ
l

 ` e
n

p̈«Ö
l

 ` e
o

≤nô
s

Q
l

 ` e
o

¡
n

ÉL
n

ô
l

 `

e
o

àn©
n

ÉQ
n

±
l
 ` e

o
ù°
r

ànƒ
r

ak≈ ` e
o

ë
r

∏nƒ
r

dk≈ ` e
o

õndrõn∫
l
 ` e

o
µrØn¡

n
ô
w

...

9- GS°º
o
 G’Bdáp jó∫

t
 Y∏≈ GCOGIp Gd©ªπp: epÑ

r
ô
n

O
l

, epÑ
r

†°n™
l
 ` epµrænù°

n
ál ` epØrànÉì

l
 ` epë

r
ù°
n

ÉÜ
l

 ` S°
n

«
r

∞
l

 ` N
n

æré
n

ô
l

 ` e
o

îrπ
l

 `

ep©
r

ƒ
n

∫
l
 ` T°nÉboƒ±

l
 ` GEpRrep«π

l
 ` bnó

t
hΩ

l
 ` e

n
æré

n
æp«≥l ` fÉY

o
ƒQ

n
Il...

@ G’S°ªÉA
o
 GdàsÉd«áo Joû°ÉH¬o GdØ©π

n
 a» Yª∏p¬p Gdæsëƒp…

u
: Gdª

n
ü°óQ

o
, GS°º

o
 GdØÉYπp, GS°º

o
 GdªØ©ƒ∫p, Gdü°

u
Øáo

Gdª
o

û°Ñ
s

¡áo, GCar©π
o
 GdàsØ†°«πp, hGCeã∏áo Gdª

o
ÑÉd¨áp.

* L’ORIGINEL DÉNUDÉ constitue la racine

des noms dérivés et c’est à partir de lui qu’ils

se ramifient. Quant aux noms originels aug-

mentés, ils dérivent du verbe passé.

1- L’originel indique un état ou un fait non liés

à la notion de temps...

2- Le nom-agent indique l’action du verbe et

son comportement en vue de l’éxécu-

tion...

GCfƒG´ G’S°º

GCnar©
n

π
o

 GdàsØ†°«π Gdü°
u

Øáo Gdª
o

û°Ñ
s

¡áo

eû°à≤qÉä Gdªnü°ónQ

Gdû°qÑ«¬ HÉdØ©π

GS°º
o

 GdªØ©
o

ƒ∫ GS°º
o
 GdØÉYpπ

GCeã∏á GdªÑÉd¨á GCa©π GdàqØ†°«π Gdü°
q

Øá Gdªû°Ñ
q

¡á GS°º GdªØ©ƒ∫ GS°º GdØÉYπ Gdªü°óQ

GS°º
o

 G’Bdá GS°º
o

 GdõseÉ¿ GS°º
o

 GdªµÉ¿ GCneãp∏náo Gdª
o

ÑÉdn¨áp

*EaF’RaL of preference Qualité similaire

Dérivé de l’originel

Similaire au verbe

Nom-patient Nom-agent

Ex. du superlatif *Ea. de préférence Qualité similaire Nom-patient Nom-agent Originel

Nom d’instrument Nom de temps Nom de lieu Exemples du superlatif



125 GENRES DU NOMG’S°º Gdªàü°ôq± hZ«ô√ NOM VARIABLE & INVARIABLE GCfƒG´ G’S°º

G’S°`````ºo
MON EL

eàü°ôu±lELBAIRAV
Z«ôo eàü°ôu±m ELBAIRAVNI

LÉeól
eû°à≥w

GS°º PGä

GS°º aÉYπ

Gd†°sª«ô

GS°º GET°ÉQI

GS°º GS°àØ¡ÉΩ

GS°º T°ô•

GS°º eƒU°ƒ∫

GdµæÉjáo

Gd¶sô±
o

GS°º a©π

GS°º YóO

U°Øá eû°Ñ
s

¡á

GCeã∏á eÑÉd¨á

GS°º ReÉ¿

Gdªü°óQ
o

 Gdªõjó
o

GS°º Læù¢

GS°º eØ©ƒ∫

GCa©π JØ†°«π

GS°º GdªµÉ¿

GS°º GBdá

GS°º Y∏nº

GCS°ªÉA eµÉ¿

GCS°ªÉA GBdá

GS°º e©æk≈

eü°ÉOQ e«ª«
q

á

eü°óQ eéô
s

O

GCU°π
o
 Gdªû°à≤sÉäsnoitaviréd sed enicaR

G’CS°ªÉA     Gdªû°à≤sá

j
o

û°à≥t eæ¬oeviréd ne lI

Personnel

Nom démonstratif

Nom interrogatif

Nom conditionnel 

Nom conjonctif

Nom allusif

Nom circonstanciel 

Nom verbal

Nom Numéral 

Nom-patient

DÉRIVÉ

INERTE

*EaF. de préférence

Nom de lieu

Nomd’instrument

Originel augmenté 

Noms dérivés

Agent-noun

Qualité similaire

Ex. du superlatif

Nom de temps

Nom concret

Nom substantif

Nom propre

Noms de lieu

Noms d’instrument

Nom abstrait

Originels en M

Originel dénudé

GdªÉV°»

Gdªéô
s

O

éssap ebreV

édunéd

Gdªü°óQ
GdªéôqO

Originel

dénudé

@ G’S°º
o
 Gdª

o
ànü°

n
ô
u

±
o
 j

o
ãæs≈ hj

o
éª

n
™
o
 h

n
j
o

ü°s̈ô
o

 hj
o

æù°
n

Ö
o
 GEd«¬p:LnÑnπl, LnÑnÓ¿p, LpÑnÉ∫l, LoÑn«rπl, LnÑn∏p»w.

@ G’S°º
o
 Z«ô

o
 Gdª

o
ànü°

n
ô
u

±p j
o

ÓRpΩ
o
 MÉdák hGMóIk,: GCnjrøn ` cnºr,e™

n
 Gdª

o
òcsô hGdªƒDnfsåp... 

* LE NOM VARIABLE accepte le duel, le pluriel, le diminutif et le relatif...

* Le nom invariable maintien une forme unique... quelle soit masculine ou féminine.



126 GENRES DU NOMGS°``º Gdéæù¢ NOM SUBSTANTIF

@@ Gdéæù¢
o

 Yæó
n

 GCgπp Gd©ôH«
s

áp Gdª
n

Ég«
s

áo, hQH
s

ªÉ GCoW∏p≥n

Y∏≈ Gd©ÉF∏áp hGd©û°«ôIp hG’Coe
s

áp hGdû°s©Ö.

@ GS°º
o

 Gdéæù¢p gƒ
n

 eÉ cÉ¿n T°ÉF©
k

É H«øn cπ
u

 aôOm eør 

GCaôGOp Gdéæù¢p ’ j
o

îàü¢
t

 H¬p hGMó
l

 Oh¿n Z«ôp√: QnLoπl `

Lnªnπl ` Rnjràoƒ¿l ` Mnópjól. 

@ Joû°Ñ
s

¬o GdæsµôIo HÉS°ºp Gdéæù¢p Yæó
n

 Lª¡ôIm eøn GdætëÉIp

’ Jnôi aôbkÉ H«æn¡
o

ªÉ; aÉE¿r Odsâ Y∏≈ e
o

©«
s

øm a¡»
n

GdæsµôIo Gdª≤ü°ƒOIo: jnÉ WÉdpÖo,hGE¿r Odsâ Y∏≈ Z«ôp

e
o

©«
s

øm a¡»
n

 GdæsµôIo Z«ô
o

 Gdª≤ü°ƒOIp: jnÉ WÉdpÑkÉ.

* En conséquence, des mots comme animal, plante ou métal indiquent un sens précis qui n’est pas lim-

ité exclusivement à une seule unité de la même substance; il s’applique à de nombreuses unités de

nature commune et sont valables pour chacune d’elles, ils sont communs à tous les éléments.

* Si nous voulons définir le nom substantif et le porter à indiquer un nom précis sans s’appliquer à

d’autres mots, il est nécessaire de lui adjoindre des suppléments oraux ou moraux qui ont pour effet

de ramenr le sens exclusivement à  ce mot sans le communiquer à d’autres...

* De là apparaît la différence entre le nom substantif qui est déterminé et le nom propre qui est défini...

* Les autres substantifs:

1- Le nom propre substantif désigne un genre spécial de personnes et autres...

2- Le nom substantif plural, quand il est augmenté de t ou de Y du relafit est diminué de son sens... 

C’est ainsi qu’il se différencie du pluriel, car aucun pluriel ne se transforme en singulier et se voit

passer de la pluralité à l’unité par l’adjonction en sa finale de t du féminin ou de Y tendue. C’est

pourquoi il n’est pas dénommé pluriel mais simili-pluriel. Si tout pluriel est un substantif, tout sub-

stantif n’est pas pluriel.

3- Le substantif singulier indique une petite ou une grande quantité de la substance...

4- La nationalité est une condition du substantif ou le fait que la substance soit d’un genre commun ou 

unique à plusieurs personnes, telle la nationalité Libanaise. *EaL de nationalité est utilisée pour pré-

ciser une réalité... l’intention est de montrer que ce genre est préférable à l’autre.

@ anµ∏ªáo GEfù°É¿m GCh M«ƒG¿m GCh fÑÉäm GCh e
n

©ó¿m Jó∫
t

 Y∏≈ e©æk≈ e©«
s

øm hdµæs¬o Z«ô
o

 e≤ü°ƒQm Y∏≈ aôOm hGMóm

jæëü°ô
o

 a«¬p, hGEfsªÉ jæ£Ñ≥o Y∏≈ GCaôGOm cã«ôIm eû°àôcám e©
n

¬o a» Gdæsƒ´p, a¡ƒ
n

 U°Édpí
l
 dµπ

x
 eæ¡É, ’ jîàü¢

t

HƒGMóm Oh¿n GBNô
n

, GEfs¬o T°ÉFp™
l

 H«æn¡É.

@ GEPG GCQOfnÉ ’S°ºp Gdéæù¢p GC¿r j
o

ü°Ñí
n

 e©ôaák jó∫
t

 Y∏≈ eódƒ∫m hGMóm e
o

©«
s

øm ’ jæ£Ñ≥o Y∏≈ Z«ôp√, hLÖ
n
 GC¿r

Jæ†°º
s

 GEd«¬p RjÉOIl dØ¶«
s

ál GCh e©æƒj
s

ál Jé©π
o

 eódƒdn¬ eôcsõkG a«¬p hMó
n

√ H¨«ôp T°«ƒ´m. cÉC¿r J≤ƒ∫: QnGCjâo GCoS°àÉPkG
a» GdªóQS°áp anü°Éanërâo G’CoS°àÉPn,GCh: GCYénÑnæp» gònG Gdîp£ÉÜn,GCh: GCcônerâo Gdsòp… S°ÉYón∑n;e

o
û°«ô

k
G GEd≈ T°»Am

Mù°
u

»
x

 GCh e©æƒ…
x

 e©ôh±m e
o

àª«
s

õm.

@ eør gæÉ j
n

às†°í
o

 GdØô¥o H«øn GS°ºp Gdéæù¢p Gdsò… gƒ
n

 fnµpô
n

Il hGS°ºp Gd©
n

∏nºp Gdsò… gƒ
n

 e
n

©ôpanál.

@hG’CLæÉS¢
o

 G’CNô
n

i g»
n
: 

1- Gd©∏º
o

 Gdéæù°p»
t

 gƒ
n

 eÉ h
o

V°p™
n

 dpéæù¢m e
o

©«
s

øm eøn GdæsÉS¢p hZ«ôpgpº: bn«rü°nôl d
pª∏∂p GdôthΩ,GCH

o
ƒGdîoôrWƒΩp dp∏Ø«πp,

hGHæáo Gd«nºu d∏ù°sØ«ænáp...
2- Gdéæù¢

o
 Gdéª©p»

u
 gƒ

n
 eÉ GEPG Rpjó

n
ä Y∏«¬p GdàsÉA

o
 GCh jÉA

o
 Gdæuù°Ñáp f≤ü¢

n
 e©æÉ√

o
: Knªnôl ` KnªnônIll, hnWnøl ` hnWnæp»w.hgƒ

n

Hù°ÑÖp gòG jîà∏∞
o

 Yøp Gdé
o

ªƒ´p, an∏«ù¢
n

 H«øn Gdéªƒ´p eÉ jæ≤∏pÖ
o

 eØôO
k

G hj
n

æ≤ü¢
o

 e©æÉ√
o
 eøn Gdéª™p GEd≈

GdƒGMóp eør GCLπp GJuü°É∫p JÉAp GdàsÉCf«åp GCh Gd«ÉAp Gdª
o

û°ó
s

OIp HÉBNôp√. hdòd∂n ’ j
o

ù°ª
t

ƒfn¬o Lª©
k

É hGEpfsªÉ j
o

ù°ª
t

ƒfn¬o

T°Ñ¬n Gdéª™p. hcπ
t

 L
n

ª™m Læù¢
l

 hd«ù¢
n

 cπ
t

 Læù¢m L
n

ª©
k

É.

3- Gdéæù¢
o

 G’EaôGO…
t

 gƒ
n

 eÉ O∫
s

 Y∏≈ Gdéæù¢p hY∏≈ Gd≤∏«πp GCh Gdµã«ôp eæ¬o: enÉA ` Ynù°nπ ` dnÑnø.
4- Gdéæù°p«

s
áo MÉdáo Gdéæù¢p GCh cƒ¿o Gdû°s»Ap eør Læù¢m e

o
û°àô

n
∑m GCh Læù¢m hGMóm cÉdéæù°p«

s
áp Gd∏tÑæÉf«

s
áp. hGCn∫

r

Gdéæù°p«
s

áo g»
n

 Gdqà» j
o

ƒDrJn≈ Hp¡É dp∏Ñ«É¿: GdØôj≥o G’CMªôo GCa†°πo epø GdØôj≥p G’CRQ¥p ,GC… gòG Gdéæù¢
o

 GCa†°π
o

eør PG∑n. 

* LA SUBSTANCE, chez les Arabes évoque l’exis-

tence; elle peut aussi  désigner la famille, la tribu,

la nation et le peuple.

* Le nom substantif comporte un sens commun à

chaque élément de la même substance; il ne

peut être particulier à l’un sans les autres...

* L’indétermination est assimilée au nom substan-

tif; si elle s’applique à un nom précis elle de-

vient intentionnelle... si elle s’applique à un

nom imprécis elle devient non-intentionnelle...

GCfƒG´ G’S°º

GS°º Gdéæù¢

fitnatsbus moN

e©ó¿

latéM etnalP laminA niamuH

fÑÉä M«ƒG¿ GEfù°É¿l

Gdéæù¢ G’EaôGO…
q

Gdéæù°«
s

á

étilanoitaN reilugnis fitnatsbuS larulp moN erporp moN

Gdéæù¢ Gdéª©»
q

Gd©∏nº Gdéæù°»
q



127 GENRES DU NOMG’S°ªÉA Gdîªù°á LES CINQ NOMS

@ G’CS°ªÉA
o

 Gdînª
r

ù°
n

áo, GCS°ªÉA
o

 Læù¢m M
o

òp±
n

 eæ¡É

Gdëô±
o

 GdãsÉdåo anƒQO
n

ä Y∏≈ Môan«øp, hg»
n
: GCnÜl,

GCnñl, Mnºl, anºl, Poh.

@ gò√p G’CS°ªÉA
o

 Jµƒ¿o a» G’CU°πp Y∏≈ hR¿p

{an©
n

πz eª
s

É M
o

òpanâ ’e
o

¬: GCnHnƒl, GCnNnƒl, Mnªnƒl, anƒn√l,

Pnhnhl.

@ hcπ
t

 GS°ºm eør gò√p G’CS°ªÉA:

1- j
o

ôa™
o

 HÉdƒGh fp«ÉHák Y
n

øp Gd†°sª
s

áp:cnÉ¿n GCnHoƒ∑p

YÉdpºl.

2- j
o

æü°Ö
o

 HÉ’Cdp∞ fp«ÉHák Y
n

øp GdØnàëáp: GyPrcoôr 

GCnNnÉ∑n Gdªoëù°pøn.

3- j
o

é
n

ô
t

 HÉd«ÉA fp«ÉHák Y
n

øp Gdµnù°ôIp:

Jn©ôsarænÉ Y∏n≈ Pp… Gd≤oôHn≈.

* Conditions spéciales aux cinq noms:

1- Père:

(a) en situation de régularité...

(b) en situation d’ouverture...

(c) en situation de réduction...

2- Il est permis de décliner “Père” par voyelles supposées en poésie

...   ...

@  T°ôh•l NÉU°
s

ál HÉ’CS°ªÉAp Gdîªù°á:

1- GCnHoƒ: GEPG cÉ¿n e†°ÉakÉ d«ÉA Gdªàµ∏sº j
o

©ô
n

Ü
o

 HÉdëôcÉäp G’CU°∏«
s

áp GCh Gdª≤ó
s

QI: 

GC ` PngnÖn GCnHp»:GCH» aÉYπ eôaƒ´ HÉd†°qª
q

á Gdª≤ó
q

QI Y∏≈ GdÑÉA’fû°¨É∫ Gdªëπ
q

 HÉdëôcá GdªæÉS°Ñá, Gd«ÉA

V°ª«ô e†°É± GEd«¬. 

Ü ` QnGCjrâo GCnNp»:GCN» eØ©ƒ∫ H¬ eæü°ƒÜ HÉdØàëá Gdª≤ó
q

QI Y∏≈ GdÑÉA ’fû°¨É∫ Gdªëπ
q
 HÉdëôcá

GdªæÉS°Ñá, Gd«ÉA.. 

ê ` enônQräo Hpënªp»:M
n

ªp» eéôhQ HÉdµù°ôI, Gd«ÉA V°ª«ô e†°É± GEd«¬.

2- jéƒRo GEYôGÜ
o

 {GCnÜz HÉdëôcÉäp Gdª≤ó
s

QI: 

GEp¿s GCHnÉgnÉ hGCHnÉ GCnHnÉgnÉ           bnór Hn∏nn̈É a» Gdªnéróp ZÉjnànÉgnÉ

GCnH
n

É G’Ch
s

∫ eæü°ƒÜ HÉdØàëá Gdª≤ó
q

QI Y∏≈ G’Cdp∞ d∏àq©òqQ Y∏≈ ZpôGQp G’S°ºp Gdª≤ü°ƒQ, 

hGCH
n

É GdãqÉf» e©£ƒ±
l

 Y∏≈ G’Ch
q

∫p JÉH™
l

 d¬o a» Gdæsü°Ö, 

hGCH
n

É GdãsÉdå e†°É± GEd«¬ eéôhQ HÉdµù°ôI Gdª
o

≤ó
s

QI Y∏≈ G’Cd∞ d∏às©òtQ.

* LES CINQ NOMS sont des substantifs

dont la troisième lettre a été éliminée et qui

se présentent sous une forme biiitère...

Ces noms sont initialement à la mesure de

FaRaL dont la lettre L à été éliminée...

- Chacun d’entre eux:

1- En situation de régularité, se termine

par O au lieu de u...

2- En situation d’ouverture, se termine par

E au lieu de a...

3- En situation de réduction, se termine par

Y au lieu de i...

GCfƒG´ G’S°º

Poh

ruessessoP ehcuoB erèp-uaeB erèrF erèP

aoƒ M
n

º
l

GCnñl GCnÜ
l

e
n

ô
n

Q
r

ä
o

 Hpòp… e
n

É∫m M
n

ô
s

∑n anÉ√
o

e
n

ô
n

Q
r

ä
o

 Hpë
n

ªp«¬p Q
n

GCnj
r

â
o

 GCnN
n

É√
o

Png
n

Ö
n

 GCnH
o

ƒ∑n GEYôGÜ HÉdëôh
o

±

erttel rap nosianilcéD

selleyov rap nosianilcéD

eésoppus nosianilcéD

)d¨áo H
n

æ» W»
x

( dn¬o anº
l

e
n

ô
n

Q
r

ä
o

 Hpë
n

ºm Q
n

GCnj
r

â
o

 GCnN
k

É Png
n

Ö
n

 GCnÜ
l

GEYôGÜ HÉdëôcÉä

GCoN
n

«
u

∂n Poh GCnO
n

Üm a» anªp» e
n

ÉA
l

e
n

ô
n

Qä
o

 Hpë
n

ªp» Q
n

GCnj
r

â
o

 GCnNp» Png
n

Ö
n

 GCnHp» GEYôGÜ J≤ójô…
q



128 GENRES DU NOMGS°º Gd©∏nº LE NOM PROPRE

@ GS°º
o

 Gd©
n

∏nºp, gƒ
n

 eÉ jîàü¢
t

 HƒGMóm Oh¿n Z«ôp√p

epø H«øp GCaôGOp Læù°p¬p.

@ GCbù°ÉΩ
o

 GS°ºp Gd©∏nºp g»
n
: GS°º

o
 Gd©∏nºp Gdª

o
Øô

n
O
o

, GS°º
o

Gd©∏nºp Gdª
o

ô
n

csÖ
o

, GS°º
o

 Gd©∏nºp Gdépærù°
p»

t
, Gdµoær«

n
áo,

hGd∏s≤nÖ
o
.

@ GS°º
o

 Gd©∏nºp Gdª
o

Øô
n

O
o

:

1- GCaôGO
o

 GdæsÉS¢p: S°kªp«ôl ` GEHrôGgp«ºo ` enôrjnºo.

2- GdªÓFµáo hGdéøt:
LpÑôpjπo ` ep«µnÉ∫o ` GEH∏«ù¢o.

3- GdÑpÓO
o

, Gd≤ÑÉFpπ
o

, Gdë«ƒGfÉä
o

 G’Cd«Øá,

Gdªü°Éf™
o

, GdÑƒGNô
o

, Gd£sÉFôGä
o

, GdµoàoÖ
o
...:

dÑæÉ¿o ` Znænºl ` Gd≤oôGB¿o.

@ GS°º
o

 Gd©∏nºp Gdª
o

ôcsÖ
o
:

1- Gdª
o

ôcsÖ
o

 G’EV°Éa»
t
:YnÑróo Gyd∏s¬p ` fp©rªnáo Gd∏s¬p.

2- Composé mixte...

3- Composé référentiel...

* Nom propre substantif: 

1- Affaires spéciales indiquant l’espèce dans son ensemble...

2- Vocables du confirmatif moral...

* Filiation: C’est un composé annexe dont le premier nom est Père, Mère, Fils, Fille...

* Surnom: Pour exprimer la louange ou  le blâme...

* Il existe aussi d’autres vocables pour le nom propre:

1- En considération du sens: Nom propre personnel... et nom propre substantif...

2- En considération de la prononciation: Nom propre simple... et nom propre composé...

3- En considération des racines: Nom propre improvisé.. et nom propre transposé...

4- En considération de l’indication: Nom propre... filiation... et surnom.

5- En considération de raisons variées: Nom propre proéminent... et nom propre étranger...

2- GdªôcsÖ
o

 GdªõL»
t
:Hn©∏nÑn∂t GC… U°nænºl hQLπl YnÉHpól ` S°p«Ñnƒnjr¬p GC… JoØsÉìl Poh QGFpëá.

3- GdªôcsÖ
o

 G’ES°æÉO…
t
: GES°ªÉY«πo GC… Gd∏s¬o jnù°rªn™o ` anànín Gd∏s¬o...

@ GS°º
o

 Gd©∏nºp Gdéæù°»
t
:

1- GCoeƒQ
l

 e©«
s

æál Jó∫
t

 Y∏≈ Gdéæù¢p Hôe
s

àp¬: S°ÑëÉ¿n Yn∏nºl dp∏àsù°Ñ«í ` anénÉQp Y∏nºl d∏ØoéƒQ.

2- GCdØÉ®o Gdàsƒc«óp Gdª©æƒ…
u
: GCnLrªn™o ` GCnLrªn©oƒ¿n, GCncràn™o ` GCncràn©oƒ¿.

@ Gdµoær«
n

áo: Jôc«Ö
l

 GEV°Éa»
w

 U°óQ
o

√
o

 GCnH
o

ƒ, GCoΩ
t

, GH
r

øo, Hpærâ
o

, Poh...: GCoΩt co∏ãoƒΩ ` Poh Gydr≤nôrfn«røp.

@ Gd∏s≤nÖ
o
: Y

n
∏nº

l
 j

o
û°©pô

o
 Hªóìm GCh PnΩ

x
: gÉQh¿o GdôsT°«óo ` Gdëo£«Änáo G’CnLônÜo.

@ h’S°ºp Gd©
n

∏nºp GCbù°ÉΩ
l

 GCoNô
n

i:

1- HpÉYàÑÉQp Gdª©æn≈: Gd©
n

∏nº
o

 Gdû°sîü°»
t
: cnôjºl;hGd©

n
∏nº

o
 Gdépæù°p»

t
: GCnLrªn™o.

2- HÉYàÑÉQp Gd∏sØßp: Gd©∏nº
o

 Gdª
o

ØôO
o

: YnØp«∞l,hGd©∏º
o

 Gdª
o

ôcsÖ
o
: YnÑróo Gd©nõjõp.

3- HÉYàÑÉQp G’CU°πp: Gd©∏nº
o

 Gdª
o

ôJné
n

π
o
: LnÉdoƒä,hGd©∏º

o
 Gdª

n
æ≤ƒ∫

o
: GCnMrªnóo.

4- HÉYàÑÉQp Gdó
s

’dáp: G’S°º
o
: Yoªnôo, hGdµæ«áo: GCnHoƒ YÉepôm,hGd∏s≤Ö

o
: dn£p«Ønál.

5- HÉYàÑÉQGäm eîà∏Øám: Gd©∏º
o

 HÉd¨∏Ñáp: Gdªpü°rën∞o,hGd©∏nº
o

 G’CYéª»
t
: GEpS°rëÉ¥o.

* LE NOM PROPRE est particulier à une

seule unité choisie exclusivement parmi les

unités de la même espèce.

* Il se divise en: Nom propre simple, nom pro-

pre composé, nom propre substantif; filiation

et surnom.

* Nom propre simple

1- Êtres humains...

2- Anges et démons...

3- Pays, tribus, animaux domestiques, usines, 

bateaux, avions, livres...

* Nom propre composé: 

1- Composé annexe...

GCfƒG´ G’S°º

Y∏nº Lpæù°p»
q

GS°ºo Gd©n`∏nº

ERPORP  MON

coær«
n

áod≤nÖ
o

monruS

Y∏nº e
o

ôcsÖ Y∏nº eØôO

GaôGO
o

 GdæsÉS¢

GdªÓFµáo hGdéøt

GdÑÓO
o

 hGd≤ÑÉFπ
o

eôcsÖ GEV°Éa»
q

eôcsÖ e
n

õL»
t

eôcsÖ GES°æÉO…
q

GCeƒQ
l

 e©«
s

æá...

Gdàqƒc«ó
o

 Gdª©æƒ…
t

GCnH
o

ƒ..., GCoΩ
t
....

GHøo..., Poh...

Gdû°særØnô
n

i

... ...erèM ... erèP

noitailiF

ruessessoP ...sliF elarom noitamrifnoC etxim ésopmoC snoméd & segnA

leitneréfér ésopmoC subirt & syaP

fitnatsbuS

selaicéps seriaffA

ésopmoC

exenna ésopmoC

elpmiS

sniamuH



129 GENRES DU NOMGd©∏nº GdªØôO LE NOM PROPRE SIMPLE

@@ GS°º
o

 Gd©
n

∏nºp GdªØôO
o

, gƒ
n

 eÉ

jîàü¢
t

 HƒGMóm Oh¿n Z«ôp√p epø H«øp

GCnaôGOp Læù°p¬p hgƒ
n

 eƒDds∞
l

 epø c∏ªám

hGMóIm e©ôHám.

@ GCfƒG´
o

 Gd©∏ºp Gdª
o

ØôOp g»
n
:

1- GCoaôGO
o

 GdæsÉS¢p: joƒS°o∞o ` MnÑp«Öl `

aÉWpªnáo. hZ«ô
o

g
o

º epø GCaôGOp

G’CLæÉS¢p Gdsà» d¡
n

É Y≤π
l

 hbóQIl

Y∏≈ GdØ¡ºp, cÉdªÓFµáp hGdéøu:

LpÑrôjπo, GEpHr∏p«ù¢o... 

2- Les animaux domestiques qui portent un nom particulier...

3- D’autres noms ayant un rapport avec la vie et le travail des personnes: (a) Pays... (b) Tribus... 

(c) Livres...(d) Étoiles, usines, bâtiments; sociétés, institutions, navires, avions et  moyens de trans-

ports, qui portent un nom particulier non utilisé pour d’autres noms.

* Les noms propres sont divisés entre: improvisés et transposés.

1- Les noms propres improvisés utilisés pour la première fois comme propres noms...

2- Les noms propres transposés d’autres verbes, de noms dérivés et d’autres genres de mots...

* Déclinaison du nom propre simple: 1- Le nom propre simple obéit dans sa déclinaison et la mise au

point de sa finale, aux nécessités de la phrase dont il fait partiel; il peut être primat ou prédicat, agent ou

patient, réduit par annexion ou par lettre. 2- Il prend alors une finale régulière, ouverte ou réduite selon

les exigences de la phrase.

* Indétermination et nom propre: 1- Le nom propre peut être rendu indéterminé s’il s’applique à

plusieurs personnes portant le même nom; il se met alors au duel, au pluriel et accepte *EaL de défini-

tion comme tous les noms indéterminés... 2- Certains noms propres sont dotés de *EaL à la base de

leur formation... noms transposés soit d’un nom originel soit d’un nom concret ou qualificatif; cependant

la lettre *EaL leur a été accolée pour mettre en évidence la source qui a servi à la transposition.

2- GCnaôGO
o

 Gdë«ƒGfÉäp G’Cd«Øáp Gdsà» jµƒ¿o dp∏ƒGMóp eæ¡É Y∏nº
l

 NÉU¢
w

 H¬p: Hnôr¥lY
n

∏nº
l

 dpëpü°É¿m ` anü°«ílY∏nº
l
 dpÑ

o
∏rÑ

o
πm,

` enµrëoƒ∫lY∏nº
l

 dpópj∂m...

3- GCS°ªÉA
l

 GCoNô
n

i JóNπ
o

 a» M«ÉIp GdæsÉS¢p hJû°àô∑o a» GCYªÉdp¡pº: GC ` GdÑpÓO:epü°rôo ` Joƒfoù¢o.Ü ` Gd≤ÑÉFpπ: Jnªp«ºl
` boônjû¢l.ê` GdµoàoÖ:Gy’Epfrép«πo ` Gydr≤oôrGB¿o. O` GdætéƒΩ

o
 hGdª

n
ü°Éfp™

o
 hGdª

n
ÑÉfp» hGdû°sôpcÉä

o
 hGdª

o
ƒDS°

s
ù°Éä

o
 hGdÑ

n
ƒGNpô

o

hGd£sÉFpôGä
o

 hhS°ÉFπ
o

 Gdæs≤πp... Gdsà» d¡É GS°º
l

 NÉU¢
w

 H¡É ’ j
o

£∏n≥o Y∏≈ Z«ôpgÉ.

@ h
n

Jo≤ù°º
o

 GCS°ªÉA
o

 Gd©∏nºp GEd≈: GCS°ªÉAm e
o

ôJné∏ám, hGCS°ªÉAm eæ≤ƒdá.

1- G’CS°ªÉA
o

 Gdª
o

ôJné∏náo, h
o

V°p©
n

â epø GCh
s

∫p eô
s

Im ’S°ºp Gd©∏nº:an≤r©nù¢o ` S°o©ÉOo.

2- G’CS°ªÉA
o

 Gdª
n

æ≤ƒdáo epøn GdØ©πp GCh epøn Gdª
o

û°à≤sÉäp GCh epør GC
nfrƒG´m GCoN

r
ô
n

i: enërªƒOl ` aÉV°pπl.

@ GEYôGÜ
o

 Gd©∏nºp GdªØôO: 1- j
n

î†°™
o

 Gd©∏nº
o

 GdªØôO
o

 a» GEYôGHp¬p hV°nÑ§p GBNôp√p dëÉLáp Gdéª∏áp Gdª
o

û°àª∏áp Y∏«¬, an≤ó
r

jµƒ¿o eÑàóGCk GCh NÑô
k

G GCh aÉYÓk GCh eØ©ƒ’k GCh eéôhQ
k

G GCh Z«ô
n

 Pd∂. 2- a«
o

ôa™
o

 HÉd†°sª
s

áp GCh eÉ jæƒÜ
o

 Yæ¡É `

hj
o

æü°Ö
o

 HÉdØàëáp GCh eÉ jæƒÜ
o

 Yæ¡É ` hj
o

éô
t

 HÉdµù°ôI GCh eÉ jæƒÜ
o

 Yæ¡É ` hPd∂n Y∏≈ Mù°
n

Öp eÉ Jn≤àn†°«¬p

Gdéª∏á.

@ GdæsµpôIo hGS°º
o

 Gd©∏nºp: 1- bnó
r

 j
o

æµsô
o

 Gd©∏nº
o

 eàn≈ GCoW∏p≥n Y∏≈ Gdª
o

û°àôpc«øn a» G’S°ºp GdƒGMóp, hM«æÄpòm j
o

ãæs≈ hj
o

éª
n

™
o

hJnóN∏o¬o GC
n∫

r
 Gdàs©ôj∞ cÉdæsµpôGä:Gd«oƒS°oØoƒ¿n.2-epøn G’CYÓΩp eÉ jµƒ¿o e

o
≤ànôpfkÉ HpÉCn∫

r
 eør GCU°πp h

n
V°©p¬p:Gd¡ÉT°pºo,

epª
s

É jµƒ¿o eæ≤ƒ’k Yør eü°óQm GCh GS°ºp Y«øm GCh U°Øám, hGEfsªÉ ON∏nâ Y∏«¬p GCn∫
r

 dp∏nªíp G’CU°πp Gdsò… fo≤pπ
n
 Yæ¬o.

* LE NOM PROPRE SIMPLE est

particulier à une unité choisie ex-

clusivement parmi d’autres de la

même espèce; il est formé d’un

seul mot décliné.

- Les différents genres du nom

propre simple sont:

1- Les êtres humains... et autres

individus appartenant aux es-

pèces dotées de raison et de

compréhension tels que les

anges et les démons...

GCfƒG´ G’S°º

GCMµÉΩ Gd©n∏nº GdªØôO

Gd©∏nº
o

 GdªØôO
o

, ’ j
o

†°É±
o

 : 1Il ne peut être annexant

RÈGLES DU NOM PROPRE SIMPLE

Il ne peut accepter *EaL de définition

Il ne peut être décrit par un nom indéterminé

Il peut occuper la position de primat

Le nom indéterminé après lui est ouvert sur statut

il est interdit de variation sous conditions

’ JóNπ
o

 Y∏«¬ GC∫
r

 Gdàs©ôj∞ : 2

’ j
o

æ©
n

â
o

 HpÉdæsµpô
n

Ip : 3

j
n

ü°pí
t

 GC¿r j
n

≤n™
n

 e
o

Ñànó
n

GCk : 4

Joæü°Ö
o

 Gdæsµpô
n

Io H©ó
n

√ Y∏≈ GdëÉ∫: 5

j
o

ªæn™
o

 epøn Gdü°
s

ô±p V°ªøn T°ôh•m : 6

Png
n

Ö
n

 NÉdpó
l

 G’CoS°àÉPo GEd≈ Gdª
n

óQS°áp.

bnópΩ
n

 j
o

ƒS°
o

∞
o
.

LÉA
n

 Rnjó
l

 Gdª
o

éà¡pó
o

.

cnôpjº
l

 e
o

ƒXs∞
l
 a» Gdª

n
ü°ô±p.

LÉA
n

 aÉV°pπ
l

 e
n

ù°ôhQ
k

G epø fnéÉMp¬p

Gfrànü°
n

ô
n

 GCnMªó
o

.



130 GENRES DU NOMGd©∏nº GdªôcsÖ NOM PROPRE COMPOSÉ

@GS°º
o

 Gd©
n

∏nºp Gdª
o

ô
n

csÖ
o

, gƒ
n

 eƒDds∞
l

 epø c∏ªàn«øp GCh

GCcãô
n

.

@ GCbù°Ée
o

¬o g»
n
: Gdª

o
ôcsÖ

o
 G’EV°Éa»

t
, Gdª

o
ôcsÖ

o

Gdª
n

õLp»
t

, hGdª
o

ôcsÖ
o

 G’ES°æÉOp…
t
.

1- Gdª
o

ôcsÖ
o

 G’EV°Éap»
t

, GS°º
o

 Y∏nºm jàôcsÖ
o

 epø

c∏ªàn«øp Jµƒ¿o G’Chd≈ e
o

†°ÉakÉ hGdãsÉf«áo

e
o

†°ÉakÉ GEd«¬p: YnÑróo Gd∏s£p«∞p QnLoπl cnôjºl.

{Y
n

Ñ
r

ó
o

z GdéõA
o

 G’Ch
s

∫ eøn GdªôcsÖp G’EV°Éa»
u

,

eÑàóGC eôaƒ´ hgƒ e†°É±, {Gd∏s£«∞pz

GdéõA
o
 GdãsÉf» e†°É± GEd«¬ eéôhQ HÉdµù°ôI.

2- Le composé mixte est formé de deux mots intégrés en un seul... la première partid du composé

mixte  est structurée sur sa finalez et la seconde partie est déclinée et interdite selon sa position dans

la phrase.

3- Le composé référentiel est formé de deux mots se référant l’un à l’autre de manière à constituer une

phrase verbale... ou nominale... dans les deux cas le composé est considéré comme un seul nom pro-

pre structuré sur sa finale à-la-place de sa position dans la phrase.

* Le composé annexe: sa première partie est déclinée selon sa position dans la phrase; la seconde partie

est toujours réduite par annexion...

* Le composé mixte: sa première partie est structurée su sa finale; la seconde partie est déclinée et inter-

dite de variation selon sa position dans la phrase... Mais si sa finale est en OaY’Hi, elle sera structurée su

i à-la-place de régularité, ouverture ou réduction selon les besoins de la phrase...

* Le composé référentiel: il demeure tel qu’il était avant la composition et la déclinaison sera supposée

mais empêchée d’apparence par la voyelle de la narration...

2- Gdª
o

ôcsÖ
o

 Gdª
n

õrLp»
t

, GS°º
o

 Y∏nºm jàôcsÖ
o

 epø c∏ªàn«øp Gpe
r

ànõL
n

àÉ Màs≈ U°ÉQ
n

JnÉ cnÉdµ∏ªáp GdƒGMóIp: Hn©r∏nÑn∂t YÉU°ªáo

GdÑ≤É´.{H
n

©
r

∏nÑ
n

∂tz eôcsÖ epø: H
n

©
r

π
n

 GS°º U°
n

ænº, GdéõA
o

 G’Ch
s

∫
o

 eøn GdªôcsÖp GdªõL»
u

 jµƒ¿o eÑæ«
v

É Y∏≈ GBNôp√p.

hGdéõA
o

 GdãsÉf» H
n

∂t, QLπ
l

 j©Ñó
o

 Gdü°
s

æº, eÑàóGC eôaƒ´ HÉd†°sª
s

á hdº jæƒ
s

¿ ’Cfq¬ eªæƒ´ eø Gdü°
q

ô±.

3- Gdª
o

ôcsÖ
o

 G’ES°æÉOp…
t

, GS°º
o

 Y∏nºm jàôcsÖ
o

 epø c∏ªàn«øp GCoS°æpó
n

ä GEMóGg
o

ªÉ GEd≈ G’CoNô
n

i dpàµƒ¿n GEe
s

É Lª∏ák a©∏«
s

ák:

GES°ªÉY«πo,eôcsÖ epø: Gd∏s¬o j
n

ù°
r

ª
n

™
o

, j
o

©Ée
n

π
o

 GdªôcsÖ
o

 cnµ∏ªám hGMóIm hjµƒ¿o eÑæ«
v

É Y∏≈ MÉdp¬p a» eëπ
u
 eƒb©p¬p

eøn Gdéª∏á, a«
o

≤É∫
o
: LÉA

n
 Gd∏s¬o j

n
ù°
r

ª
n

™
o

, hQGCnj
r

â
o

 Gd∏s¬o j
n

ù°
r

ª
n

™
o

, heôQ
r

ä
o

 HpÉd∏s¬o j
n

ù°
r

ª
n

™
o
.hGEe

s
É Lª∏ák GS°ª«

s
ák: GdÑnórQo

WÉdp™l. a«
o

≤É∫
o
: LÉA

n
... QGCjâ

o
... eôQ

r
ä
o

 HpÉdÑóQ
o

 WÉd™
l
.

@ GdªôcsÖ
o

 G’EV°Éa»
t

, GdéõA
o

 G’Ch
s

∫
o

 eæ¬o e
o

©ô
n

Ü
l

 Mù°Ö
n

 eƒb©p¬p eø Gdéª∏áp, hGdéõA
o

 GdãsÉf» eéôhQ
l

 HÉ’EV°Éaá: 

LÉAn YnÑróo Gd∏s£«∞p, QnGCnjrâo YnÑrón Gd∏s£«∞p, enônQräo Hp©nÑróp Gd∏s£«∞p.

@ Gdª
o

ôcsÖ
o

 GdªõL»
u

, GdéõA
o

 G’Ch
s

∫
o

 eæ¬o eÑæ»
w

 Y∏≈ GdØàíp, hGdéõA
o

 GdãsÉf» e
o

©ô
n

Ü
l

 eªæƒ´
l
 eøn Gdü°

s
ô±p: Xn¡nônär

Hn©r∏nÑn∂t, QnGCnjrâo Hn©r∏nÑn∂s, enônQräo HpÑn©r∏nÑn∂s. 

GCe
s

É GEPG cÉ¿n eîàƒe
k

É H`: h
n

j
r

¬p, a«
o

Ñæn≈ Y∏≈ Gdµù°ô hgƒ
n

 a» eëπ
u

 Qa™m GCh fü°Öm GCh Lô
x

 cªÉ j
n

≤à†°«¬p eôcõo√ a»

Gdéª∏á: LÉAn S°p«Ñnƒnjr¬p, QnGCnjrâo S°p«Ñnƒnjr¬p, enônQräo Hpù°n«Ñnƒnjr¬p.

@ Gdª
o

ôcsÖ
o

 G’ES°æÉO…
t

, j
n

Ñ≤n≈ Y∏≈ MÉdp¬ bÑπ
n

 Gd©
n

∏nª«
s

áp hjµƒ¿o G’EYôGÜ
o

 e
o

≤ó
s

Q
k

G e
n

æn™
n

 eør X¡ƒQp√p Môcáo GdëpµÉjá:

LÉAn anànín Gd∏s¬o, QnGCnjrâo anànín Gd∏s¬o, eôQräo HpØnànín Gd∏s¬o.

* LE NOM PROPRE  peut être composé de

deux mots ou plus.

* Il se divise en: composé annexe, composé

mixte et composé référentiel.

1- Le composé annexe est formé de deux

mots, le premier étant l’annexant et le

second l’annexé... La première partie du

composé annexe est un primat régulier

annexant et la seconde partie est annexée

à finale réduite sur i.

GCfƒG´ G’S°º

eÑæ»
w
 Y∏≈ GBNôp√

anàní
n

 Gd∏s¬o...

eÑæ»
w

 Y∏≈ GBNôp√ eôcqÖ GES°æÉO… 3

eªæƒ´
l
 eøn Gdü°

s
ô±

H
n

©
r

∏nÑ
n

∂t ` H
n

©
r

∏nÑ
n

∂s...

eÑæ»
w

 Y∏≈ GdØnàí eôcqÖ eõL» 2

eéôhQ
l

 HpÉ’EV°Éaná

GdãsÉf»Second

Y
n

Ñ
r

ó
o

 Gd∏s£«∞p ` YÑó
n

 ` YÑóp Décliné selon sa position Composé annexe

Structuré sur a Composé mixte

Structuré sur sa finale

Réduit par annexion

Interdit de variation

Structuré sur sa finale Composé référentiel

e
o

©ô
n

Ü
l

 Mù°Ö
n

 eƒb©p¬p eôcqÖ GEV°Éa»

GEYôGÜ GdªôcsÖAnalyse du nom composé

1

G’Chs∫ Premier

Y
n

Ñ
r

ó
o

          Gd∏s£«∞p

H
n

©
r

∏n`................`Ñ
n

∂t

anàní
n

              Gyd∏s¬o



131 GENRES DU NOMGdéæù°»q, Gdµæ«á, Gd∏q≤Ö ... SUBSTANTIF, FILIATION, SURNOM

@ GS°º
o

 Gd©
n

∏nºp Gdépærù°
p»

u
, GS°º

l
 fµôIl a» Gd∏sØßp

he©ôpaál a» Gdª©æn≈, jó∫
t

 Y∏≈ Gdéæù¢p

Hôe
s

àp¬p. 

hgƒ
n

 GCQH©áo GCbù°ÉΩm:

1- Animaux non-domestiques comme les bêtes, les insectes vénimeux, les oiseaux rapaces..

2- Quelques animaux domestiques...

3- Affaires déterminées, abstraites dans le sens et opposées aux éléments cités...

4- Vocables du confirmatif moral attachés aux mots authentiques..

- Les règles du nom propre substantif sont inclus dans les règles générales concernant le nom propre...

* LA FILIATION est un nom propre composé annexe, pourvu  que sa première partie - nom annexante -

soit choisie parmi les noms suivants: Père, mère, fils, fille, frère, sœur, oncle, tante...

1- Les noms composés dont la première partie n’est pas annexante... ne sont pas considérés dans

cette catétgorie.

2- La filiation est déclinée selon les règles du composé annexe...

* LE SURNOM exprime la louange ou le blâme d’une manière intentionnelle et explicite.

1- Certains noms suivants, ne sont pas considérés dans la catégorie des surnoms...

2- Le surnom est décliné de la même manière que le nom propre simple...

1- M«ƒGfÉä
l

 Z«ô
o

 GCd«Øám, cÉdƒMƒT¢p hGdëû°ôGäp Gdù°
s

Ée
s

áp hLƒGQpì Gd£t«ƒQ.

      - GCnHoƒ GdëÉQpç, dÓCS°
n

ó                        - GCoS°Éená, dÓCS°
n

ó GCj†°kÉ                             - GCnHoƒ Ln©rónI, d∏òuFrÖ

      - PohDnGdná, d∏òuFrÖp GCj†°kÉ                        - GCoΩt Ypôrjn§, d∏©
n

≤ô
n

Ü                                - T°nÑrƒnI, d∏©
n

≤ô
n

Ü GCj†°kÉ

2- H©†¢o Gdë«ƒGfÉäp G’Cd«Øá:

      - gn«sÉ¿ Hø Hn«sÉ¿, d∏ªé¡ƒ∫p              - WÉepô Hø WÉepô, d∏ª©ôh±                   - GCHoƒ Gdªn†°ÉA, d∏Øô
n

S¢

      - GCHoƒ GCjtƒÜ, d∏éª
n

π                           - GCHoƒ U°ÉHpô, d∏ëpªÉQ                               - Hpæâo WnÑn≥, d∏ù°
t

∏në
r

ØÉI

3- GCeƒQ
l

 e©æƒj
s

á, Z«ô
o

 eëù°ƒS°ám JoîÉdp∞
o

 Gd≤ù°ª
n

«øp Gdù°
s

ÉH≤n«ø:

      - S°oÑrëÉ¿n, Y
n

∏nº
l

 d∏àsù°Ñ«í                   - GCoΩt bnû°r©nºr, d∏ª
n

ƒ
r

ä                                 - cn«rù°É¿o,d∏n̈óQ

      - GCoΩt U°nÑoƒQ, dÓCeôp Gdü°
s

©Ö                - anéÉQp` Y∏≈ hR¿p an©É∫p ` dp∏Øoé
o

ƒQ          - jnù°ÉQp, d∏«
o

ù°
r

ô

4- GCdØÉ®o Gdàsƒc«óp Gdª©æƒ…
u

 Gdª∏ë≤áo HÉ’CdØÉ®p G’CU°∏«
s

áp: GCnLrªn™
o

, GCncràn™
o

, GCnH
r

àn™
o

, GCnH
r

†°n™
o
. 

@ GCMµÉΩ
o

 Gd©∏nºp Gdéæù°»
u

 JóNπ
o

 a» G’CMµÉΩp Gd©Ée
s

áp Gdsà» Jo£Ñ
s

≥o Y∏≈ GS°ºp Gd©∏nº.

@ Gdµoæ«
n

áo, e
o

ôcsÖ
l

 GEV°Éa»
w

 Hpû°ô•p GC¿r jµƒ¿n U°óQ
o

√
o

 ` Gdª
o

†°É±
o

 ` eøn Gdµ∏ªÉäp G’BJ«á: GCnÜ
l

 ` GCoΩ
w

, GpH
r

øl ` Hpærâ
l

, GCnñl `

GCoN
r

â
l

, Y
n

º
w

 ` Y
n

ª
s

ál, NÉ∫
l

 ` NÉdnál: GCnHoƒ fÉOQm, GCoΩt anÉWpªám, Hpærâo Gdôsa«≥p, GCnNoƒ S°nª«ôm...
1- ’ JóNπ

o
 G’Ceã∏áo G’BJ«áo a» aÄnáp Gdµoæ«áp: GCnÜl dpënù°sÉ¿m, GCoΩt dpù°o©ÉOn, GCnñl dpªoæ«ôm...Pd∂n ’C¿s ’ GEV°Éaán a»

gò√p G’CS°ªÉA hHÉdàsÉd» d«ù°
n

â
r

 e
o

ôcsÑák Jôc«Ñ
k

É GEV°Éa«
v

É.

2- Jo©ô
n

Ü
o

 Gdµæ«áo Y∏≈ GCS°∏ƒÜp G’S°ºp Gdª
o

ôcsÖp G’EV°Éa»
u
: LÉAn GCnHoƒ fÉOQm Gd¡ÉT°ºo.{GCHƒz aÉYπ eôaƒ´

HÉdƒGh ’Cfq¬ eø G’CS°ªÉA Gdîªù°á hgƒ e†°É±, {fÉOQmz e†°É± GEd«¬ eéôhQ HÉdµù°ôI, {Gd¡ÉT°º
o

z

f©â d`: GCHƒ, eôaƒ´ HÉd†°qª
q

á. hGCj†°kÉ: QnGCnjrâo GCnHnÉ fÉOQm Gd¡ÉT°ºn, henônQräo HpÉCnHp» fÉOQm Gd¡ÉT°ºp.
@ Gd∏s≤nÖ

o
, j

o
û°©pô

o
 Hpª

n
ó
r

ìm GCh PnΩ
u

 GEpT°©ÉQ
k

G e≤ü°ƒO
k

G Hp∏Øßm U°ôjím: Gdû°særØnôni, GC… Gdn̈∏«ßo Gdû°sØnàn«øp d≤Ö
o
 T°ÉYôm eøn

Gd©
n

ô
n

Ü,Gdªæü°oƒQo, GdôsT°«óo, dn£«Ønál, GCnS°nól...
1- ’ JóNπ

o
 G’Ceã∏áo G’BJ«áo a» aÄnáp Gd∏s≤nÖ: LpÑrôpjπo, GEpHr∏p«ù¢o, epü°rôo, Jnªp«ºl, S°p«Ñnƒnjr¬p, Hn©r∏nÑn∂t.

2- j©ô
n

Ü
o

 Gd∏s≤Ö
o

 Y∏≈ GCS°∏ƒÜp Gd©∏nºp Gdª
o

ØôOp: LÉAn gnÉQoh¿o GdôsT°«óo,{gÉQh¿oz aÉYπ eôaƒ´ HÉd†°qª
q

á,

{Gdô
s

T°«ó
o

z f©â d`: gÉQh¿, JÉH™ d¬ a» Gdô
q

a™. hGCj†°kÉ: QnGCnjrâo gÉQoh¿n GdôsT°«ón, henônQräo Hp¡ÉQoh¿n GdôsT°«óp.

* LE NOM PROPRE SUBSTANTIF est un 
nom indéterminé en prononciation et
défini dans le sens qui indique l’espèce
dans son ensemble.

Il se divise en quatre genres différents:

GCfƒG´ G’S°º

GCdØÉ®o Gdàsƒc«óp Gdª©æƒ…
u

larom fitamrifnoC

seénimretéd seriaffA seuqitsemod xuaminA

seuqitsemod-non  xuaminAGCoeƒQ
l

 e©æƒj
s

ál H©†¢o Gdë«ƒGfÉäp G’Cd«Øáp 

M«ƒGfÉä
l
 Z«ô

o
 GCd«Øá

Gd©∏nº Gdéæù°»q
fitnatsbus erporp moN
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* LE NOM ORIGINEL indique une situation ou un fait sans notion de temps Il se divise en trois genres:

l’originel dénudé, les originels explicites et l’originel interprété.

1- L’originel dénudé est à la base de la formation des noms dérivés; il comporte toutes les radicales et 

les lettres augmentées qui sont incluses dans le verbe passé qui en est dérivé. 

Les noms dérivés sont: Le nom-agent, le nom-patient, la qualité similaire; *EaF’RaL de préférence,

les exemples du superlatif, le nom de temps, le nom de lieu et le nom d’instrument.

2- Les originels explicites dérivent du verbe par l’augmentation ou la diminution d’une lettre ou plus.

Les originels sont: Le nom originel augmenté, l’originel en M, le nom d’origine, l’origine artificiel, l’o-

riginel d’action unique et l’originel de manière.

@ Gdª
n

ü°
r

ó
n

Q
o

, jó∫
t

 Y∏≈ MÉdám GCh Móçm eør Oh¿p RneÉ¿. hJo≤ù°
n

º
o

 Gdªü°ÉOQ
o

 GEd≈ KÓKáp GCbù°ÉΩm: Gdªü°óQ
o

 Gdª
o

éô
s

O
o

,

Gdªü°ÉOQ
o

 Gdü°
s

ôjëáo, hGdªü°óQ
o

 GdªƒDh
q

∫
o
.

1- Gdªü°óQ
o

 Gdª
o

éô
s

O
o

 gƒ
n

 GCU°π
o

 Gdª
o

û°à≤sÉä, hjû°àªπ
o

 Y∏≈ cπ
u

 Gdëôh±p G’CU°∏«
s

áp hGdõsGFóIp Gdsà» jû°àªπ
o
 Y∏«¡É

GdØ©π
o

 GdªÉV°» GdªÉCNƒPo eæ¬. hGdª
o

û°à≤sÉä
o

 g»
n
: GS°º

o
 GdØÉYπp, GS°º

o
 GdªØ©ƒ∫p, Gdü°

u
Øáo Gdª

o
û°Ñ

s
¡áo, GCna©

n
π
o

GdàsØ†°«πp, GCneãp∏áo Gdª
o

ÑÉd¨áp, GS°º
o

 GdõseÉ¿p, GS°º
o

 GdªµÉ¿p, hGS°º
o

 G’Bdá.

2- Gdªü°ÉOQ
o

 Gdü°
s

ôjëáo Joû°à≥t eø GdØ©πp HõjÉOIp GCh f≤ü°É¿p Mô±m GCh GCcãô, hg»
n
: Gdªü°óQ

o
 Gdªõjó

o
, Gdªü°óQ

o

Gdª«ª»
t

, GS°º
o

 Gdªü°óQp, Gdªü°óQ
o

 Gdü°
u

æÉY»
t

, eü°óQ
o

 Gdªô
s

Ip, heü°óQ
o

 Gdæsƒ´.

3- Gdªü°óQ
o

 Gdª
o

ƒDnh
s

∫
o

, eü°óQ
l

 e©æƒ…
w

 j
o

≤ó
s

Q
o

 H©ó
n

 a©πm eør dØ¶p¬p j
n

≤™
o

 H©ó
n

 Mô±m eü°óQ…
x
.

GCfƒG´ G’S°º

Gdª
n

ü°óQ
o

 Gdª
o

éô
s

OOriginel dénudéOriginels explicites

GS°º aÉYπtnega-moNtneitap-moNerialimis étilauQecneréférp ed.FaE*

fitalrepus ud .xEspmet ed moNueil ed moNtnemurtsni‘d moN

GS°º eØ©ƒ∫U°Øá e
o

û°Ñ
s

¡áGCnar©
n

π JØ†°«π

Gdª
n

ü°ÉOQ
o

 Gdü°
s

ôjëá

eü°óQ e
n

õjó

eü°óQ e«ª»
q

Gdª
n

ü°óQ
o

 Gdª
o

ƒDnh
s

∫ Originel interprété

Originel augmenté

Nom d’origine

Originel d’action unique

Originel de manière

Lettre d’originalité & verbe

Originel en M

Originel artificiel 

Mô± eü°óQ…
q

 ha©π

Gdªnü°ónQMON
LENIGIRO

GS°º e
n

ü°óQ

eü°óQ U°
u

æÉY»
q

eü°óQ e
n

ô
s

I

eü°óQ fƒ´

GCneãp∏á e
o

ÑÉd¨áGS°º ReÉ¿GS°º eµÉ¿GS°º GBdá

GŸü°ÉOQ

GŸû°à≤qÉä

GdªÉV°»
GdªoéôsOo

Passé
denudé

Dérivés

Originels
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Originel
dénudé

Gdªü°óQ GdªéôqO L’ORIGINEL DÉNUDÉ

@ Gdª
n

ü°
r

ó
n

Q
o

 Gdª
o

é
n

ô
s

O
o

, hj
o

ù°ª
s

≈ GCj†°kÉ Gdªü°óQ
n

 G’CU°∏»
s

,

jó∫
t

 Y∏≈ GCeôm e©æƒ…
x

 eë†¢m ’ U°∏án dn¬o HpõeÉ¿m GCh

eµÉ¿.

@ jû°àªπ
o

 Y∏≈ cπ
u

 Gdëôh±p G’CU°∏«
s

áp hGdõsGFóIp Gdsà»

jû°àªπ
o

 Y∏«¡É GdªÉV°» GdªÉCNƒPo eæ¬o, Hóh¿p GC¿r jÑóGCn

Hpª«º RGFpóIm h’ GC¿r jîàº
n

 H«ÉA e
o

û°ó
s

O
n

Im H©ó
n

gÉ JÉA

JÉCf«åm eôHƒWál. a«à†°ª
s

øo Gdªü°óQ
o

 GCMô±
n

 a©∏p¬p:

1- dØ¶kÉ: Yn∏pºn ` Yp∏rºl.j
n

û°àªπ
o

 Gdªü°óQ
o

 Y∏≈ GCMô±p

GdØ©πp HµÉe∏p¡É Hóh¿p J≤ójôm GCh J©ƒj†¢.

2- Par supposition...

3- Par compensation...

* Si le nom inclut les lettres du verbe mais n’indique pas le fait, il lui manque alors les conditions du nom

originel. Si le nom indiquant le fait, n’inclut pas toutes les lettres du verbe et qu’il lui manque aussi

quelques lettres par prononciation ou supposition sans compensation, il devient alors nom d’orig-

ine...

* L’originel dénudé se divise en deux parties: trilitère et quadrilitère.

1- L’originel dénudé trilitère connaît deux mesures: mesures méthodiques et mesures empiriques. La

majorité de ces mesures sont empiriques, c-à-d qu’elles n’obéissent pas aux règles générales, elles

dépendent plutôt de l’usage des speakers et s’en servent comme base.

- D’après les mesures méthodiques:

FaRaLa - FiRaELatu”... FaRaLa - FaRaLaENu”... FaRaLa - FuRaELu”...

FaRuLa - FuRuOLatu”... FaRuLa - FaRaELatu”... FaRuLa - FaRaLu”...

FaRiLa - FaRaLu”.. FaRiLa - FaRaLu”... FaRiLa - FaR’Lu”...

- D’après les mesures empiriques:

FuR’Lu”... FiR’Lu”... FaR’Lu”...

FaR’Latu”... FiR’LaE... FiR’LaENu”...

FaRuOLu”... FuRuOLatu”... TaF’RaELu”...

FaRaELiYatu”... FaR’LuOLatu”... FaRaLuOTu”...

2- L’originel dénudé quadrilitère connaît aussi deux mesures:

FaR’LaLa - FaR’LaLatu”... FaR’LaLa - FiR’LaELu”...

2- J≤ójô
k

G: bnÉJnπn ` bpànÉ∫l.j
n

û°àªπ
o

 Gdªü°óQ
o

 Y∏≈ GCdp∞ bnÉJnπ
n

 J≤ójô
k

G, ’C¿s GCU°∏n¬o bp«ànÉ∫, Hód«πp KÑƒäp gò√p Gd«ÉA

a» H©†¢p GdªƒGV°™, an«
o

≤É∫
o
:bnÉJnπ

n
 bp«ànÉ’, hV°nÉQ

n
Ü
n

 V°p«ô
n

GH
k

É. 

3- e
o

©ƒ
s

V°kÉ: hnYnón ` YpónIl.GCU°π
o

 Gdªü°óQp h
n

Y
r

ó
l

, M
o

òanâp GdƒGh hY
o

ƒ
u

V°nâ eæ¡É JÉA
o

 GdàsÉCf«å. heã∏o¬o: h
n

S°pøn ` S°pænál...

@ GEPnG Jn†°ª
s

øn G’S°º
o

 GCMô±
n

 GdØ©πp hdº
r

 jó∫
s

 Y∏≈ Gdëóçp: coë
r

π
l

, O
o

g
r

øl, L
o

ô
r

ì
l

, an∏«ù¢
n

 Hªü°óQ. Hπ
r
 gƒ

n
 GS°º

l
 dpÓCKôp

GdëÉU°πp HÉdØ©πp, GC… G’CKôp Gdsò… j
o

ëóKo¬o a» GdØ©π.

hGEPG O∫
s

 Y∏≈ Gdëóçp hdº
r

 jà†°ª
s

ør cπ
s

 GCMô±p GdØ©π, Hπ
r

 f≤ü¢
n

 Yæ¬o dØ¶kÉ hJ≤ójô
k

G epø Oh¿p YƒV¢m, 

@ hGdªü°óQ
o

 Gdª
o

éô
s

O
o

 bù°ªÉ¿p: KoÓK»
w

 hQ
o

HÉY»
w
.

1- Gdªü°óQ
o

 Gdª
o

éô
s

O
o

 GdãtÓK»
t

 d¬o fƒYÉ¿p eøn G’ChRG¿: GChRG¿l b«ÉS°«
s

ál, hGChRG¿l S°ªÉY«
s

ál. Gdµã«ô
o

 eø gò√p G’ChRG¿p

S°
n

ªÉY»
w

, GC… GCfs¬o Z«ô
o

 NÉV°™m d≤ÉYóIm YÉe
s

ám Hπ
r

 jà©∏s≥o HÉdù°
s

ª™p eø GCgπp Gd∏uù°É¿p hjàƒbs∞
o
 Y∏«¬. 

- epø GChRGfp¬ Gd≤«ÉS°«
s

á:

      an©
n

π
n

 ` ap©Édnál ` RpQGYnál                           an©
n

π
n

 ` an©
n

Ó¿l ` 
NnØn≤nÉ¿l                               an©

n
π
n
 ` ao©É∫

l
 ` fo©ÉÜl

      a©
o

π
n

 ` ao©ƒdnál ` S°o¡ƒdnál                         an©
o

π
n

 ` an©Édnál ` anü°ÉMnál                              an©
o

π
n
 ` an©

n
π
l
 ` cnônΩl

      an©pπ
n

 ` an©
n

π
l

 ` anônìl                                an©pπ
n

 ` an©
n

π
l

 ` Yn£nû¢
l
                                   an©pπ

n
 ` an©

r
π
l
 ` an¡rºl

- epø GChRGfp¬ Gdù°
s

ªÉY«
s

á:

      ao©
r

π
l

 ` T°oôrÜl                                       ap©
r

π
l

 ` MpØrßl                                              an©
r

π
l
 ` bnàrπl

      an©
r

∏nál ` QnMrªnál                                      ap©
r

∏n≈ ` Ppcrôni                                            ap©
r

Ó¿l ` 
MpôreÉ¿l

    an©ƒ∫
l

 `bnÑƒ∫l                           ao©ƒdnál `YoòhHnál                             JnØr©É∫
l
 `JnµrôGQl

      an©Édp«
n

ál ` cnôGgp«nál                                an©
r

∏oƒdnál `  Onjræoƒfnál                                      an©
n

∏ƒä
l
 ` LnÑnôhäl

2- Gdªü°óQ
o

 Gdª
o

éô
s

O
o

 Gdô
t

HÉY»
t

 d¬o hRfÉ¿: an©
r

∏nπ
n

 ` an©
r

∏n∏nál, OnMrônên ` OnMrônLnál,han©
r

∏nπ
n

 ` ap©
r

Ón∫
l

, hnS°rƒnS¢n ` hpS°rƒnGS¢l.
a¡ƒ

n
 GS°º

o
 eü°óQm: JnƒnV°sÉCn ` hoV°oƒAl, Jnµn∏sºn ` cnÓnΩl, S°n∏sºn ` S°nÓnΩl.

* L’ORIGINEL DÉNUDÉ, dénommé aussi originel

authentique, indique un fait moral pur qui n’a aucun

lien avec la notion de temps ou de lieu.

* Il englobe toutes les lettres radicales ou augmen

tées contenues dans le verbe passé qui en dérive

sans devoir commencer par M augmentée, ni se

terminer par Y tendue augmentée et suivie de t

attachée du féminin.

1- Par prononciation...

GCfƒG´ G’S°º

Gdª
n

ü°óQ Gdª
o

éô
s

O Gdô
t

HÉY»
q

Gdª
n

ü°óQ Gdª
o

éô
s

O GdãtÓK»
q

édunéd erètilirdauq lenigirO édunéd erètilirt lenigirO

GChRG¿l S°ªÉY«
s

á GChRG¿l b«ÉS°«
s

á

seuqiripme seruseM seuqidohtém seruseM

Gdªü°óQ
GdªéôO
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Gdªü°óQ

Gdªõjó

j
o

û°à≥t

eø GdØ©πp

GdªÉV°»

Gdª©∏ƒΩ

hgƒ

bù°ªÉ¿:

eõjó

KqÓK»
q

heõjó

QHÉY»
q

L’originel 

augmenté

dérive du

verbe

passé

connu

Il comprend

deux parties

Trilitère

augmenté

&

quadrilitère

augmenté

1    an©
s

π
n
              -                    -               Jn`..`Ør`..`©p`..`«`..`π

l
                h

n
as≥n Jnƒ

r
ap«≤kÉ

2    an©
s

π
n
              -                    -               Jn`..`Ør`..`©p`..`∏n`..`ál                 bnó

s
Ω
n
 Jn≤rópe

n
ák hJn≤rópjª

k
É

3    an©
s

π
n
              e

n
¡
r

ª
o

ƒR GdÓqΩ    an©
s

ÉCn             Jn`..`Ør`..`©p`..`Än`..`ál                g
n

æsÉCn Jn¡
r

æpÄnák

4    an©
s

π
n
              ’e

o
¬o GCdp∞

l
         an©

s
≈           Jn`..`Ør`..`©`..`«

n
`..`ál                S°

n
ƒ
s

i Jnù°
r

ƒpj
n

ák

5    anÉY
n

π
n
            -                    -               e

o
`..`Øn`..`É..`©

n
`..`∏n`..`ál            L

n
ÉO

n
∫
n
 e

o
é
n

ÉO
n

dnák

6    anÉY
n

π
n
            -                    -               ap`..`©

n
`..`É..`π

l
                      L

n
ÉO

n
∫
n
 Lpó

n
G’k

7    anÉY
n

π
n
            aÉhDo√

o
 jÉA

l
         j

n
ÉY

n
π
n
          e

o
`..`«

n
`..`É..Y

n
`..`∏n`..`ál            j

n
Ée

n
øn e

o
«
n

Ée
n

ænák

8    anÉY
n

π
n
            ’e

o
¬o GCdp∞

l
         anÉY

n
≈         e

o
`..`Øn`..`É..`©

n
`..`∏n`..`ál            fnÉL

n
≈ e

o
ænÉL

n
ÉIk

9    GCnar©
n

π
n
             -                    -               GEp..`Ør`..`©

n
`..`É..∫

l
                   GCnM

r
ù°
n

øn GE
pM

r
ù°
n

ÉfkÉ

01 GCnar©
n

π
n
             Y

n
«æo¬o GCdp∞

l
        GCnanÉ∫

n
           GEp..`Øn`..`É..dn`..`ál                    GCnO

n
GQ

n
 GEpO

n
GQ

n
Ik

11 JnØn©
s

π
n
             -                    -               Jn`..`Øn`..`©

t
`..`π

l
                     Jn≤nó

s
Ω
n
 Jn≤nó

t
e
k

É

21 JnØn©
s

π
n
             ’e

o
¬o GCdp∞

l
         JnØn©

s
≈          Jn`..`Øn`..`©

u
`..`»                    JnÉCnfs≈ JnÉCnfu«

k
É

31 JnØnÉY
n

π
n
           -                    -               Jn`..`Øn`..`É..`©

o
`..`π

l
                 Jnû°nÉQ

n
∑n Jnû°nÉQ

o
ckÉ

41 JnØnÉY
n

π
n
           ’e

o
¬o GCdp∞

l
         JnØnÉY

n
≈        Jn`..`Øn`..`É..`©p`..`»                Jnn̈ÉV°n≈ Jnn̈ÉV°p«

k
É

51 Gparàn©
n

π
n
            -                    -               Gp..ar`..`àp`..`©

n
`..`É..∫

l
              GpL

r
ànª

n
™
n
 GpL

r
àpª

n
ÉY

k
É

61 Gparàn©
n

π
n
            Y

n
«æo¬o GCdp∞

l
        GparànÉ∫

n
          Gp..ar`..`àp`..`«

n
`..`É..∫

l
               Gpe

r
ànÉRn Gpe

r
àp«

n
ÉRkG

71 Gparàn©
n

π
n
            ’e

o
¬o GCdp∞

l
         Gparàn©

k
≈         Gp..ar`..`àp`..`©

n
`..`É..A

l
               Gpbrànó

n
i Gpbràpó

n
GA

k

81 GpfrØn©
n

π
n
            -                    -               Gp..fr`..`Øp`..`©

n
`..`É..∫

l
              Gpfr£n∏n≥n G

pfr£pÓnbkÉ

91 GpfrØn©
n

π
n
            Y

n
«æo¬o GCdp∞

l
        GpfrØnÉ∫

n
          Gp..fr`..`Øp`..`«

n
`..G..∫

l
                Gpfr≤nÉO

n
 Gpfr≤p«

n
ÉO

k
G

02 GpfrØn©
n

π
n
            ’e

o
¬o GCdp∞

l
         GpfrØn©

n
≈         Gp..fr`..`Øp`..`©

n
`..G..A

l
                Gpfr£nƒ

n
i Gpfr£pƒ

n
GA

k

12 Gpar©
n

π
s
             -                    -               Gp..ar`..`©p`..`∏n`..`É..∫

l
               GpM

r
ª
n

ô
s

 GpM
r

ªpô
n

GQ
k

G

22 GpS°
r

ànØr©
n

π
n
         -                    -               Gp..S°

r
`..`àp`..`Ør`..`©

n
`..`É..∫

l
        GpS°

r
ànîrô

n
ê
n

 GpS°
r

àpîrô
n

GL
k

É

32 GpS°
r

ànØr©
n

π
n
         Y

n
«æo¬o GCdp∞

l
        GpS°

r
ànØnÉ∫

n
       Gp..S°

r
`..`àp`..`Øn`..`É..dn`..`ál         GpS°

r
àn≤nÉΩ

n
 GpS°

r
àp≤nÉe

n
ák

42 GpS°
r

ànØr©
n

π
n
         ’e

o
¬o GCdp∞

l
         GpS°

r
ànØr©

n
≈      Gp..S°

r
`..`àp`..`Ør`..`©

n
`..`É..A

l
         GpS°

r
àn©

r
Øn≈ GpS°

r
àp©

r
ØnÉA

k

52 Gpar©
n

ƒ
r

Y
n

π
n
         -                    -               Gp..ar`..`©p`..`«`..`©

n
`..`É..∫

l
         GpM

r
ó
n

h
r

O
n

Ü
n

 GM
r

ópjó
n

GH
k

É

1    JnØn©
r

∏nπ
n
            -                    -               Jn`..`Øn`..`©

r
`..`∏o`..`π

l
                Jnó

n
M
r

ô
n

ê
n

 Jnó
n

M
r

ô
o

L
k

É

2    Gpar©
n

ær∏nπ
n
          -                    -               Gp..ar`..`©p`..`ær`..`∏n`..`É..∫

l
          GpM

r
ô
n

fré
n

º
n
 GpM

r
ôpfré

n
Ée

k
É

3    Gpar©
n

∏nπ
s

            -                    -               Gp..ar`..`©p`..ds`..`É..∫
l
               Gpbrû°n©

n
ô
s

 Gpbrû°p©
r

ô
n

GQ
k

G

GCeã∏````á
Exemples Mesure de l’originel Mesures speciales Passé

GChRG¿ NÉU°qá GdªÉV°»hR¿ Gdªü°óQ

1   FaRRaLa          -                         -                       TaF’RiYLu”               -

2    FaRRaLa          -                         -                       TaF’RiLatu” -

3    FaRRaLa          HaM’Zat en L    FARRA*Ea      TaF’Ri*atu” -

4    FaRRaLa          E au lieu de  L   FARRAE         TaF’RiYatu” -

5    FaERaLa          -                         -                       MuFaERaLatu” -

6    FaERaLa          -                         -                       FiRaELu” -

7    FaERaLa          Y au lieu de F    YaERaLa         MuYaERaLatu” -

8    FaERaLa          E au lieu de L    FaERaE          MuFaERaLatu” -

9    *EaF’RaLa        -                         -                       *EiF’RaELu” -

10   *EaF’RaLa        E au lieu de R   *EaFaELa        *EiFaELatu” -

11   TaFaRRaLa     -                         -                       TaFaRRuLu” -

12   TaFaRRaLa     E au lieu de L    TaFaRRaE      TaFaRRiY -

13   TaFaERaLa      -                         -                       TaFaERuLu” -

14   TaFaERaLa      E au lieu de L    TaFaERaE      TaFaERiY -

15   ’EF’TaRaLa      -                         -                       ‘EF’TiRaELu” -

16   ’EF’TaRaLa      E au lieu de R   ‘EF’TaELa       ‘EF’TiYaELu” -

17   ’EF’TaRaLa      E au lieu de L    ‘EF’TaRaE      ‘EF’TiRaE*u” -

18   ‘EN’FaRaLa      -                         -                       ‘EN’FiRaELu” -

19   ‘EN’FaRaLa     E au lieu de R   ‘EN’FaELa       ‘EN’FiYaELu” -

20   ‘EN’FaRaLa      E au lieu de L    ‘EN’FaRaE      ‘EN’FiRaE*u” -

21   ’EF’RaL’La        -                         -                       ‘EF’RiLaELu” -

22   ‘ES’TaF’RaLa   -                         -                       ‘ES’TiFRaeLu” -

23   ‘ES’TaF’RaLa   E au lieu de R   ‘ES’TaFaELa   ‘ES’TiFaELatu” -

24   ‘ES’TaF’RaLa   E au lieu de L    ‘ES’TaF’RaE   ‘ES’TiF’RaE*u” -

25   ‘EF’RaORaLa   -                         -                       ‘EF’RiYLaELu” -

1    TaFaR’LaLa     -                         -                       TaFaR’LuLu” -

2    ‘EF’RaN’LaLa   -                         -                       ‘EF”RiN’LaELu” -

3    ‘EF’RaLaL’La   -                         -                       ‘EF’RiL’LaELu” -
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@ Gdªü°óQ
o

 Gdª«ª»
t

 jÑóGCo Hª«ºm RGFóIm h’

j
n

îà∏∞
o

 a» Gdª©æn≈ Yøp Gdªü°óQp Z«ôp

Gdª«ª»
u

, dµæs¬o j
n

ªàÉRo H≤ƒ
s

Ip O’dàp¬

hJÉCc«ópgÉ: en£r∏nÖl,Hª©æn≈Wn∏nÖ
l

 `enƒrU°pπl,
Hª©æn≈h

o
U°
o

ƒ∫
l

 `en†°r«n©ná,Hª©æn≈V°n«
n

É´
l

 `

eoærënónQl,Hª©æn≈GpfrëpóGQ
l

@ j
o

ÓRΩ
o

 G’EaôGO
n

 hGdàsòc«ô
n

, d«ù¢
n

 a» GBNôp√

jÉA
l

 eû°ó
s

OIl RGFóIl h’ Jn∏ë≤o¬o JÉA
o

 GdàsÉCf«åp

GE’s S°
n

ªÉY
k

É: 

enƒnOsIl, enënÑsál, enërªnónIl, enërõnfnál.

@ j
n

©ªπ
o

 a» Gdæsëƒp Yªπ
n

 eü°óQp√ hj
o

©ô
n

Ü
o

Mù°Ö
n

 eƒb©p¬ a» Gdéª∏áp: eÑàóGC, NÑô,

aÉYπ, eØ©ƒ∫. 

hgæÉ∑n eü°ÉOQ
o

 eù°ªƒYál HÉdæsü°Öp a»

GCcãôp GCMƒGdp¡É: enôrMnÑkÉ,Jo≤É∫
o

 d∏àsôM«Öp, GC…

U°ÉOn±n enµÉfkÉ QnMÑkÉ.
@ H©†¢o Gdª

n
ü°ÉOQp Gdª«ª«

s
áp JoÑæn≈ Y∏≈ hR¿p

{e
n

Ør©pπz eøn GdØ©πp GdãtÓK»
u

 GEPG cÉ¿n epãÉ’k,

U°˘˘˘˘ë˘˘˘˘«˘˘˘˘í
n

 Gd˘˘˘˘ÓsΩ, e˘˘˘ë˘˘˘òh±
n

 Gd˘˘˘Ø˘˘˘ÉA a˘˘˘»

Gdª†°ÉQ´:hnYnón ` jn©póo ` enƒrYpól, hnbn™n ` jn≤n™o `
enƒrbp™l.hg˘˘òG Gd˘˘ƒR¿o e

o
˘˘û°˘˘à˘˘ô∑l H˘˘«˘˘øn GS°˘˘ºp

GdªµÉ¿p hGS°ºp GdõseÉ¿p hGdªü°óQp Gdª«ª»
u
.

* Originels in M qui font exceptionà la règle du trilitère:

1- 2-  Du verbe sain lorsque le mode conforme contient R avec u.....          ou avec i.....

3- Du verbe défectueux en L...

4- Du vebe défectueux en R...

..... ..... .....

..... ..... .....

..... ..... .....

@ Gdª
k

ü°ÉOpQ
o

 Gdª«ª«
s

áo Gdû°sÉPsIo epøn GdãtÓK»
t

 g»
n
:

1- epøn Gdü°
s

ë«íp Gdsò… V°oª
s

â
r

 GCh coù°pô
n

ä
r

 Y«øo e†°ÉQYp¬p: enôrap≥l, en£r∏p™l, enôrLp™l.
2- epøn Gdü°

s
ë«íp Gdsò… coù°pô

n
ä
r

 Y
n

«
r

øo e†°ÉQYp¬p: en©òpQnIl, en©rôpaná, en̈rØpônIl.
3- epøn Gdª

o
©àπ

u
 GdÓsΩ: enÉCrhpjnál, enërªp«nál, enôrRpFnál, en©rü°p«nál.

4- epøn Gdª
o

©àπ
u

 Gd©
n

«ø:

                    1- e
n

ù°p«π
l
                                             4- e

n
Ñp«â

l
                                             7- e

n
õpjó

l

                    2- e
n

≤p«π
l
                                              5- e

n
û°p«Ö

l
                                            8- e

n
ü°p«ô

l

                    3- e
n

ép»A
l
                                            6- e

n

p̈«Ö
l
                                             9- e

n
ù°p«ô

n
Il

* L’ORIGINEL EN M débute par M aug-

mentée; il ne diffère pas des autres orig-

inels par le sens, mais il s’en distingue

par la force et la fermeté de son expres-

sion...

* Il conserve la forme du singulier et du

masculin, ne se termine pas par Y ten-

due et augmentée et n’accepte en finale

t du féminin que par usage empirique...

* Il a en syntaxe, la même action que son

originel et se décline selon sa position

dans la phrase: primat, prédicat, agent,

patient...

Il existe aussi des originels qui conser-

vent la finale ouverte dans la majorité

des cas...

* Quelques originels en M sont formés

à la mesure de MaF’RiLu” du verbe tril-

itère s’il est modal, sain en L et son F

éliminée dans le verbe conforme...

Cette mesure est commune au nom de

lieu, de temps et originel en M.

GCfƒG´ G’S°º

Gdª«ª»
q

GdØ©π Gdªéô
q

O hRf¬ GChV°É´ Gdªü°óQ Gdª«ª»q
en M Verbe Dénudé Mesure État de l’originel en M

eø

GdØ©π

GdãqÓK»
q

e
n

ù°
r

≤n§l S°
n

≤n§n S°
o

≤oƒ•l Ω
n

 ±
r

 ´
n

 ∫
l

a» GCZ∏Öp GdëÉ’äp1

e
n

ƒ
r

Ypó
l

h
n

Y
n

ó
n

 ` j
n

©pó
o

h
n

Y
r

ó
l

Ω
n

 ±
r

 ´p ∫
l

epãÉ∫ U°ë«í GdÓqΩ 2

e
n

Ñ
r

în∏nál H
n

îpπ
n

H
o

îrπ
l

Ω
n

 ±
r

 ´
n

 ∫
n

 Il
bó Jn∏ë≤¬ JÉA GdàsÉCf«å3

eø

Z«ô

GdãtÓK»q

From

the
triliteral

verb

From

the

non-
triliteral

verb

e
o

ó
r

N
n

π
l

j
o

ó
r

N
n

π
o

GEpO
r

N
n

É∫
l

Ω
o

 ±
r

 ´
n

 ∫
l

Y∏≈ Gdª†°ÉQ´p Gdªé¡ƒ∫p 

1

e
o

©
n

ô
s

±
l

j
o

©
n

ô
s

±
o

Y
n

ô
n

Ganál Ω
o

 ±
n

 ´
r

 ´
n

 ∫
l

2

e
o

õrO
n

M
n

º
l

j
o

õrO
n

M
n

º
o

RnM
r

º
l

Ω
o

 ±
r

 ä
n

 ´
n

 ∫
l

3

e
o

àn©
n

Éh
n

¿l j
o

àn©
n

Éh
n

¿o Y
n

ƒ
r

¿l Ω
o

 ä
n

 ±
n

 G ´
n

 ∫
l

4

e
o

ù°
r

ànØr¡
n

º
l

j
o

ù°
r

ànØr¡
n

º
o

an¡
r

º
l

Ω
o
 S¢

r
 ä

n
 ±

r
 ´

n
 ∫

l
5

MaF’RaLu”

MaF’RiLu”

MaF’RaLatu”

MuF’RaLu”

MuFaR’RaLu”

MuF’TaRaLu”

MuTaFaERaLu”

MuSTaF’RaLu”

Majorité des cas

Modal sain en L

Peut se terminer par t du féminin

en forme ignorée
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@ GS°º
o

 Gdªü°óQp, dØßl jó∫
t

 Y∏≈ e©æn≈ Gdªü°óQp

hjæ≤ü¢
o

 Yø Môh±p a©∏p¬p dØ¶kÉ hJ≤ójô
k

G Hóh¿p

J©ƒj†¢: Yn£nÉAl,GS°º
o

 eü°óQm d∏Ø©πp GCnY
r

£n≈, aÉEfs¬o

e
o

ù°Éhm ’EpY
r

£nÉAm a» Gdª©æn≈ heîÉd∞
l

 d¬o Hpæ≤ü¢p

Gd¡ªõIp dØ¶kÉ hJ≤ójô
k

G eør Z«ôp GC¿r j
o

©ƒ
s

V¢n Yæ¡É

T°»A
l
.

1- a˘˘ÉE¿r f˘˘≤ü¢
n

 Y˘˘æ˘˘¬o d˘Ø˘¶k˘É hd˘º
r

 j˘æ˘≤ü¢
r

 J˘≤˘ój˘ô
k

G

a∏«ù¢
n

 GS°º
n

 eü°óQm, hGEfsªÉ gƒ
n

 eü°óQ
l

: bpànÉ∫l,

eü°óQ
o

 GdØ©πp: bÉJnπ
n

, GCU°∏o¬o bp«ànÉ∫
l
.

2- hGE¿r f≤ü¢
n

 Yæ¬o dØ¶kÉ hdµør e™
n

 J©ƒj†¢m Yæ¬o

a˘˘∏˘˘«ù¢
n

 GS°˘º
n

 eü°˘óQm, hGEfs˘ª˘É g˘ƒ
n

 eü°˘óQ
l

:Opjnál,

eü°óQ
o

 GdØ©πp h
n

O
n

i a≤ó
r

 M
o

òpanâp GdƒGh hLÉA
n

äp

GdàsÉA a» GBNôp G’S°ºp YƒV°kÉ Yæ¡É.

3- La même règle s’applique à l’originel creux augmenté, quadrilitère et sexilitère...

* Les noms d’origine les plus clairs sont ceux qui indiquent un sens abstrait mais qui n’ont pas un verbe

de même prononciation duquel ils relèvent...

Il en est de même de tout nom qui indique un sens abstrait et qui obéit à la mesure de l’originel tril-

itère, bien que le verbe cité avec ce nom dans la phrase soit non-trilitère...

* Le nom d’origine se divise en deux genres: propre et non-propre...

1- Propre: il n’agit pas en syntaxe...

2- Non-propre: il a en syntaxe une action identique à celle du nom originel, mais son emploi est lim-

ité et il est préférable d’y renoncer au profit de l’originel.

* Certains grammairiens ont refusé d’accepter l’existence du nom d’origine prétendant qu’il fait partie

du nom originel.

3- hbpù¢
r

 Y∏«¬p eü°óQ
n

 G’CLƒ±p Gdªõjóp Gdô
t

HÉY»
u

 hGdù°
t

óGS°»
u
: GEpbnÉenál hGS°ràp≤nÉenál.

@ epør GChV°íp GCS°ªÉAp Gdªü°ÉOQp cπ
t

 GS°ºm jó∫
t

 Y∏≈ e©æk≈ eéô
s

Om hd«ù¢
n

 d¬o a©π
l

 eør dØ¶p¬p j
n

éô… Y∏«¬: 

Gd≤n¡r≤nôni,e©æÉg
n

É Gdô
t

Lƒ´
o

 GEd≈ N
n

∏∞m h’ a©π
n

 d¬o, a» Gdªû°¡ƒQp, jéô… Y∏«¬p eør dØ¶p¬. 

hcòd∂n cπ
t

 GS°ºm jó∫
t

 Y∏≈ e©æk≈ eéô
s

Om hjéô… Y∏≈ hR¿p eü°óQp GdãtÓK»
u

 e™
n

 GC¿s GdØ©π
n
 GdªòcƒQ

n
 e©¬o a»

Gdéª∏áp Z«ô
o

 KoÓK»
x
: 

JnƒnV°sÉCn hoV°oƒAkG ` GCnYÉ¿n YnƒrfkÉ ` S°n∏sºn S°nÓnekÉ.

@ GS°º
o

 Gdªü°óQp fƒYÉ¿p: Y
n

∏nº
l

 hZ«ô
o

 Y
n

∏nºm.

1- Gd©∏nº
o

 ’ j
n

©ªπ
o

 a» Gdæsëƒp, hepø GCeãp∏nàp¬p: 

HnôsIl,Y∏nº
o

 Læù¢m Y∏≈ GdÑpô
u

, Hû°ô•p GC¿r jµƒ¿n a©∏o¬o: GC
nH

n
ô
s

. 

anénÉQp,Y∏nº
o

 Læù¢m Y∏≈ GdØoé
o

ƒQ, Hpû°ô•p GC¿r jµƒ¿n a©∏o¬o: GC
naré

n
ô
n

. 

2- GCe
s

É Z«ô
o

 Gd©∏nºp a«
n

©ªπ
o

 HÉdû°tôh•p Gdsà» j
n

©ªπ
o

 H¡É Gdªü°óQ
o

, dµæs¬o b∏«π
o

 G’S°à©ªÉ∫p hG’Ca†°π
o
 Gd©óh∫

o
 Yæ¬o GEd≈

Gdªü°óQ.

@ j©ªπ
o

 GS°º
o

 Gdªü°óQp Yªπ
n

 Gdªü°óQp hHû°ôhW¬p, dµør epø G’Ca†°πp Gd©óh∫p Yæ¬o GEd≈ Gdªü°óQ.

@ Qa†¢n H©†¢n GdætëÉIp hLƒO
n

 GS°º
n

 Gdªü°óQp hGCON∏ƒ√
o

 a» HÉÜp Gdªü°óQ.

* LE NOM D’ORIGINE est un vocable de

même sens que l’originel mais auquel il

manque certaines radicales de son verbe, par

prononciation et supposition sans compensa-

tion..

1- Si la disparition de la lettre se fait par

prononciation et non par supposition, le mot

ne peut être d’origine il reste un nom orig-

inel...

2- Si la disparition de la lettre se fait par

prononciation mais avec compensation, le

mot ne peut être d’origine il reste nom orig-

inel...

GCfƒG´ G’S°º

f≤ü¢ a» Gdëôh± GS°º Gdªnü°óQ Gdªnü°óQ a©π enõjó a©π KÓK»q
Verbe trilitèreVerbe augmentéNom originelNom d’origineDiminution de lettrees

Cité et supposé

Cité et supposé

Cité et supposé

Cité non supposé

Cité et compensé

dnØ¶kÉ hJn≤ójô
k

G S°
n

ÓnΩ
l

Jnù°
r

∏p«º
l

S°
n

∏sº
n

S°
n

∏pº
n

dnØ¶kÉ hJn≤ójô
k

G Y
n

£nÉA
l

GEpY
r

£nÉA
l

GCnY
r

£n≈ [Y
n

£n≈]

dnØ¶kÉ hJn≤ójô
k

G h
o

V°oƒA
l

Jnƒ
n

V°tƒDl Jnƒ
n

V°sÉCn h
n

V°oƒDn

dnØ¶kÉ ’ Jn≤ójô
k

G - bpànÉ∫
l

bnÉJnπ
n

bnànπ
n

dnØ¶kÉ e™
n
 Jn©ƒj†¢m - Opj

n
ál - h

n
O
n

i
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@Gdª
n

ü°
r

ó
n

Q
o

 Gdü°
u

æÉYp»
t

, dØßl Jnëƒ
s

∫
n

 GEd≈

GS°ºm eæù°ƒÜm e
o

∏ë≥m HpàÉAp GdàsÉCf«åp

GdªôHƒWáp hGCU°Ñí
n

 H©ó
n

 GdõujÉOIp GS°ª
k

É

OG’s Y∏≈ e©æk≈ eéô
s

Om dº
r

 jµoør jó∫
t

Y∏«¬p bÑπ
n

 GdõujÉOI.

1- gòG Gdª©æn≈ Gdªéô
s

O
o

 Gdéójó
o

 gƒ
n

eéªƒYáo Gdü°
u

ØÉäp GdîÉU°
s

áp Hòd∂n

Gd∏sØß: 

GEfù°É¿l, e©æÉ√
o
 Gdë«ƒG¿o GdæsÉW≥o,

Jnëƒ
s

∫
n
 GEd≈ Gdªü°óQp Gdü°

u
æÉY»

u
:

GEfù°Éfp«sál.
La nouvelle forme est destinée à englober d’autres qualités telles que piété, miséricorde, secours...

2- Il n’existe pas d’autres formes applicables à ce genre d’originel méthodique, ni des règles de syntaxe

différentes des règles générales qui concernent les autres noms; l’originel artificiel demeure un nom

inerte, interprété comme dérivé, apte à servir d’attache à la simili-phrase et à être employé comme

descriptif ou statut...

3- L’originel artificiel se forme d’après:

(a) Nom-agent... (e) Nom propre...

(b) Nom-patient... (f) Nom originel...

(c) ÉaF’RaL de préférence... (g) Originel en M...

(d) Nom inerte... (h) Autres noms connus par déduction...

4- À condition que le nom qualifié ne soit cité ni par prononciation, ni par opposition avec l’originel artifi-

ciel; si le nom qualifié est cité, le qualificatif devient nom relatif et rien d’autre.

5- Il y a nécessité urgente à former des artificiels originels au profit de la chimie et d’autres sciences. Les

savants soulignent qu’il représente une création moderne à la mesure du langage des Arabes; sa

construction est facile puisqu’il est formé d’un vocable augmenté de Y de la relation et t du féminin:

..... ..... .....

..... ..... .....

hj
o

ôGO
o

 eøn Gdü°
u

«¨áp GdéójóIp GC¿r Jû°ªπ
n
 Gdü°

u
ØÉäp G’CoNôi cn`: Gdû°sØn≤ná, hGdô

s
Mª

n
á, hGdª

o
©Éh

n
fná... heã∏o¡É: 

h
n

Wnø ` hnWnæp«sá,J≤ó
t

Ω ` J≤ótep«sá,MpõÜ ` MpõHp«sá,h
n

Mû¢ ` hMû°p«sá,aÉYpπ ` aÉY∏p«sá,e
n

ëªƒO `

enëªƒOpjsá...
2- d«ù¢

n
 d¡ònG Gdæsƒ´p eøn Gdªü°óQp Gd≤«ÉS°»

u
 GCMµÉΩ

l
 GCoNô

n
i JoîÉd∞

o
 G’CMµÉΩ

n
 Gd©Ée

s
án Gdsà» Jæ£Ñ≥o Y∏≈

S°ÉFôp G’CS°ªÉAp; GE’s GCfs¬o GS°º
l
 LÉeó

l
 eƒDnh

s
∫
l
 HÉdªû°à≥u jü°í

t
 GC¿r Jà©∏s≥n H¬p T°Ñ¬o Gdéª∏áp, hGC¿r jµƒ¿n f©àkÉ

GCh MÉ’k...

3- j
o

ü°ÉÆo Gdªü°óQ
o

 Gdü°
u

æÉY»
t
 eø:     

     GC ` GS°ºp GdØÉYπ: LÉgpπl ` LÉgp∏p«sál.                                 √ ` GS°ºp Gd©
n

∏nº: YoãªÉ¿o ` YoãrªnÉfp«sál.
     Ü ` GS°ºp GdªØ©ƒ∫: en©òohQl ` en©ròohQpjsál.                          h ` Gdªü°óQ: GES°æÉOl ` GEpS°rænÉOpjsál.
     ê ` GCa©πp GdàsØ†°«π: GCS°Ñn≥o ` GCnS°rÑn≤p«sál.                            R ` Gdªü°óQp Gdª«ª»

u
: enü°óQl ` enü°rónQpjsál.

     O ` G’S°ºp GdéÉeó: QoLoπl ` QoLoƒdp«sál.                               ì ` GCh Z«ôp Pd∂ eª
s

É J©ôao¬ eø G’S°à≤ôGA...

4- j
o

û°àô•o a«¬p GC¿r ’ j
o

òcô
n

 e©¬o GdªƒU°ƒ±
o
 dØ¶kÉ GCh J≤ójô

k
G; aÉE¿r Pocpô

n
 GdªƒU°ƒ±

o
 cÉ¿n GS°ª

o
¬o eæù°ƒH

k
É

’ Z«ô
n

, cn`:Jnªnù°s∂r Hp©nônHp«sàp∂n,GC… HpÉfàpù°ÉHp∂n GEd≈ Gd©
n

ô
n

Ü. aÉE¿r GC
oQjó

n
 H¬p GdƒU°∞

o
 cÉ¿n GS°ª

k
É eæù°ƒH

k
É ’

eü°óQ
k

G, S°ƒGA
l
 GCnPocô

n
 GdªƒU°ƒ±

o
 dØ¶kÉ cn`: J©∏sºr Gd∏ẗán Gd©ôH«sán,GCΩ

r
 cÉ¿n eæƒpj

v
É he≤ó

s
Q
k

G cn`: J©∏sºr
Gd©ôH«sán,GC… Gd∏t¨án Gd©ôH«

s
á.

5- GEp¿s GdëÉLán GEd≈ Gdªü°óQp Gdü°
u

æÉY»
u
 eÉS°

s
ál a» Gd©∏ƒΩp. hbó

r
 bÉ∫

n
 Gd©

o
∏ªÉA

o
 GEpfs¬o eøn Gdªƒdsóp Gdª

n
≤p«ù¢p

Y∏≈ cÓΩp Gd©ôÜp, hJîôjé
o

¬o S°¡π
l
 ’Cfs¬o e

o
µnƒ

s
¿l eøn Gd∏sØßp Gdª

n
õjóp Y∏«¬p jÉA

o
 Gdæsù°Öp hJÉAp GdàsÉCf«å.

hY∏≈ S°Ñ«πp GdªãÉ∫p:                                                            
cnôHoƒ¿ hcnôHoƒfp«sá.                           anërº hanërªp«sá.                 fp£ôoh¿ hfp£ôohfp«sá. 
GCohRoh¿ hGCohRohfp«sá.                            RnjrÑn≥ hRnjrÑn≤p«sá.                 Yo£ÉQpO hYo£ÉQpOpjsá...

L’ORIGINEL ARTIFICIEL est un voca-

ble transformé en nom relatif et terminé

par t du féminin; il devient après cette

augmentation un nom qui indique un

sens abstrait, qu’il ne rendait pas avant

l’augmentation.

1- Ce sens abstrait nouveau représente

l’ensemble des qualités liées à ce vo-

cable...  

GCfƒG´ G’S°º

Gdªü°óQ Gdü°qæÉY»q
LEICIFITRA LENGIRO

GS°à≤ôGA

Induction
Originel en

M
Originel

Nom propre Nom inerte 

*EaF’RaLde
préférence

Nom-patient
Nom-agent

eü°óQ e«ª»
q

eü°óQ

GS°º Y∏nº GS°º LÉeó

GCa©π JØ†°«π

GS°º eØ©ƒ∫

GS°º aÉYπ

...

eü°óQpj
s

á

GES°æÉOpj
s

á

YãªÉfp«
s

á Q
o

Lƒdp«
s

á

GCS°Ñ≤p«
s

á

e©òhQpj
s

á

LÉgp∏p«
s

á



138 GENRES DU NOMGS°º GdªôqI hGdæqƒ´ NOMS D’ACTION UNIQUE & DE MANIÈRE

@ GEPG ONπ
n

 Y∏≈ Gdªü°óQp Gdª
o

éô
s

Op H©†¢o Gdàs¨««ôp Gd«ù°«ôp

hGdõujÉOIp Gd∏sØ¶«
s

áp Gd≤∏«∏áp, j
o

ªµøo GC¿r jó∫
s
:

1- GEe
s

É Y∏≈ Gdª©æn≈ Gdª
o

éô
s

Op e
n

õjó
k

G Y∏«¬p Gdó
s

’dáo

Gd©óOj
s

áo Gdsà» JoÑ«
u

øo GdƒMóIn:V°nôrHnák hGMpónIk.
2- hGEpe

s
É Y∏≈ Gdª©æn≈ Gdª

o
éô

s
Op e

n
õjó

k
G Y∏«¬p hU°Øo¬ GCh

Z«ôp Pd∂n eª
s

É j
n

àsü°π
o

 Hp¡«Äàp¬p hfƒY«
s

àp¬p: hpKrÑnán G’CnS°nóp.
@ anÉdªü°óQ

o
 Gdª

o
éô

s
O
o

 a» O’dàp¬p G’CS°ÉS°«
s

áp NÉ∫m eøn

Gdàs≤««óp; aÉEPG O∫
s

 Y∏≈ Gdª
n

ô
s

Ip hLÖ
n

 J≤««ó
o

√
o

 HpƒMóIp

Gdëóçp, hGEPG O∫
s

 Y∏≈ Gdæsƒ´p hLÖ
n

 J≤««ó
o

√
o

 HƒU°∞m

NÉU¢
x

.

@ j
o

ü°ÉÆo GS°º
o

 Gdªô
s

Ip eøn GdØ©πp GdãtÓK»
u

 Y∏≈ hR¿p an©
r

∏ná:

bn©rónI, anôrMná.1- GEPG cÉ¿n Gdªü°óQ
o

 Y∏≈ hR¿p: an©
r

∏ná,

jéÖ
o

 RjÉOIo dØßm GBNô
n

 e©¬o dp«ó∫
s

 Y∏≈ Gdªô
s

Ip GCh b«ÉΩ
o

bôjæám GCoNôi; hGd¨ÉdÖ
o

 a» Gd∏sØßp G’BNôp GC¿r jµƒ¿n

f©àkÉ: gnØƒnIl hGMpónIl.2- GEPG cÉ¿n Gdªü°óQ
o

 Y∏≈ hR¿p:

ap©
r

∏ná, jéÖ
o

 Jëƒj∏o¬ GEd≈ U°«¨áp an©
r

∏ná: YpõsIl)eü°óQ

eéô
s

O(,YnõsIl)GS°º eô
s

I(.3- GEPG cÉ¿n Gdªü°óQ
o

 Y∏≈

hR¿p: ao©
r

∏ná, JoØràní
o

 aÉhDo√: OoQrHnál)eü°óQ eéô
s

O(,OnQrHnál
)GS°º eô

s
I(. 

@ j
o

ü°ÉÆo eør Z«ôp GdãtÓK»
u
 Y∏≈ hR¿p eü°óQp a©∏p¬

eîàƒe
k

É HàÉAp GdàsÉCf«åp: Gpfr£n∏n≤râo Gpfr£pÓnbnák.

Si l’originel contient dans sa racine t du féminin, il faut lui adjoindre un autre vocable ou une autre évi

dence pour préciser l’unité de l’action... 

* L’action unique doit émaner d’un verbe qui a trait aux activités des cinq sens... 

* LE NOM DE MANIÈRE se forme du trilitère à la mesure de FiR’Lat... 1- Si l’originel est à la mesure de

FiR’Lat, il faut lui adjoindre un autre vocable qui en décrit la manière ou une autre évidence qui le

met en relief et en assure la description... 2- Si l’originel est à la mesure de FaR’Lat, il faut le

ramener à la mesure de FiR’Lat... 3- Si l’originel est à la mesure de FuR’Lat il faut rendre F réduite...

* Il se forme, d’après le verbe non-trilitère comme le nom d’action unique avec l’adjonction d’un vocable 

qui en précise la description...

* Si l’originel contient dans sa racine t du féminin, il faut lui adjoindre un autre vocable ou une autre

évidence pour préciser la manière de l’action...

* L’intérêt de l’originel d’action unique ou de manière, réside dans le fait qu’il indique deux sens en un

seul vocable succint et avec le moins de mots possibles.

hGEPG cÉ¿n Gdªü°óQ
o

 e
o

û°àªpÓk a» GCU°∏p¬p Y∏≈ JÉAp GdàsÉCf«åp jéÖ
o

 RjÉOIo bôjæám Jó∫
t

 Y∏≈ Gdªô
s

I: GS°àp©Éfnál hGMpónIl,

OnMrônLnál ’ Zn«ôn.

@ jéÖ
o

 GC¿r Jó∫
s

 Gdªô
s

Io Y∏≈ a©πm U°ÉOQm eøn GdéƒGQìp Gdîªù°áp: Ln∏ù°nál, bnØrõnIl, GpdràpØnÉJnál.

@ j
o

ü°ÉÆo eü°óQ
o

 Gdæsƒ´p eøn GdØ©πp GdãtÓK»
u

 Y∏≈ hR¿p ap©
r

∏ná: apôrMá..., GEpNrònI...1- GEPG cÉ¿n Gdªü°óQ
o

 Y∏≈ hR¿p

ap©
r

∏ná, jéÖ
o

 RjÉOIo dØßm GBNô
n

 e©
n

¬o dp«ó∫
s

 Y∏≈ Gdæsƒ´: YpõsIo GdæsØù¢p.2- GEPG cÉ¿n Gdªü°óQ
o

 Y∏≈ hR¿p an©
r

∏ná:

QnMrªnál... )eü°óQ eéô
s

O(, jéÖ
o

 Jëƒj∏o¬ GEd≈ U°«¨áp ap©
r

∏ná:QpMrªnál...)GS°º fƒ´(. 3- GEPG cÉ¿n Gdªü°óQ
o

 Y∏≈

hR¿p ao©
r

∏ná: OoQrHnál...)eü°óQ eéô
q

O(, Joµù°
n

ô
o

 aÉhDo√:OpQrHnál...)GS°º fƒ´(.

@ j
o

ü°ÉÆo eø Z«ôp GdãtÓK»
u

 Y∏≈ T°µπp eü°óQp Gdªô
s

Ip e™
n

 RjÉOIp dØßm jó∫
t

 Y∏≈ GdƒU°∞p: Gpf£n∏≤râo Gpf£pÓbnán Gdù°s¡ºp.

@ GEPG cÉ¿n Gdªü°óQ
o

 e
o

û°àªÓk a» GCU°∏p¬ Y∏≈ JÉAp GdàsÉCf«åp jéÖ
o

 RjÉOIo bôjæám Jó∫
t

 Y∏≈ Gdæsƒ´: GEpfr©Éeáo Gd∏s¬p.

@ aÉFóIo Gdªô
s

Ip hGdæsƒ´p GCfs¡ªÉ jó∫
t

 cπ
t

 hMóm eæ¡ªÉ Y∏≈ T°«Än«øp e©
k

É HpÉCh
r

Lõp dØßm hGCbπ
u
 c∏ªÉäm.

* Si un léger changement ou une petite augmenta-

tion vocale, interviennent dans la composition du

nom originel dénudé, il pourrait alors indiquer:
1- Soit le sens abstrait augmenté d’une indication 

numérique qui précise l’unité de l’action...

2- Soit le sens abstrait suivi d’une description 

qualitative ou de toute autre indication concer-

nant son aspect ou sa manière...

* L’originel dénudé dans son indication initiale, ne

comporte pas de restrictions; mais s’il indique en

plus l’action unique, il faut lui imposer l’expression

de l’unité de l’action et s’il indique en plus, la

manière, il faut lui imposer une description

adéquate.

* LE NOM D’ACTION unique se forme du trilitère à

la mesure de FaR’Lat... 1- Si l‘originel  est à la

mesure de FaR’Lat, il faut lui adjoindre un autre

vocable ou une autre évidence pour préciser l’u-

nité de l’action; le second vocable est, d’ordi-

naire, un nom descriptif... 2- Si l’originel est à la

mesure de FiR’Lat il faut le ramener à la mesure

de FaR’Lat...  3- Si l’originel est à la mesure de

FuR’Lat il faut rendre F ouverte...

* Il se forme, d’après le verbe non-trilitère à la

mesure du l’originel de son verbe terminé par t du

féminin...

GCfƒG´ G’S°º

hpKrÑ
n

áo GdætªƒQp anô
r

M
n

ál

GS°º Gdæsƒ´ GS°º GdªôsI

NOM DE MANIÈRE NOM D’ACTION UNIQUE

an©
r

∏nálap©
r

∏náo... j
o

ü°ÉÆo eøn GdØ©πp GdãtÓK»
u

 Y∏≈ hR¿p

FaR’Latu”FiR’Latu”

FaR’Latu”FiR’Latu”

FaR’Latu”FiR’Latu”

FaR’Latu”FiR’Latu”

FaR’Latu”FiR’Latu”

Formé du trilitère à la mesure:

Si l’originel esr à FaR’Lat:

Si l’originel est à FiR’Lat:

Si l’originel est à FuR’Lat

Du non-trilitère it doit finir en t:

FaR’Latu”FiR’Latu” Si c’est un originel il doit finir en t:

QpM
r

ª
n

áo Gd∏s¬p g
n

Ørƒ
n

Il hGMpó
n

Il an©
r

∏nál...ap©
r

∏náo... GEPG cÉ¿n Gdªü°óQ
o

 Y∏≈ hR¿p an©
r

∏ná

YpõsIo GdæsØrù¢p Y
n

õsIl an©
r

∏nálap©
r

∏náo... GEPG cÉ¿n Gdªü°óQ
o

 Y∏≈ hR¿p ap©
r

∏ná

OpQ
r

H
n

áo Gdª
o

©∏uºp O
n

Q
r

H
n

ál an©
r

∏nálap©
r

∏náo... GEPG cÉ¿n Gdªü°óQ
o

 Y∏≈ hR¿p ao©
r

∏ná

Gpfr£pÓbnáo Gdù°
s

¡ºp Gpfr£pÓbnál GpfrØp©ÉdnálGpfrØp©Édnál epør Z«ôp GdãtÓK»
u

 j
o

îàº
o

 HàÉA GdàsÉCf«å

YõsIo G’CoS°
r

àÉPp YõsIl h
n

M«ó
n

Il GpS°
r

àpØrÉdnálGpS°
r

àpØrÉdnáo GEPG cÉ¿n Gdªü°óQ
o

 jëªπ
o

 JÉA JÉCf«å



139 GENRES DU NOMGdªü°óQ GdªƒDhq∫ L’ORIGINEL INTERPRÉTÉ

LETTRES D’ORIGINALITÉ

@ Gdª
n

ü°
r

ó
n

Q
o

 Gdª
o

ƒDnh
s

∫
o

, gƒ
n

 eü°óQ
l

 e©æƒ…
q

 j
o

≤ó
s

Q
o

 eµÉ¿n a©πm

eør dØ¶¬p j≤™
o

 H©ó
n

 Mô±m eü°óQ…
x
: 

GCn¿r Jnü°oƒeoƒG) J≤ójô
o

√: U°p«Ée
o

µoº (.

@ Gdëô±
o

 Gdªü°óQ…
t

 e™
n

 GdØ©πp Gdsò… j
n

∏«¬p j
n

ëÓs¿p eëπ
s

eü°óQp GdØ©πp GCh eû°à≤u¬p GdƒGb™p a» Gdéª∏áp: Gdën≥t GC¿s

Gdén¡πn YÉQl` Gdªü°óQ GdªƒDh
q

∫ eø: GC¿s Gdé¡π
n

 YÉQ
l

, a»

eëπ
q

 Qa™  NÑô. hGdëôh±
o

 Gdªü°óQj
s

áo g»
n
:

@ Gd¡
n

ª
r

õnIo : gªõIo Gdàsù°ƒjáp Mô±
l

 eü°óQ…
q

 jóNπ
o

 Y∏≈

Lª∏àn«øp e
o

àù°Éhjàn«øp a» Gdë
o

µºp eØü°ƒdàn«øp HÉdëô±p GCnΩ
r

, 

souvent les deux phrases sont précédées de: Soit que, je ne m’en fais pas, je ne sais pas, si je pouvais...

- QUE: Lettre d’originalité, elle occasionne l’ouverture du verbe conforme et peut occuper deux positions:

1- En début de phrase...

2- Après un vocable qui indique un sens incertain...

Cette lettre intervient aussi auprès du verbe passé... ainsi que de l’impératif...

- CERTES: Lettre similaire du verbe comportant le sens: J’assure, elle devient lettre d’originalité si sa

HaM’Zat, est ouverte...

- AFIN QUE: Lettre de réduction, elle occasionne l’ouverture du verbe conforme par lettre implicite: QUE;

elle devient lettre d’originalité si elle s’adjoint la lettre de réduction L...

QUOIQUE: Lettre d’originalité de même rang que: Certes, sauf qu’elle ne donne pas lieu à une ouver-

ture; elle intervient auprès des verbes passé et conforme et s’emploie surtout après un vocable qui

indique le souhait: Chérir, souhaiter, demander, solliciter, questionner...

- QUEL: 1- Lettre d’originalité circonstancielle qui remplace le circonstanciel de temps éliminé, annexant

l’originel interprété... 2- Lettre d’originalité non-circonstancielle...

* Dispositions générales:

1- Les lettres d’originalité se fondent dans le verbe qui les suit pour constituer l’originel interprété.

2- L’originel interprété se décline comme l’originel explicite, dans les différents cas. Il obéit aux règles de

déclinaison des mots isolés et non pas de la phrase.

3- Les lettres d’orginalité s’appellent conjonctifs littéraux et les phrases qui les suivent n’ont pas de place

dans l’analyse.

4- Les lettres d’originalité ne peuvent se lier qu’à un verbe variable parceque le verbe inerte ne dérive

pas d’un originel qui puisse l’interpréter.

hZÉdÑ
k

É eÉ Joù°Ñ
n

≥o Gdéª∏àÉ¿p Hµ∏ªáp: S°
n

ƒ
n

GA, e
n

É GCoHÉdp», e
n

É GCnO
r

Qp…, dn«
r

â
n

 T°p©
r

ôp…: S°ƒGAl Y∏n»s GCnOQS°rân GCnΩrdnºr
JnóQoS¢r ` Gdªü°óQ GdªƒDh

q
∫ eø: GCΩ dº JóQS¢, e©£ƒ± Y∏≈ Gdªü°óQ: S°ƒGA, a» eëπ

q
 Qa™.

@ GCn¿r : Mô±
l

 eü°óQ…
q

 fÉU°Ö
l

 d∏ª†°ÉQ´p hj≤™
o

 a» eƒV°©«øp:

1- a» G’HàóGA: GCn¿r Jnéràn¡póohG N«ôl dµoº.
2- H©ó

n
 dØßm OG∫

x
 Y∏≈ e©æn≈ Z«ôp Gd«≤«ø:GCoMpÖt GC¿r GCnNóoΩn Hn∏nóp….

jóNπ
o

 GCj†°kÉ gònG Gdëô±
o

 Y∏≈ GdªÉV°p»: S°ôsfp» GCn¿r S°nÉanôrän. hY∏≈ G’Ceôp:GCnT°ôräo GEd«¬p GC¿p GyPrgnÖr.
@ GCn¿s : Mô±

l
 eû°Ñ

s
¬
l

 HÉdØ©πp j
n

à†°ª
s

øo e©æn≈: GCoGCncuó
o

, jµƒ¿o MôakÉ eü°óQj
v

É GEPG cÉ¿n eØàƒì
n

 Gd¡ªõI. hj≤™
o
 Gdªü°óQ

o

GdªƒDh
q

∫ a» eƒV°™ GdØÉYπ: Hn∏nn̈æp» GCnfs∂n fÉLpíl,GCh GdªØ©ƒ∫ H¬: Ynônarâo GCnfs∂n eoù°Éapôl,GEdï...

@ cn»
r

 : Mô±
o

 Lô
x

 jæü°Ö
o

 Gdª†°ÉQ´
n

 Hëô±p: GCn¿r, e
o

†°ªôm H©ó
n

√, jµƒ¿o MôakÉ eü°óQj
v

É GEPG ONπ
n
 Y∏«¬p Mô±

o

Gdéô
u

 ’Ω: GS°à≤pºr dpµn»r Jnærénín. Gdªü°óQ GdªƒDh
q

∫: c» Jæéí, a» eëπ
q

 Lô
q

 HÉdÓqΩ.

@ dnƒ
r

 : Mô±
l

 eü°óQ…
q

 Hªæõdáp GCn¿r, GE
p’s GCnfs¬o ’ jæü°Ö

o
; jóNπ

o
 Y∏≈ GdªÉV°p» hGdª†°ÉQ´p, hGCcãô

o
 hbƒYp¬ H©ó

n
 dØßm

jØ«ó
o

 Gdàsªæu»: h
n

O
s

, Jnª
n

æs≈, Wn∏nÖ
n

, Q
n

L
n

É, S°
n

ÉCn∫
n
:jnƒnOt G’CoS°àÉPo dƒr jæéío GdàsÓeòIo.

@ e
n

É : 1- Mô±
l

 eü°óQ…
q

 Xôa»
q

 j
n

æƒÜ
o

 Yør Xô±p GdõseÉ¿p Gdªëòh±p Gdª†°É±p GEd≈ Gdªü°óQp GdªƒDh
s

∫:

S°nÉCnLràn¡póo enÉ Ooerâo Mn«vÉ. 2- Mô±
l

 eü°óQ…
q

 Z«ô
o

 Xôa»
x
: V°Ébnâr Yn∏n«¡oºo G’CnQV¢o HpªnÉ QnMoÑnâr.hZÉdÑ

k
É eÉ

Joù°Ñ
n

≥o Gdéª∏àÉ¿p Hµ∏ªáp: S°
n

ƒ
n

GA, e
n

É GCoHÉdp», e
n

É GCnO
r

Qp…, dn«
r

â
n

 T°p©
r

ôp…: S°ƒGAl Y∏n»s GCnOQS°rân GCnΩr dnºr JnóQoS¢r `
Gdªü°óQ GdªƒDh

q
∫ eø: GCΩ dº JóQS¢, e©£ƒ± Y∏≈ Gdªü°óQ: S°ƒGA, a» eëπ

q
 Qa™.

@ GCMµÉΩl YÉesál:
1- Joù°Ñ

n
∂o Gdëôh±

o
 Gdªü°óQj

q
áo e™

n
 eÉ H©ó

n
gÉ dàoƒDndu∞

n
 Gdªü°óQ

n
 Gdª

o
ƒDnh

s
∫.

2- j
o

©ôÜ
o

 Gdªü°óQ
o

 GdªƒDh
s

∫
o
 GEYôGÜ

n
 Gdªü°óQp Gdü°

s
ôjíp a» e

o
îà∏∞p GdëÉ’ä, hj

o
©ôÜ

o
 GEYôGÜ

n
 Gdª

o
ØôOGäp ’ Gdé

o
ª
n

π.

3- Gdëôh±
o

 Gdªü°óQj
s

áo Joù°ª
s

≈ GdªƒU°ƒ’äp Gdëôa«
s

án, hGdéªπ
o

 H©ó
n

gÉ ’ eëπ
q

 d¡É eøn G’EYôGÜ. 

4- ’ JoƒU°π
o

 Gdëôh±
o

 Gdªü°óQj
s

áo GE’s HÉdØ©πp Gdªàü°ô
u

±p ’C¿s GdéÉeó
n

 ’ eü°óQ
n

 d¬ Màs≈ j
o

ƒDh
s

∫
n
 GdØ©π

o
 H¬p.

* L’ORIGINEL INTERPRÉTÉ est  un nom originel moral,

supposé à la place d’un verbe de même racine, qui suit

une lettre d’originalité...

* La lettre d’originalité en compagnie du verbe qui la suit,

prennent la place de l’originel de ce verbe ou du nom

dérivé employé dans la phrase... Ces lettres sont:

- HaM’Zat: HaM’Zat de conciliation est une lettre d’origi-

nalité qui intervient auprès de deux phrases obéissant

aux mêmes règles et séparées par la lettre: ...Ou...

GCfƒG´ G’S°º

Quel
Quoique

Afin que Certes

Que

HaM’Zat

Gdëôh± Adªü°óQjqá

e
n

É

dnƒ
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A
n

¿r

Ad¡
n

ªõnI
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@@ j©ªπ
o

 GŸü°óQ
o

 Yªπ
n

 a©∏p¬, a«
n

éô
t

 aÉYÓk

HÉ’EV°Éaáp hj
n

æü°Ö
o

 eØ©ƒ’k H¬: S°nôsfp» GEpfrû°nÉOo
GCnN«∂n G’CnT°r©ÉQn.

1- GEPnG cÉ¿n GŸü°óQ
o

 ’Re
k

É GcàØn≈ HÉEV°Éaáp

aÉY∏p¬, hGEPnG cÉ¿n eà©ó
u

j
k

É GCoV°«∞
n

 aÉY∏o¬

hfnü°Ö
n

 eØ©ƒ’k H¬.

2- GEPnG cÉ¿n GdØ©π
o

 eøn GŸà©ó
u

… HÉ◊ô±p 

jÉCJp» GŸü°óQ
o

 eà©ó
u

j
k

É HÉ◊ô±p fØù°p¬: eÉ
dp» GbràpónGQl Y∏≈ Pd∂n.

@ j©ªπ
o

 GCj†°kÉ GŸü°óQ
o

 Yªπ
n

 a©∏p¬:

1- GEPnG cÉ¿n fÉFÑ
k

É Yæ¬: V°nôrHkÉ RnjrókG,GC… 

GpV°rôpÜ
r

 Rnj
r

ó
k

G. M«æÄòm jàëª
s

π
o

 V°ªÒ
k

G.

2- S’il est possible de le supposer, en accord avec le verbe précédé par “Que” ou “Quel” d’originalité...

* L’action de l’originel est annulée s’il est connecté à t, indiquant l’action unique...

* Les grammairiens ont cité d’autres conditions sur l’activité de l’originel; les plus importantes sont:

1- Il ne doit pas être décrit avant la complétion de son action...

2- It doit être isolé...

3- Il doit être apparent...

4-Il ne doit pas être précédé de son attache et ne doit pas être séparé de son élément passif par un

nom étranger... Mais ceci est permis si l’élément passif est un nom circonstanciel...

5- L’originel peut agir soit en modulation... soit doté de *EaL... Cependant l’emploi le plus commun est

l’action par annexion, autrement l’action de l’originel est faible et ne mérite pas l’attention.

* À propos du suiveur de l’élément passif du patient, pourvu que le passif soit annexé à-la-place de...:

1- Causer la régularité d’un agent; il est permis de causer la réduction du suiveur eu-égard à la pronon-

ciation ou sa régularité eu-égard à la place...

2- Causer l’ouverture d’un patient direct; il est permis de causer la réducion du suiveur eu-égard à la

prononciation ou son ouverture eu-égard à la place...

2- GEPnG U°í
s

 J≤ójô
o

√ HÉdØ©πp GŸ≤Î¿p HÉC¿r GCh eÉ GŸü°óQj
s

àÚp:YnépÑrâo epør V°nôrHp∂n RnjrókG.

@ jÑ£π
o

 Yªπ
o

 GŸü°óQp GEPnG ◊≤à¬o GdàqÉA Gdó
s

Gdsáo Y∏≈ GŸô
s

Ip, aÓ j
o

≤É∫
o
:GCnYrénÑnàræp» V°nôrHnào∂n GdöÓΩn.eÉ ⁄

r
 Jµør ‘

GCU°πp HæÉAp GŸü°óQp c`: Q
n

M
r

ª
n

á, a«éƒRo GEYªÉdo¬: GCnYrénÑnàræp» QnMrªnào∂n GdöÓΩn.

@ Pcô
n

 GdætëÉIo T°ôhWkÉ e
o

îà∏Øák ’EYªÉ∫p GŸü°óQp, GCgª
t

¡É:

1- GCn¿r j
n

µƒ¿n ZÒ
n

 eæ©ƒäm bÑπ
n

 “ÉΩp Yª∏p¬p: S°nôsfp» GEcôGeo∂n NÉdpókG Gd©¶«ºo. 

2- GC¿r jµƒ¿n e
o

ØôO
k

G, aÓ j
o

≤É∫
o
: aÓ j

o
≤É∫

o
: e

n
É RGO

n
Jr∂n JnéÉQpH

o
∂n Gdó

s
g
r

ô
n

 GEp’s M
o

ærµnák.

3- GC¿r jµƒ¿n e
o

¶¡ô
k

G, aÓ j
o

≤É∫
o
: S°

o
ôhQp… Hpõnj

r
óm e

o
ƒDrfpù¢

l
 h

n
g
o

ƒ
n

 HpîÉdpóm e
o

ƒMpû¢l.

4- GC¿r ’ j
n

à≤ó
s

Ω
n

 eÉ jà©∏s≥o H¬p Y∏«¬p, hGC¿r ’ j
o

Øü°
n

π
n

 H«æn¬o hHÚn e©ªƒdp¬p HpÉCLæÑ»
x

, aÓ j
o

≤É∫
o
: GCnYé

n
Ñ
n

æp» NÉdpó
k

G

V°nô
r

Ü
o

 Rnj
r

óm, GCh: GEpfs¬o Y∏≈ V°nôHp¬p dn≤ÉOpQ
l

 Rnj
r

ó
k

G. hjéƒRo GEYªÉ∫
o

 GŸü°óQp GEPG cÉ¿n e©ªƒdo¬o XôakÉ GCh ›ôhQ
k

G

HÉ◊ô±: ’ JÉCrNoòocoº Hp¡pªÉ QGCraál.

5- bó
r

 j©ªπ
o

 GŸü°óQ
o

 e
o

æƒ
s

fkÉ:  dnƒr’n Nnƒr±l U°nàrƒnJn∂n dnØ©∏rænÉ, GCh e≤ôhfkÉ HÉCn∫
r
: V°n©«∞o GdæuµÉjáp GCYróGAn√o,.

hG’CT°¡ô
o

 ‘ GŸü°óQp GC¿r j©ªπ
n

 e
o

†°ÉakÉ hYª∏o¬o ‘ eÉ N
n

Ó Pd∂n V°©«∞
l
.

@ ‘ GdàsÉH™p dpª©ªƒ∫p GŸü°óQ. GEPG cÉ¿n GŸ©ªƒ∫
o

 e†°ÉakÉ GEd«¬p ‘ fiπ
u
...:

1- Qa™ aÉYπ, LÉRn ‘ GdàsÉH™p G÷ô
t

 eôGYÉIk dp∏sØßp hGdô
s

a™
o

 e
o

ôGYÉIk dp∏ªëπ
u
: S°nôsfp» GEpfrû°ÉOo GCN«∂n Gdü°s¨Òp `

Gdü°s¨Òo.

2- fü°Ö eØ©ƒ∫ H¬p, LÉRn ‘ GdàsÉH™p G÷ô
t

 eôGYÉIk dp∏sØßp hGdæsü°Ö
o

 e
o

ôGYÉIk dp∏ªëπ
u
:S°nôsfp» GEpfrû°ÉOo G’CT°r©ÉQp

Gdôsb«≤áp ` Gdôsb«≤án.

* LE NOM ORIGINEL agit de la même

manière que son verbe, il cause la réduction

de l’agent par annexion et l’ouverture du pa-

tient direct...

1- Si l’originel relève du verbe permanent, il 

se contente d’annexer son agent; s’il

relève du verbe transitif il annexe son

agent et cause l’ouverture du patient di-

rect

2- Si le verbe est transitif avec la lettre, l’orig

inel devient transitif avec la même lettre...

* L’originel agit aussi comme son verbe

1- S’il en est le remplaçant... Il admet alors

un nom personnel.

GCfƒG´ G’S°º

JÉH™ GŸ©ªƒ∫
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n

ô
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fp»             GEpfrû°ÉO
o
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¨Ò
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S°
n

ô
s

fp»             GEpfrû°ÉO
o

                         G’CnT°r©ÉQ
n

       Gdô
s

b«≤náp      [ Gdô
s

b«≤nán ]

M
n

õpfrâ
o
            dpÑ

o
©
r

óp         Gdü°
s

ój≥p

e
n

ëÓv

à-lé-place prononcé Patient Agent Originel Verbe

Verbe permanent

Verbe transitif

dØ¶kÉ

GŸ©ªƒ∫ e†°É± GEd«¬

GŸ
n

ü°óQ GdØ©πeØ©ƒ∫ H¬ aÉYπ

G÷ª∏``á
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epøn GdÓqRΩ
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@ GS°º
o

 GdØÉYπp, GS°º
l

 e
o

û°à≥w jó∫
t

 Y∏≈ eÉ hb™
n

 eæ¬o

GdØ©π
o

 GCh bÉΩ
n

 H¬p Y∏≈ e©æn≈ G◊óhçp.

1- j
o

ü°ÉÆo eøn GŸÉV°p» GdãtÓK»
u

 GŸ
o

éô
s

Op GŸ©∏ƒΩp

Y∏≈ hR¿p anÉYpπ: XÉdpºl.
2- heør ZÒp GdãtÓK»

u
 Y∏≈ hR¿p GŸ

o
†°ÉQ´p

GŸ©∏ƒΩp HÉEHóG∫p Mô±p GŸ
o

†°ÉQYáp e«ª
k

É e
n

†°ªƒeák

hcù°ôp eÉ bÑπ
n

 G’BNôp. 

GC ` GChRGfo¬ ‘ GŸõjóp GdãtÓK»
u

, g»
n
: j

o
Øn©

u
π
o

, e
o

Øn©
u

π
l

,

eo©n∏uºl ` j
o

ØÉYpπ
o

, e
o

ØÉYpπ
l

, eo≤ÉJpπl ` j
o

Ør©pπ
o

, e
o

Ør©pπ
l

,

eoîrÑpôl ` j
n

ànØn©
s

π
o

, eànØn©
u

π
l

, eoànü°næu™l` j
n

ànØÉYpπ
o

,

e
o

ànØÉYpπ
l

, eoànù°ÉQṕl ` j
n

ærØn©pπ
o

, e
o

ærØn©pπ
l

, eoærµnù°pôl `
j
n

Øràn©pπ
o

, e
o

Øràn©pπ
l

, eo≤rànü°pôl ` j
n

Ør©
n

π
t

, e
o

Ør©
n

π
w

, eoîr†°nôw `
j
n

ù°
r

ànØr©pπ
o

, e
o

ù°
r

ànØr©pπ
l

, eoù°ràn̈rØpôl ` j
n

Ør©
n

ƒ
r

Ypπ
o

,

e
o

Ør©
n

ƒ
r

Ypπ
l

, eo©rû°nƒrT°pÖl.
(b) ses mesures du quadrilitère sont: 

MuFaR’LiLu”... MuTaFaR’LiLu”... MuF’RaN’LiLu”... MuF’RaLiL’Lu”...

* Le nom-agent a la même action que son verbe, il cause la régularité de l’agent et l’ouverture du patient

direct...

* Si le nom-agent relève du verbe permanent il se contente de l’agent; s’il relève du verbe transitif il

cause l’ouverture du patient direct...

* Dispositions générales: 1- L’élément passif du nom-agent peut le précéder... 2- Il importe peu que le

nom-agent soit au singulier, en cas d’action la lettre N du duel ou du pluriel est affermie... mais N est

éliminée en cas d’annexion... 3- Si le nom-agent transite sur plus d’un patient, il annexe le premier et

cause l’ouverture du second... il pourrait aussi causer l’ouverture du premier patient 4- Si le patient du

nom-agent a une finale réduite, son suiveur aurait soit un finale réduite eu-égard à la prononciation,

soit une finale ouverte eu-égard à la place...

* Le nom-agent dénué de *EaL, agit par ouvertue s’il s’appuie sur un élément qui le précède et le 

renforce: 1- S’il intervient après une négation même interprétée... 2- S’il intervient après une interro-

gation prononcée ou supposée... 3- S’il est le prédicat d’un primat de situation...  ou de fait... 4- S’il in-

tervient après un lien... une qualité... ou un statut... 5- S’il intervient après une lettre d’appel...

Ü ` GChRGfo¬ ‘ Gdô
t

HÉY»
u

, g»
n
: j

o
Øn©

r
∏pπ

o
, e

o
Øn©

r
∏pπ

l
, eoónMrôpêl ` j

n
ànØn©

r
∏nπ

o
, e

o
ànØn©

r
∏pπ

l
, eoànõndrõp∫l ` j

n
Ør©

n
ær∏

pπ
o

, e
o

Ør©
n

ær∏
pπ

l
, eoØrônfr≤p™l `

j
n

Ør©
n

∏pπ
t

, e
o

Ør©
n

∏pπ
w

, eo≤rû°n©pôw.

@ j
n

©ªπ
o

 GS°º
o

 GdØÉYπp Yªπ
n

 a©∏p¬p, a«
n

ôa™
o

 aÉYÓk hjæü°Ö
o

 eØ©ƒ’k H¬.

@ GEPG cÉ¿n GS°º
o

 GdØÉYπp ’Re
k

É GcàØn≈ Hôa™p aÉYπm, hGEPG cÉ¿n e
o

à©ó
u

j
k

É fü°Ö
n

 eØ©ƒ’k H¬.

@ GCMµÉΩ
l

 YÉe
s

ál: 1- j
n

éƒRo GC¿r j
n

à≤ó
s

Ω
n

 e©ªƒ∫
o

 GS°ºp GdØÉYπp Y∏«¬p:Rnjról eoæÒkG V°ÉQpÜl. 2-’ aô¥n HÚn GC¿r jµƒ¿n

GS°º
o

 GdØÉYπp e
o

ØôO
k

G GCh ZÒ
n

√; GE’s GC¿s fƒ¿n GŸ
o

ãæn≈ hG÷ª™ JnãÑâ
o

 Yæó
n

 Gd©ªπ.3-GEPG Jn©ó
s

i GS°º
o
 GdØÉYπp GE¤

GCcÌ
n

 eør eØ©ƒ∫m, GCoV°«∞
n

 GE¤ G’Ch
s

∫p hH
n

≤p»
n

 eÉ H©ó
n

√
o

 eæü°ƒH
k

É H¬p: Gdù°sîp»t cÉS°p» GdØn≤Òp KnƒrHkÉ.4- GEPG cÉ¿n

eØ©ƒ∫
o

 GS°ºp GdØÉYπm ›ôhQ
k

G, LÉRn ‘ JÉH©p¬p G÷ô
t

 dØ¶kÉ, GCh Gdæsü°Ö
o

 fiÓv: gònG eoÑàn̈p» LÉ√m heÉ∫m ` heÉ’k.

@ j
n

©ªπ
o

 GS°º
o

 GdØÉYπp GŸ
o

éô
s

O
o

 eør GC
n∫

r
 ‘ GŸæü°ƒÜp GEPG GYàªó

n
 Y∏≈ eÉ j

n
àn≤nƒ

s
i H¬p: 1- GEPG hb™

n
 H©ó

n
 fØ»m: eÉ

T°Écpôl Gdù°tƒ¥n GE’s enør QGLnâr Hp†°ÉYnào¬o.2- GEPG hb™
n

 H©ó
n

 GS°àØ¡ÉΩm e∏Øƒ®m H¬p GCh e
o

≤ó
s

Qm: GCneoæépõh¿n GCfràoº

enƒGY«óncoº? eo¡Úl Rnjról S°ªÒkG GCΩr eoµrôpeo¬o?3- GEPG hb™
n

 NÈ
k

G Yør eÑàóGEm: G◊n≥t fÉU°pôl Pnhpj¬p.4- GEPG hb™
n
 H©ó

n

U°p∏ám: bÉHn∏râo Gdsò… fÉT°pônIl JnÉBdp«Øo¬o GCV°rƒGAn Gd¡oóni;GCh U°Øám: S°nªp©âo WÉdpÑkÉ eo∏r≤p«kÉ Y∏≈ GCnbrôGfp¬p GCS°rÄp∏nák eoØ«ónIk;

GCh MÉ’k: Nn£nÖn gònG G’COjÖo MÉV°vÉ Gd≤nƒrΩn Y∏≈ GdƒpFnÉΩp;GCh f©àkÉ dpª
o

≤ó
s

Qm: cnºr bÉFpπm dn∂n S°oƒAkG.5- GEPG hb™
n
 H©ó

n

Mô±p fóGAm: jnÉ WÉdp©kÉ LnÑnÓk!hGdàs≤ójô
o

: j
n

É Q
n

L
o

Ók WÉdp©
k

É.

* LE NOM-AGENT est un dérivé qui indique

l’action du verbe ou son comportement en

vue de l’éxécution.

1- Il se forme du trilitère passé dénudé connu 

à la mesure de FaERiL...

2- Il se forme, autre que du trilitère, à la

mesure du verbe conforme connu, par la

transformation de la lettre de conformité M

avec u et la réduction en i de la pénultième.

(a) ses mesures du trilitère augmenté sont:

MuFaR’RiLu”... MuFaERiLu”... 

MuF’RiLu”... MuTaFaR’RiLu”... 

MuTaFaERiLu”... MuN’FaRiLu”... 

MuF’TaRiLu”... MuF’RaL’Lu”...

MuS’TaF’RiLu”... MuF’RaORiLu”...

GCfƒG´ G’S°º

j
n

éô
t

 e
o

†°ÉakÉ GEd«¬p dØ¶kÉ ‘ fiπ
u
 Qa™m aÉYπ

l

j
n

éô
t

 e
o

†°ÉakÉ GEd«¬p dØ¶kÉ ‘ fiπ
u

 fü°Öm eØ©ƒ∫
l

H¬p

jôa™
o

 aÉYÓk

Réduction de l’annexé cité à-la-place de l’agent régulier Causant la régularité de l’agent

jæü°Ö
o

 eØ©ƒ’k H¬p

Réduction de l’annexé cité à-la-place du patient direct Causant l’ouverture du patient direct

e
n

≤ôh¿l HpÉCn∫
r
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e
o
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π
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n
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@ GS°º
o

 GŸ
n

Ør©ƒ∫p, GS°º
l

 e
o

û°à≥w jó∫
t

 Y∏≈ eÉ hb™
n

Y∏«¬p GdØ©π
o
. h’ j

o
ü°ÉÆo GE’s eøn GŸà©ó

u
…:

eoù°rànîrônêl,en̈r†°oƒÜl Yn∏n«¬p.
1- j

o
ü°ÉÆo eøn GŸÉV°p» GdãtÓK»

u
 GŸ

o
éô

s
Op

GÛ¡ƒ∫p Y∏≈ hR¿p e
n

Ør©
o

ƒ∫: e
n

¶r∏ƒΩ
l
. 

2- j
o

ü°ÉÆo eør ZÒp GdãtÓK»
u

 Y∏≈ hR¿p

GŸ
o

†°ÉQ´p GÛ¡ƒ∫p HÉEHóG∫p Mô±p GŸ
o

†°ÉQYáp

e«ª
k

É e
n

†°ªƒeák j
o

Øn©
s

π
o

 ` e
o

Øn©
s

π
l
.

GC ` GChRGfo¬ ‘ GŸõjóp GdãtÓK»
u

, g»
n
: j

o
Øn©

s
π
o

,

e
o

Øn©
s

π
l

, eo©n∏sºl` j
o

ØÉY
n

π
o

, e
o

ØÉY
n

π
l

, eo≤ÉJnπl` j
o

Ør©
n

π
o

,

e
o

Ør©
n

π
l

, eoîrÑnôl ` j
o

ànØn©
s

π
o

, e
o

ànØn©
s

π
l

, eoànü°næs™l`

j
o

ànØÉY
n

π
o

, e
o

ànØÉY
n

π
l

, eoànù°ÉQn´l ` j
o

ærØn©
n

π
o

, e
o

ærØn©
n

π
l

,

eoærµnù°nôl `  j
o

Øràn©
n

π
o

, e
o

Øràn©
n

π
l

, eo≤rànü°nôl `
MuF’RaL’Lu”... MuS’TaF’RaLu”... MuF’RaORaLu”...

(b) Ses mesures du quadrilitère sont:  MuFaR’LaLu”... MuTaFaR’LaLu”... MuF’RaN’LaLu”...

MuF’RaLaL’Lu”...

* Le nom-patient a la même action que le verbe ignoré; il cause la régularité du pro-agent et l’ouverture 

du patient direct...

* L’action du nom-patient est de deux genres: par prononciation et à-la-place, et il peut répondre à deux

situations: annexant ou non-annexant et dénué de *EaL ou doté de *EaL.

* Tout ce qui a été dit au sujet de l’action, des conditions et dispositions se rapporant au nom-agent, 

. s’appplique aussi au nom-patient...

* Quand le nom-patient remplit les conditions requises en vue de l’action, il agit comme le verbe 

conforme ignoré et il a donc besoin d’un pro-agent...

1- Si le verbe conforme cause l’ouverture de deux patients et son agent est éliminé, l’un des patients

le remplace tandis que le second garde sa finale ouverte...

2- Si le verbe transite sur trois patients, que son agent est éliminé et que l’un des patients le

remplace, ce dernier prend comme lui une finale régulière...

3- Il est permis, bien que rarement, que le nom-patient annexe son propre agent, à condition que la

forme du nom-patient soit radicale. Le pro-agent devient alors annexé à finale réduite prononcée,

mais sa place demeure à finale régulière eu-égard à son origine...

* Lorsque la constance est voulue, soit dans le nom-agent du verbe permanent, soit dans le 

nom-patient du verbe transitif, chacun d’eux prend alors le rang de la qualité similaire... Le nom à fi-

nale régulière causée par le nom-patient devient, dans un cas pareil, agent et non pas pro-agent,

parceque la qualité est alors considérée constante et non pas accidentelle.
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* LE NOM-PATIENT est un dérivé qui ex-

prime le caractère de ce qui subit l’action du

verbe. Il ne se forme que du verbe transitif...

1- Il se forme du trilitère du verbe passé

dénudé ignoré à la mesure de: MaF’RuOL.

2- Il se forme, du non-trilitère, à la mesure

du verbe conforme ignoré par le remplace-

ment de la lettre de conformité en M  avec la

voyelle u...

(a) Ses mesures du trilitère augmenté

sont: MuFaR’RaLu”... MuFaERaLu”...

MuF’RaLu”... MuTaFaR’RaLu”... 

MuTaFaERaLu”... MuN’FaRaLu”... 

MuF’TaRaLu”...
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FuRaELu”... FaRiYLu”... Mais si elle indique une couleur, un vice ou une parure, elle se forme du

même verbe à la mesure méthodique de: ÉaF’RaLu... 

2- Du non-trilitère permanent à des mesures méthodiques du nom-agent si son emploi exprime la

constance et non l’occurrence: MuFaR’RiLu”... MuFaERiLu”... MuF’RiLu”... MuTaFaR’RiLu”... 

MuTaFaERiLu”... MuN’FaRiLu”... MuF’TaRiLu”... MuF’RaL’Lu”... MuS’TaF’RiLu”... MuF’RaORiLu”...

* Le nom dérivé qui exprime la qualité similaire comprend trois genres: 1- Radical, le dérivé dont la 

forme relève du verbe trilitère permanent, variable, en vue d’exprimer la constance de la qualité...

2- Rattaché au radical, le dérivé dont la forme est à la mesure du nom-agent ou du nom-patient sans

en indiquer le sens de l’occurrence; mais grâce à une évidence qui l’accompagne il exprime la con-

stance de la qualité du nom concerné... 3- Interprété comme dérivé, le nom inerte qui exprime la qual-

ité similaire et qui accepte l’interprétation du nom dérivé; il peut être augmenté de la lettre Y de la

relation...

* L’action de la qualité similaire est de deux genres: par prononciation et à-la-place et elle peut répondre

à deux situations: annexante et non-annexante et dénuée de *EaL ou dotée de *EaL.

1- Si elle est non-annexante elle cause la régularité d’un agent ou son ouverture par distinctif:

(a) Non-annexante, dénuée de *EaL... (b) Non-annexante, dotée de *EaL...

2- Si elle est annexante elle cause la réduction du nom annexé par prononciation à-la-place de l’agent

régulier... (a) Annexante, dénuée de *EaL. (b) Annexante, dotée de *EaL... 

3- L’annexion de l’élément passif à la qualité similaire ne peut être que par prononciation parcequ’elle ne

concerne pas le passé

4- Les situations suivantes sont facultatives lorsque la qualité similaire est annexante, dotée de *EaL:

(a) La réduction du nom annexé à la qualité...

(b) La régularité de son agent...

(c) L’ouverture du nom assimilé au patient direct...
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* LA QUALITÉ SIMILAIRE au nom-agent est
un dérivé qui exprime l’affirmation de l’exis-
tence, c-à-d, la présence absolue de la qualité
du nom concerné.
1- Le nom-agent indique le sens de l’occur-
rence...
2- La qualité similaire au nom-agent exprime
le sens de la constance...
* Ce nom dérivé se forme: 
1- Du triitère permanent à des mesures 
empiriques: FaERiLu”... MaF’RuOLu”...
FaRiLu”... FaR’LaENu”... FuR’LaENu”...
FaR’Lu”... FuR’Lu”... FaRaLu”...
FaRaELu”... 
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* La préférence se forme à partir du verbe passé dénudé à la mesure de *EaF’RaL, à condition que ce

verbe soit:
1- Triliteral....

2- Variable...

3- Complet...

4- Connu...

5- Susceptible de comparaison...

6- Non-indicateur de couleur, vice ou parure...

* *EaF’RaL de préférence a la même action que son verbe; il cause la réduction de l’agent au moyen

d’une lettre ou d’une annexion  et cause l’ouverture de l’agent transposé par distinction...

* Action de régularité: 1- Il cause la régularité du personnel latent... ou du personnel proéminent... 2- Il

cause la régularité du nom apparent si *EaF’RaL peut être remplacé par un verbe de même sens...

* Action d’ouverture: 1- Il cause l’ouverture par distinction du nom placé après *EaF’RaL s’il est agent

par le sens... 2- ou s’il est réduit  par annexion...

* Action de réduction: 1- Il cause la réduction du délaissé s’il est annéxé indéterminé ou défini... 2- Il est

possible que le nom réduit soit de la même substance que le délaissé ou d’une substance différente... 

3- Si le nom réduit est interrogatif ou annexant un interrogatif, il devrait précéder  *EaF’RaL... 

4- Seul l’élément passif peut séparer *EaF’RaL de la lettre MiN (De)...
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o

ü°ÉÆo eør fëƒp: fp©
r

º
n

, ’Cfs¬o LÉepó
l

.

3- JÉe
v

É: Xn∏nº
n

 ` GCnXr∏nºo,’j
o

ü°ÉÆo eør fëƒp: U°
n

ÉQ
n

, ’Cfs¬o fÉbpü¢
l

.

4- e
n

©∏ƒe
k

É: cnÑ
o

ô
n

 ` GCncrÑnôo,’j
o

ü°ÉÆo eør fëƒp: M
o

ªpó
n

, ’Cfs¬o e
n

é¡ƒ∫
l
.

5- bÉHpÓk dp∏ª
o

ØÉV°n∏náp: U°
nöô

n
 ` GCnU°rn̈ôo,’j

o
ü°ÉÆo eør fëƒp: anæp»

n
, eÉä

n
, ’Cfs¡ªÉ ’ j

n
ü°∏oëÉ¿p dp∏ª

o
ØÉV°∏náp.

6- ZÒ
n

 OG∫
x

 Y∏≈ dƒ¿m, Y
n

«
r

Öm, GCh Mp∏r«
n

ám: cnãoô
n

 ` GCncrãnôo,’j
o

ü°ÉÆo eør fëƒp: N
n

†°pô
n

, ’Cfs¬o hR¿o Gdü°
u

Øáp GŸ
o

û°Ñ
s

¡án.

@ j
n

©ª
n

∏o¬Y
n

ª
n

π
n

 a©∏p¬p, an«éô
t

 aÉYÓk HÉ◊ô±p GCh HÉ’EV°Éaáp hjæü°Ö
o

 eæ≤ƒ’k Y
n

øp GdØÉYπp Y∏≈ Gdàsª««õp.

@ Y
n

ª
n

∏o¬‘ Gdô
s

a™p: 1- jôa™
o

 Gd†°sªÒ
n

 GŸ
o

ù°àÎ
n

: G◊Écpºo )gƒ( GCY∏ºo NÈkG ‘ Mπu G’CeƒQ,GCh Gd†°ªÒ
n

 GdÑÉQRn: enônQräo
Hpü°ój≥m GCnMù°øn epær¬o GCnfrân.2- jôa™

o
 G’S°º

n
 Gd¶sÉgô

n
 GEPG Mπ

s
 fiπ

s
 GCnar©

n
π
n

 ap©π
l

 Ã©æÉ√: eÉ T°Égnóräo Yo«ƒfkÉ GCnLrªnπn
a«¡É G◊nƒnQo epæ¬o ‘ Yo«ƒ¿p Gd¶uÑÉAp.
@ Y

n
ª
n

∏o¬‘ Gdæsü°Öp: 1- j
o

æü°
n

Ö
o

 Y∏≈ Gdàsª««õp G’S°º
o

 GdƒGb™
o

 H©ó
n

 GCa©πp GdàsØ†°«πp eàn≈ cÉ¿n aÉYÓk ‘ GŸ©æn≈:

GCnfrân GCner«nõo en¶r¡nôkG.2- GCnh cÉ¿n ›ôhQ
k

G HÉ’EV°Éaá:GCnfrân GCne«õo QLπm. 
@ Y

n
ª
n

∏o¬‘ G÷ô
u

: 1- j
o

é
n

ô
t

 GŸ
o

Ø†°sπ
o

 Y∏«¬p Y∏≈ GCfs¬o e†°É±
l

 GEd«¬p, fµôIk: Gd©ósGAo GCnS°ô´o QLπm,GCh e©ôaák: G’CoS°àÉPo
GCnY∏ºo GdæsÉS¢p.2- jéƒRo ‘ GÛôhQp GC¿r jµƒ¿n epø Lpæù¢p GŸØ†°sπp,GCh epø ZÒp Læù°p¬p: Gdü°s≤ôo GCnS°ô´o eø G’CQfÖp.

3- GEpPG cÉ¿n GÛôhQ
o

 GS°º
n

 GS°àØ¡ÉΩm GCh e†°ÉakÉ GE¤ GS°àØ¡ÉΩm hLÖ
n

 J≤óÁ
o

¬o Y∏≈ {GCnar©
n

πz: epør Jp∏ª«òp enør GCnfrân
GCnMù°øo?4- ’ jéƒRo GC¿r j

o
Øü°π

n
 HÚn {GCnar©

n
π h

n
epørz GE’s Hpª©ªƒdp¬p: GCnfrân GCnLrónQo HÉd©p∏ºp epør Pnh… eóQS°àp∂n.

* *EaF’RaL DE PRÉFÉRENCE est un

dérivé qui exprime la tendance préférentielle

d’une description par rapport à une autre...: 

1- ... Le préféré, se place avant *EaF’RaL

2- ...*EaF’RaL, entre le préféré et le délaissé

3- ... Le délaissé, se place après *EaF’RaL

4- ... La qualité est commune aux deux

* La préférence peut être accordée à des

choix appartenant à des qualités différentes.

* L’expression de la préférence se fait par

une seule mesure: *EaF’RaLu, au féminin:

FuR’LaE.

GCfƒG´ G’S°º

e†°É± dæµôI

Annexé à un indéterminé Annexé à un défini Sans *Eal Avec *EaL

e†°É± Ÿ©ôaá ›ôqO eø GCn∫ e≤ôh¿ HÉC∫

›``ôqO eø GC∫ ZÒ e†°``É±

SANS *EAL NON-ANNEXANT

NÉdpó
l

 GCnLó
n

Q
o

 Q
n

L
o

πm gpæró
l

 ao†°r∏n≈ GdæsÉS¢p GBfpù°
n

ák GCnfrâ
n

 GCnar¡
n

º
o

 epør U°
n

ój≤p∂n Gdù°
s

«
u

óGä
o
 G◊

o
ù°æn«Éä

o

e
o

ØôO e
o

òcsô

GŸ†°É± GEd«¬ aÉYπ

Singulier Masculin 
L’annexé est agent

Permis Sing. & Masc.
L’annexé est agent

Ouverture due au distinctif

Singulier Maculin
Délaissé réduit par MiN

à-la-place d’agent régulier

Similaire au qualifié
Il n’a pas d’action

jéƒRo G’EaôGO hGdàsòcÒ

GŸ†°É± GEd«¬ aÉYπ

hGŸæü°ƒÜ Y∏≈ Gdàsª««õ

e
o

ØôO e
o

òcsô

jéô
t

 GŸØ†°sπ
n

 Y∏«¬ Hpªpør

‘ fiπ
q

 Qa™ aÉYπ

j
o

£ÉH≥o GŸƒU°ƒ±

’ Yªπ
n
 d¬
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@GCS°ªÉA
l

 e
o

û°à≤sál Hpª©æn≈ GS°ºp GdØÉYπp Jnó∫
t

 Y∏≈

RjÉO
n

Ip GdƒU°∞p ‘ GŸƒU°ƒ±: an©sÉ∫l.
1- jéƒRo –ƒjπ

o
 U°«¨áp: aÉYpπ, hg»

n
 U°«¨áo

GS°ºp GdØÉYpπp eør eü°óQp GdØ©πp GdãtÓK»
u

 GE¤

U°«¨ám GCoNô
n

i JoØ«ó
o

 GdµÌIn hGŸ
o

ÑÉdn¨án: `

RGQp´,GS°º
o

 aÉYπm. ` RnQsG´l,GS°º
o

 eÑÉd¨ám j
o

Ø«ó
o

Yør cÌIp RQGYàp¬.

2- GEp¿s U°«¨án: aÉYpπ, ’ Jó∫
t

 Y∏≈ cÌIm, h’

Y∏≈ b∏sám ‘ GŸ©æn≈ GÛô
s

O. HîÓ±p

U°«¨áp: an©sÉ∫, aÉEfs¡É Jó∫
t

 Hæü°
u

¡É hU°«¨àp¡É

Y∏≈ GdµÌIp hGŸ
o

ÑÉd¨áp ‘ gòG GdØ©πp GC… ‘

GŸ©æn≈ GÛô
s

O. heÉ b«π
n

 ‘ RQ
s

G´ j
o

≤É∫
o

 ‘:

fÉXpº,fn¶sÉΩ `U°Éfp™,U°næsÉ´ `bÉFpπ,bnƒsG∫
`NÉFp†¢,NnƒsGV¢.

3- Les exemples du superlatif se forment à partir du verbe trilitère. Ils peuvent aussi, très rarement, relever
du verbe non-trilitère. Toutes leurs mesures sont empiriques:
(a) D’après le trilitère: FaRiLu” - FaRuOLu” - FaRiYLu” - FuRaLatu” - FaR’RaELu” - FiR’RiYLu” -
MiF’RaELu” - MiF’RiYLu” - FaR’RaELatu”.
(b) Quelques exemples rares du trilitère: MiF’RaLu” - FUR’RaELu” - FaERuOLu” - FiYRuOLu” -
FaERiLatu” - FaRuOLatu” - MiF’RaELatu”.
(c) D’après le non-trilitère: FaR’RaELu” - MiF’RaELu” - FaRuOLu” - FaRiYLu”.

* Les exemples du superlatif ont la même action que leur verbe; ils causent la régularité de l’agent ainsi
que l’ouverture du patient direct...
1- Si les exemples du superlatif relèvent du verbe permanent, ils se contentent de l’agent; s’ils relèvent du
verbe transitif ils causent l’ouverture du patient direct.
2- Leur action est de deux genres: par prononciation et à-la-place; ils répondent aussi à deux situations: annex-
ants ou non-annexants et dénués de *EaL ou dotés de *EaL.

* Les exemples du superlatif obéissent dans leur action aux mêmes directives que celles du nom-agent,
en plus des spécifications suivantes:
1- Ils ne prennent leur fome que de l’originel d’un verbe trilitère, variable et transitif, à l’exception de la
mesure FaR’RaEL qui prend sa forme de l’originel du verbe trilitère, permanent et transitif.
2- Ils ne s’accordent pas avec les voyelles et quiescences du verbe conforme, malgré la présence des
mêmes lettres radicales; pour cela leur action est portée au compte du nom-agent et non du verbe.
3- Les mesures les plus actives sont: FaR’RaELu” - MiF’RaELu” - FaRuOLu” - FaRiYLu” - FaRiLu.
4- La lettre t attachée à certains exemples est utilisée pour le superlatif et non pas pour le féminin...

3- Joü°ÉÆo GCeã∏áo GŸÑÉd¨áp eøn GdãtÓK»
u

, hbó
r

 JÉCJp» eør ZÒp GdãtÓK»
u

 foóhQ
k

G, hc∏t¡É S°ªÉY«
s

á:

GC ` eøn GdãtÓK»
u
: MnòpQl, cnòohÜl, QnMp«ºl, V°oënµnál, V°nôsGÜl, U°póuj≥l, ep≤rónGΩl, ep©r£pÒl, YnÓsenál.

Ü ` hH©†¢o G’Ceã∏áp GdæqÉOQIp eøn GdãqÓK»
u
: epërônÜl, coÑsÉQl, aÉQoh¥l, bn«tƒΩl, QGhpjnál, anôohbnál, epérònGenál.

ê ` heør ZÒp GdãtÓK»
u
: OnQsG∑l, ep©r£ÉAl, ep¡rƒnG¿l, epàrÓ±l, epØrƒnGOl, epîrÓ±l, epërù°nÉ¿l, epªrÓ¥l, Rngoƒ¥l, S°nªp«™l, fnòpjôl.

@ Jn©ªπ
o

 GCeãp∏náo GŸ
o

ÑÉdnn̈áp Y
n

ª
n

π
n

 a©∏p¡É anànôa™
o

 aÉYpÓk hJnæü°Ö
o

 eØ©ƒ’k H¬p: gònG hnWnøl NnƒsGV¢l T°n©Ño¬o G◊oôhÜn.
N
n

ƒ
s

GV¢l f©â dp`: hWøl, T°©Ñ
o

¬ aÉYπ ŸpãÉ∫p GŸÑÉd¨áp: Nƒ
s

GV¢l, G◊ôhÜ
n

 eØ©ƒ∫ H¬ ŸpãÉ∫p GŸÑÉd¨á.

1- GEPG cÉfnâ GCeãp∏áo GŸÑÉd¨áp ’Reák GcàØnâ HÉdØÉYπp, hGEPG cÉfnâ eà©ó
u

ják fü°Ñ
n

â
r

 eØ©ƒ’k H¬.

2- Yª∏o¡É fƒYÉ¿p: dØ¶»
w

 hfi∏u»
w

, hd¡É MÉdnàÉ¿p: e
o

†°Éaál hZÒ
o

 e†°Éaám, e
o

éô
s

OIl epø GCn∫ he
n

≤ôhfál HpÉCn∫.

@ M
o

µº
o

 GCeã∏áp GŸÑÉd¨áp ‘ Gd©ªπp Mµº
o

 GS°ºp GdØÉYπp e™
n

 Gÿü°ÉFpü¢p G’BJ«á:

1- ’ Joü°ÉÆo GE’s eør eü°óQp a©πm KoÓK»
x

 e
o

àü°ô
u

±m e
o

à©ó
x

, eÉ Y
n

óG U°«¨án: an©sÉ∫, aÉEfs¡É Joü°ÉÆo eøn eü°óQp GdØ©πp

GdãtÓK»
u

 GdÓsRΩp hGŸà©ó
u

….

2- ’ Jnéô… Y∏≈ MôcÉäm e†°ÉQYp¡É hS°
n

µæÉJp¬p HÉdô
s

Zºp eøp GT°àªÉdp¡É Y∏≈ Môhap¬p G’CU°∏«
s

áp, hd¡ònG cÉfnâ

fiªƒdák ‘ Yª∏p¡É Y∏≈ GS°ºp GdØÉYπp ’ Y∏≈ a©∏p¬p.

3- GCcÌ
o

 G’ChRG¿p GS°à©ªÉ’k g»
n
: an©sÉ∫, epØr©nÉ∫, an©oƒ∫, an©p«π, an©pπ.

4- GdàqÉA
o

 GdÓsM≤áo H©†¢ gò√p G’Ceã∏áp g»
n

 dp∏ª
o

ÑÉd¨áp hd«ù°
n

â
r

 dp∏àsÉCf«å: V°oënµnál, anôohbnál, YnÓsenál.
hT°òs: epù°rµp«ænál, hep«≤nÉfnál.

* LES EXEMPLES DU SUPERLATIF sont

des noms dérivés dans le sens du nom-

agent, exprimant la qualité amplifiée du nom

qualifié...

1- Il est possible de transformer la forme

FaERiL qui est celle du nom-agent rele-

vant de l’originel du verbe trilitère en une

forme différente exprimant la profusion et

le superlatif...

2- La forme FaERiL n’exprime pas la force

ou la faiblesse, la profusion ou la pénurie

dans le sens abstrait; tandis que la forme

FaR’RaEL exprime dans le fond et dans

la forme la profusion et le superlatif de ce

même verbe, c-à-d, du sens abstrait...

GCfƒG´ G’S°º

Œô
t

 e
o

†°ÉakÉ GEd«¬p dØ¶kÉ ‘ fiπ
u
 Qa™m aÉYπ

l
jôa™

o
 aÉYÓk

Réduction de l’annexé cité à-la-place de l’agent régulier Causant la régularité de l’agent

Œô
t

 e
o

†°ÉakÉ GEd«¬p dØ¶kÉ ‘ fiπ
u

 fü°Öm eØ©ƒ∫
l

 H¬p jæü°Ö
o

 eØ©ƒ’k H¬p

Réduction de l’annexé cité à-la-place du patient ouvert Causant l’ouverture du patient

e
n

≤ôhfál HpÉCn∫
r

Avec *EaL Sans *EaL Avec *EaL Sans *EaL

GCeã∏áe†°``Éaá

e
o
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s

OIl eør GC
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e
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GCeã∏áZÒ e†°```Éaá

ANNEXANT TNAXENNA-NON

e
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GŸà©ó…

gƒ
n

  GŸp≤róGΩ
o
 Gdû°s©

r
Öp gƒ

n
  ep≤róGΩ

o
 Gdû°s©

r
Öp gƒ

n
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s

GV¢o GŸ
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ƒ
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ƒ
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e
o

ó
n

M
r

ô
n

ê
l

e
o

Øn©
r

∏nπ
l

MuFaR’LaLu”

MuTaFaR’LaLu”

MuF’RaN’LaLu”

MuF’RaLaL’Lu”

j
o

Øn©
r

∏nπ
o

YuFaR’LaLu

YuTaFaR’LaLu

YuF’RaN’LaLu

YuF’RaLaL’Lu

eµÉ¿ hR¿

GdØ©π GdôtHÉY»t

a©π

e
o

ànó
n

M
r

ô
n

ê
l

e
o

ànØn©
r

∏nπ
l

j
o

ànØn©
r

∏nπ
o

e
o

ë
r

ô
n
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n

º
l

e
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Ør©
n

ær∏nπ
l

j
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n

ær∏nπ
o

e
o

µrØn¡
n

ô
w

e
o
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n

∏n∏rπ
l

j
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Ør©
n

∏nπ
t

e
o

ó
n

Q
s

Ü
l

e
o

Øn©
r

©
n

π
l

MuTaFaR’RaLu”

MuTaFaR’RaLu”

MuTaFaR’RaLu”

MuTaFaR’RaLu”

MuTaFaR’RaLu”

MuTaFaR’RaLu”

MuTaFaR’RaLu”

MuTaFaR’RaLu”

MuTaFaR’RaLu”

MuTaFaR’RaLu”

j
o

Øn©
s

π
o

YuFaR’RaLu

YuFaERaLu

YuF’RaLu

YuTaFaR’RaLu

YuTaFaERaLu

YuN’FaRaLu

YuFaRaLu

YuFTaRaLu

YuSTAF’RaLu

YuF’RaORaLu

eµÉ¿ hR¿

GŸõjó GdãtÓK»t

a©π

e
o

†°nÉQ
n

Ü
l

e
o

ØnÉY
n

π
l

j
o

ØnÉY
n

π
o

e
o

†°rô
n

Ü
l

e
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Ør©
n

π
l

j
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Ør©
n

π
o

e
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Q
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ê
l

e
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©
n

π
l

j
o
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s

π
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e
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n

ÉQ
n

∑l e
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ànØnÉY
n

π
l

j
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π
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e
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n

ó
n

Q
l

e
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n

π
l

j
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π
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e
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≤rànànπ
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e
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π
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j
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π
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... ... ...

e
o

ù°
r
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l

e
o
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r
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n

π
l

j
o

ù°
r

ànØr©
n

π
o

e
o

ë
r

∏nƒ
r

dk≈ e
o

Ør©
n

ƒ
r

Y
n

π
l

j
o

Ør©
n

ƒ
r

Y
n

π
o

eµÉ¿ hR¿ a©π GdãÓK»q
erètilirdauq breV étnemgua erètilirT ueiL eruseM LR F erètilirT

e
n

ô
r

bnó
l

e
n

Ør©
n

π
l

U°ë«í an©
n

π
n
 - j

n
Ør©

o
π
o

FaRaLa-YaF’RuLu

FaRaLa-YaF’RaLu

FaRiLa-YaF’RaLu

FaRuLa-YaF’RuLu

FaRaE-YaF’RuO

FaRaE-YaF’RiY

FaRaLa-YaF’RiLu

FaRiLa-YaF’RiLu

OaRaLa-YaRiLu

FaELa-YaFuOLu

FaELa-YaFiYLu

e
n

îr∏n™
l

e
n

Ør©
n

π
l

Sound

Sound

Sound

Sound

L is E

L is E

Sound

Sound

F is O

R is E

R is E

MaF’RaLu”

MaF’RaLu”

MaF’RaLu”

MaF’Ra”E

MaF’Ra”E

MaF’RiLu”

MaF’RiLu”

MaO’RiLu”

MaFaELu”

MaFiYLu”
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e
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l

e
n

Ør©pπ
l

U°ë«í an©pπ
n
 - j

n
Ør©pπ

o

e
n

ƒ
r

Ypó
l

e
n

ƒ
r

Ypπ
l
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o
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* LE NOM DE LIEU est un nom dérivé qui indique l’endroit où se déroule l’action du verbe.
- Il se forme du verbe trilitère:

1- À la mesure de MaF’RaL, s’il a une lettre R avec u ou a, dans le mode conforme ou
s’il a une finale défectueuse...
2- À la mesure de MaF’RiL, s’il a une lettre R avec i, dans le conforme ou s’il est dé-
fectueux en F...
3- À la mesure de MaFaEL - MaFiYL, s’il a une lettre E au lieu de R...

- Il est formé du verbe non-trilitère à la mesure de son nom-patient...

* Le nom de lieu se forme à partir du nom inerte à la mesure de MaF’RaLat, en vue d’indi-
quer la profusion de la chose dans le lieu... il prend cette mesure de tout nom trilitère.
Mais si le trilitère est augmenté... les lettres augmentées sont alors cause de profu-
sion... La mesure MaF’RaLat sert aussi à indiquer la cause de la profusion.

- Certains mots à la mesure de MaF’RiL font exception à la règle, bien qu’ils soient formés
avec une R régulière au mode conforme... Il est permis, dans ces mots d’utiliser la voyelle

a, selon la mesure méthodique, mais la voyelle i est plus littéraire...
* La lettre t du féminin peut terminer le nom de lieu... mais cette forme est empirique.

@ GS°º
o

 GŸµÉ¿p, GS°º
l

 e
o

û°à≥w jó∫
t

 Y∏≈ eƒV°™p hbƒ´p GdØ©πp.

@ j
o

ü°ÉÆo GS°º
o

 GŸµÉ¿p epøn GdØ©πp GdãtÓK»
u
: 1- Y∏≈ hR¿p: e

n
Ør©

n
π, GEPG cÉ¿n e†°ªƒΩ

n
 Gd©Úp GCh eØàƒM

n
¡É ‘ GŸ

o
†°ÉQp´, GCh GEPG

cÉ¿n e
o

©ànπ
s

 G’BNô: enôrbnól, enôrek≈. 2-hY∏≈ hR¿p: e
n

Ør©pπ, GEPG cÉ¿n eµù°ƒQ
n

 Gd©Úp  ‘ GŸ
o

†°ÉQp´, GCh e
o

©àπ
t
 GdØÉA:enér∏pù¢l,

enƒrQpOl. 3-hY∏≈ hRfn»: e
n

ØnÉ∫
l

, e
n

Øp«π
l

, GEPG cÉfnâ Y«æo¬ GCdpØkÉ: enµnÉ¿l, enù°pÒl.
@ hj

o
ü°ÉÆo GS°º

o
 GŸµÉ¿p eør ZÒp GdãtÓK»

u
 Y∏≈ hR¿p GS°ºp GŸØ©ƒ∫p eæ¬o. 

GS°º
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 GŸµÉ¿p: eoù°rànƒrOn´l,jÉCJp» epø: GpS°
r

ànØr©
n
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n
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n
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ànØr©pπ
o
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ànØr©
n

π
o
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o

ù°
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ànØr©
n

π
l

 ` eoù°rànƒrOn´l.
@ j

o
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 GŸµÉ¿p eøn G÷Éeóp Y∏≈ hR¿p: e

n
Ør©

n
∏ná, dp∏ó

s
’dáp Y∏≈ cÌIp Gdû°s»Ap HÉŸµÉ¿: enù°rÑn©nál, enÑr∏nªnál,hgƒ

n
 j

o
≤ÉS¢

o
 eør cπ

u

GS°ºm KÓK»
x
. aÉE¿r cÉ¿n GdãtÓK»

t
 eõjó

k
G: JoØsÉì

l
, Hp£u«ï

l
, Joëòn±

o
 RjÉOJo¬o: 

enàrØnënál, enÑr£nînál.hJÉCJp»: e
n

Ør©
n

∏ná, GCj†°kÉ dp∏ó
s

’dáp Y∏≈

eÉ gƒ
n

 S°ÑÖ
l

 dpµÌIp Gdû°s»A: Gdµnù°nπo enér∏nÑnál dp∏Øn≤rôp,GC… S°ÑÖ
l

 dpµÌJp¬p.

@ T°òsä
r

 GCdØÉ®l LÉA
n

ä
r

 Y∏≈ hR¿p: e
n

Ør©pπ, e™ GC¿s U°«¨àn¡É epø GCa©É∫m e†°ªƒeáp Gd©Úp ‘ GŸ
o

†°ÉQp´: en£r∏p™l, enr̈ôpÜl, enû°rôp¥l, 
enù°répól, enærù°p∂l, enérôpQl, enærÑpâl, enù°r≤p§l, enØrôp¥l, enôrap≥l, enù°rµpøl.hjéƒRo a«¡É GdØàí

o
 Y∏≈ Gd≤p«ÉS¢p hdµøs Gdµù°ô

n
 GCaü°í

o
.

@ JÉA
o

 GdàsÉCf«åp bó
r

 Jn∏ë≥o GS°º
n

 GŸµÉ¿p:en≤rÑnônIl,hPd∂n e≤ü°ƒQ
l

 Y∏≈ Gdù°
s

ªÉ´p ’ b«ÉS¢
n

 d¬o.
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* LE NOM DE TEMPS est un nom dérivé qui indique le moment où se déroule l’action du verbe.

Il se forme du verbe trilitère à la mesure de MaF’RaL - MaF’RiL - MaFaEL - MaFiYL. 

Il se forme du non-trilitère à la mesure de son nom-patient...

* La lettre t du féminin peut terminer le nom de temps; mais cette forme est empirique et ne suit aucune

méthode donnée.

* Certains mots à la mesure de MaF’RiL, font exception à la règle, bien qu’ils soient formés avec un R

régulier au mode conforme... Il est permis, dans ces mots, d’utiliser la voyelle a, en accord avec la

mesure méthodique mais la voyelle i est plus littéraire.

* Le nom de temps, le nom de lieu, le nom-patient et l’originel en M, sont associés dans la même mesure

supérieure au trilitère dénudé. Ils sont seulement différenciés par l’évidence accompagnant chacun d’eux...

@ GS°º
l

 e
o

û°à≥w jó∫
t

 Y∏≈ h
n

bâp h
o

bƒ´p GdØ©π.
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.
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@GS°º
l

 jó∫
t

 Y∏≈ GCOGIp Gd©ªπ.hgƒ 

bù°ªÉ¿l: eû°à≥w hLÉeó
l

.

1- j
o

ü°ÉÆo GŸû°à≥x epø GdãtÓK»
u

GŸà©ó
u

… hd¬o KÓKáo GChRG¿m.

2` jÉCJp» G÷Éeó
o

 Y∏≈ GChRG¿m flà∏Øám ’

V°ÉH§n d¡É.

@  GChRG¿o GS°ºp G’Bdáp GŸû°à≥u b«ÉS°«
s

ál

hJoü°ÉÆo epø GŸü°óQp e¡ªÉ cÉ¿n hRfo¬,

a«óNπ
o

 Y∏«¬p epø Gdàs¨«Òp eÉ jé©∏o¬ Y∏≈

hR¿p GEMó
n

i Gdü°
u

«≠p GdãÓçp: 

GC ` fû°ô
n

 Gdæsé
s

ÉQ
o

 Gÿû°Ö
n

 fû°ô
k

G, aÉBdáo

Gdæsû°ôp g»
n
: epærû°nô

l
 GCh epærû°ÉQ

l
 GCh epærû°nô

n
Il.

Ü ` HôO
n

 Gdü°
s

Éf™
o

 G◊ójó
n

 H
n

ô
r

O
k

G, aÉBdáo

GdÈOp g»: epÑ
r

ô
n

O
l

 lGCh epÑ
r

ôGO
l

 GCh epÑ
r

ô
n

O
n

I.

(c) L’eau est devenue chaude; l’appareil qui assure le chauffage est le réchaud ou la chaudière.

* Il est à  remarquer que la forme MiF’RaEL est commune au nom d’instrument et aux exemples du su-

perlatif; la différence entre eux étant marquée par un mot évident les accompagnant soit oralement soit

mentalement

(a) Scie est un nom d’instrument utilisé par le charpentier... mais aussi, forme superlative de diffusion

et d’information.

(b) Radio est un appareil pour l’émission des nouvelles... mais aussi la personne qui annonce à cette

radio - l’usage l’a consacré speaker.

* Le nom d’instrument n’agit pas comme son verbe; il ne cause ni la régularité de l’agent ou du 

pro-agent, ni l’ouverture du patient direct ou d’un autre nom.

Le nom d’instrument, le nom de lieu et le nom de temps représentent les trois dérivés qui n’ont pas la 

même action syntaxique que leur verbe.

* Le nom d’instrument défectueux en L et mixte, est souvent formé selon la mesure MiF’RaLat...

* Rarement certains vocables échappent aux mesures méthodiques...

Ce sont des noms proposés à ces dénominations sans tenir compte de l’action du verbe.

Ils prennent ainsi le caractère des noms inertes.

ê ` S°
n

îoøn GŸÉA
o

 S°
o

îƒfnák, aÉBdáo Gdù°
t

îƒfáp g»: epù°
r

înøl GCh epù°
r

îÉ¿l GCh epù°
r

înænál.

3` j
o

ÓMßo GC¿s U°«¨án epØr©É∫, eû°Îcák HÚn GS°ºp G’Bdáp hGCeã∏áp GŸÑÉd¨áp, hGdàsØôbáo H«æn¡ªÉ Jµƒ¿o HÉEMói

Gd≤ôGFøp Gd∏sØ¶«
s

áp GCh GŸ©æƒj
s

áp:

GC ` epæû°ÉQ
l

GS°º
o

 GBdám jù°à©ª∏¬o Gdæsé
s

ÉQ
o

, hepæû°ÉQ
l

U°«¨áo eÑÉd¨ám ‘ Gdæsû°ôp hG’EYÓΩ.

Ü ` epòjÉ´
l

 GBdál dæ≤πp G’CNÑÉQp GŸòGYáp, heòjÉ´
l

Gdû°sîü¢
o

 GŸàµ∏uº
o

 ‘ J∏∂ G’Bdáp.

4` GE¿s GS°º
n

 G’Bdáp ’ j©ªπ
o

 Yªπ
n

 a©∏¬p, aÓ jôa™
o

 aÉYÓk GCh fÉFÖ
n

 aÉYπm h’ jæü°Ö
o

 eØ©ƒ’k H¬p h’ ZÒ
n

√
o
. 

a¡ƒ
n

 hGS°º
o

 GŸµÉ¿p hGS°ºm GdõseÉ¿p, GŸû°à≤sÉä
o

 GdãsÓço Gdsnà» ’ J©ªπ
o

 Yªπ
n

 a©∏p¡É.

@ GS°º
o

 G’Bdáp GŸû°à≥t, Gd¨ÉdÖ
o

 a«¬p epø e©àπ
u

 GdÓsΩ hGd∏sØ«∞p GC¿r jµƒ¿n Y∏≈ hR¿p: epØr©
n

∏ná.

ep£rƒGIl, epû°rƒGIl, epü°
r

ØÉIl...

@ bó
r

 hQO
n

ä H©†¢o G’CdØÉ®p NÉdØnâ Gd≤«ÉS¢
n
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e
o
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o

ù°
r
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ø.e
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o
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s

«Éäp Oh¿n GYàÑÉQp hbƒ´p GdØ©πp Y∏«¡É GCh H¡É. aàµƒ¿o cÓS°ªÉAp G÷ÉeóIp

* LE NOM D’INSTRUMENT indique le

moyen d’action du verbe; il se divise en:

1- Le nom dérivé qui se forme à patir du

verbe trilitère transitif et comporte trois

mesures.

2- Le nom inerte qui se présente sous des

mesures différentes sans controles.

* Les mesures du nom d’instrument dérivé

sont méthodiques et formées de l’originel

quelle que soit sa mesure.

(a) Le charpentier a scié le bois; l’instru-

ment de sciage est la scie.

(b) L’artisan a limé le fer; l’instrument de

limage est la lime.
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NOM D’INSTRUMENT DÉRIVÉNOM D’INSTRUMENT INERTEINERTE ... - (Suivant)

GCeã∏á hR¿

e
o

ærîoπ
l

Ω
o

 ¿r ño ∫
l

T°nÉboƒ±
l

T¢n G ¥o h ±
l

GEpRrep«π
l

GEp Rr Ωp … ∫
l

bnó
t

hΩ
l

¥n O
r

 O
o

 h Ω
l

e
n

æré
n

æp«≥l
Ω
n

 ¿r ê
n

 ¿p … ¥lMNJNYQ

NERORt

TRTBYK

Q D D O M

*I Z M Y L

X E Q O F

M N K L

Exemples

fnÉY
o

ƒQ
n

Il ¿n G ´
o

 h Q
n

 Il

Jnô
r

JnÑp«∂l ä
n

 Q
r

 ä
n

 Üp … ∑l

epµrænù°
n

ál Ωp ±
r
 ´

n
 ∫

n
 Il

epØrànÉì
l

Ωp ±
r
 ´

n
 G ∫

l



149 GENRES DU NOMG’S°º ZÒ GŸàü°ôq± LE NOM INVARIABLE

* Le nom invariable maintient une seule forme avec le masculin, le feminin, le duel et le pluriel. @ G’S°º
o

 ZÒ
o

 GŸàü°ô
u

±p, j
o

ÓRΩ
o

 MÉdák hGMóIk e™
n

 GŸòcsôp hGŸƒDfsåp hGŸãæs≈ hG÷ª™p.

GCfƒG´ G’S°º

G’S°````º

GS°º ZÒ eàü°ôq± GS°º eàü°ô
q

±

GS°º eû°à≥

GS°º
o

 GdØÉYpπNom-agent

Nom-patient

Qualité similaire

*EaF’RaL de préférence

Exemples du superlatif

Nom de lieu

Noun de temps

Noun d’instrument

GS°º
o
 G÷pærù¢ Nom substantif

Nom propre

Nom original

GS°º
o
 Gd©

n
∏nº

GŸ
n

ü°
r

ó
n

Q

GS°º LÉeó

LE NOM

INVARIABLE VARIABLE

Nom dérivé Nom inerte

Gd†°sªpÒ Nom personnel

Nom démonstratif

Nom interrogatif

Nom conditionnel

Nom conjonctif

Nom allusif

Nom circonstanciel

Nom verbal

Nom numéral

GS°º
o
 G’ET°nÉQ

n
I

GS°º
o
 G’S°

r
àpØr¡

n
ÉΩ

GS°º
o
 Gdû°sô

r
•

G’S°º
o
 GŸ

n
ƒ
r

U°
o

ƒ∫

GdµpænÉj
n

á

Gd¶sô
r

±

GS°º
o
 GdØp©π

GS°º
o
 Gd©

n
ó
n

O

GS°º
o

 GŸ
n

Ø©
o

ƒ∫

Gdü°pØnáo GŸ
o

û°nÑ
s

¡
n

á

GCna©
n

π
o

 GdàsØr†°p«π

GCne
r

ãp∏náo GŸ
o

Ñ
n

Édnn̈á

GS°º
o

 GŸ
n

µnÉ¿

GS°º
o

 Gdõse
n

É¿

GS°º
o

 G’Bdná



150 GENRES DU NOMGd†°qª«``ô LE NOM PERSONNEL

* LE NOM PERSONNEL est un nom invariable qui remplace un nom précedent absent, auditeur ou

speaker. Il se divise en deux parties:

* Proéminent, il garde une forme apparente dans la composition orale ou écrite. 

* Latent, il disparaît après le verbe en style oral ou écrit.

* Le proéminent peut être soit:- accolé, il tombe à la fin du mot dont il fait partie intégrante.

- séparé, il s’écrit seul détaché des autres mots.

* Le latent peut être soit:- obligatoire, lorsqu’il ne peut être remplacé par un nom apparent...

- facultatif, lorsqu’il peut être remplacé par un nom apparent..

@ Gd†°sªÒ
o

, GS°º
l
 ZÒ

o
 eàü°ô

u
±m jæƒÜ

o
 Y

n
ø GS°ºm S°ÉHp≥m, ZÉFpÖm GCh e

o
îÉWnÖm GCh e

o
àµ∏uºm, hgƒ

n
:

@ HÉQRl d¬o U°ƒQIl XÉgôIl ‘ Gdàsôc«Öp dØ¶kÉ hcàÉHák. GCh e
o

ù°àÎ
o

 jîàØp» H©ó
n

 GdØ©πp ‘ Gdæt£≥p hGdµàÉHá.

@ Gd†°sªÒ
o

 GdÑÉQRo bù°ªÉ¿p: e
o

àsü°pπ
l

, j≤™
o
 ‘ GBNôp Gdµ∏ªáp. he

o
æØnü°pπ

l
, j

o
µànÖ

o
 eæØü°Ók Y

n
ø ZÒp√p.

@ Gd†°sªÒ
o

 GŸ
o

ù°àÎ
o

 bù°ªÉ¿p: e
o

ù°àÎ
l

 h
o

LƒH
k

É M«åo ’ Áµøo GC¿r jëπ
s
 fi∏s¬o GS°º

l
 XÉgô

l
 eãπ: GCnfnÉ, fnë

r
øo,

GCnfrâ
n
 ` GCncràoÖo J≤ójô

o
√
o
 GCnfnÉ.  he

o
ù°àÎ

l
 L

n
ƒGRkG M«åo j

o
ªµøo GC¿r jëπ

s
 fi∏s¬o GS°º

l
 XÉgô

l
 eãπ: g

o
ƒ
n

, gp»
n

 `

Gdàu∏rª«òo cnànÖnJ≤ójô
o

√
o
 g

o
ƒ
n

. 

GCfƒG´ G’S°º

h
n

Gdpó
o

∑p

h
n

Gdpó
o

coª
n

É

h
n

Gdpó
o

coøs

∑p

co`

co`

h
n

Gdpó
o

∑n

h
n

Gdpó
o

coª
n

É

h
n

Gdpó
o

coº
r

∑n

co`

co`

h
n

Gdpó
o

g
n

É

h
n

Gdpó
o

g
o

ª
n

É

h
n

Gdpó
o

g
o

øs

g
n

`

g
o

`

g
o

`

h
n

Gdpó
o

√
o

h
n

Gdpó
o

g
o

ª
n

É

h
n

Gdpó
o

g
o

º
r

eoù°ààpô

√
o

g
o

`

g
o

`

Hu

Hu

HU

fnü°Ö hL
n

ô
q

h
n

Gdpóp…

h
n

Gdpó
o

fnÉ

…

fnÉ

h
n

Y
n

ó
n

∑p

h
n

Y
n

ó
n

coª
n

É

h
n

Y
n

ó
n

coøs

∑p

co`

co`

h
n

Y
n

ó
n

∑n

h
n

Y
n

ó
n

coª
n

É

h
n

Y
n

ó
n

coº
r

∑n

co`

co`

h
n

Y
n

ó
n

g
n

É

h
n

Y
n

ó
n

g
o

ª
n

É

h
n

Y
n

ó
n

g
o

øs

g
n

`

g
o

`

g
o

`

h
n

Y
n

ó
n

√
o

h
n

Y
n

ó
n

g
o

ª
n

É

h
n

Y
n

ó
n

g
o

º
r

√
o

g
o

`

g
o

`

Hu

Hu

HU

fnü°Ö

e
o

àsü°p````πéloccA

h
n

Y
n

ó
n

fp»

h
n

Y
n

ó
n

fnÉ

`»

fnÉ

Gpar©
n

∏p»

Gpar©
n

Ón

Gpar©
n

∏røn

`»

G

¿n

an©
n

∏râ
n

an©
n

∏ràoª
n

É

an©
n

∏ràoº
r

ä
n

Jo`

Jo`

JnØr©
n

π
o

JnØr©
n

Ón¿p

j
n

Ør©
n

∏røn

-

G

¿n

-

G

h

-

E

O

Ha

Hu

HU

Ha

Hu

HU

-

E

N

Ka

Ku

Ku

Ka

Ku

Ku

Ta

Tu

Tu

Ki

Ku

Ku

Ki

Ku

Ku

Y

E

N

Y

NaE

Y

NaE

Tu

NaE

Q
n

a™

an©
n

∏râ
o

an©
n

∏rænÉ

e
o

Øô
n

O

e
o

ãæq≈

L
n

ª™

Singulier

Duel

Pluriel

Singulier

Duel

Pluriel

Singulier

Duel

Pluriel

Singulier

Duel

Pluriel

Singulier

Pluriel

e
o

Øô
n

O

e
o

ãæq≈

L
n

ª™

e
o

Øô
n

O

e
o

ãæq≈

L
n

ª™

e
o

Øô
n

O

e
o

ãæq≈

L
n

ª™

e
o

Øô
n

O

Lª™

eƒDfså

e
o

òcsôMasc.

Fem.

Masc.

Fem. eƒDfså

e
o

òcsô

e
o

òcsô

he
o

ƒDfså

& .csaM

.meF

eoîÉWnÖl

ZÉFpÖl

eoànµn∏uº

Auditeur

Absent

Speaker

GEpj
s

É∑p

GEpj
s

Écoª
n

É

GEpj
s

Écoøs

GEpj
s

É∑n

GEpj
s

Écoª
n

É

GEpj
s

Écoº
r

GEpj
s

Ég
n

É

GEpj
s

Ég
o

ª
n

É

GEpj
s

Ég
o

øs

GEpj
s

É√
o

GEpj
s

Ég
o

ª
n

É

GEpj
s

Ég
o

º
r

C’est lui

C’est eux 2

C’est eux

fnü°Ö

e
o

æØnü°p````π

Séparé

Q
n

a™Ouv. & réduction Ouverture Régularité Ouverture Régularité

GEpj
s

É…
n

GEpj
s

ÉfnÉ

GCnfrâp

GCnfràoª
n

É

GCnfràoøs

GCnfrâ
n

GCnfràoª
n

É

GCnfràoº
r

gp»
n

g
o

ª
n

É

g
o

º
r

g
o

ƒ
n

g
o

ª
n

É

g
o

º
r

Il

Ils 2

Ils

C’est elle

C’est elles 2

C’est elles

Elle

Elles 2

Elles

C’est toi

C’est vous 2

C’est vous

Tu

Vous 2

Vous

C’est toi

C’est vous 2

C’est vous

Tu

Vous 2

Vous

GCnfnÉ

fnë
r

øo

C’est moi

C’est nous

Je

Nous

ä
o

fnÉ

Gd†°qªÒHÉQpR
Latent Proéminent

j
n

Ør©
n

π
o

j
n

Ør©
n

Ón¿p

j
n

Ør©
n

∏oƒ¿n

Nom
personnel



151 GENRES DU NOMV°ªÉFô G’EYôGÜ PERSONNELS DE DÉCLINAISON

@ ‘G÷ª∏áp, Joù°ª
s

≈ gò√p G’CS°ªÉA
o
 V°ªÉFô

n

G’EYôGÜp ’Cfs¡É Jîàü¢
t

 HÉ◊É’äp Gdæqëƒj
s

áp

Gdqà» j≤ƒΩ
o
 Y∏«¡É GdµÓΩ

o
 GŸôcsÖ

o
 GŸØ«ó

o

hGdsà» J©«
u

øo fiπ
s
 cπ

u
 c∏ªám eø G’EYôGÜ.

hG◊É’ä
o
 g»: Gdôa™

o
 hGdæsü°Ö

o
 hG÷ô

t
.

@ V°ªÒ
o

 Gdô
s

a™p gƒ
n

 V°ªÒ
l

 HÉQRl, fi∏t¬o eøn

G’EYôGÜp Gdô
s

a™
o
 e£∏≤kÉ, hj

o
≤ù°º

o
 GE¤ bù°ª

n
Úp:

1- Gd†°sªÒ GŸ
o

æØü°pπ:

     GC ` ZÉFÖ:g
o

ƒ
n

, g
o

ª
n

É, g
o

º
r
                  

     gp»
n

, g
o

ª
n

É, g
o

øs

     Ü ` flÉWÖ: GCnfâ,
n
 GCnfràoª

n
É, GCnfràoº

r
       

     GCnfrâp, GCnfràoª
n

É, GCnfràoøs

     ê ` eàµ∏qº: GCnfnÉ, fëøo

2- Gd†°sªÒ
o

GŸàsü°π:

GC ` fiü°ƒQ
l

 Qa©
k

É: ä, ¿, h, ….

Ü ` eû°Î∑l Qa©
k

É: fnÉ  )hGCj†°É fü°ÑÉ hLô
v

G(

@ V°ªÒ
o

 Gdæsü°Öp gƒ
n

 V°ªÒ
l

 HÉQRl, fi∏t¬o eøn

G’EYôGÜp Gdæsü°Ö
o
 e£∏≤kÉ, hgƒ

n
 bù°ª

n
É¿p:

1- Personnel séparé:

(a) Absent: C’est lui,  C’est eux 2,  C’est eux,  C’est elle,  C’est elles 2,  C’est elles

(b) Auditeur: C’est toi, C’est vous 2, C’est vous, C’est toi, C’est vous 2, C’est vous

(c) Speaker:  C’est moi,  C’est nous

2- Personnel accolé:

(a) Commun  en ouverture: H, K,Y (aussi en réduction)

(b) Commun en ouverture: NaE (aussi en régularité et réduction)

* Personnel de réduction proéminent toujours à-la-place de réduction par annexion. Il se divise en deux

parties:

(a) Commun en réduction: K, H, Y, (aussi en ouverture)

(b) Commun en réduction: NaE (aussi en régularité et ouverture)

* Ce qui est commun entre régularité, ouverture et réduction: NaE du speaker.

1- Gd†°sªÒ GŸ
o

æØü°pπ:

     GC ` ZÉFÖ: GEpj
s

É∑n, GEpj
s

Écoª
n

É, GEpj
s

Écoº
r

, GEpj
s

É∑p, GEpj
s

Écoª
n

É, GEpj
s

Écoøs

     Ü ` flÉWÖ: GEpj
s

É√
o

, GEpj
s

Ég
o

ª
n

É, GEpj
s

Ég
o

º
r

,GEpj
s

Ég
n

É, GEpj
s

Ég
o

ª
n

É, GEpj
s

Ég
o

øs

     ê ` eàµ∏qº: GEpj
s

É…
n

, GEpj
s

ÉfnÉ

2- Gd†°sªÒ GŸ
o

àsü°pπ:

GC ` e
o

û°Î∑ fü°Ñ
k

É:  g`, GdµÉ±, Gd«ÉA  )hGCj†°kÉ Lô
v

G(

Ü ` eû°Î∑ fü°Ñ
k

É: fnÉ  )hGCj†°kÉ Qa©
k

É hLô
v

G(

@ V°ªÒ
o

 G÷ô
u

 gƒ
n

 V°ªÒ
l

 HÉQRl e
o

àsü°pπ
l
 HÉ’S°ºp j≤™

o
 OGFª

k
É ‘ fiπ

u
 Lô

x
 HÉ’EV°Éaá. hjm≤ù°

n
º
o

 GE¤ bù°ª
n

Úp:

     GC ` e
o

û°Î∑ Lô
v

G: GdµÉ±, Gd¡ÉA, Gd«ÉA  )hGCj†°kÉ fü°Ñ
k

É(

     Ü ` e
o

û°Î∑ Lô
v

G: fnÉ  )hGCj†°kÉ Qa©
k

É hfü°Ñ
k

É(

@eÉ j
n

û°Î∑o HÚn Gdô
s

a™
o
 hGdæsü°Ö

o
 hG÷ô

t
: fnÉ dp∏ª

o
àµ∏uº.

* Ces personnels, dans la phrase, sont
dénommés PERSONNELS DE DÉCLINAI-
SON, parcequ’is sont concernés par les sit-
uations de syntaxe qui règlent le langage
composé utile lequel détermine la place de
chaque mot dans l’analyse grammaticale.
Ces situations sont: Régularité, ouverture et
réduction.
* Personnel de régularité proéminent tou-
jours à-la-place de régularité. Il se divise en
deux parties:
1- Personnel séparé:
(a) Absent: Il, ils 2, ils,
elle, elles 2, elles
(b) Auditeur: Tu, vous 2, vous
tu, vous 2, vous
(c) Speaker: Je, nous

2- Personnel accolé:
(a) Exclusif en régularité: T, N, O, Y
(b) Commun en régularité: NaE  (aussi
en ouverture et réduction).

* Personnel d’ouverture proéminent tou-
jours à-la-place d’ouverture. Il se divise en
deux parties:

GCfƒG´ G’S°º

V°ªÒ

Gdôqa™

V°ªÒ

Gdæqü°Ö

V°ªÒ

G÷ôq

e
o

ànü°pπ

e
o

û°ànô
n

∑l: Qa™
l
 hZÒ

o
√... e

n
ë
r

ü°ƒQ
l

 HÉdô
s

a™p

e
o

ærØnü°pπ

Accolé Séparé

e
o

îÉWnÖ
l

ZÉFpÖ
l

e
o

ànµn∏uº
l

étiralugér ne nummoC
sertua te fisulcxe reilugéR ruetiduA tnesbArekaepS

étiralugér ne nummoC
sertua te

erutrevuo ne nummoC
noitcudér te ruetiduA tnesbArekaepS

e
o

ànü°pπ

e
o

û°ànô
n

∑l: Qa™
l
 hZÒ

o
√... e

o
û°Î∑l: fü°Ö

l
, Lô

w

e
o

ærØnü°pπ

e
o

îÉWnÖ
l

ZÉFpÖ
l

e
o

ànµn∏uº
l

Qa™ fü°Ö hLô
q

fü°Ö hLô
q

noitcudér te erutrevuo ,étiralugéR noitcudér te erutrevuO

gÉA Gd¨ÉFÖ cÉ± Gÿ£ÉÜjÉA GŸ
o

ànµn∏uºfnÉ dp∏ª
o

àµ∏uº

ed H
tnesba’l

ed K
noitacolla’l

noitcudér ed

erutrevuo’d

étiralugér ed

ud Y
rekaepsrekaeps ud EaN



152 GENRES DU NOMGdû°qÉC¿ hGdØü°π DE CONSIDÉRATION & SÉPARATION

@ V°nªÒ
o

 Gdû°sÉCr¿p, gƒ
n

 V°ªÒ
o

 Gd¨ÉFÖp GŸ
o

ØôOp

Gdsòp… j©ƒO
o

 Y∏≈ Gdû°sÉCr¿p ` GCh Gd≤ü°
s

á ` Gdsò…

j
o

ôGO
o

 G◊ójåo Yæ¬o. Gd¨Éjáo eæ¬o J©¶«º
o

 G’Ceôp

hJnØî«ª
o

¬o: 
goƒn GdõsY«ºo bÉOΩl.h’ j

o
©àÑ

n
ô
o

V°ªÒ
o

 T°ÉC¿m M«åo ’ J©¶«º
l

 h’ JØî«º.

@ GCMµÉΩ
l

 Jà©∏s≥o Ãƒb™p V°ªÒp Gdû°sÉC¿p hGCMƒGdp¬:

1- j≤™
o

 V°ªÒ
o

 Gdû°sÉC¿p eæØü°Ók, an«éÖ
o

 GC¿r

jµƒ¿n eÑàóGCk ’ j©ƒO
o

 Y∏≈ T°îü¢m e©«
s

øm

hGEfsªÉ Y∏≈ G÷ª∏áp Gdsà» JÉCJ» H©ó
n

√
o

 hJµƒ¿o

NÈ
k

G d¬o: 
gp»n Gdótf«nÉ “µôo HpÉCg∏p¡É.

2- hj≤™
o

 V°ªÒ
k

G eàsü°Ók H`{GEp¿s hGCNƒGJp¡Éz,

a«µƒ¿o Gdû°sÉC¿o GS°º
n

 GdæsÉS°ïp hG÷ª∏áo H©ó
n

√
o

JØù°
u

ô
o

√
o

 hJ≤™
o

 ‘ fiπ
u

 NÈp GdæsÉS°ï: GEfs¡É
Gd≤æÉYáo Zæk≈.

3- Ce personnel peut être accolé aux verbes d’affectivité, il devient à-la-place ouverte du premier patient

direct tandis que la phrase qui suit est à-la-place ouverte du second patient direct...

4- La phrase explicative du sens de ce personnel se place après lui parcequ’il relève du contenu de la

phrase qui le suit, à l’opposé d’autres personnels qui relèvent d’une référence précedente.

5- Ce personnel est toujours singulier, il n’accepte ni duel ni pluriel; bien qu’il puisse être au féminin il est

surtout au masculin indiquant la considération. Il est interdit d’avoir recours à des suiveurs pour le

décrire; il ne peut être descriptif ni décrit par un nom singulier.

* LE PERSONNEL DE SÉPARATION ou support, est un personnel de régularité qui sépare le primat du

prédicat pour distinguer le prédicat du suiveur...

1- Il tombe entre un primat et un prédicat définis, concordant avec eux au masculin, féminin, singulier,

duel et pluriel ainsi qu’au mode absent, auditeur et speaker...

2- Sa présence entre le prédicat et le primat “Être, supposer, certes et ses sœurs” dépend de sa

présence entre eux avant l’annulation. Elle n’affecte en déclinaison aucun mot après lui et tout élé-

ment se trouvant après est seulement affecté en déclinaison par les facteurs qui le précèdent...

3- Il est analysé comme lettre qui n’a pas de place dans l’analyse, parcequ’il est utilisé uniquement pour

la séparation sans servir à la référence. Ainsi il n’intervient pas dans la situation du prédicat dont

l’ouverture est causée par l’annulateur...

3- hj≤™
o

 V°ªÒ
k

G eàsü°Ók HpÉCa©É∫p Gd≤∏ƒÜp, a«µƒ¿o ‘ fiπ
u

 fü°Öm eØ©ƒ∫
l

 H¬p GCh
s

∫
o

 hG÷ª∏áo H©ó
n

√
o
 ‘ fiπ

u

fü°Öm eØ©ƒ∫
l

 H¬p KÉ¿m: Xænærào¬o GdósGAo hnH«πl.
4- Jµƒ¿o G÷ª∏áo GŸØù°

u
ôIo Ÿódƒ∫p V°ªÒp Gdû°sÉC¿p eƒDN

s
ôIk Yæ¬o hgƒ

n
 j©ƒO

o
 Y∏≈ e†°ªƒ¿p gò√p G÷ª∏áp H©ó

n
√
o

,

HîÓ±p Gd†°sªÉFpôp G’CoNô
n

i Gdsà» J©ƒO
o

 Y∏≈ eà≤ó
u

Ωm bÑ∏n¡É.

5- V°ªÒ
o

 Gdû°sÉC¿p eØôO
l

 OGFpª
k

É, aÓ j
o

ãæs≈ h’ j
o

éª™
o

, hbó
r

 jµƒ¿o eƒDfsãkÉ, h‘ G’CZ∏Öp jµƒ¿o eòcsô
k

G jó∫
t
 Y∏≈

Gdû°sÉC¿. Áàæ™
o

 GS°à©ªÉ∫
o

 GdàsƒGH™p H©ó
n

√
o

 ‘ S°Ñ«πp hU°Øp¬p. ’ j
o

æ©â
o

 H¬p, h’ jü°í
t

 JØù°Ò
o

√
o
 HÉS°ºm eØôOm.

@ V°ªÒ
o

 GdØü°πp GCh Gd©pªÉO, V°ªÒ
o

 Qa™m j
n

àƒS°
s

§o HÚn GŸÑàóGE hGÿÈp dpànª««õp GÿÈp eøn GdàqÉH™: GCnNƒ∑n gƒn
Gd©Édpºo.

1- j
n

≤™
o

 HÚn eÑàóGEm hNÈm e
n

©ôpaànÚp e
o

£ÉH≤kÉ d¡
o

ªÉ ‘ GdàsòcÒp hGdàsÉCf«åp hG’EaôGOp hGdàsãæ«áp hG÷ª™p h‘

Gd¨ÉFÖp  hGÿ£ÉÜp hGdàsµ∏tºp: Gdü°sÉOpbƒ¿n goºo GŸoØ∏pëƒ¿n.
2- GE¿s ONƒdn¬ HÚn GŸÑàóGE hGÿÈp GŸæù°ƒNÚp - cÉ¿n, Xnøs, GE¿s, hGCNƒGJ¡øs - JÉH™

l
 dpóNƒdp¬ H«æn¡

o
ªÉ bÑπ

n

Gdæsù°ïp. h’ JÉCKÒ
n

 d¬o a«ª
n

É H©ó
n

√
o

 eør M«åo G’EYôGÜ
o

, anªÉ H©ó
n

√
o

 e
o

àÉCKuô
l

 GEYôGH
k

É ÃÉ jù°Ñp≤o¬o eøn Gd©ƒGeπp, ’ Hp¬p:

dn«ù¢n GCnMnól gƒn GCnY∏ºn epø GCnN«∂n.
3- j

o
©ô

n
Ü
o

 MôakÉ ’ fiπ
s

 d¬o eøn G’EYôGÜp ’Cnfs¬o j
o

ù°à©ª
n

π
o

 dpªéô
s

Op GdØü°πp Hóh¿p G’ES°æÉO, anÓ j
o

¨«
u

ô
o

 M
o

µº
n
 GÿÈp

GŸæü°ƒÜp HÉdæsÉS°ïp: GEp¿s QnHs∂n goƒn GCnYr∏nºo Hpªnø V°nπs Yør S°Ñ«∏p¬.

* LE PERSONNEL DE CONSIDÉRATION 
est absent singulier, il désigne l’affaire
ou le fait dont il est question. Le but de
son emploi est la glorification et l’em-
phase... Il est interdit de l’utiliser là où il
n’y a ni glorification ni emphase.

* Dispositions concernant le personnel de
considération et sa situation:
1- Le personnel  séparé est toujours pri-

mat, il ne relève pas d’une personne
donnée, mais de la phrase nominale
qui vient après lui et qui est son prédi-
cat...

2- Le personnel accolé est spécial à
“Certes et ses sœurs” faisant de la
considération le nom de l’annulateur
tandis que la phrase d’après est ex-
plicative et devient à-la-place du prédi-
cat de l’annulateur...

GCfƒG´ G’S°º

G÷ª∏á: NÈG÷ª∏á: NÈ GE¿G÷ª∏á: eØ©ƒ∫ KÉ¿

GS°º GEp¿s eÑàóGCeØ©ƒ∫ H¬p GCh
s

∫

”setreC“ ed moN tamirP:rid tneitap reimerP

tamirp tse esarhP“setreC“ ed tacidérp esarhPtneitap dnoces esarhP

g
o

ƒ
n

    GdõsY«º
o
    bÉOpΩ

l
GEpfs¬o    GdõsY«º

o
   bÉOpΩ

l
Xnænærào¬o    GdõsY«º

o
   bÉOpΩ

l

V°ªÒ Gdû°qÉC¿noitarédisnoc ed lennosreP

GÿÈ V°ªÒ GdØü°π GŸÑàóGC

tacidérP noitarpés ed lennosreP tamirP

Gd£sÉdpÖ
o

                                 g
o

ƒ
n

                                GdæsÉLpí
o

Lª∏á epø eÑàóGE hNÈ

tacidérp & tamirp ed esarhP



153 GENRES DU NOMGdƒbÉjá hGÿ£ÉÜ PROTECTION  &  ALLOCUTION

@ fƒ¿o GdƒpbÉj
n

áp JnØü°π
o

 HÚn jÉA GŸ
o

àµ∏uº

hGdØ©πp GCh eÉ j
o

û°Ñ¡
o

¬o GCh G◊ô±p, hpbÉják eøn

Gdµnù°
r

ô.

1- g»
n

 hGLÑál GEPG hb©
n

â ‘ GBNôp: 

GC ` GdØ©πp G÷Éeóp: Ynù°Éfp» ` dn«rù°næp» ` eÉ

YnóGfp»... 

Ü ` GdØ©πp GŸ
o

àü°ô
u

±p eør ZÒp G’Ca©É∫p

Gÿªù°áp GŸôaƒYá HãÑƒä Gdæqƒ¿:GCnQpfp»...

ê ` GS°ºp GdØ©πp: Qohnjrónfp» ` bnórfp» `

OnQnGcnæp»...

O ` H©†¢p G◊ôh±p eãπ:dn«rànæp»,GCh:Ynæu»,

GCh:epæu».

2- Elle est facultative si elle est placée en finale des:

(a) Cinq verbes réguliers par fermeté de N...

(b) Quelques lettres comme: Certes..., Comme si..., Cependant... Peut-être...

(c) Les noms quiescents structurés: En présence..., Déjà..., Jamais...

* K D’ALLOCUTION est une lettre structurée sur sa voyelle, elle n’a pas de place dans l’analyse.

- Elle se place de la manière suivante:

1- Le nom démonstratif...

2- Le nom personnel d’ouverture...

3- Le nom verbal...

4- Dans certaines expressions: Informe-moi...

2- g» LÉFõIl GEPG hb©
n

â ‘ GBNôp:

GC ` G’Ca©É∫p Gÿªù°áp GŸôaƒYáp:JnÉCreoôohfu»,hj
n

éƒRo JnÉCre
o

ô
o

hfnæp», hJnÉCre
o

ô
o

hfp».

Ü ` H©†¢p G◊ôh±p eãπ {GEp¿sz:GEpfu»,GCh {cnÉCn¿sz: cnÉCnfsæp», cnÉCnfu»,GCh {dnµpøsz: dnµpæsæp», hdnµpæu»,GCh {dn©
n

π
s

z: dn©n∏u».

ê ` G’S°ºp GŸÑæ»
u

 Gdù°
s

Écøp: dnó
o

¿r
dnóofu»,bnó

r
bnórfp», bn§r bn£ræp»...

@ cÉ±
o

 Gÿp£ÉÜp, Mô±
o

 e©æk≈ eÑæ»
w

 Y∏≈ Môcàp¬ ’ fiπ
q

 d¬ eø G’EYôGÜ.

@ J≤™
o

 cÉ± Gÿ£ÉÜ e™: 

1- GS°º
o

 G’ET°ÉQI: Jp∏∂n ` Pndp∂n ` GCoh’dp∂n ` goæÉ∑n...

2- V°ªÒ
o

 Gdæqü°Ö:GEpjsÉ∑n ` GEpjsÉ∑p ` GEpjsÉcoºr...

3- GS°º GdØ©π:Yn∏n«r∂n fnØrù°n∂n.

4- ‘ eãπp Gdàs©ÑÒp:GCnQnGCnjràn∂n.bÉ∫
n

 Gdµù°ÉF»
t
: GdàqÉA aÉYπ, hGdµÉ± eØ©ƒ∫...hbÉ∫

n
GHøo gû°ÉΩ: aÉdàsÉA aÉYπ

hGdµÉ± Mô± N£ÉÜ, gònG gƒ
n

 Gdü°
s

ë«í.

* N DE PROTECTION assure la sépara-

tion entre Y du speaker et le verbe ou son

similaire ou la lettre pour protéger la finale

en i.

1- Elle est obligatoire avec :

(a) Le verbe inerte...

(b) Le verbe variable excluant les cinq

verbes réguliers par fermété de N ...

(c) Le nom verbal....

(d) Quelques lettres comme: Si seule-

ment..., De..., Au lieu...

GCfƒG´ G’S°º

cÉ± Gÿ£ÉÜ

‘ eãπ:

GCnQ
n

GCnj
r

àn∂n

GS°º GdØ©π

Y
n

∏n«
r

∂n

V°ªÒ fü°Ö

GEpj
s

É∑n

GS°º GET°ÉQI

Quelques expressions labrev moN erutrevuo’d lennosreP fitartsnoméd moN

Pndp∂n

GS°º eÑæ»
q

Môh±

LÉFõI

GCa©É∫ Nªù°á Môh± GS°º a©π

hGLÑá

Facultatif Obligatoire

a©π eàü°ô
u

± a©π LÉeó

Nom structuré Lettres Cinq verbs Lettres Nom verbal Verbe variable Verbe inerte

fƒ¿ GdƒpbÉj``á

K D’ALLOCUTION

N DE PROTECTION



154 GENRES DU NOMGS°º G’ET°ÉQI LE NOM DÉMONSTRATIF

@ @ GS°º
l

 ZÒ
o

 e
o

àü°ô
u

±m jó∫
t

 Y∏≈ T°îü¢m

GCh M«ƒG¿m GCh T°»Am GCh eµÉ¿m HpÉET°ÉQIm

Mù°
u

«
s

ám. 

@ j
o

≤ù°º
o

 GS°º
o

 G’ET°ÉQIp GE¤ KÓKáp GCbù°ÉΩm,

Gd≤ôjÖ
o

 hGŸ
o

àƒS°
u

§o hGdÑ©«ó
o

. hjó∫
t

 Y∏≈

GŸ
o

òcsôp GCh GŸ
o

ƒDfsåp hY∏≈ GŸ
o

ØôOp GCh

GŸ
o

ãæs≈ GCh G÷
n

ª
r

™.

@ Nü°ÉFü¢ H©†¢ G’ET°ÉQGä: JnÉ, Pp…,

Jp», Jp¬
r
: jéƒRo G’ET°ÉQIo H¡É GE¤ GŸ

o
ƒDfsåp

Gd≤ôjÖp ` GCoh’dp∂n: GE¤ G÷ª™p GŸàƒS°
u

§p

hGdÑ©«óp ` GCohdnÄp∂n: ’ j
o

û°ÉQ
o

 H¡É GE’s

d∏©
o

≤ÓAp: GCohdnÄp∂n GdôuLnÉ∫o` Jp∏r∂n: dpn̈Òp

Gd©
o

≤ÓAp: Jp∏∂n G’CT°rénÉQo.` g
n

É GdàsærÑp«¬:

e
o

ƒDdsØál eør MôanÚp ` Gd¡ÉA hG’Cdp∞ ` 

HaZaE toujours pour la distance proche et le plus souvent pour le féminin singulier moyen;

HaETiYKa interdit pour l’éloigné, il est possible de le séparer du démonstratif par le personnel rele-

vant du nom désigné... 

- K d’allocution: Lettre qui n’a pas de place dans l’analyse.

- L d’éloignement: Lettre qui n’a pas de place dans l’analyse; utilisée avec: “Celui-là et Là-bas”

* Tous les noms démonstratifs sont structurés à-la-place de leur position dans la phrase, structurés sur:

1- La voyelle du singulier et du pluriel. 2- La lettre du duel. 3- Tout nom doté de *EaL après un démon-

stratif ne peut être que substitut.

(a) Les noms démonstratifs structurés sur voyelles...

(b) Les noms démonstratifs structurés sur lettres...

(c) Les noms démonstratifs se rapportant au lieu sont rattachés à la circonstance...

Ou bien ils sont structurés sur voyelle à-la-place de réduction par lettre de réduction...

Jo∏Ønßo G’Cdp∞ h’ JoµànÖ
o
: gnònG. JnóNπ

o
 Y∏≈ Gd≤ôjÖp e

o
£∏≤kÉ. hj¨∏Ö

o
 ONƒdo¡É Y∏≈ GŸƒDfsåp GŸØôOp eøn GŸ

o
àƒS°

u
§:

gÉJp«∂n.GCe
s

É GdÑ©«ó
o

 a«
n

ªàæ™
o

 ONƒdo¡É Y∏«¬. jéƒRo GC¿r j
o

Øü°
n

π
n

 H«æn¡É hHÚn GS°ºp G’ET°ÉQIp H†°ªÒp GŸ
o

û°ÉQp GEd«¬p:

gÉ GCnfnònG` GCfnÉ eÑàóGC, PG NÈ ` GCh HpµÉ± Gdàsû°Ñ«¬:gnµnònG.

` cÉ±
o

 Gÿp£ÉÜ: Mô±
l

 ’ fiπ
s

 d¬ eøn G’EYôGÜ. 

` ’Ω
o

 GdÑ
o

©óp : Mô±
l

 ’ fiπ
s

 d¬ eøn G’EYôGÜp, j
n

ÉCJ» e™
n
: Pndp∂n, hgoæÉdp∂n.

@ Lª«™
o

 GCS°ªÉAp G’ET°ÉQIp eÑæ«
s

ál ‘ fiπ
u

 eƒbp©p¡É eøn G÷ª∏áp. hg»
n

 eÑæ«
s

ál: 1- Y∏≈ G◊ôcáp dp∏ªØôOp hG÷ª™.

2- Y∏≈ G◊ô±p dp∏ªãæs≈. 3- hcπ
t

 GS°ºm e≤ôh¿m HÉCn∫ H©ó
n

 GS°ºp G’ET°ÉQIp Hó∫
l
.

GC ` GCS°ªÉA
o

 G’ET°ÉQIp GŸÑæ«
s

áo Y∏≈ G◊ôcáp g»
n
: g

n
ònG, g

n
ƒDo’nAp, g

n
òp√p, PnG∑n, GCohdnÄp∂n, Jp«∂n, Pndp∂n, GCoh’dp∂n, Jp∏r∂n.

Ü ` GCS°ªÉA
o

 G’ET°ÉQIp GŸÑæ«
s

áo Y∏≈ G◊ô±p: g
n

ònG¿p, g
n

ÉJnÉ¿p, g
n

ònj
r

øp, g
n

ÉJn«
r

øp, PnGfp∂n, JnÉfp∂n, Pnj
r

æp∂n, Jn«
r

æp∂n, PnGfu∂n, JnÉfu∂n,

Pnjpæu∂n, Jn«pæu∂n.

ê ` GCS°ªÉA
o

 G’ET°ÉQIp Gıàü°
s

áo HÉŸµÉ¿p Jn∏õΩ
o

 Gd¶sôa«
s

án:Knºs GCnYªÉ∫l cãÒIl.Knº
s

 GS°º GET°ÉQI eÑæ»
q
 Y∏≈ GdØàí ‘

fiπ
q

 fü°Ö eØ©ƒ∫ a«¬. GCh J∏õΩ
o

 G÷ô
s

 Hëô±p G÷ô
u

: epør goænÉ GEp¤ goæÉ∑n.g
o

æÉ GS°º GET°ÉQI eÑæ»
q
 Y∏≈ Gdù°

q
µƒ¿

‘ fiπ
q

 Lô
q

 Hëô± G÷ô
q

.

* LE NOM DÉMONSTRATIF invari-

able, désigne par un signe tangible

une personne, un animal, une chose

ou un lieu.

* Il se divise en trois catégories:

Proche, moyenne et éloignée. Il in-

dique le masculin, le féminin et le

singulier, le duel ou le pluriel.

* Particularités de certains démon-

stratifs: TaE, ZiY, TiY, TiH, pour le

féminin proche; *EuLaELiKA pour

le pluriel moyen et éloigné;

*EuLaE*YiKA pour le raisonnable;

TiL’Ka pour l’irraisonnable.

HaE d’attention: formée de deux

lettres - H et E - la lettre E se

prononce mais ne s’écrit pas.

GCfƒG´ G’S°º

fü°Ö hLô
q

dp∏Ñ©«ó d∏ªàƒS°
u

§ d∏≤ôjÖ

ÉLOIGNÉ MOYEN PROCHE

Qa™ fü°Ö hLô
q

Qa™ fü°Ö hLô
q

Qa™

Ouv. Réduc. Régularité Ouv. Réduc. Régularité Ouv. Réduc. Régularité

Pndp∂n PnG∑n g
n

ònG e
o

Øô
n

O

eoòcsô
Pnjpæu∂n PnGfu∂n Pnj

r
æp∂n PnGfp∂n g

n
ònj

r
øp g

n
ònG¿p e

o
ãæk≈

GCoh’dp∂n GCohdnÄp∂n g
n

ƒDo’Ap L
n

ª
r

™

Jp∏r∂n Jp«∂n g
n

òp√p e
o

Ørô
n

O

eoƒDnfså

Masc.

Fem.Jn«pæu∂n JnÉfu∂n Jn«
r

æp∂n JnÉfp∂n g
n

ÉJn«
r

øp g
n

ÉJnÉ¿p e
o

ãnæv≈

GCoh’dp∂n

g
o

ænÉdp∂n, Knº
s

, Knª
s

án g
o

æn```````É∑n g
o

æn``````É
eoîànü¢w HpÉŸnµÉ¿

GCohdnÄp∂n g
n

ƒDo’Ap L
n

ª
r

™

reilugniS

leuD

leirulP

reilugniS

leuD

Pluriel

Spécial lieu



155 GENRES DU NOMGS°º G’S°àØ¡ÉΩ LE NOM INTERROGATIF

@ GS°º
o

 G’S°
r

àpØr¡ÉΩp, GS°º
l

 ZÒ
o

 eàü°ô
u

±m j
o

ù°à©∏nº
o

H¬p Y
n

ør T°»Am GCh Y
n

ø GCeôm. hdn¬ M≥t Gdü°
s

óGQIp ‘

G÷ª∏áp,

1- GCnfs≈, GS°º
o

 GS°àØ¡ÉΩm j
n

ÉCJp» Ã©æn≈ epør GC
nj

r
øn

hcn«∞
n
:GpPrgnÖr GCnfs≈ T°pÄrân? Xô±

o
 ReÉ¿m

heµÉ¿m ZÒ
o

 eàü°ô
u

±m, GC… ’ j
o

ù°à©ª
n

π
o

 GE’s

XôakÉ, GCfq≈, GS°º GS°àØ¡ÉΩ eÑæ»
q

 Y∏≈

Gdù°
q

µƒ¿ ‘ fiπ
q

 fü°Ö eØ©ƒ∫ a«¬.

2- GCn…
w

, GS°º
o

 GS°àØ¡ÉΩm j
o

£∏Ö
o

 H¬p J©«Úo

Gdû°s»Ap, jµƒ¿o e†°ÉakÉ OGFª
k

É ’Cfs¬o eøn

G’CS°ªÉAp GŸ
o

àƒZu∏áp ‘ G’EH¡ÉΩ: GCn…t càÉÜm
Yæón∑n?  GS°º GS°àØ¡ÉΩ eÑàóGC eôaƒ´

HÉd†°qª
q

á hgƒ e†°É±, Yæó
n

∑n NÈ. hbó
r

jµƒ¿o eæü°ƒH
k

É: GCn…s HpÓOm T°ªπn S°Øôo∑n,
eØ©ƒ∫ H¬ e≤ó

q
Ω hgƒ

n
 e†°É±.

3- OÙ, circonstantiel utilisé pour s’informer sur le lieu où s’est déroulée l’action... S’il est précédé de “De”

la question va porter sur le lieu de l’apparition de l’objet...

4- EN QUEL TEMPS, circonstantiel initialement “Quel moment” utilisé pour s’enquérir sur le temps dans

le futur...

5- COMBIEN, nom allusif utilisé pour s’enquérir sur un nombre déterminé; il est suivi d’un distinctif sin-

gulier toujours en ouverture... il peut se situer en primat... prédicat... patient direct... ou circonstantiel...

6- COMMENT, nom interrogatif utilisé pour s’enquérir de la situation ou des qualités instinctives...

i  prédicat avancé, il peut être imprégné du sens de l’étonnement... ou de la réprimande...

7- QUAND, circonstantiel utilisé pour s’enquérir du temps passé... patient circonstantiel à-la-place d’ou-

verture; il peut être en situation de réduction par “Jusqu’à”...

8- QUI, nom interrogatif spécial au raisonnable... primat structuré en régularité. “Quel est celui” en un seul

mot pour s’enquérir du raisonnable... ou bien “Quel” primat et “Celui” prédicat..

9- QU’EST CE QUE, nom interrogatif spécial à l’irraisonnable... 

En un seul mot ou bien en tandem primat-prédicat. 

3-GCnj
r

øn, Xô±
l

 j
o

ù°àØ¡º
o

 H¬p Yøp GŸµÉ¿p Gdsò… Mπ
s

 a«¬p Gdû°s»A
o
:GCnjøn coærân?GS°º GS°àØ¡ÉΩ eÑæ»

q
 Y∏≈ GdØàí ‘

fiπ
q
 fü°Ö eØ©ƒ∫ a«¬,hGEPG S°Ñ≤nàr¬o epør, j

o
ù°àØ¡º

o
 H¬p Yør eµÉ¿p H

o
ôhRp Gdû°q»A:epør GCnjrøn bnóperân? 

4- GCnj
s

É¿n, Xô±
l

 GCU°∏o¬o {GCn…
t

 GB¿mz jù°àØ¡º
o

 H¬p Yøp GdõseÉ¿p ‘ GŸù°à≤Ñπ:GCnjsÉ¿n J©ƒOo? GCj
q

É¿n GS°º GS°àØ¡ÉΩ eÑæ»
q

Y∏≈ GdØàí ‘ fiπ
q

 fü°Ö eØ©ƒ∫ a«¬ Xô± ReÉ¿ eà©∏q≥ HÉdØ©π H©ó√.

5- cnº
r

, cæÉjál j
o

£∏Ö
o

 H¡É Yør YóOm j
o

ôGO
o

 J©««æo¬,j
n

∏«¡É “««õogÉ eØôO
k

G eæü°ƒH
k

É OGFª
k

É: cnºr OQgªkÉ Ypærón∑n?cº
r

,

eÑàóGC eÑæ»
q

 Y∏≈ Gdù°
q

µƒ¿. cnºr Mù°ÉHo∂n ‘ GŸƒDS°sù°áp? NÈ e≤ó
q

Ω. cnºr YÉU°pªák RoQrän? eØ©ƒ∫ H¬. cnº jƒekÉ
GS°à¨ô¥n S°Øôo∑n?eØ©ƒ∫ a«¬.

6- cn«
r

∞
n

, GS°º
o

 GS°àØ¡ÉΩm j
o

ù°ÉCn∫
o

 H¬p Yøp MÉdáp Gdû°s»Ap GCh Yøp Gdü°
u

ØÉäp Gd¨ôjõj
s

á: cn«∞n Rjról GCU°ë«íl GCΩ S°≤«ºl?
NÈ e≤ó

q
Ω. bó

r
 j

o
û°ô

s
Ü
o

 e©æn≈ Gdàs©é
t

Ö: c«∞n ‚ín Gdµù°Ó¿o?GCh e©æn≈ GdàsƒH«ï: c«∞n V°«s©rân hbàn∂n S°oóki?
7- e

n
àn≈, Xô±

l
 j

o
ù°ÉC∫

o
 H¬p Yøp GdõseÉ¿p GŸÉV°»: enàn≈ Yoórän?GS°º GS°àØ¡ÉΩ eÑæ»

q
 Y∏≈ Gdù°

q
µƒ¿ ‘ fiπ

q
 fü°Ö

eØ©ƒ∫ a«¬.hj
o

éô
t

 HpÉEp¤: GEpdn≈ enàn≈ J≤ƒΩo Hp¡òG Gd©ªπp?
8- e

n
ør, GS°º

o
 GS°àØ¡ÉΩm jîàü¢

t
 HÉd©Ébπ: enør GCnXr∏nºo epæ∂n?GS°º GS°àØ¡ÉΩ eÑæ»

q
 Y∏≈ Gdù°

q
µƒ¿ ‘ fiπ

q
 Qa™

eÑàóGC. e
n

ørPnG, c∏ªál hGMóIl dÓS°àØ¡ÉΩp Yøp Gd©Ébπ: enør PnG Gydsòp… GCcôerân?e
n

ør PnG, GS°º GS°àØ¡ªÉΩ eÑæ»
q
 Y∏≈

Gdù°
q

µƒ¿ ‘ fiπ
q
 Qa™ eÑàóGC, Gdqò… NÈ√, GCh e

n
ør, eÑàóGC hPG, NÈ√.

9- e
n

É, GS°º
o

 GS°àØ¡ÉΩm jîàü¢
t

 H¨Òp Gd©Ébπ: eÉ a©∏rân? e
n

É PnG, c∏ªál hGMóIl dÓS°àØ¡ÉΩp Yør ZÒp Gd©Ébπ: enÉ PnG
hb™n epø Gdù°s£ríp? GEYôGH¬o ‡ÉKπ

l
 dp`: e

n
ø PnG, GCYÓ√.

* LE NOM INTERROGATIF invariable est

utilisé pour se renseigner sur un objet ou un

sujet. Tous les noms interrogatifs ont droit

de  priorité dans la phrase.

1- D’OÙ, nom interrogatif dans le sens de 

“Où, comment” circonstanciel invariable

de temps et lieu, c-à-d, utilisé seulement

comme circonstantiel, c’est un interrogatif

structuré sur la quiescence à-la-place

d’ouverture d’un patient circonstantiel.

2- QUEL, nom interrogatif utilisé pour 

désigner une chose; il est toujours annex-

ant parcequ’il appartient aux noms im-

prégnés d’incertitude... Il peut aussi être

en situation d’ouverture...

GCfƒG´ G’S°º

eÑàóGC

NÈ

eØ©ƒ∫

eÑàóGC

NÈ

eØ©ƒ∫

eØ©ƒ∫ a«¬ MÉ∫

NÈ

eØ©ƒ∫

eÑàóGC

NÈ

eØ©ƒ∫

tneitaPtneitaP tneitaP tneitaP

eØ©ƒ∫ a«¬

.nocric.taP

eØ©ƒ∫ a«¬ eØ©ƒ∫ a«¬ eÑàóGC

eØ©ƒ∫

tacidérPtacidérP tacidérP tacidérP tneitaP

eØ©ƒ∫ a«¬

tamirPtamirP .nocric.taP tutatS tamirP .nocric.taP .nocric.taP tamirP .nocric.taP

iuQec-tse’uQ dnauQ tnemmoC neibmoC spmet leuQ ùO leuQ ùo’D

cnº
r

cn«
r

∞
n

e
n

àn≈e
n

ør PnGe
n

É PnG GCnj
s

É¿n
GCnj

r
øn GCn…

t
GCnfs≈



156 GENRES DU NOMGS°º Gdû°qô• LE NOM CONDITIONNEL

@ GS°º
o

 Gdû°sô•p, GS°º
l

 ZÒ
o

 e
o

àü°ô
u

±m jóNπ
o

 Y∏≈

Lª∏ànÚp dp«
o

Ñ«
u

øn GC¿s G÷ª∏án GdãsÉf«án j
n

àƒbs∞
o

Mü°ƒdo¡É Y∏≈ Mü°ƒ∫p G’Chdn≈. hGCS°ªÉA
o

Gdû°qô•p bù°ªÉ¿p: LÉReál hZÒ
o

 LÉReám.

1- GCS°ªÉA
o

 Gdû°sô•p G÷ÉReáo J≤ù°º
o

 GE¤ Xôh±m

hZÒp Xôh±m, hg»
n
:

GC ` XôanÉ GdõseÉ¿: GCnjsÉ¿n, enàn≈.hXôh±
o

GŸµÉ¿: GCnfs≈, GCnjrøn, GCnjrænªnÉ, Mn«rãoªÉ.
Ü ` ZÒ

o
 Gd¶tôh±: GCn…w, cn«rØnªnÉ, enør ` dp∏©Ébpπ,

en¡rªnÉ ` dp¨Òp Gd≤Ébpπ, enÉ ` dp¨Òp Gd©Ébpπ. 

2- GCS°˘˘˘˘ª˘˘˘˘ÉA
o

 Gdû° s˘˘˘˘ô•p ZÒ
o

 G÷ÉRe˘˘˘˘áp g˘˘˘»
n

Xôh±
o
 ReÉ¿m Jnà†°ª

s
øo e©æn≈ Gdû°sô•: GEpPnG,

co∏sªnÉ, dnªsÉ.
@ L˘˘ª˘˘«˘˘™

o
 GCnS°˘˘ª˘˘ÉAp Gdû° s˘˘ô•p G÷ÉRe˘áp d˘¡˘É M˘≥t

Gdü°
s

óGQIp ‘ G÷ª∏á:

1- Ils peuvent seulement être précédés par une lettre de renouveau, une lettre d’attraction, une lettre de
réduction ou un nom annexant... Ils peuvent seulement accepter l’action de la lettre de réduction... et
d’un nom annexant...
2- S’ils ont été précédés et ont été soumis à l’action d’une autre lettre que celle de la réduction ou du
nom annexant, ils perdent leur pouvoir élidant parcequ’ils ont perdu le sens de la condition. Ils devien-
nent alors des noms conjonctifs et les deux verbes de la condition-réponse tombent en régularité s’ils
sont coformes...

* Tous les noms circonstanciels sont structurés sur leurs voyelles à-la-place du patient circonstantiel en
ouverture.
1- Les circonstanciels élidant deux verbes conformes: “D’où, Où, Où que ce, Quel temps, Où que” ...
2- Les circonstanciels non-élidant: “If, Chaque fois, Lorsque”.

* Les non-circonstanciels se divisent, en analyse, en trois parties: Primo “Qui, Tout ce que, Que” - Se-
cundo “Quelle manière” - Tertio “Quel”.

1- Les noms conditionnels structurés: “ Qui, Tout ce que, Que” causent l’élision de deux verbes con-
formes.
(a) S’ils précèdent un verbe permanent, ils deviennent primats...
(b) S’ils précèdent un verbe transitif satisfait de son patient, ils deviennent aussi primats...
(c) S’ils précèdent un verbe transitif non satisfait de son patient, ils deviennent patient direct...

2- Le nom conditionnel “Quelle manière” cause l’élision de deux verbes conformes....
3- Le nom variable conditionnel: “ Quel” annexant, cause l’élision de deux verbes conformes...

(a) Il devient primat ou patient direct...
(b) S’il annexe un circonstanciel, il devient circonstanciel de temps ou de lieu selon l’annéxé.

1- ’ jéƒRo GC¿r j
n

ù°Ñ≤n¡É S°pƒi Mô±p G’S°àÄæÉ± GCh Mô±p Gd©£∞p GCh Mô±p G÷ô
u

 hGŸ
o

†°É±: hnYn∏n≈ enør
Joù°n∏uºr GCoS°∏uºr,h’ j©ªπ

o
 H¡É S°ƒi Mô±p G÷ô

u
: Hpªnør JoØÉNpôr GCoaÉNpôr, hGŸ

o
†°É±:ZoÓΩo enør Jn†°rôpÜr GCnV°rôpÜr.

2- GEPG S°Ñ≤n¡É hYªπ
n

 a«¡É ZÒ
o

 Mô±p G÷ô
u

 GCh GŸ
o

†°É±p, GCU°Ñë
n

â
r

 ZÒ
n

 LÉReám dpØo≤óGfp¡É e©æn≈ Gdû°sô•.

Joü°Ñí
o

 GBfÄpòm GCS°ªÉA
k

 eƒU°ƒdák ha©Ó Gdû°sô•p hG÷ƒGÜp eôaƒYÚp GEPG cÉfÉ e
o

†°ÉQYÚp: GEp¿s enør jnóQS¢o
jnæéío.

@ GCS°ªÉA
o

 Gdû°qô•p Gd¶sôa«
s

áo, eÑæ«
s

ál Lª«©
o

¡É Y∏≈ Môcàp¡É ‘ fiπ
u

 fü°Öm eØ©ƒ∫ a«¬p.

1- Gd¶tôh±
o
 G÷ÉReáo a©∏Úp e

o
†°ÉQYÚ:GCnfs≈, GCnj

r
øn, GC

nj
r

ænª
n

É, GCnj
s

É¿n, M
n

«
r

ãoªÉ, e
n

àn≈: enàn≈ JnòrgnÖr GCnPgÖr.
2- Gd¶tôh±

o
 ZÒ

o
 G÷ÉReáo: GEpPnG, co∏sª

n
É, dnª

s
É: GEpPnG PngnÑrân GCoQGap≤o∂n.

@ ZÒ
o

 Gd¶tôh±p, Jo≤ù°º
o

 ‘ GEYôGHp¡É GE¤ KÓKáp GCbù°ÉΩ: G’Ch
s

∫: e
n

ør, e
n

¡
r

ª
n

É, e
n

É. hGdãsÉÊ: cn«
r

Ønª
n

É. hGdãsÉdå: GCn…
t
.

1- GCS°ªÉA
o

 Gdû°sô•p GŸÑæ«
s

áo: e
n

ør, e
n

¡
r

ª
n

É, e
n

É, ŒõΩ
o

 a©∏Úp e
o

†°ÉQYÚp.

GC ` GEPG hb™
n

 H©ó
n

gÉ a©π
l

 ’RΩ
l

 a¡»
n

 eÑàóGCl: hnenør jnéràn¡pór jnærénír.
Ü ` GEPG hb™

n
 H©ó

n
gÉ a©π

l
 eà©ó

x
 eù°àƒ±m eØ©ƒdn¬o a¡» eÑàóGCl GCj†°kÉ: enÉ JnØr©n∏r¬o GCnar©n∏r¬o.

ê ` GEPG hb™
n

 H©ó
n

gÉ a©π
l

 eà©ó
x

 ⁄
r

 j
n

ù°àƒ±p eØ©ƒdn¬o a¡» eØ©ƒ∫ H¬: enÉ JnØ©nπr GCnar©nπr.
2- GS°º

o
 Gdû°sô•p GŸÑæ»

u
: cn«

r
Ønª

n
É. jéõΩ

o
 a©∏Úp e

o
†°ÉQYÚp: cn«rØnªnÉ JnØr©nπr GCnar©nπr.

3- GS°º
o

 Gdû°sô•p GŸ
o

©ôÜ
o

: GCn…
t

, hgƒ
n

 e
o

†°É±. jéõΩ
o

 a©∏Úp e
o

†°ÉQYÚp: GCn…t J
p∏ª«òm jnórQoS¢r jnærénír.

GC ` gƒ
n

 e
o

ÑàóGCl: GCn…t J
p∏rª«òm jnórQoS¢r jnærénír.GCh gƒ

n
 eØ©ƒ∫

l
 H¬p:GCjvÉ JoµrôpΩr GCocrôpΩr.

Ü ` GEPG GCoV°«∞
n

 dp¶ô±p ReÉ¿m cÉ¿n Xô±
n

 ReÉ¿m, hGEPG GCoV°«∞
n

 dp¶ô±
n

 eµÉ¿m cÉ¿n Xô±
n
 eµÉ¿m.

* LE NOM CONDITIONNEL, invariable in-
tervient auprès de deux phrases pour mon-
trer que la conclusion de la seconde est liée
à l’éxécution de la première. Les conditon-
nels se divisent en deux: élidant et non-éli-
dant.
1- Élidant, Ils sont circonstantiels ou non-cir-
constantiels:
(a) Deux circonstanciels de temps: “Quel
temps, Quand” et des circonstantiels de
lieu “D’où, Où, Où que, Où que ce”
(b) Non-circonstantiels: “Quel, Quelle
manière, Qui - raisonnable, Tout ce que -
irraisonnable, Que - irraisonnable”

2- Non-élidant, ce sont des circonstanciels
de temps qui comportent le sens de la
condition: “Si, Chaque fois, Lorsque”.

* Tous  les noms conditionnels élidant ont
droit de priorité dans la phrase:

GCfƒG´ G’S°º

e
n

ør

cn«
r

Ønª
n

É

e
n

É e
n

¡
r

ª
n

É

GCn…
t

GCnj
r

ænª
n

É GCnj
r

øn

M
n

«
r

ãoª
n

É

GCnfs≈

e
n

àn≈ GCnj
s

É¿n

Quelle
manière

Quel Où queQuand Quel 
temps

dnª
s

É co∏sª
n

É GEpPnG

QuiQue Tout ce
que

Où que
ce

Où D’où Lorsque Chaque
fois

Si

X``ôh±ZÒ X``ôh±

CIRCONSTANCIELSNON-CIRCONSTANCIELS

ZÒ LÉRe``áLÉRe``á

NON-ÉLIDANTÉLIDANT



157 GENRES DU NOMG’S°º GŸƒU°ƒ’ LE NOM CONJONCTIF

@ G’S°º
o

 GŸƒU°ƒ∫
o

 GS°º
l

ZÒ
o

 eàü°ô
u

±m jó∫
t

 Y∏≈

e©«
s

øm h’ jàº
t

 e©æÉ√
o

 GE’s

Héª∏ám Joòcô
o

 H©ó
n

√
o

 Joù°ª
s

≈

U°∏án GŸƒU°ƒ∫, 

hgƒ
n

 bù°ªÉ¿p: GŸƒU°ƒ∫
o

GÿÉU¢
t

 hGŸƒU°ƒ∫
o

GŸ
o

û°Î
n

∑.

* Le conjonctif spécial revêt des formes différentes pour le masculin, le féminin, le singulier, le duel et le

pluriel. Ses vocables sont:

.....

.....

* Le conjonctif commun maintient une seule et même forme dans tous les cas. Y sont associés, le sin-

gulier, le duel, le pluriel; le masculin et le féminin. Ces conjonctifs sont:

- Qui: utilisé pour le raisonnable, mais aussi pour l’irraisonnable...

- Que: utilisé pour le raisonnable, mais aussi pour l’irraisonnable...

- Ce: utilisé pour le raisonnable et autre; il doit faire suite à “Qui et Que”...

- Le: utilisé pour le raisonnable et l’irraisonnable, s’il entre dans le nom-agent, le nom-patient et la qualité

similaire..

- Possesseur: utilisé par certaines tribus Arabes; rare, il est spécifique à la tribu: BaNiY TaYYi*Yi”

- Quel: utilisé pour le raisonnable et l’irraisonnable; unique parmi les conjonctifs à être toujours décliné.

* Tous les noms conjonctifs sont structurés excepté: “Quel” qui est décliné et structuré.

1- Les noms structurés sur voyelles: ...

2- Les noms structurés sur lettres (Duel: E en régularité,Y en ouverture et réduction): ...

3- Le nom décliné sur voyelles: Quel... Il peut être structuré sur voyelle u, formule éloquente, s’il est an-

nexant et si le personnel initiant le lien de conjonction est éliminé... C’est généralement le personnel:

“Il -Elle”... S’il n’est pas annexant et  si le personnel du lien n’est pas éliminé ce conjonctif revient à la

déclinaison avec les trois voyelles, pas plus.

@ GŸ
n

ƒ
r

U°ƒ∫
o

 GÿÉU¢
t

, d¬o U°p«
n

≠l dp∏ª
o

òcsôp hGŸ
o

ƒDfsåp hdp∏ª
o

ØôOp hGŸãæs≈ hG÷ª™. GCdØÉX¬o g»
n
:

j
o

Ør∏pí
o

 Gdsòp…j
n

éàn¡pó
o

, hGd∏sòG¿pj
n

é
r

àn¡póG¿p, hGd∏sònjrøp j
n

é
r

àn¡póG¿p, hGdsòpjøn j
n

é
r

àn¡pó
o

h¿n, hG’Codn≈j
n

é
r

àn¡pó
o

h¿n, hG’Co’Ap

j
n

é
r

àn¡pó
o

h¿n.

hJoØ∏pí
o

 Gdsàp»Jné
r

àn¡pó
o

, hGd∏sàÉ¿p Jné
r

àn¡póG¿p, hGd∏sànÚp Jné
r

àn¡póG¿p, hGd∏sƒGJp»hGdÓsJp» hGdÓsFp»j
n

é
r

àn¡pó
r

¿n.

@ GŸƒU°ƒ∫
o

 GŸ
o

û°ànô
n

∑o jÑ≤n≈ H∏Øßm hGMóm e™
n

 G÷ª«™p, an«û°Î∑o a«¡É GŸØôO
o

 hGŸãæs≈ hG÷ª™
o
 hGŸòcsô

o
 hGŸƒDfså:

` e
n

ør : j
o

ù°à©ªπ
o

 dp∏©Ébπp: fnénín enøp OQS¢n.hj
n

éƒRo GS°à©ªÉdo¬o d¨Òp Gd©Ébπp 

` e
n

É : j
o

ù°à©ªπ
o

 dp¨Òp Gd©Ébπp: hLóräo eÉ GCoMÖt.hjéƒRo GS°à©ªÉdo¬o dp∏©Ébπp.

` PnG : j
o

ù°à©ªπ
o

 dp∏©Ébπp hZÒp√ Y∏≈ GC¿r j≤™
n

 H©ó
n

 e
n

ør he
n

É, dÓS°àØ¡ÉΩ: enÉ PnG an©n∏rân?enør PnG QnGCnjrân?
` GC∫

r
 : j

o
ù°à©ªπ

o
 dp∏©Ébπp hZÒp√, GEPG ONπ

n
 Y∏≈ GS°ª

n
» GdØÉYπp hGŸØ©ƒ∫p hGdü°

u
Øáp GŸ

o
û°Ñ

s
¡áp: LÉAn Gd£sÉdÖo.

` Poh : GS°º
l

 eƒU°ƒ∫
l

 Yæó
n

 H©†¢p Gd≤ÑÉFπp Gd©ôH«
s

áp, flàü¢
w

 HÑæ» Wn«
u

Åm, b∏«π
o

 G’S°à©ªÉ∫.

` GCn…
w
 : j

o
ù°à©ªπ

o
 dp∏©Ébπp hZÒp√. j

n
æØôO

o
 Yør H≤«

s
áp G’S°ªÉAp GŸƒU°ƒdáp HÉCfs¬o j

o
©ôÜ

o
 OGFª

k
É.

@ Lª«™
o

 G’CS°ªÉAp GŸƒU°ƒdáp e
n

Ñæ«
s

ál eÉ Yó
n

G {GCn…
q

z a¡ƒ
n

 e
o

©ô
n

Ü
l

 he
n

Ñæ»
w
.

1- G’CS°ªÉA
o

 GŸÑæ«
s

áo Y∏≈ G◊ôcá : Gdsòp…, Gdsòpjøn, G’Codn≈, G’Co’Ap, Gdsàp», Gd∏sƒ
n

GJp», GdÓsJp», GdÓsFp», e
n

ør, e
n

É, PnG,

Poh, hGCn…
q
.

2- G’CS°ªÉA
o

 GŸÑæ«
s

áo Y∏≈ G◊ô± )eãæv≈: GCdp∞ dp∏ô
s

a™, jÉA d∏æsü°Öp hG÷ô
u

(: Gd∏sònG¿p, Gd∏sònj
r

øp, Gd∏sànÉ¿p, Gd∏sàn«
r

øp.

3- G’S°º
o

 GŸ
o

©ôÜ
o

 HÉ◊ôcÉäp {GCn…
q

z:joØ∏ío GCn…w goƒn fnû°«§l, GCncrônerâo GCnjvÉ goƒn..., GCnMù°ærâo GE¤ GCn…x goƒn...hjéƒRo

GC¿r jµƒ¿n eÑæ«
v

É Y∏≈ Gd†°sº
u

 ` hgƒ
n

 G’Caü°í
o

 ` GEPG GCoV°«∞
n

 hM
o

òp± Gd†°sªÒ
o

 Gdqò… gƒ
n

 ‘ U°óQp U°∏àp¬, GC…

Gd†°qªÒ {gƒz ‘: goƒn fnû°«§l,‘ GŸãπp Gdù°
q

ÉH≥. hbƒ∫
o

 Gdû°qÉYô: ...anù°n∏uºr Y∏≈ GCnjt¡oºr GCna†°nπo.
anÉE¿r ⁄

r
 j

o
†°n∞

r
 GCh GCoV°«∞

n
 hPocô

n
 U°óQ

o
 U°∏àp¬p, cÉ¿n e

o
©ôH

k
É HÉ◊ôcÉä GdãsÓç ’ ZÒ

o
.

* LE NOM CONJONC-

TIF, invariable présente

une donnée dont le

sens ne se complète

que par une phrase

citée ensuite qui se

dénomme lien de con-

jonction.

Il y a deux genres de

conjonctifs: Spécial et

commun.

GCfƒG´ G’S°º

G’Co’Ap G’Codn≈ Gdsòpjøn Gd∏sònG¿p Gdsòp… Qa™
l

eòcsô

NÉU¢q

G’Co’Ap G’Codn≈ Gdsòpjøn Gd∏sònj
r

øp Gdsòp… fü°Ö
l

 hLô
w

GdÓsJp» GdÓsFp» Gd∏sƒGJp» Gd∏sànÉ¿p Gdsàp» Qa™
l

eƒDfså

Masculin

Féminin

GdÓsJp» GdÓsFp» Gd∏sƒGJp» Gd∏sàn«
r

øp Gdsàp»

GCn…
w

Poh GCn∫
r

PnG e
n

É e
n

ør

Quel Posses-
seur

Le Ce Que Qui

Lª«™p G’CMƒG∫

Tous les cas

eoû°Î∑l

Spécial

Nom
conjonctif

Commun

fü°Ö
l

 hLô
q

Régularité

Ouv. réduc

Régularité

Ouv. réduc

G’S°º

GŸƒU°ƒ∫
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2- Son langage doit être familier à l ‘auditeur, c-à-d, bien compris dans ses détails aussi bien que dans

son ensemble...

3- En tant que simili-phrase par circonstantiel ou nom annexé ou formule du réducteur-réduit, la liaison

assurée doit être utile. Chacun des circonstantiels ou des lettres de réduction doit s’attacher à un

verbe éliminé et supposé: Il survint, il est établi...

(a) Simili-phrase avec réducteur-réduit...

(b) Simili-phrase avec circonstanciel et nom annexé...

* Autres conditions concernant la phrase du lien:

1- Elle doit se placer immédiatement après le lien, avec quelques exceptions...

2- Elle ne doit pas être rattachée à un texte précédent...

3- Elle ne doit pas être connue de tout le monde...

* Le revenant est un nom personnel connectant le conjonctif à une phrase explicative. Il a une place

dans l’analyse en accord avec sa position dans la phrase.

* Le personnel revenant doit s’accorder avec le conjonctif en singulier, masculin et leurs ramifications

Quant au personnel revenant concerné par le conjonctif commun, il doit se plier à deux situations:

1- Eu-égard à la prononciation du conjonctif, il sera singulier, masculin dans tous les cas...

2- Eu-égard au sens du conjonctif, il s’accorde avec lui au singulier, masculin et leurs ramifications...

2- GC¿r jµƒ¿n e©æÉg
n

É e©¡ƒO
k

Gk d∏ªîÉWÖp, GC… e©ôhakÉ d¬o JØü°«Ók ’ GELªÉ’k: S°Éaôn Gdqò… bÉH∏n∂n U°ÑÉMkÉ.

3- GC¿r Jµƒ¿n T°Ñ¬n Lª∏ám HƒGS°£áp Gd¶qô±p e™
n

 GŸ†°É±p GEd«¬p GCh G÷ÉQ
u

 hGÛôhQp; hj
o

û°Î•o GC¿r jµƒ¿n ‘ GdƒU°πp

H¡pªÉ aÉFóIl. hcπ
w

 eøn Gd¶qô±p GCh Mô±p G÷ô
u

 jà©∏s≥o HØ©πm fiòh±m J≤ójô
o

√
o
: M

n
ü°
n

π
n

, GpS°àn≤nô
s

 ...Gdï.

GC ` T°Ñ¬o Lª∏ám e™ G÷ÉQ
q

 hGÛôhQ: bôGCäo eÉ ‘ GdµàÉÜp.

Ü ` T°Ñ¬o Lª∏ám e™
n

 Gd¶qô±p hGŸ†°É±p GEd«¬: Yôarâo Gdsòp… Yæón Gd≤ƒΩp.

@ T°ôh•l GCNôi ‘ Lª∏áp Gdü°
u

∏áp, GCgª
t

¡É: 

1- GC¿r J≤™
n

 H©ó
n

 GŸƒU°ƒ∫p eÑÉT°ôIk:M†°ôn Gdsò… cÉ¿n ZÉFÑkÉ.hj
n

éƒRo: S°n©pón Gds̀ò
p…, hnGd∏s¬p, Gfàü°ôn ‘ G◊ôÜp.

2- GCn’s Jù°àóY»
n

 cÓe
k

É bÑ∏n¡É, aÓ jü°í
t
: cnànÖn Gdsòp… dnµpæs¬o ZÉFpÖl.

3- GC’s Jµƒ¿n e©∏ƒeák dµπ
u

 aôOm, aÓ jü°í
t
: QGCjâo Gdsòp… QGCS°o¬o aƒ¥n Yæ≤p¬p,GCh: V°ë∂n Gdsòp… aªo¬o ‘ hL¡p¬p,

@ Gd©ÉFpó
o

, V°ªÒ
l

 j©ƒO
o

 GE¤ GS°ºp GŸƒU°ƒ∫p hJnû°ànªpπ
o

 Y∏«¬ gò√p G÷ª∏áo: coπr enÉ Jnà¨òsi H¬p. Gd©ÉFó
o

 Gd¡ÉA ’Cfs¡É

J©ƒO
o

 GE¤ {e
n

Éz. GCe
s

É GEPG bo∏â
n
: cπr eÉ jo¨òuj∂n. aÉd©ÉFó

o
 gƒ

n
 Gd†°ªÒ

o
 GŸù°àÎ

o
 ‘ {j

o
¨òu…z Gdsò… j©ƒO

o
 HóhQp√p

GE¤ {e
n

Éz, hd¬o fi∏t¬o eøn G’EYôGÜp Mù°Ö
n

 eƒb©p¬p ‘ G÷ª∏á.

@ Gd†°sªÒ
o

 Gd©ÉFó
o

 Y∏≈ GS°ºp GŸƒU°ƒ∫p j
o

£ÉHp≤o¬o ‘ G’EaôGOp hGdàsòcÒp haôhYp¡pªÉ: fnénín Gdqò… GLàn¡ón, hGd∏sòG¿p

GLrà¡ónG, hnGdsòjøn GLràn¡óohG ... GCne
s

É Gd©ÉFpó
o

 Y∏≈ GŸƒU°ƒ∫p GŸ
o

û°Î∑p a∏¬o hL¡É¿p:

1- e
o

ôGYÉIo dØßp GŸƒU°ƒ∫, a«µƒ¿o eØôO
k

G e
o

òcsô
k

G ‘ Lª«™ G◊É’ä: GMànôpΩr enør Yn∏sªn∂n.

2- e
o

ôGYÉIo e©æn≈ GŸƒU°ƒ∫, a«
o

£ÉH≤o¬o ‘ G’EaôGOp hGdàsãæ«áp hG÷ª™p hGdàsòcÒp hGdàsÉCf«å: GMÎpΩr enø

Yn∏sªnÉ∑n, henø Yn∏sªƒ∑n.

* LE LIEN détermine le sens du

CONJONCTIF, en détaille les élé-

ments et met en lumière son évi-

dence et son utilité.

* Le lien du conjonctif doit con-

stituer une phrase ou une simili-

phrase et son objectif est seulement

atteint dans le respect de certaines

conditions

1- Il doit présenter une phrase

prédicative par prononciation et

sens, c-à-d, un langage exprimant

le vrai et le faux...

Le lien apparaît alors comme: 

(a) Phrase verbale... 

(b) Phrase nominale...

GCfƒG´ G’S°º

U°∏á GŸƒU°ƒ∫ GS°º GŸƒU°ƒ∫

Lien de conjonction Nom conjonctif

WÉdp™p Gdƒ
n

K«≤án                 Gdsàp»                           JoØp«ó
o

∑n Lª∏á NÈj
q

á a©∏«
q

á 

GS°ànª©
r

â
o

 GE¤                   Gdsòp…                       U°
n

ƒJo¬o L
n

ª«π
l

Lª∏á NÈj
q

á GS°ª«
q

á 

bnôGCrä
o

                              e
n

É                           ‘ Gdƒ
n

Qbnáp T°Ñ¬ Lª∏á e™ G÷ô
q

Q
n

GCnj
r

â
o

                            Gdsòp…                         GCneÉΩ
n
 GdÑÉÜp T°Ñ¬ Lª∏á e™ Gd¶ô±

GS°ànØÉO
n

                          GCn∫
r

                               WsÉdpÖ
o

Gdü°
q

Øá Gdü°
q

ôjëá 

Prédicat verbal, phrase

Prédicat nominal, phrase

Simili-phrase & réduction

Simili-phrase & circonstanciel

Qualité explicite

@ Gdü°
u

∏áo Jo©«
u

øo eódƒ∫
n

 GŸƒU°ƒ∫p

hJoØü°
u

π
o

 e
o

éª∏n¬o hJné©∏o¬o hGV°í
n

GŸ©æn≈, cÉepπ
n

 G’EaÉOIp.

@ U°∏áo GŸƒU°ƒ∫p jéÖ
o

 GC¿r Jµƒ¿n

Lª∏ák GCh T°Ñ¬n Lª∏ám, h’ jàë≤s≥o

Gd¨ôV¢o eæ¡É GE’s Hû°ôh•m e©«
s

æná: 

1- GC¿r Jµƒ¿n Lª∏ák NÈj
s

ák dØ¶kÉ

he©æk≈, GC… cÓe
k

É j
n

ëàªπ
o

 Gdü°
u

ó¥n

hGdµòpÜ
n

: Gd©p∏ºo Gdsò… joôbu» G’Co·n.
anàµƒ¿o Gdü°

q
∏áo: G` a©∏«

s
ák: G’CQV¢o

Gdqà» JóhQo Mƒ∫n Gdû°sªù¢p. 
Ü ` GS°ª«

q
ák: Gdàu∏ª«òo Gdsò… cÉ¿n

eoàØƒubkÉ ‘ U°Øu¬p.
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@ GdµpæÉj
n

áo, GS°º
l

 ZÒ
o

 e
o

àü°ô
u

±m

j
o

©Ñ
u

ô
o

 Y
n

ø e
o

©
n

«
s

øm Hp∏Øßm ZÒp

U°ôjím. hGdµpæÉjÉä
o

 g»
n
: cnÉCnj

u
ør,

cnònG, cnº
r

, cn«
r

â
n

, Pnj
r

â
n

, Hp†°r™
o

,

aoÓ¿l. gò√p G’CS°ªÉA
o

 eÑæ«
s

ál Y∏≈

G◊ôcáp GCh Gdù°
t

µƒ¿p eÉ Y
n

óG

Hp†°©
k

É haoÓfkÉ. 

1- cnÉCnj
u

ør, j
o

µæs≈ H¡É Y
n

ø YóOm

cãÒm dÓENÑÉQp Yæ¬o ’

dpà©««æp¬: cnÉCnjuør epø eoû°µpπm

hGLn¡rân,“««õogÉ j
n

≤™
o

 OGFpª
k

É

eØôO
k

G hj
o

éô
t

 Hp`{epørz. hbó
r

j
n

ÉCJp» eæü°ƒH
k

É dØ¶kÉ hfiÓv:

cnÉCnjuør WÉdpÑkÉ Yn∏sªrân.hg»
n

eãπ
o

 {cnº
r

z GÿÈj
s

á hJî†°™
o

‘ GEYôGHp¡É dÓCMµÉΩp fØù°p¡É.

2- Comme cela: Fait allusion à un nombre incertain ou une conversation. Il est souvent répété par attrac-

tion à un nom similaire; il est considéré comme un seul mot structuré sur quiescence, de même s’il est

répété sans attraction. Sa place dans l’analyse dépend de sa position dans la phrase et son distinctif

doit être en ouverture par prononciation et place...

3- Combien: se divise en deux, interrogatif et prédicatif. Seul ce dernier a droit de priorité dans la phrase.

4- De telle façon: Fait allusion à la narration et l’information, il doit être répété... L’expression répétée est

considérée un seul mot structuré sur voyelle a, à-la-place d’un patient direct à finale ouverte.

5- Quelques: Fait allusion à un nombre entre trois et neuf; il obéit aux règles du numéral singulier; il se

met au masculin avec le féminin et vice-versa... Il est analysé selon sa position dans la phrase.

6- Un tel: Fait allusion à un nom propre raisonnable masculin ou féminin...

* Combien interrogatif: Le nom après lui a une finale ouverte par distinction... s’il tombe après une lettre

de réduction, le distinctif sera ouvert par distinction ou réduit par la lettre. S’il est suivi d’un verbe tran-

sitif le distinctif sera à finale réduite...

* Combien prédicatif: Le nom après lui a une finale réduite par annexion; il serait singulier... ou pluriel...,

il peut être réduit... ou ouvert si le nom allusif est séparé du distinctif...

2- cnònG, j
o

µæs≈ H¡É Y
n

ø YóOm e
o

Ñ¡ºm GCh Y
n

ø Mójå. h‘ GCcÌp G’CM«É¿p Joù°à©ª
n

π
o

 e
o

µô
s

Q
n

Ik, hPd∂n HpÉC¿r j
o

©£∞
n
 Y∏«¡É

eã∏o¡É. .Jo©àÑ
n

ô
o

 e
n

Ñæ«
s

ák Y∏≈ Gdù°
t

µƒ¿ c∏ªák hGMóIk; hcòd∂n GEPG coô
u

Q
n

ä
r

 Hóh¿p Y£∞. fi∏t¡É eøn G’EYôGÜp Mù°Ö
n

eƒb©p¡É ‘ G÷ª∏á, hjéÖ
o

 fü°Ö
o

 “««õpgÉ dØ¶kÉ hfiÓv: e∏µrâo cnònG cnònG OpQrgnªkÉ.
3- cnº

r
, Y∏≈ fƒY

n
Ú: GS°àØ¡Ée«

s
ál hNÈj

s
á, gò√p G’CNÒIo hMó

n
gÉ d¡É M≥t Gdü°

s
óGQIp ‘ G÷ª∏á.

4- cn«
r

â
n

 hPnj
r

â
n

 j
o

µæs≈ H¡ªÉ Y
n

øp Gd≤ü°
s

áp hGÿÈp hJoµô
s

Q
o

 h
o

LƒH
k

É:bÉ∫n cn«rân cn«rân, ha©πn Pnjrân Pnjrân,e
n

Ñæ«
s

àÉ¿p e©
k

É

Y∏≈ GdØàí ‘ fiπ
q

 fü°Ö eØ©ƒ∫ H¬.

5- Hp†°r™
o

, j
o

µæs≈ H¡É Y
n

øp Gd©óOp epø GdãsÓKáp GE¤ Gdàuù°©áp,hMµª
o

¡É GCfs¡É cÉd©óOp GŸ
o

ØôOp Joòcsô
o

 e™
n
 GŸ

o
ƒDfsåp hJoƒDfsåo

e™
n

 GŸ
o

òcsô: Ypæóp… H†°©áo GCbÓΩm hH†°™o fiÉHôn. Jo©ô
n

Ü
o

 Mù°Ö
n

 eƒb©p¡É ‘ G÷ª∏áp.

6- aoÓ¿l, j
o

µæs≈ H¡É Y
n

ø GS°ºp Y∏nºm YÉbpπm eòcsôm GCnh eƒDfsåm : LÉAnfp» aoÓ¿l haoÓfnál,aÓ¿l aÉYπ.

@ cº
r

 G’S°àØ¡Ée«
s

á ` G’S°º
o

 H©ó
n

gÉ eæü°ƒÜ
l

  Y∏≈ Gdàsª««õ. GEPG hb©
n

â
r

 H©ó
n

 Mô±p Lô
x

 LÉRn ‘ GŸª«
s

õp: Hpµnºr
OpQrgnªkÉ... hHpµnºr OpQrgnºm...GEPG hd«

n
¡É a©π

l
 eà©ó

x
 hLÖ

n
 Lô

t
 GŸª«

s
õ: cnºr Yn∏sªrân epør WÉdÖm?

@ cº
r

 GÿÈj
s

á ` G’S°º
o

 H©ó
n

gÉ e†°É±
l

 GEd«¬. jµƒ¿o eØôO
k

G: cnºr QnLoπm...GCh Lª©
k

É: cnºr QpLÉ∫m...hjéƒRo Lô
t

√: cºr epø
QLπm...GEPG aoü°π

n
 Yø {cºz hLÖ

n
 fü°Ñ

o
¬: cnºr dp» QnLoÓk...

* LE NOM ALLUSIF  invari-

able exprime une intention

spécifique par un terme am-

bigu. Les noms allusifs sont:

“Comme ceci, Comme cela,

Combien, De telle façon,

Quelques, Un tel”. Ces noms

sont structurés sur voyelle ou

quiescence excepté

“Quelques et Un tel”

1- Comme ceci: Fait allusion

à un nombre important pour

information pas pour désig-

nation... Son distinctif est

toujours singulier et peut

être réduit par “De”; il peut

aussi être en ouverture par

prononciation et place...

similaire à “Combien” prédi-

catif et obléit aux mêmes rè-

gles d’analyse.

GCfƒG´ G’S°º

cº GÿÈjq```á cº G’S°àØ¡Ée«q̀``á

COMBIEN: Prédicatif COMBIEN: Interrogatif

j
o

µnæs≈ Hp¡É Y
n

ø YóOm cãÒm dpÓENÑÉQp Yæ¬o ’ dpàn©««æp¬ j
o

µnæs≈ Hp¡É Y
n

ø YóOm j
n

é¡∏o¬o Gdù°
s

ÉFpπ
o
 hj

n
£∏Ö

o
 J©««æo¬

Allusion à grand nombre pour information sans  désignation Allusion à nombre inconnu pour désignation

e
n

Ø©ƒ∫ H¬p: cnºr bn∏nªkÉ GpT°rànônjrân? 1e
n

Ø©ƒ∫ H¬p: cnºr bn∏nºm GpT°rànônjrân! Patient direct

Pro-patient absolu

Nom pro-circonstantiel

Primat avec verbe prédicat

Prédicat avancé

Interdit de réduction par lettre
ou par annexion/permis par lettre

1

fÉFpÖ e
n

Ø©ƒ∫ e
o

£∏≥: cnºr fn¶rônIk fn¶nôrän? 2fÉFpÖ e
n

Ø©ƒ∫ e
o

£∏≥: cnºr fn¶rônIm fn¶nôrän!2

fÉFpÖ e
n

Ø©ƒ∫ a«¬p: cnºr jnƒrekÉ OnQnS°rân? 3fÉFpÖ e
n

Ø©ƒ∫ a«¬p: cnºr jnƒrΩm OnQnS°rân!3

e
o

ÑàóGC NÈ
o

√
o
 a©π: cnºr Jp∏rª«òkG LÉAn? 4eÑàóGC NÈ

o
√
o

 a©π: cnºr Jp∏ªp«òm LÉAn!4

N
n

È e≤ó
s

Ω: cnºr QnU°«óo∑n ‘ GŸoƒDnS°s`ù°náp?
5N

n
È e≤ó

s
Ω: cnºr QnU°«óo∑n ‘ GŸƒDnS°s`ù°náp!5

›ôhQI Hëô±p G÷ô
u

: Hpµnºp GHàn©rân Gd≤n∏nºn? 6’ jéƒRo Lô
t

gÉ Hëô±p G÷ô
u

 h’ HpÉŸ
o

†°É±.6
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@ GS°º
l

 Z«ô
o

 e
o

àü°ô
u

±m jó∫
t

 Y∏≈ GdõseÉ¿p GCh

GdªµÉ¿p Gdsò… j≤™
o

 a«¬ Gdëóço, hj
n

à†°ª
s

øo

e©æn≈: a», HÉWuôGO, 

GCbù°Ée
o

¬ g»
n
:   

1- e
o

©ôÜ
l

, gƒ
n

 eØ©ƒ∫
l

 a«¬ eæü°ƒÜ
l

.        

2- GCh eÑæ»
w

, gƒ
n

 a» eëπ
u

 fü°Öm eØ©ƒ∫
l

a«¬.            

3- e
o

Ñ¡º
l

, jó∫
t

 Y∏≈ ReÉ¿m Z«ôp e≤ó
s

Qm.

4- GCh eëóhO
l

, jó∫
t

 Y∏≈ ReÉ¿m e≤ó
s

Qm.

5- e
o

àü°ô
u

±
l

, j
o

ù°à©ª
n

π
o

 XôakÉ hZ«ô
n

 Xô±.

6- GCh Z«ô
o

 e
o

àü°ô
u

±m, ’ j
o

ù°à©ª
n

π
o

 GE’s XôakÉ.

@ GEpPr: Gd¨ÉdÖ
o

 GC¿r Jo†°É±
n

 GEd≈ GdªÉV°»: GEPr

GCnJn«ràoº GCnJn«rænÉ.GCh GEd≈ Gdéª∏áp G’S°ª«
s

áp: GEpPr

gƒn a» GdªóQS°áp.

- Hier: Si l’intention est d’indiquer la journée d’hier, ce qui est le plus commun, il sera structuré sur i...

Mais si l’intention est d’indiquer un jour passé quelconque ou que ce nom soit doté de *EaL ou qu’il

soit annexant, il sera décliné...

- D’où: circonstanciel de temps dans le sens de “Quand”... circonstantiel de lieu dans le sens de “Où”...

- Dans quel temps, quand: deux circonstanciels de temps posant conditions et interrogations.

- Là où: ne peut annexer qu’une phrase...

- En présence: le nom placé après est réduit par annexion...

- Lorsque: ne peut accepter qu’une phrase au passé...

- Depuis, depuis que: peuvent annexer tantôt un nom isolé... tantôt une phrase... et tantôt coupés d’an-

nexion faisant de chacun d’eux un primat entraînant leurs suivants à la prédication...

* Les six directions: elles sont déclinées en ouverture et position d’annexant... et si elles sont coupées

d’annexion en prononciation et sens... mais elles sont structurées sur u en ouverture, si elles sont

coupées d’annexion en prononciation et non pas dans le sens...

@ GCneù¢p: GEPG GCoQjó
n

 H¡É GdÑÉQpMán, hgƒ
n

 Gd¨ÉdÖ
o

, H
o

æp«
n

â Y∏≈ Gdµù°ôp: GCncn∏râo GCneù¢p.hGEPG GCoQjó
n

 H¡É jƒΩ
l
 eøn G’Cj

s
ÉΩp

GdªÉV°p«áp hON∏nà¡É GCn∫
r

 GCh GCoV°«Ønâ, cÉfnâ e
o

©ôHák: bo†°p»n G’Ceù¢o, GCncn∏râo GCeù°kÉ.

@ GCnfs≈: Jµƒ¿o Xô±
n

 ReÉ¿m Hª©æ≈
n

 e
n

àn≈:GCnfs≈ PngnÑrân.hXô±
n

 eµÉ¿m Hª©æ≈ GCjøn: GCnfr≈ JògÖr GCPgÖr.

@ GCnj
s

É¿n, e
n

àn≈: XôaÉ ReÉ¿m j
o

ù°àn©ªÓ¿p T°ôWkÉ hGS°àpØ¡Ée
k

É.

@ M
n

«
r

åo: ’ Jo†°É±
o

 GE’s GEd≈ Gdéª∏áp: JÉLpôr Mn«råo GCnfrân QGHpíl.

@ dnó
o

¿r, dnó
n

i: j
n

≤™
o

 G’S°º
o

 H©ó
n

g
o

ªÉ eéôhQ
k

G HÉdª†°É±p:hbØrâo dnóni Gdôsa«≥p GChr dnóofr¬o.

@ dnª
s

É: ’ Jo†°É±
o

 GE’s GEd≈ Gdéª∏áp GdªÉV°ƒj
s

áp:dnªsÉ JnÓbn«ænÉ GpJsØn≤ænÉ.

@ e
o

òr, e
o

æròo: Jo†°ÉaÉ¿p JÉQIk GEd≈ GdªØôOp: eÉ T°ÉgnórJo¬ eoòr jƒΩp Gdù°sÑrâp.hJÉQIk GEd≈ Gdéª∏áp: eÉ S°nªp©râo Yæ¬o eoæòo
JnØÉQnbænÉ. hJo≤£©É¿p Yøp G’EV°Éaáp an«µƒ¿o cπ

w
 eæ¡

o
ªÉ eÑàóGCk heÉ H©ó

n
√
o

 NÑô
k

G: eÉ T°ÉgórJo¬o eoòr jnƒeÉ¿p.

@ Gdé¡Éä
o

 Gdù°
u

â
t
: Jo©ô

n
Ü
o

 anàoæü°
n

Ö
o

 GEPG cÉfnâ e
o

†°ÉakÉ:hbnØrâo GCeÉΩn GdósGQp;GCh GEPG bo£©
n

â Yøp G’EV°Éaáp dØ¶kÉ

he©æk»:hnbnØrâo GCnenÉekÉ.JoÑæn≈ Y∏≈ Gd†°sº
u

 a» eëπ
u

 fü°Öm GEPG bo£p©
n

â Yøp G’EV°Éaáp dØ¶kÉ ’ e©æk»:fn¶nôräo
epør anƒr¥o.

* LE NOM CIRCONSTANTIEL invariable

indique le temps ou le lieu de l’action du

verbe; il comporte continuellement le sens

de “Dans” par analogie.

Ses divisions sont:

1- Décliné, patient circonstantiel ouvert.

2- Ou structuré, à-la-place d’un patient

circonstantiel ouvert.

3- Vague, indiquant un temps imprécis.

4- Ou limité, indiquant un temps  précis.

5- Variable, soit circonstantiel soit non-

circonstantiel.

6- Invariable, seulement circonstantiel.

* Alors: généralement annexant un verbe

passé... ou une phrase nominale...
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Dessous

Six
Directions

DevantDessus

Gauche Droite

Derrière

GENRES DU NOMfÉFÖ Gd¶qô± hGdé¡Éä PRO-CIRCONSTANTIEL & DIRECTIONS

@jµãô
o

 Mò±
o

 Gd¶qô±p a«æƒÜ
o

 Yæ¬o ` eæü°ƒH
k

É Y∏≈ GCfs¬o

eØ©ƒ∫
l

 a«¬p ` G’CS°ªÉA
o

 G’BJ«á:

1-Gdªü°óQ
o

 Gdª
o

à†°ª
u

øo e©æn≈ Gd¶sô±p, hPd∂n HÉC¿r jµƒ¿n

Gd¶sô±
o

 e†°ÉakÉ dªü°óQ: GS°à«≤¶râo hnbân Wo∏ƒ´p Gdû°sªù¢p.
2- Gdª

o
†°É±

o
 d∏¶sô±p, eª

s
É O∫

s
 Y∏≈ c∏u«

s
ám GCh LõF«

s
ám: fªâo

coπs Gd∏s«rπp.
3- U°Øáo Gd¶sô±p:Gfràn¶nôäo WnƒjÓk.
4- GS°º

o
 G’ET°ÉQIp: hnbnØâo Jp∏∂n GdæsÉMp«náp.

5-GS°º
o

 Gd©óOp Gdªª«
s

õo HÉd¶sô±p GCh Gdª
o

†°É±p GEd«¬: U°oªrâo
KÓK«øn jnƒekÉ.

6- GCdØÉ®l eù°ªƒYál Xôh±
o

 RseÉ¿p Y∏≈ Jn†°ª«æp¡É e©æn≈

{a»z:GCnMn≤vÉ GCnfs∂n fÉOpΩl,hG’CU°π
o
: GCna» M≥x? 

@ GE¿s V°ª«ô
n

 Gd¶sô±p ’ j
o

æü°
n

Ö
o

 Y∏≈ Gd¶sôa«
s

áp, Hπ
r

 j
n

éÖ
o

 Lô
t

√
o

H` {a»z: jƒΩn Gdéoª©áp U°oªâo a«¬p.

* LES SIX DIRECTIONS sont de vagues circonstanciels de lieu, non dissociés de l’annexion, ce sont:

Dessus - Devant - Dessous - Derrière - Gauche - Droite.

1- Ils sont déclinés en ouverture s’ils sont annexant... ou bien s’ils sont coupés d’annexion par prononcia-

tion et sens...

2- Ils sont structurés sur voyelle u, à-la-place d’ouverture s’ils sont coupés d’annexion par prononciation

et non par le sens...

* Les noms attachés aux six directions sont de vagues circonstanciels comportant le sens des six direc-

tions:

1- PREMIER, circonstanciel de temps ou lieu soumis aux règles des six directions...

2- APRÈS, circonstanciel de temps ou lieu non dissocié d’annexion; il est possible de le couper par

prononciation et non par le sens...

3- ENTRE, circonstanciel de temps ou lieu soumis aux règles des six directions, s’il est répété il sera

structuré sur voyelle a...

4- DESSUS, opposé, derrière, circonstanciels de lieu attachés aux six directions...

5- DE HAUT, circonstanciel de lieu seulement utilisé après “De”, il n’accepte pas l’annexion. Il peut être:

(a) Structuré sur voyelle u, si l’annexé est supposé... (b) Réduit par “De” comme nom décliné pourvu

que l’indétermination soit requise...

6- CHEZ, circonstanciel de temps et lieu soumis aux règles des six directions...

7- AVANT, face, deux circonstanciels de temps et lieu attachés aux six directions...

8- DEVANT, circonstanciel de lieu soumis aux règles des six directions...

@ g»
nn
 Xôh±

o
 eµÉ¿m e

o
Ñ¡ªál ’ JæØ∂t Yøp G’EV°Éaá: GCneÉΩn, Jnërân, T°pªÉ∫n, anƒr¥n, hnQnGAn, jnª«øn. 

1- Jo©ô
n

Ü
o

 anàoæü°
n

Ö
o
 GEPG cÉfnâ

r
 e

o
†°ÉakÉ:hnbnØâo GCnenÉΩn GydósGQp.GCh GEPG bo£©

n
â
r
 Yøp G’EV°Éaáp dØ¶kÉ he©æk≈:

hnbnØrâo GCneÉekÉ.
2- JoÑæn≈ Y∏≈ Gd†°sº

u
 a» eëπ

u
 fü°Öm GEPG bo£©

n
â
r
 Yøp G’EV°Éaáp dØ¶kÉ ’ e©æk≈: LpÄrâo epør bnÑrπo.

@ hG’CS°ªÉA
o
 Gdª

o
∏ë≤áo HÉdé¡Éäp Gdù°

u
â
u
 g»

n
 Xôh±

l
 e

o
Ñ¡ªál Jnà†°ª

s
øo e©æn≈ Gdép¡Éäp Gdù°

u
â
u
: 

GCnhs∫n, H©ón, Hn«røn, JoéÉ√n, Jp∏r≤nÉAn, Nn∏r∞n, Ynπo, Ypærón, bnÑrπn, boÑÉdnán, boósGΩn.
1- GCnh

s
∫
n

, Xô± ReÉ¿ GCh eµÉ¿ jë†°™
o
 ’CMµÉΩp Gdé¡Éäp Gdù°

u
â
u
: QGCnjào¡É GCnhs∫n eôsIm.

2- H©ó
n

, Xô± ReÉ¿ GCh eµÉ¿ ’ jæØ∂t Yøp G’EV°Éaáp hjéƒRo b£©
o

¬ dØ¶kÉ ’ e©æk≈: PgÖn epør Hn©róo.
3- H«øn, Xô± eµÉ¿ hReÉ¿m jî†°™ ’CMµÉΩp Gdé¡Éäp Gdù°

q
â
u

, hGEPG coô
u

Q
n

 jµƒ¿o eÑæ«
v

É Y∏≈ GdØàí:

S°oƒDGdo∂n H«øn H«øn.
4- JoéÉ√

n
, Jp∏≤ÉA

n
, N

n
∏r∞

n
, Xôh± eµÉ¿ e

o
∏ë≤á HÉdé¡Éäp Gdù°

u
â
u
: Ln∏nù¢n epør Nn∏r∞o.

5- Y
n

π
o

, Xô± eµÉ¿ ’ j
o

ù°à©ª
n

π
o
 GE’s H©ó

n
 {epørz h’ j

o
†°É±

o
 dØ¶kÉ Y∏≈ Gdü°

s
ë«í. d¬o MÉdàÉ¿p:

GC ` GdÑæÉA
o
 Y∏≈ Gd†°sº

u
, GE¿r fnƒjâ

n
 Gdª

o
†°É±

n
 GEd«¬: ... hnGCnJn«râo fnërƒn Hnæp» cpÓÜm epør Ynπo.

Ü ` Gdéô
t

 dØ¶kÉ Hp`{epørz Y∏≈ GCfs¬o e
o

©ô
n

Ü
l

, hPd∂n GE¿r GCQOä
n
 Gdàsæµ«ô

n
: ... cnéo∏rªƒOp U°nîrôm Mn£s¬o Gdù°s«rπo epør Ynπp.

6- Ypæró
n

, Xô± ReÉ¿ heµÉ¿ jî†°™
o
 ’CMµÉΩp Gdé¡Éäp Gdù°

u
â
u
: LÉAn epø Ypæóo.

7- bnÑ
r

π
n

, boÑÉdnán, XôaÉ ReÉ¿ heµÉ¿ e
o

∏ë≤É¿p HÉdé¡Éäp Gdù°
u

â
u
: PgÖn epø bÑπo.

8- boó
s

GΩ
n

, Xô± eµÉ¿ e
o

∏ë≥l HÉdé¡Éäp Gdù°
u

â
u
: hbØrâo boósGΩn GdósGQp. hbØrâo boósGekÉ. hbØrâo epør boósGΩo...

* LE CIRCONSTANTIEL est souvent éliminé et con-

séquemment remplacé en ouverture, comme patient cir-

constantiel, par les noms suivants:

1- Le nom originel comportant le sens du circonstanciel, 

pourvu que ce dernier puisse annexer un originel...

2- Le nom annexant un circonstanciel, pourvu qu’il porte

des indications globales ou partiales...

3- La qualité du circonstanciel...

4- Le nom démonstratif...

5- Le nom numéral distinctif du circonstanciel ou de l’an-

nexant...

6- Des expressions communes, circonstanciels de

temps comportant le sens de “Dans”...

* Le nom personnel du circonstanciel ne peut être sujet

à ouverture; il est plutôt réduit par “Dans”...

GCfƒG´ G’S°º

anƒ
r

¥

T°ªÉ∫

GCneÉΩ

j
n
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Q
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162 GENRES DU NOMGS°º GdØ©π LE NOM VERBAL

@ GS°º
o

 GdØ©πp, GS°º
l

 Z«ô
o

 e
o

àü°ô
u

±m j
n

æƒÜ
o

 eæÉÜ
n

 

GdØ©πp a» O’dàp¬p Y∏≈ Gdëóçp hGbàôGfp¬p HÉdõseø.

1- GS°º
o

 GdØ©πp ’ j
n

≤Ñπ
o

 JÉA GdàsÉCf«å, h’ JÉA

Gd†°sª«ô Gdªàsü°π.

2- ’ j
n

àÉCKsô
o

 HÉd©ƒGeπp Gdsà» JnéõΩ
o

 GdØ©π
n

Gdª†°ÉQ´
n

 GCh Jæü°Ñ
o

¬o.

@ JnÉCrJ»p GCS°ªÉA
o

 G’Ca©É∫p a» Jôc«Ñp¡É eør eƒGQO
n

eîà∏Øám eæ¡
n

É eÉ jà©∏s≥o HÉdõseøp heæ¡É eÉ

jà©∏s≥o HÉdü°
u

«¨áp.

@ a» Gdõseøp Jo≤ù°º
o

 GCS°ªÉA
o

 G’Ca©É∫p GEd≈ KÓKáp

GCbù°ÉΩm:

1- eÉ gƒ
n

 Hpª©æn≈ GdØ©πp GdªÉV°»: Ho£rÉB¿n
Hpª©æn≈ GCnH

r
£nÉCn, hoT°rµnÉ¿n ` GCnS°

r
ô
n

´
n

, gn«r¡nÉän` H
n

©
o

ó
n

.

2- eÉ gƒ
n

 Hpª©æn≈ GdØ©πp Gdª
o

†°ÉQp´: GB√p ` GCnJnƒ
n

L
s

™
o

,

Hnénπr ` j
n

µrØp», Hnór ` GCne
r

ó
n

ì
o

. 

3- eÉ gƒ
n

 Hª©æn≈ a©πp G’Ceô: GEpj¬p` Gpe
r

†¢p, U°n¬r `
GyS°

r
µoâ

r
, Mn»s` GCnbrÑpπ

r
.

* Dans la forme ils s’expriment selon trois catégories de sources:

1- Méthodique: à la mesure de FaRaELi dans le sens impératif... et dans le sens péjoratif du féminin...

2- Transposition: D’une lettre de prémonition... du circonstanciel... de l’originel...

3- Improvisation: Ce qui est inspiré de la spontanéité humaine et utilisé initialement comme nom verbal...

Certains qui relèvent de l’onomatopée, n’acceptent pas de nom personnel, ne sont pas soumis aux

éléments actifs et n’ont pas d’action sur d’autres noms...

* Particularités du nom verbal:

1- Exagération des significations et brièveté du discours... 

2- Pas de conjugaison avec les personnels et maintien d’une seule forme dans tous les cas...

3- Indétermination du nom verbal modulé... s’il n’est pas modulé il devient indéfini...

4- Considération du nom verbal comme une phrase verbale et son élément passif ne peut le

précéder...

@ a» Gdü°
u

«¨áp j
o

≤ù°º
o
 GCj†°kÉ GEd≈ KÓKáp GCbù°ÉΩm:

1- eÉ gƒ
n

 bp«ÉS°»
w
 Y∏≈ hR¿p an©

n
É∫p Hª©æn≈ G’Ceô: bnànÉ∫p, OnQG∑p. hU°Øám dù°Ö

u
 G’Cofãn≈: jÉ NóG´p.

2- eÉ gƒ
n

 eæ≤ƒ∫
l
 Yør Mô±p Gdéô

u
: Yn∏n«r∂n... ` JóH

s
ô
r

. Yøp Gd¶sô±: enµnÉfn∂n ` GKÑ
o

â
r
. Yøp Gdª

n
ü°óQ: Qohnjrón∑n `

Jnª¡
s

π
r
.

3- eÉ gƒ
n

 e
o

ôJné
n

π
l

, GQJé∏nà¬o ZØƒj
s

áo G’Efù°É¿ hh
o

V°™
n
 epø GCh

s
∫p eô

s
Im GS°º

n
 a©π :hn…r ` GCnJ∏n¡

s
∞
o
. heæ¬o GS°º

o

Gdü°
s

ƒäp Gdsò… ’ jëªπ
o
 V°ª«ô

k
G, ’ jàÉCKsô

o
 HÉd©ƒGeπp h’ j

o
ƒDKuô

o
 a» Z«ôp√:S°n™q d∏¨ænº,Mnπr d∏éª

n
π...

@ Nü°ÉFü¢
o

 GS°ºp GdØ©πp:

1- Gdª
o

ÑÉd¨áo a» Gdª©æn≈ hG’Nàü°ÉQ
o

 a» GdµÓΩp: GCo±x,j
n

©æ» GCnJn†°né
s

ô
o

 cã«ô
k

G Lpó
v

G.

2- GS°º
o
 GdØ©πp ’ jàü°ô

s
±
o
 e™

n
 Gd†°sªÉFô hj

o
ÓRΩ

o
 U°«¨ák hGMóIk a» Lª«™p GdëÉ’ä:gn∏oºs.

3- GS°º
o
 GdØ©πp Gdªæƒ

s
¿o gƒ

n
 fµpô

n
Il: U°n¬m,GyS°

r
µoâ

r
 Yør cπ

u
 Mójåm, hZ«ô

o
 eæƒ

s
¿m gƒ

n
 e©ôaál: U°n¬r,GyS°

r
µoâ

r
 Yør

g
n

òG...

4- GS°º
o
 GdØ©πp haÉY∏p¬p jµƒ¿o Hpªæõdnáp Lª∏ám a©∏«

s
ám h’ jà≤ó

s
Ω
o
 e©ªƒdo¬o Y∏«¬: gn«¡Éän NÉdpól.

* LE NOM VERBAL invariable, remplace le

verbe dans l’indication d’un fait et sa liaison

avec la notion de temps.

1- Le nom verbal n’accepte pas t du féminin,

ni le t du personnel accolé.

2- Il n’est pas affecté par les facteurs causant

l’élision du verbe conforme ou son ouver-

ture.

* Les noms verbaux, dans leur composition,

font appel à des sources variées, dont cer-

taines son liées au temps et d’autres à la

forme.

* Dans le temps ils s’expriment selon trois

catégories de verbes:

1- Dans le sens du verbe passé...

2- Dans le sens du verbe conforme...

3- Dans le sens du verbe impératif...
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163 GENRES DU NOMYªπ GS°º GdØ©π ACTION DU NOM VERBAL

@ j
n

©ªπ
o

 GS°º
o

 GdØ©πp Yªπ
n

 ap©
r

∏p¬,

a«
n

ôa™
o

 aÉYÓk hj
n

æü°Ö
o

 eØ©ƒ’k H¬p.

@ GEPG cÉ¿n Hª©æn≈ GdÓqRΩ Qa™
n

aÉYÓk a≤§, hjµƒ¿o aÉY∏o¬o:

1- GS°ª
k

É XÉgô
k

G: gn«¡Éän NÉdpól.
2- V°ª«ô

k
G e

o
ù°ààpô

k
G: GCo±x dn∂n,

GdØÉYπ V°ª«ô eù°ààô J≤ójô√:

GCfÉ

3- h’ jµƒ¿o GdØÉYπ
o

 V°ª«ô
k

G 

HÉQRkG.

* S’il relève du sens transitif, il cause la régularité d’un agent et l’ouverture d’un patient direct... si le

verbe est rendu transitif par une lettre de réduction, le nom verbal du même sens est rendu transitif

par la même lettre...

* Le nom verbal n’accepte pas les marques du verbe et n’est pas influencé par les éléments actifs. Il est

toujours structuré sur la voyelle ou la quiescence et n’a pas de place dans l’analyse. Il ne peut être

ni primat, ni prédicat, ni agent, ni patient direct, ni annexant, ni annexé.

* Le nom verbal se distingue du verbe du même sens par les points suivants:

1- Il précède nécessairementr son élément passif...

2- Il ne peut être séparé de son élément passif...

3- S’il comporte une demande, la réponse n’est pas soumise à l’ouverture à cause de lettre F...

4- N de confirmation ne peut lui être accolé, ceci s’applique aussi aux modes passé, conforme et

impératif.

* Quiescence et modulation sont permises... La quiescence, c-à-d, la définition est réservée à des cas

spéciaux... 

* Si le nom verbal est transposé d’un circonstanciel ou d’une lettre de réduction, le personnel K d’allocu-

tion lui est alors accolé... K est en position de réduction par annexion.. ou par lettre de réduction...

@ GEPG cÉ¿n Hª©æn≈ Gdª
o

à©ó
u

… Qa™
n

 aÉYÓk hfü°Ö
n

 eØ©ƒ’k H¬p:Hn∏r¬n GdæuØÉ¥n,GdØÉYπ V°ª«ô eù°ààô: GCfâ, hGdªØ©ƒ∫

H¬: GdæuØÉ¥n. GEPG cÉ¿n GdØ©π
o

 j
n

à©ó
s

i Hëô± Lô
x

, Y
o

ó
u

…
n

 GS°º
o

 GdØ©πp Hòd∂n Gdëô±: Mn«s¡nπr Yn∏n≈ GdÑn«âp,GC…

GCnbrÑpπ
r
.

@ GS°º
o

 GdØ©πp ’ j≤Ñπ
o

 YÓeÉäp GdØ©πp h’ j
n

àÉCKsô
o

 HÉd©ƒGeπp. a¡ƒ
n

 eÑæ»
w

 OGFpª
k

É Y∏≈ Gdëôcáp hGdù°
t

µƒ¿p h’ eëπ
q
 d¬o

eøn G’EYôGÜ. anÓ jµƒ¿o eÑàóGCk h’ NÑô
k

G h’ aÉYÓk h’ eØ©ƒ’k H¬ h’ e†°ÉakÉ h’ e†°ÉakÉ GEd«¬.

@ j
n

àª«
s

õo GS°º
o

 GdØ©πp Yøp GdØ©πp Gdsòp… Hª©æÉ√
o

 a» G’CeƒQp GdàsÉd«á:

1- jà≤ó
s

Ω
o

 Y∏≈ e©ªƒdp¬ OGFpª
k

É: gn∏oºs WÓsHnµoº,eØ©ƒ∫ H¬ ’S°º GdØ©π {g∏º
q

z h’ jéƒR: WÓsH
n

µoº g∏º
s
.

2- ’ j
o

Øü°
n

π
o

 H«æn¬o hH«øn e©ªƒdp¬: Y∏«∂n fnØù°n∂n jÉ anàn≈, GC… JnóH
s

ô
r

 jÉ aàn≈, aÓ jéƒRo: Y∏«∂n jÉ anàn≈ fØù°
n

∂n.

3- GEPG O∫
s

 Y∏≈ W∏Öm aÓ jæàü°Ö
o

 GdéƒGÜ
o

 Hëô±p GdØÉA: U°n¬r anànàn©n∏sºo.

4- fƒ¿o Gdàsƒc«óp ’ Jàsü°π
o

 HÉS°ºp GdØ©πp, hPd∂n jæ£Ñ≥o Y∏≈ U°«≠p GdªÉV°p» hGdª†°ÉQ´p hG’Ceô.

@ jéƒRo Gdàsù°µ«øo hGdàsæƒjøo a»: U°n¬r, en¬r, GCo±r...Z«ô
n

 GC¿s Gdàsù°µ«øn GC… Gdàs©ôj∞
n

 j©æp» MÉ’äm eîü°ƒU°ák: U°
n

¬
r

,

GC… Yør GCeôm e
o

©«
s

øm, hU°
n

¬m, GC… Yør cπ
u

 GdëÉ’ä. hcòd∂n: GCo±
r

, GC… eør T°»Am e©«
s

øm, hGCo±
x

, GC… eør cπ
u
 T°»Am.

@ GEPG cÉ¿n GS°º
o

 GdØ©πp eæ≤ƒ’k Yør Xô±m GCh Mô±p Lô
x

, GJsü°π
n

 H¬p V°ª«ô
o

 Gdî£ÉÜ: Oohfn∂n Gd≤∏ºn, Yn∏n«r∂n NÉdpókG,

hcÉ±
o

 Gdî£ÉÜp gƒ
n

 a» eƒV°™p Gdéô
u

 HÉ’EV°Éaáp a»: Ohfn∂n, hHëô±p Gdéô
u

 a»: Y∏n«∂n. 

* LE NOM VERBAL a la même

action que son verbe, il cause la

régularité d’un agent et l’ouver-

ture d’un patient direct.

* S’il indique le sens d’un verbe

permanent, il cause seulement la

régularité d’un agent qui serait:

1- Un nom apparent...

2- Un personnel latent...

3- L’agent ne peut être un 

personnel apparent

GCfƒG´ G’S°º

a†°Óä GCNôi GdªØ©ƒ∫ H¬ GdØÉYπ GS°º GdØ©π

stnemélppus sertuA tcerid tneitaP tnegA labrev moN

e™ GdØ©π GdÓqRΩ tnenamrep ebrev cevAg
n

«
r

¡
n

Éä
n

                     NÉdpó
l

e™ GdØ©π GdÓqRΩU°
n

¬
r

                       [GCfâ]                                            j
n

É anàn≈

e™ GdØ©π Gdªà©ó
q

…H
n

∏r¬n                        [GCfâ]                   GdæuØÉ¥n

e™ Gdªà©ó
q

i HÉdëô±

tnenamrep ebrev cevA

fitisnart ebrev cevA

erttel rap fitisnart cevAM
n

«
s

¡
n

π
r

                       [GCfâ]                                          Y∏≈ GdªóQS°áp



164 GENRES DU NOM

Attiré Noué Composé IsoléAttiré Noué Composé Isolé

GS°º Gd©óO LE NOM NUMÉRAL

@ GS°º
o

 Gd©
n

ó
n

Op, GS°º
l

 Z«ô
o

 e
o

àü°ô
u

±m jó∫
t

 Y∏≈ Gdµª
u

«
s

áp

hGdàsôJ«Öp, hgƒ
n

 bù°ªÉ¿p: Gd©óO
o

 G’CU°∏»
t

 hGd©óO
o

GdàsôJ«Ñ»
t
.

@ G’CnU°
r

∏p»
t
: 1- eØôO. 2- eôcsÖ. 3- Y≤ƒO. 

4- e©£ƒ±.

@ GdàsôJ«Ñp»
t
: 1- eØôO. 2- eôcsÖ. 3- Y≤ƒO. 

4- e©£ƒ±.

@ ’ j
o

ù°à©ª
n

π
o

 Gd©óO
o

 Hóh¿p e©óhOm a» GCj
s

áp Lª∏ám

GE’s a» G’CoeƒQp Gdô
u

jÉV°«
s

áp M«åo jµƒ¿o Gd©óO
o

 Q
n

eõkG

e
o

éô
s

O
k

G.

@ j
o

µànÖ
o

 Gd©óO
o

 eøn Gdû°uªÉ∫p GEd≈ Gd«
n

ª«øp e
o

£∏n≤kÉ. 

- j
o

≤ô
n

GCo Gdª
o

ØôO
o

 hGd©≤ó
o

 eøn Gdû°uªÉ∫p GEd≈

Gd«
n

ª«øp, hj
o

≤ôGCo Gdª
o

ôcsÖ
o

 hGdª
n

©£ƒ±
o

 eøn

Gd«ª«øp GEd≈ Gdû°uªÉ∫,

- hj
o

≤ôGCo Gd©óO
o

 Gdª
o

ƒDds∞
o

 eør GCbù°ÉΩm e
o

îà∏Øám

eøn Gdû°uªÉ∫p GEd≈ Gd«ª«øp e™
n

 e
o

ôGYÉIp GS°à≤Ó∫p

GdªôcsÖp hGdª©£ƒ±,

* QUELQUES: vocable désignant les nombres de 3 à 9, il obéit aux règles couvrant ces nombres...

* UN-À-NEUF: en un seul mot pour le masculin et le féminin. Il indique des nombres de 1 à 9...

* Le numéral dénombré est le distinctif de ce numéral: il est soumis à ouverture avec 11 et 90 et entre

eux les nombres du composé, noué et attiré; il est soumis à ouverture avec 3 et 10, 100 et 1000.

* Le distinctif ouvert du numéral est toujours singulier et s’il est en réduction il sera au pluriel; excepté 300

à 900 et tous les nombres entre eux. Le distinctif du numéral isolé doit être un pluriel mineur... et s’il

fait défaut à cette forme, il ne lui reste que le pluriel brisé.

@ Hp†°r™
o

, dØßl j
n

à†°ª
s

øo YóO
k

G eør 3GEd≈9, hJnæ£Ñ≥o Y∏«¬p GCMµÉΩ
o

  gò√p G’CYóGO: Hp†°r™o S°nænƒGäm, Hp†°r©náo GCnYrƒGΩm.

@ fn«
u

∞
l

, Hpü°«¨ám hGMóIm dp∏ªòcsôp hGdª
o

ƒDfsåp j
o

ôGO
o

 H¬p eør hGMóm GEd≈ Jpù°©ám: Ypû°rôoh¿n hnfn«u∞l, GCndr∞l hnfn«u∞l.

@ G’S°º
o

 Gdª©óhO
o

 j
o

ù°ª
s

≈ Jnª««õn Gd©óOp: j
o

æü°Ö
o

 e™
n

 GCnM
n

ó
n

 Y
n

û°nô
n

 GEd≈ Jpù°
r

©
n

ám hJpù°
r

©«øn heÉ H«æn¡ªÉ epø eôcsÖm hY
o

≤ƒOm

he©£ƒ±. hj
o

éô
t

 e™
n

 GdãsÓKáp GEd≈ Gd©û°ôIp he™
n

 GdªpÄnáp hG’Cdr∞.

@Jª««õo Gd©óOp Gdªæü°ƒÜ
o

 gƒ
n

 OGFpª
k

É eØôO
l

 hGEPG cÉ¿n eéôhQ
k

G a¡ƒ
n

 eéªƒ´
l
. hT°òs KnÓKoªpÉFnál hJpù°

r
©
n

ªpÉFnál heÉ

H«æn¡ªÉ... hM
o

µº
o

 Jª««õp Gd©óOp GdªØôOp GC¿r jµƒ¿n Lª™
n

 b∏sám,hGE¿r dº
r

 jµoør d¬o gò√p Gdü°
u

«¨áo a«
o

ù°à©ª
n

π
o
 Lª™

o

Gdàsµù°«ô.

* LE NOM NUMÉRAL invariable, indique la

quantité et l’ordre. Il se divise en deux: le

nombre cardinal et nombre ordinal.

- Le cardinal: 1-Isolé. 2- Composé. 

3- Noué. 4- Attiré.

- L’ordinal: 1-Isolé. 2- Composé. 

3- Noué. 4- Attiré.

* Le numéral ne peut être utilisé dans une

phrase sans être suivi d’un nom dénombré,

à l’exception des affaires sportives où le

numéral représente un symbole abstrait.

* Les nombres s’écrivent absolument, de 

gauche à droite.

- L’isolé et le noué se lisent de gauche à

droite, le composé et l’attiré se lisent de

droite à gauche.

- Le nombre formé de différentes parties se

lit de gauche à droite tout en respectant

l’indépendance du tandem composé-attiré.

GCfƒG´ G’S°º

Y≤ƒO

Gd©óO GdàsôJ«Ñ»q

02

03

04

05

06

07

08

09

001

0001

eôcqÖ

11

21

31

41

51

61

71

81

91

eØôO

GCnh
s

∫
o

2

3

4

5

6

7

8

9

01

e©£ƒ±

12

22

32

42

52

62

72

82

92

...

13

GEd≈

99

Y≤ƒO

02

03

04

05

06

07

08

09

eôcqÖ

11

21

31

41

51

61

71

81

91

eØôO

hGMpó
l

2

3

4

5

6

7

8

9

01

001

0001

GS°º Gd©óO

LARÉMUN MON

Gd©óO G’CU°∏»q
LANIDRO ERBMON LANIDRAC ERBMON

e©£ƒ±

12

22

32

42

52

62

72

82

92

...

13

GEd≈

99



165 GENRES DU NOMcàÉHá Gd©óO G’CU°∏»q ÉCRITURE DU NUMÉRAL CARDINAL

@ Gdª
o

ØôO: 

1- hGMó
l

 hGKæÉ¿p j
o

òcsôG¿p e™
n

 Gdª
o

òcsôp

hj
o

ƒDfsãÉ¿p e™
n

 Gdª
o

ƒDfså: QnLoπl hGMpól hGerônGCnIl
hGMpónIl, QnLoÓ¿p GpKrænÉ¿p hGerônGCnJÉ¿p GpKrænànÉ¿p.2-

eøn KÓKám GEd≈ Yû°ôIm Jn∏ë≤o¬o GdàsÉA e™
n

 Gdª
o

òcsôp

hj
o

éô
s

O
o

 eæ¡É e™
n

 GdªƒDfsåp:GCQH©áo QpLÉ∫m hGCQHn™o
anàn«Éäm.
3-epÄnál hGCndr∞

l
 jµƒfÉ¿p H∏Øßm hGMóm e™

n
 Gdª

o
òcsôp

hGdª
o

ƒDfså: epÉFnáo QnLoπm hanàÉIm, GCndr∞o QnLoπm hanàÉIm.

@ GdªôcsÖ
o
: 

1- e™
n

 Gdª
o

òcsôp j
o

ƒDfsåo GdéõA
o

 G’Ch
s

∫
o

 eæ¬o hj
o

òcsô
o

GdéõA
o

 GdãsÉf»: KnÓKnán Ynû°nôn QnLoÓk.Ynû°rônIn

anànÉIk.
2- Au féminin, la première partie est au masculin et la seconde partie au féminin... excepté 11 et 12

qui sont au masculin avec le masculin et au féminin avec le féminin...

3-  Les deux parties du composé sont structurés sur voyelle a, excepté 12, sa première partie est dé-

clinée comme le duel mais N est éliminée comme dans l’annexion; la seconde partie est structurée...

* Le numéral noué: il est attaché au pluriel masculin intact, c-à-d, il est régulier avec O, ouvert et réduit

avec Y; il demeure avec une seule prononciation au masculin et au féminin...

* Le numéral attiré: sa première partie est au masculin avec le féminin et féminin avec le masculin, ex-

cepté les nombres 1 et 2 qui obéissent aux règles de l’isolé: sa seconde partie est commune au mas-

culin et au féminin comme le numéral noué...

2- e™
n

 Gdª
o

ƒDfsåp j
o

òcsô
o

 GdéõA
o

 G’Ch
s

∫
o

 eæ¬o hj
o

ƒDfsåo GdéõA
o

 GdãsÉf»: KnÓçn Ynû°rônIn anàÉIk.GE’s GCM
n

ó
n

 Y
n

û°nô
n

 h
n

GKræn» Y
n

û°nô
n

,

aÉEfs¡ªÉ j
o

òcsôG¿p e™
n

 Gdªòcsôp hj
o

ƒDfsãÉ¿p e™
n

 Gdª
o

ƒDfså: GCMnón Ynû°nôn QnLoÓk hGEMróni Ynû°rônIn anànÉIk, GpKrænÉ Ynû°nôn QnLoÓk

hGpKrænànÉ Ynû°rônIn anànÉIk.

3-GE¿s LõFn» Gd©óO Gdª
o

ôcsÖ e
n

Ñæp«
s

É¿p Y∏≈ GdØàí, GE’s GKæn» Y
n

û°nô
n

 hGKrænàn» Y
n

û°rô
n

In, aÉE¿s GdéõA
n
 G’Ch

s
∫
n
 eæ¡

o
ªÉ j

o
©ô

n
Ü
o

GEYôGÜ
n

 Gdª
o

ãæs≈ hJoëòn±
o

 eæ¬o Gdæqƒ¿ cªÉ Joëòn±
o

 Yæó
n

 G’EV°Éaá, hGdéõA
o

 GdãsÉf» eÑæ»
w
: LÉAn GKrænÉ Ynû°nôn QnLoÓk

hGKrænànÉ Ynû°rônIn anànÉIk. QnGCnjrâo GKræn» Ynû°nôn QnLoÓk hGKrænàn» Ynû°rônIn anànÉIk.

@ Gd©
o

≤oƒO
o

, e
o

∏ë≥l Héª™p Gdªòcsôp Gdù°
s

Édºp GC… GCfs¬o j
o

ôan™
o
 HÉdƒGh hj

o
æü°

n
Ö
o
 hj

o
é
n

ô
t

 HÉd«ÉA. j
n

Ñ≤n≈ H∏Øßm hGMóm

e™
n
 Gdªòcsôp hGdªƒDfsåp: LÉAn Ypû°rôh¿n QnLoÓk. QnGCnjrâo Ypû°rôjøn anàÉIk. enônQräo Hp©pû°rôjøn bnôrjnák.

@ Gdª
n

©
r

£oƒ±
o

, GdéõA
o
 G’Ch

s
∫
o
 eæ¬ j

o
òcsô

o
 e™

n
 GdªƒDfsåp hj

o
ƒDfsåo e™

n
 Gdªòcsôp HÉS°àãæÉAp GdƒGMóp hG’Kæ«øp Y∏≈

GCS°∏ƒÜp GdªØôOp. GdéôA
o
 GdãÉf» eæ¬ e

o
û°àô∑l H«øn Gdªòcsôp hGdªƒDfsåp cÉd©≤ƒOp: LnÉAn hGMpól hYpû°rôh¿n

QnLoÓk. QnGCnjrâo GyKrænàn«røp hYpû°ôjøn anàÉIk. enônQräo HãÓçm hYpû°rôjøn bnôrjnák.

* Le numéral isolé: 

1- UN ET DEUX, sont masculins avec le

masculin et féminin avec le féminin...

2- De 3 à 10, le numéral est accolé à t au

masculin et privé de cette lettre au féminin...

3- 100 et 1000 gardent la même prononcia-

tion au masculin et au féminin...

* Le numéral composé: 

1- Au masculin, la première partie est au

féminin et la seconde partie au masculin...

GCfƒG´ G’S°º

h
n

GMpó
n

Il ` hGMpó

GdªØ``ôO

GpKrænàÉ¿p ` GKæÉ¿p

KnÓKnál ` KnÓçl

GCnQ
r

H
n

©
n

ál ` GCnQH
n

™
l

N
n

ª
r

ù°
n

ál ` N
n

ª
r

ù¢
l

S°pàsál ` S°pâ
w

S°
n

Ñ
r

©
n

ál ` S°
n

Ñ
r

™
l

Knª
n

Éfp«
n

ál ` KnªÉ¿m

1GCnMó
n

 Y
n

û°nô
n

 ` GEpM
r

ó
n

i Y
n

û°rô
n

In

Gdªôcq``Ö

11Ypû°rô
o

h¿n ` Ypû°rôpjøn

Gd©≤``ƒO

02hGMpó
l

 hGMóIl hYpû°ô
o

h¿n

Gdª©£``ƒ±
DETALOSIETISOPMOCDETTONKDETCARTTA

12

GpKrænÉ Y
n

û°nô
n

 ` GpKrænànÉ Y
n

û°rô
n

In
21KnÓKoƒ¿n ` KnÓKp«øn

03GpKæÉ¿p GpKænàÉ¿p hYpû°ô
o

h¿n
22

KnÓKnán Y
n

û°nô
n

 ` KnÓçn Y
n

û°rô
n

In
31GCnQH©

o
ƒ¿n ` GC

nQ
r

H
n

©p«øn
04KnÓçl KÓKál hYpû°ô

o
h¿n

32

GCnQ
r

H
n

©
n

án Y
n

û°nô
n

 ` GCnQ
r

H
n

™
n

 Y
n

û°rô
n

In
4105GCnQH

n
™
l

 GCnQH
n

©
n

ál hYpû°ô
o

h¿n
42

Nªù°án Y
n

û°nô
n

 ` N
n

ªù¢
n

 Y
n

û°ôIn
51S°pàtƒ¿n ` S°pàu«øn

N
n

ªù°
o

ƒ¿n ` N
n

ª
r

ù°p«øn

06N
n

ªù¢
l

 N
n

ªù°
n

ál hYpû°ô
o

h¿n
52

S°pàsán Y
n

û°nô
n

 ` S°pâ
s

 Y
n

û°rôIn
61S°

n
Ñ©

o
ƒ¿n ` S°

n
Ñ©p«øn

07S°pâ
w

 S°pàsál hYpû°ô
o

h¿n
62

S°
n

Ñ
r

©
n

án Y
n

û°nô
n

 ` S°
n

Ñ
r

™
n

 Y
n

û°rô
n

In
71KnªÉfoƒ¿n ` KnªÉfp«øn

08S°
n

Ñ
r

™
l

 S°
n

Ñ
r

©
n

ál hYpû°ô
o

h¿n
72

81Jpù°©
o

ƒ¿n ` Jpù°©p«øn
09KnªÉ¿m KnªÉfp«

n
ál hYpû°ô

o
h¿n

82

Jpù°
r

©
n

án Y
n

û°nô
n

 ` Jpù°
r

™
n

 Y
n

û°rô
n

In

KnªÉfp«
n

án Y
n

û°nô
n

 ` Knª
n

Éfp» Y
n

û°rô
n

In

91Jpù°™
l

 Jpù°©
n

ál hYpû°ô
o

h¿n
92

hGMpó
l

 hGMpó
n

Il hKnÓKoƒ¿n
13

Jpù°
r

™
l

 Jpù°
r

©
n

ál hYpû°ô
o

h¿n
99

2

3

4

5

6

7

8

Jpù°
r

©
n

ál ` Jpù°
r

™
l

9

Y
n

û°nô
n

Il ` Y
n

û°rô
l

01

epÄnáo 001

GCndr∞
l

0001



166 GENRES DU NOMcàÉHá Gd©óO GdàqôJ«Ñ»q ÉCRITURE DU NUMÉRAL ORDINAL

@ Gd©óO
o

 Gdª
o

ØôO
o

: 

1- jµƒ¿o Y∏≈ ha≥p Gdª©óhOp, GC… GCfs¬o j
o

òcsô
o

 

e™
n

 Gdªòcsôp hj
o

ƒDfsåo e™
n

 GdªƒDfså: GdØnü°πo

GdãsÉdpåo, GdôuS°Édáo GdãsÉdpãnáo. 

2-j
o

≤É∫
o

 hGMpó
l

 hhGMpó
n

Il hMÉOp… hMÉOpj
n

ál, 

GE’s GC¿s G’CN«ôJ«øp ’ JµƒfÉ¿p a» GdàsôJ«Öp GE’s

a» Gdª
o

ôcsÖp hGdª©£ƒ±.

@ Gdª
o

ôcsÖ
o
: j

n
éô… eéôi GdªôcsÖp G’CU°∏»

u
 GC…

GC¿s GdéõFn«øp eæ¬o e
n

Ñæ«
s

É¿p Y∏≈ GdØàí: hnU°n∏âo

GEd≈ GdØü°πp GdôsGHp™n Ynû°nôn hGdôsS°Édáp GdôsGHp©nán

Ynû°rônIn.hjµƒ¿o Gd©óO
o

 Y∏≈ ha≥p Gdª©óhOp GC…

GCfs˘˘¬o j
o

˘òcs˘ô
o

 H˘é˘õFn˘«˘¬p e˘™
n
 Gd˘ª˘òcs˘ôp hj

o
˘ƒDfs˘åo e˘™

n

GdªƒDfsåp. 

L’on dit: 11... et 12... dans le composé et l’attiré...

* Le numéral noué: il est attaché au pluriel masculin intact, c-à-d, il est régulier avec O, ouvert et réduit 

avec Y; il demeure avec une seule prononciation au masculin et au féminin... L’ordinal noué est tou-

jours doté de *EaL de  définition et se place après le nom dénombré.

* Le numéral attiré: la première partie est déclinée, elle obéit aux règles de l’isolé étant dotée de ÉaL; la

seconde partie obéit aux règles du noué étant aussi dotée de ÉaL...

j
o

≤É∫
o
 MÉOp…

n
 Y

n
û°nô

n
 hMÉOpjál Y

n
û°rô

n
In a» Gdª

o
ôcsÖ hGdª©£ƒ±: Gcrànªnπn GdØnü°πo GdëÉOp…n Ynû°nôn,GdëÉO…

n

Yû°ô
n

 eÑæ»
q
 Y∏≈ GdØàí a» eëπ

q
 Qa™ f©â d∏Øü°π. bnônGCäo GdôuS°Édnán GdëÉOpjnán Ynû°rônIn,GdëÉOján Yû°ôIn

eÑæ»
q
 Y∏≈ GdØàí a» eëπ

q
 fü°Ö f©â d∏ô

q
S°Édá.

@ Gd©
o

≤oƒO
o

, e
o

∏ë≥l Héª™p Gdªòcsôp Gdù°
s

Édºp GC… GCfs¬o j
o

ôan™
o
 HÉdƒGh hj

o
æü°

n
Ö
o
 hj

o
é
n

ô
t

 HÉd«ÉA. j
n

Ñ≤n≈ H∏Øßm hGMóm

e™
n
 Gdªòcsôp hGdªƒDfsåp: U°óQn GdµàÉÜo Gd©û°ôoh¿n. T°Égóräo GdóshQIn Gd©û°ôpjøn. eôQräo HÉdªôM∏áp

Gd©û°ôjøn. Gd©≤ó
o

 GdàsôJ«Ñ»
t
 j≤àô¿o OGFª

k
É H`: GC∫, Gdàs©ôj∞p hj≤™

o
 H©ó

n
 Gdª©óhO.

@ Gdª©£ƒ±
o

, GdéõA
o
 G’Ch

s
∫
o
 eæ¬o e©ôÜ

l
 HàÑ™

o
 GCMµÉΩ

n
 GdªØôO hj≤àô¿o H`: GC∫, GdéõA

o
 GdãsÉf» eæ¬o jàÑ™

o

Gd©≤ƒO j≤àô¿o GCj†°kÉ H`: GC∫: U°óQn GdµàÉÜo GdôsGH™o hGd©û°ôho¿n. T°Égóräo GdóshQIn GdôsGH©án hGd©û°ôjøn.

eôQräo HÉdªôM∏áp GdôsGH©áp hGd©û°ôjøn. 

* Le numéral isolé: 

1- Il correspond au nom dénombré, c-à-d, il 

est masculin avec le masculin et féminin

avec le féminin...

2- L’on dit: un... deux... sauf que les deux

derniers sont seulement utilisés dans le

composé et l’attiré.

* Le numéral composé: il obeit aux règles

du radical ordinal, c-à-d, les deux parties

sont structurées sur voyelle a... et le

numéral va  correspondre avec le dénom-

bré, c-à-d, masculin dans ses deux parties

avec le masculin et féminin dans ses deux

parties avec le féminin.

GCfƒG´ G’S°º

GdªØ``ôO

1MÉOp… Y
n

û°nô
n

 ` MÉOj
n

án Y
n

û°rô
n

In

Gdªôcq``Ö

Gd©pû°rô
o

h¿n ` Gd©pû°rôpjøn

Gd©≤``ƒO

GdƒGMpó
o

 GdƒGMóIl hGd©pû°ô
o

h¿n

Gdª©£``ƒ±
ÉLOSIÉSOPMOCÉUONÉRITTA

GCnh
s

∫
o
 ` GCohdn≈

2KÉfp» Y
n

û°nô
n

 ` KÉfp«
n

án Y
n

û°rô
n

In

GdãsÓKoƒ¿n ` GdãsÓKp«øn

GdãsÉfp» GdãsÉfp«
n

áo hGd©pû°ô
o

h¿n KnÉ¿m ` KÉfp«
n

ál

3KÉdpån Y
n

û°nô
n

 ` KnÉdpãnán Y
n

û°rô
n

In

G’CQH
n

©
o

ƒ¿n ` G’CQH
n

©p«øn

GdãsÉdpåo GdãsÉdpãnáo hGd©pû°ô
o

h¿n KÉdpål ` KnÉdpãnál

4QGHp™
n

 Y
n

û°nô
n

 ` QGHp©
n

án Y
n

û°rô
n

In

Gdînªù°
o

ƒ¿n ` Gdînªù°p«øn

Gdô
s

GHp™
o

 Gdô
s

GHp©
n

áo hGd©pû°ô
o

h¿n QGHp™
l
 ` Q

n
GHp©

n
ál

NÉepù¢
l

 ` N
n

Éepù°
n

ál 5NÉepù¢
n

 Y
n

û°nô
n

 ` NÉepù°
n

án Y
n

û°nô
n

In

Gdù°
u

àtƒ¿n ` Gdù°
u

àu«øn

GdîÉepù¢
o

 GdîÉepù°
n

áo hGd©pû°ô
o

h¿n

6S°ÉOpS¢
n

 Y
n

û°nô
n

 ` S°ÉOpS°
n

án Y
n

û°rô
n

In

Gdù°
s

Ñ©
o

ƒ¿n ` Gdù°
s

Ñ©p«øn

Gdù°
s

ÉOpS¢
o
 Gdù°

s
ÉOpS°

n
áo hGd©pû°ô

o
h¿n S°ÉOpS¢

l
 ` S°

n
ÉOpS°

n
ál

7S°ÉHp™
n

 Y
n

û°nô
n

 ` S°
n

ÉHp©
n

án Y
n

û°rô
n

In

GdãsªÉfoƒ¿n ` GdãsªÉfp«øn

Gdù°
s

ÉHp™
o

 Gdù°
s

ÉHp©
n

áo hGd©pû°ô
o

h¿n S°ÉHp™
l
 ` S°

n
ÉHp©

n
ál

8KÉepøn Y
n

û°nô
n

 ` KnÉepænán Y
n

û°rô
n

In

Gdàsù°©ƒ¿n ` Gdàuù°©p«øn

GdãsÉepøo GdãsÉepænáo hGd©pû°ô
o

h¿n GCnKÉepøl ` KÉepænál

9JÉS°p™
n

 Y
n

û°nô
n

 ` JÉS°p©
n

án Y
n

û°rô
n

In

GdªpÄnáo

GdàsÉS°p™
o

 GdàsÉS°p©
n

áo hGd©pû°ô
o

h¿n JÉS°p™
l
 ` JÉS°p©

n
ál

01

G’Cnd∞
o

GdƒGMpó
o

 GdƒGMpó
n

Io hGdãsÓKoƒ¿n YÉT°pô
l

 ` YÉT°pô
n

Il

GdàsÉS°p™
o

 GdàsÉS°p©
n

áo hGdàuù°©
o

ƒ¿n
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@@ Gdéª∏áo GdØp©∏«
s

áo h
n

Mó
n

Il GES°æÉOj
s

ál JnÑó
n

GCo

GCU°Édák HØ©πm JÉΩ
x

 hY
o

ªóJo¡É GdØ©π
o

)e
o

ù°æó
l

(, hGdØÉYπ
o

 GCh fÉFÖ
o

 GdØÉYπ

)e
o

ù°æó
l

 GEd«¬(. 

1-GEPG cÉ¿n Gdªù°æó
o

 a©Ók e©∏ƒe
k

É

jµƒ¿o Gdª
o

ù°æó
o

 GEd«¬p aÉYÓk. 

2- GEPG cÉ¿ Gdª
o

ù°æó
o

 a©Ók eé¡ƒ’k

jµƒ¿o Gdª
o

ù°æó
o

 GEd«¬p fÉFÖ
n

 aÉYπm.

@ G’ES°æÉO
o

 gƒ
n

 h
o

bƒ´
o

 fù°Ñám 

JÉe
s

ám H«øn GdØ©πp hGdØÉYπp GCh fÉFÑp¬;

j
o

ù°ª
s

≈ GdØ©π
o

 e
o

ù°æó
k

G hGdØÉYπ
o

 GCh

fÉFÑ
o

¬ e
o

ù°æó
k

G GEd«¬. hJnàÉCds∞
o

 Gdéª∏áo

eør Y
o

ªóIm ha†°∏ám:

1- Gd©
o

ªóIo Jû°ªπ
o

 GdØ©π
n

 hGdØÉYπ
n

GCh fÉFÑ
n

¬, hj
n

∏ë≤o¡
o

ªÉ Gdô
s

a™
o

 a»

G’EYôGÜ.

2- Le supplément englobe les patients, les autres-patients, les noms réduits et les suiveurs, tous soumis

à ouverture ou réduction en déclinaison.

* Le similaire du verbe est le nom ou la lettre indiquant un événement ou ayant une action en déclinaison

similaire à l’action du verbe. Les noms similaires au verbe sont:

1- Le nom originel qui cause une réduction d’un agent par annexion et une ouverture d’un patient direct...

2- Le nom-agent qui cause la régularité d’un agent et l’ouverture d’un patient direct...

3- Le nom-patient qui cause la régularité d’un pro-agent et l’ouverture d’un patient direct...

4- La qualité similaire qui cause la régularité d’un agent par annexion et ouverture par distinction, d’un agent

transposé...

5- *EaF’RaL de préférence qui cause la réduction d’un agent par annexion et l’ouverture par distinction, d’un

agent transposé...

6- Les exemples du superlatif qui causent la régularité d’un agent et l’ouverture d’un patient direct...

Les lettres similaires au verbe sont:

1- “Ne” et ses sœurs, similaires à “Ne pas être” qui cause régularité du primat et ouverture du prédicat...

2- “Certes” et ses sœurs similaires au verbe, qui causent ouverture du primat et régularité du prédicat...

3- “Aucun” négateur du genre qui cause ouverture du primat et régularité du prédicat...

* Les facteurs de la simili-phrase, à cause de l’élimination de leur attachement sont liés directement à la

phrase de référence; par conséquent conjointement avec leur connecteur - lettre de réduction ou circonstan-

ciel - ils remplissent la fonction du verbe dans cette relation référentielle...

2- GdØ†°∏áo Jû°ªπ
o

 GdªØÉY«π
n

 hG’CaÉY«π
n

 hGdªéôhQGäp hGdàsƒGH™
n

, hj
n

∏ë≤o¡É Gdæsü°Ö
o
 hGdéô

t
 a» G’EYôGÜ.

@ Gdû°sÑ«¬o HÉdØ©πp gƒ
n

 G’S°º
o

 GCh Gdëô±
o

 Gdsò… jó∫
t

 Y∏≈ Móçm hd¬ Yªπ
l

 GEYôGH»
w

 e
o

ªÉKπ
l
 d©ªπp GdØ©πp.

@ G’CS°ªÉA
o

 Gdû°sÑ«¡áo HÉdØ©πp g»
n
: 

1- Gdª
n

ü°óQ
o

, jéô
t

 aÉYÓk HÉ’EV°Éaá hj
n

æü°Ö
o

 eØ©ƒ’k H¬p: S°nôsfp» GEfû°ÉOo GCN«∂n G’CT°©ÉQn.
2- GS°º

o
 GdØÉYπp, j

n
ôa™

o
 aÉYÓk hjæü°Ö

o
 eØ©ƒ’k H¬p: gnònG Jp∏rª«òl eo≤nóuQl GCoS°ànÉPo√o GLràp¡ÉOn√o.

3- GS°º
o

 GdªØ©ƒ∫p, j
n

ôa™
o

 fÉFÖ
n

 aÉYπm hjæü°Ö
o

 eØ©ƒ’k H¬p: gnπr eo©r£k≈ Gd©Éepπo GCnLrôn√o.
4- Gdü°

u
Øáo Gdª

o
û°Ñ

s
¡áo, Jnôa™

o
 aÉYÓk GCh Jnæü°Ö

o
 eæ≤ƒ’k Yøp GdØÉYπp Y∏≈ Gdàsª««õ: GCnjt¡É Gdªn∏p∂o Gdµnôjºo fnù°nÑkÉ.

5- GCa©π
o

 GdàsØ†°«πp, j
n

éô
t

 aÉYÓk HÉ’EV°Éaáp hj
n

æü°Ö
o

 eæ≤ƒ’k Yøp GdØÉYπp: GCnfân GCncrônΩo GdæsÉS¢p QnLoÓk.
6- GCeã∏áo Gdª

o
ÑÉd¨áp, Jnôa™

o
 aÉYÓk hJnæü°Ö

o
 eØ©ƒ’k H¬p: gnònG Hn∏nól NnƒsGV¢l Ln«rû°o¬o Gdªn©ÉQp∑n.

@ Gdëôh±
o

 Gdû°Ñ«¡áo HÉdØ©πp g»
n
: 

1- eÉ hGCNƒGJo¡É, Gdª
o

û°Ñ
s

¡áo Hp∏«ù¢
n

, Jnôa™
o

 GdªÑàóGCn hJnæü°Ö
o

 GdîÑô
n

: enÉ Gdµnù°nπo eëªƒOkG.
2- GE¿s hGCNƒGJo¡É, Gdª

o
û°Ñ

s
¡áo HÉdØ©πp, Jnæü°Ö

o
 GdªÑàóGCn hJnôa™

o
 GdîÑô

n
:GEp¿s Gd£sÉFpôn Wn∏«≥l.

3- ’ GdæsÉa«áo dp∏épæù¢p, Jnæü°Ö
o

 GdªÑàóGCn hJnôa™
o

 GdîÑô
n

: ’ epü°ÑnÉìn enµù°oƒQl.
@ GCOhGä

o
 T°Ñ¬p Gdéª∏áp, Hù°ÑÖp Mò±p e

o
à©∏s≤p¡pÉ Jnà©∏s≥o HÉ’ES°

r
æÉOp e

o
ÑÉT°ôIk hJn≤ƒΩ

o
 e™

n
 QGH£p¡É, Mô±

o
 Gdéô

u
 GCh

Gd¶sô±
o

, HóhQp GdØ©πp a» Gdæuù°Ñáp G’ES°æÉOpj
s

áp: GEdn≈ bn∏©náp Hn©r∏nÑn∂s [fnòrgnÖo], Ypæón ZoôohÜp Gdû°sªrù¢p [fnÉCrcoπo].

* LA PHRASE VERBALE est une

unité référentielle qui débute initiale-

ment par un verbe complet et dont

le pilier est constitué par un verbe

(information) et un agent ou pro-

agent (sujet).

1- Si l’information est un verbe

connu, le sujet devient agent.

2- Si l’information est un verbe ig-

noré, le sujet devient pro-agent.

* La référence est l’établissement

d’une relation complète entre verbe

et agent ou pro-agent. Le verbe est

dénommé information et l’agent ou

le pro-agent, sujet; il se compose

d’un pilier et d’un supplément:

1- Le pilier englobe le verbe et l’a-

gent ou pro-agent soumis tous

deux, à régularité en déclinaison.

a†°∏á Gdéª∏á YªóI Gdéª∏``á

esarhp ed tnemélppuS esarhp ed reiliP

eù°æó GEd«¬

fÉFÖ aÉYπ aÉYπ a©π

tnega-orP tnegA ebreV

eù°æó

tejuS noitamrofnI

eØÉY«π, GCaÉY«π,

eéôhQGä, JƒGH™...

,stneitap sertua ,stneitaP
...sruevius ,stiudér smon

Gpfrànü°
n

ô
n

                 Gdë
n

≥t a©π JÉΩ
q
 ’RΩ

Jn∏n≤s≈                 NÉdpó
l

                                            cpàÉH
k

É epør GC
oH«¬p a©π JÉΩ

q
 eà©ó

q
 e©∏ƒΩ unnoc fitisnart telpmoC

érongi fitisnart telpmoC

stneitap xued rus fitisnarT

stneititap siort rus fitisnarT

tnenamrep telpmoC

Hp«©
n

âp             GdªÉCrcƒ’ä
o

                  a» G’CS°ƒG¥m a©π JÉΩ
q
 eà©ó

q
 eé¡ƒ∫

cnù°
n

É                 GCNoƒ∑n                                               GdØn≤«ô
n

 Knƒ
r

H
k

É a©π eà©ó
q

 GEd≈ eØ©ƒd«ø

GCnQ
n

i                  G’CoS°àÉPo                                     Gd£tÓsÜ
n

 Gd©p∏rº
n
 e

o
Ø«ó

k
G eà©ó

q
 GEd≈ 3eØÉY«π
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@ G’CU°π
o

 a» GdØ©πp GdÑæÉA
o

, h’ j
o

©ô
n

Ü
o

 eæ¬o GE’s Gdª
o

†°ÉQ´
o

’Cfs¬o j
o

û°Ñp¬o G’S°º
n

 a» eÉ j
n

∏ë≤o¬o eør J¨««ôm a» GBNôp√.

hGEfsªÉ j
o

©ô
n

Ü
o

 GEPG cÉ¿n Z«ô
n

 e
o

àsü°πm Hæƒ¿p Gdàsƒc«óp hfƒ¿p

G’EfÉç.

@ GE¿s Gd˘˘Ø˘˘©˘˘π
n

 Gd˘˘ª†°˘˘ÉQ´
n

 j
o

˘˘û°˘Ñp˘¬o GS°˘º
n

 Gd˘Ø˘ÉY˘πp a˘» J˘ôJ˘«Öp

Gd˘˘ë˘˘ôh±p Gdù°
s

˘˘Éc˘˘æ˘˘áp hGd˘˘ª
o

˘à˘ë˘ô
u

c˘áp c˘ª˘É H˘«˘øn: jn†°rôpÜo
hV°ÉQpÜl,ha˘» GM˘à˘ª˘É∫p Gd˘ó

s
’d˘áp Y˘∏˘≈ Re˘øp Gd˘ëÉV°ôp

hGdªù°à≤Ñπp, hdòd∂n S°
o

ª
u

»
n

 e
o

†°ÉQpY
k

É GC… e
o

û°ÉHp¡
k

É.

@ GdƒV°™
o

 Gd£sÑ«©»
t

 dp∏ª†°ÉQ´p Gdª
o

©ôÜp:

1-  gƒ
n

 Gdô
s

a™
o

 GEPG Jnéô
s

O
n

 eøn GdæsƒGU°Öp hGdéƒGRΩp:

jnù°ràn≤rÑpπo ` jnærànü°pôh¿n. 

2- anÉE¿r S°Ñ≤n¬o fÉU°Ö
l

 hLÖ
n

 fü°Ñ
o

¬o: dør jnù°ràn≤rÑpπn ` dnør
jnærànü°pôohG.

3- hGE¿r S°Ñ≤n¬o LÉRΩ
l

 hLÖ
n

 Lõe
o

¬o: dºr jnù°ràn≤rÑpπr ` dnºr
jnærànü°pôohG.

@ YÓeÉä
o
 GEYôGÜp Gdª†°ÉQ´p bpù°ªÉ¿p:

1- bù°º
l
 j

o
©ô

n
Ü
o

 HÉdëôcáp GEPG Jnéô
s

O
n

 eør V°ª«ôp

Gdô
s

a™p GdÑÉQRp,

GC ` an«
o

ôan™
o
 HÉd†°sª

s
áp: jnàoƒÜ ` jnù°rànr̈Øpôo.

Ü ` hj
o

æü°Ö
o
 HÉdØàëáp: dnør Jnépón ` cn»r jnÉCrNoòn.

ê ` hj
o

éõnΩ
o
 HÉdù°

t
µƒ¿p:dnºr jnòrgnÖr ` dªsÉ jnù°rÉCn∫r.

2- Un autre groupe est décliné par lettre, N augmentée, s’il est accolé au personnel régulier proéminent.

(a) Il a une finale régulière par fermeté de N...

(b) Il a une finale ouverte par élimination de N...

(c) Il a aussi une finale élidée par élimination de N...

ou par élimination de la lettre défectueuse en sa finale...

2- bù°º
l

 j
o

©ô
n

Ü
o

 HÉdëô±p, Gdætƒ¿ GdõsGFpóI, GEPG GJsü°π
n

 H¬p V°ª«ô
o

 Gdô
s

a™p GdÑÉQRo, 

GC ` an«
o

ôan™
o

 HãoÑƒäp Gdæqƒ¿:jnërõnfoƒ¿n  ` jnù°rànµrÑpôoh¿n.

Ü ` hj
o

æü°Ö
o

 Hëò±p Gdæqƒ¿: GCn¿r Jnàs≤oƒG ` cn»r Jn©rôpaoƒG.

ê ` hj
o

éõnΩ
o

 Hëò±p Gdæqƒ¿p:dnºr jnær¶oôohG ` dnºr jnÉCrco∏oƒG ,

GCh Hëò±p Mô±p Gd©∏sáp eø GBNôp√p: dnºr Jnôn ` dnºr jnór´o.

* LES VERBES sont initialement structurés, 

excepté le verbe conforme qui est décliné

parcequ’il ressemble au nom dans la modifica-

tion de sa finale. Cependant la déclinaison est

admise seulement si le verbe n’est pas con-

necté à N de confirmation ou N du féminin.

* Le verbe conforme ressemble au nom-agent 

quant à l’ordre de ses lettres quiescentes et vo-

calisées... La ressemblance peut aussi s’éten-

dre à la possibilité d’indiquer le temps présent et

futur. Pour cette raison ce verbe a été dénommé

conforme, c-à-d, ressemblant.

* Situation naturelle du verbe conforme décliné:

1- Régularité quant il est libéré des facteurs

d’ouverture et d’élision...

2- S’il est précédé d’un facteur d’ouverture il doit

avoir une finale ouverte...

3- S’il est précédé d’un facteur d’élision il doit

avoir une finale élidée...

* Les marques de déclinaison du verbe conforme sont:

1- Un groupe est décliné par voyelles s’il est libéré

du personnel proéminent régulier:

(a) Il a une finale régulière en voyelle u...

(b) Il a une finale ouverte en voyelle a...

(c) Il a une finale élidée en quiescence...

j
n

Ør©
n

π
o

HpÉd†°sª
s

áp eôaƒ´

Voyelle u

Voyelle a

Quiescence

Fermeté de N

Élimination de N

Élimination de N

Élimination de la 
lettre défectueuse

Régulier

Ouvert

Élidé

Régulier

Ouvert

Élidé

dnør j
n

Ør©
n

π
n

HpÉdØnàëáp eæü°ƒÜ HÉdëôcá

GŸ†°ÉQ´
GŸæü°ƒÜ

dnº
r

 j
n

Ør©
n

π
r

HpÉdù°
t

µƒ¿p eéõhΩ

j
n

Ør©
n

∏oƒ¿n HpãoÑƒäp Gdætƒ¿ eôaƒ´

dnør j
n

Ør©
n

∏oƒG Hpë
n

ò±p Gdætƒ¿ eæü°ƒÜ

HÉdëô±

dnº
r

 j
n

Ør©
n

∏oƒG Hpë
n

ò±p Gdætƒ¿

eéõhΩ

dnº
r

 j
n

ô
r

Ωp

Par lettres

Conforme
ouvert

Par voyelles

Hpëò± Gd©p∏sá
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@ MÉdáo GdØ©πp Gdª†°ÉQ´p GEPG Jnéô
s

O
n

 eøn

GdæsƒGU°Öp hGdéƒGRΩp heør cπ
u

 eÉ j
o

ƒLÖ
o

 HæÉA
n

√
o
.

hj
o

ôan™
o

 GdØ©π
o

 Gdª†°ÉQp´
o
:

1- HÉd†°sª
s

áp Gd¶sÉgôIp a» GBNô√p dp∏àséô
t

Op:

jnØr©nπo ` jnÉCrcoπo.
2- HÉd†°sª

s
áp Gdª

o
≤ó

s
Q
n

Ip d∏às©òtQp GEPG cÉ¿n GBNô
o

√
o

GCdpØkÉ:jnôni ` jnù°r©n≈.
3- HÉd†°sª

s
áp Gdª

o
≤ó

s
Q
n

Ip d∏ãu≤nπp: GC ` GEPG cÉ¿n

GBNô
o

√
o

 hGh
k

G:jnórYoƒ ` jnr̈õoh. Ü` GEPG cÉ¿n GBNô
o

√
o

jÉA
k
:jnérôp… ` jnôrep».

4- HãoÑƒäp Gdætƒ¿p fp«ÉH
n

ák Yøp Gd†°sª
s

áp GEPG cÉ¿n

eøn G’Ca©É∫p Gdîªù°
n

á: joù°nÑuëoƒ¿n ` jnù°réoóoh¿n. 
@ Gdætƒ¿o GdõsGFóIo g»

n
 YÓeáo Qa™m Jnàsü°pπ

o
 HÉBNôp 

GdØ©πp Gdª
o

†°ÉQ´p hJnæƒÜ
o

 Yøp Gd†°qª
s

áp a»

G’Ca©É∫p Gdîªù°á: jnØr©n∏oƒ¿
n.an«

o
≤É∫

o
 a»

GEYôGHp¬: a©π e†°ÉQ´ eôaƒ´ HãÑƒä Gdæqƒ¿

’Cfq¬ eø G’Ca©É∫ Gdîªù°á.

@ Gdætƒ¿o GdõsGFóIo g»
n

 YÓeáo Qa™m Jnàsü°pπ
o

 HÉBNôp

GdØ©πp Gdª
o

†°ÉQ´p hJnæƒÜ
o

 Yøp Gd†°qª
s

áp a»

G’Ca©É∫p Gdîªù°á: jnØr©n∏oƒ¿
n.an«

o
≤É∫

o
 a»

GEYôGHp¬: a©π e†°ÉQ´ eôaƒ´ HãÑƒä Gdæqƒ¿

’Cfq¬ eø G’Ca©É∫ Gdîªù°á.

1- Jn˘˘às˘˘ü°p˘˘π
o

 Gd˘˘æq˘˘ƒ¿o Gd˘õsGF˘óIo H†°˘ª˘«˘ô
o

 Gd˘ô
s

a˘™p

Gd˘˘Ñ˘ÉQRp GC…: GCdp˘∞ Gd˘ª
o

˘ã˘æs˘≈, hGh Gd˘é
n

˘ª˘™, hj˘ÉA

Gdª
o

îÉWnÑá.

2- N augmentée est différente de N de confirmation et N du féminin; ces deux dernières marques

causenrt la structure du verbe conforme.

... ... ... ... ...  sont réguliers par fermeté de N

... ... ... ... ... ... ... ... sont réguliers par fermeté de N éliminée

3- Les cinq verbes soumis à la régularité par fermeté de N sont: (a) au conforme connu... ... ... ... ...

(b) au conforme ignoré... ... ... ... ...

2- Jnîà∏∞
o

 Gdæqƒ¿o GdõsGFóIo Yør fƒ¿p Gdàsƒc«óp hfƒ¿p G’EfÉç Gd∏sàn«øp Joù°Ñ
u

ÑÉ¿p HæÉA
n

 Gdª
o

†°ÉQ´p.

jnØr©nÓn¿p, ` JnØr©nÓn¿p ` jnØr©n∏oƒ¿n ` JnØr©n∏oƒ¿n p̀ JnØr©n∏p«øn:eôaƒ´ HãÑƒä Gdæqƒ¿.

jnØr©nÓn¿u ` JnØr©nÓn¿u ` jnØr©n∏oøs, jnØr©n∏oør ` JnØr©n∏oøs, JnØr©n∏oør ` JnØr©n∏pøs, JnØr©n∏pør: eôaƒ´HãÑƒä Gdæqƒ¿ Gdªëòhaá.

3- G’Ca©É∫
o

 Gdîªù°áo Gdqà» Joôan™
o

 HãoÑƒäp Gdæqƒ¿ g»
n
: GC ` a» Gdª

o
†°ÉQ´p Gdª©∏ƒΩ: jnØr©nÓn¿p, JnØr©nÓn¿p, jnØr©n∏oƒ¿n,

JnØr©n∏oƒ¿n, JnØr©n∏p«øn.Ü` a» Gdª
o

†°ÉQ´p Gdªé¡ƒ∫: joØr©nÓn¿p, JoØr©nÓn¿p, joØr©n∏oƒ¿n, JoØ©n∏oƒ¿n, JoØr©n∏p«øn.

* LA RÉGULARITÉ est la situation du verbe

conforme quand il est libéré des facteurs

d’ouverture, d’élision et de tout ce qui im-

pose la structure. Le verbe conforme est en

situation de régularité:

1- Avec u apparente en sa finale par

dénudation...

2- Avec u supposée par impossibilité si sa

finale est la lettre E...

3- Avec u, supposée par lourdeur: (a) si fi-

nale en O... (b) si finale en Y...

4- Par fermeté de N à-la-place de u, s’il

appartient aux cinq verbes... 

* N augmentée est une marque de régular-

ité connectée en finale du verbe con-

forme; elle remplace aussi la voyelle u

dans les cinq verbes... L’on dit donc dans

son analyse: Verbe conforme régulier par

fermeté de N parcequ’il appartient aux

cinq verbes.

1- N augmentée est accolée au personnel

proéminent de régularité, c-à-d, E du duel,

O du pluriel et Y de l’auditrice féminine.

MÉ’ä Qa™ Gdª†°ÉQ´Situations du conforme régulier

j
n

óY
o

ƒ ` j
n

é
r

ôp…: V°ª
q

á e≤ó
s

QI d∏ãu≤π j
n

ô
n

i: V°ª
s

á e≤ó
s

QI d∏às©òtQ j
n

Ør©
n

π
o
: eôaƒ´ HÉd†°sª

s
á

... ...: u supposée par lourdeur ...: u supposée par impossibilité ...: Régulier avec u

j
n

Ør©
n

Ón¿p: eôaƒ´ HãÑƒä Gdæqƒ¿ ’Cfq¬ eø G’Ca©É∫ Gdîªù°á. hGCj†°kÉ: j
n

ô
n

j
n

É¿p, j
n

ó
r

Y
o

ƒ
n

G¿p, j
n

é
r

ôpj
n

É¿p

...: Régulier par fermeté de N parcequ’il appartient aux cinq verbes et aussi: ... ... ...

j
n

Ør©
n

∏oƒ¿n: eôaƒ´ HãÑƒä Gdæqƒ¿ ’Cfq¬ eø G’Ca©É∫ Gdîªù°á. hGCj†°kÉ: j
n

ô
n

h
r

¿n, j
n

ó
r

Y
o

ƒ¿n, j
n

é
r

ô
o

h¿n

JnØr©
n

Ón¿p: eôaƒ´ HãÑƒä Gdæqƒ¿ ’Cfq¬ eø G’Ca©É∫ Gdîªù°á. hGCj†°kÉ: Jnô
n

j
n

É¿p, Jnó
r

Y
o

ƒ
n

G¿p, Jné
r

ôpj
n

É¿p

...: Régulier par fermeté de N parcequ’il appartient aux cinq verbes et aussi: ... ... ...

JnØr©
n

∏oƒ¿n: eôaƒ´ HãÑƒä Gdæqƒ¿ ’Cfq¬ eø G’Ca©É∫ Gdîªù°á. hGCnj†°kÉ: Jnô
n

h
r

¿n, Jnó
r

Y
o

ƒ¿n, Jné
r

ô
o

h¿n

JnØr©
n

∏p«øn: eôaƒ´ HãÑƒä Gdæqƒ¿ ’Cfq¬ eø G’Ca©É∫ Gdîªù°á. hGCnj†°kÉ: Jnô
n

j
r

øn, Jnó
r

Yp«øn, Jné
r

ôpjøn

Jnó
r

Y
o

ƒ ` Jné
r

ôp…: V°ª
q

á e≤ó
s

QI d∏ãu≤π Jnô
n

i: V°ª
s

á e≤ó
s

QI d∏às©òtQ JnØr©
n

π
o
: eôaƒ´ HÉd†°sª

s
á

... ...: u supposée par lourdeur ...: u supposée par impossibilité ...: Régulier avec u

GCnO
r

Y
o

ƒ ` GCnL
r

ôp…: V°ª
q

á e≤ó
s

QI d∏ãu≤π GCnQ
n

i: V°ª
s

á e≤ó
s

QI d∏à©òtQ GCnar©
n

π
o
: eôaƒ´ HÉd†°sª

s
á

... ...: u supposée par lourdeur ...: u supposée par impossibilité ...: Régulier avec u

fnó
r

Y
o

ƒ ` fné
r

ôp…: V°ª
q

á e≤ó
s

QI d∏ãu≤π fnô
n

i: V°ª
s

á e≤ó
s

QI d∏à©òtQ fnØr©
n

π
o
: eôaƒ´ HÉd†°sª

s
á
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@ @ Jo≤ó
s

Q
o

 YÓeÉä
o

 G’EYôGÜp ‘ GŸ
o

†°ÉQp´:

1- GıàƒΩp HpÉCdp∞m dp∏às©òtQp:V°ª
s

á Y∏≈ G’Cdp∞:

jnîû°n≈; aàëál Y∏≈ G’Cdp∞: dnør jnîû°n≈.

2- GıàƒΩp H«ÉAm dp∏ãs≤nπp:V°ª
s

á Y∏≈ Gd«ÉA:jnÉCqJp».

3- GıàƒΩp HƒGhm dp∏ãu≤nπp:V°ª
s

á Y∏≈ GdƒGh: jnórYoƒ.

4- GEPG cÉ¿n H©ó
n

√
o

 S°Écpøl eæ©
k

É ’dàp≤ÉAp Gdù°
s

ÉcpænÚp:

S°µoƒ¿l Y∏≈ GBNpôp√: ’ Jn†°ôpÜp GdôsLoπn.

5- GEPG cÉfnâ H©ó
n

√
o

 fƒ¿o Gdàsƒc«óp dp∏ãu≤nπp:fƒ¿ bÑπ
n

Gdætƒ¿p: gnπr JnórNo∏oøs.’C¿s GCU°∏n¬o: Jnó
r

No∏oƒfnøs, hbó

M
o

òpanâ
r

 fƒ¿ Gdô
q

a™ dpàƒGdp» G’CeãÉ∫:

6- GEPG cÉfnâ H©ó
n

√
o

 fƒ¿o GdƒpbÉj
n

áp dp∏ãu≤nπp: fƒ¿ bÑπ
n

Gdætƒ¿p: gnπr Joµôpeoƒfp».’C¿s GCU°∏n¬o: Joµôpe
o

ƒfnæp»,

hPd∂n Yæó
n

 e
n

ør j
n

©àÑpô
o

 GC¿s GÙòh±
n

 gƒ
n

 fƒ¿o

GdØ©πp ’ fƒ¿o GdƒbÉjáp. 

@ Mò±
o

 Gdætƒ¿p jîàü¢
o

 HÉdætƒ¿p GdõsGFóIp, ’C¿s ‘

Jü°ôj∞p GdØ©πp KÓço fƒfÉäm flà∏Øám Áµøo

GC¿r Jn∏ë≥n GBNô
n

√: fƒ¿o Gdàsƒc«óp, fƒ¿o G’EfÉçp,

hGdæqƒ¿o GdõsGFóI, hgò√p G’CNÒI:

1- Une marque de déclinaison dans la conjugaison du verbe conforme ouvert; elle remplace la voyelle a
dans les cinq verbes...

2- Une marque de déclinaison dans la conjugaison du verbe conforme élidé; elle remplace la quiescence dans les
cinq verbes...

3- Une marque de structure dans la conjugaison de l’impératif, elle remplace la quiescence dans les
verbes rattachés aux cinq verbes...

* L’expression - élimination de la lettre défectueuse - est une marque de déclinaison dans la conjugai-
son du verbe conforme; elle remplace la marque initiale qui est la quiescence en situation d’élision.
Elle est remplacée par l’élimination de la lettre défectueuse dans les verbes à finale défectueuse:

1- Si le verbe est accolé à O du pluriel ou Y de l’auditrice il faut éliminer la lettre défectueuse... si sa let-
tre R est avec voyelle u, elle prend u suivie de O... si sa lettre R est avec voyelle i, elle prend i suivie
de Y...

2- Il faut éliminer la lettre défectueuse si sa lettre L est une E accolée à t du féminin...
3- Si le verbe est accolé à E ou N ou NaE, la lettre L doit être ramenée à son origine si elle est une E en
troisième position... Il faut aussi convertir la lettre L en Y si la lettre E est en quatrième position...

1- YÓeáo GEYôGÜm ‘ GŸ†°ÉQ´p GŸæü°ƒÜp, JæƒÜ
o

 Yøp GdØàëáp ‘ G’Ca©É∫p Gÿªù°áp: dør jnØr©n∏oƒG.

2- YÓeáo GEYôGÜm ‘ GŸ†°ÉQ´p GÛõhΩp, JæƒÜ
o

 Yøp Gdù°
q

µƒ¿p ‘ G’Ca©É∫p Gÿªù°áp: ⁄r JnØr©n∏oƒG.

3- YÓeáo HæÉAm ‘ a©πp G’Ceôp, JæƒÜ
o

 Yøp Gdù°
q

µƒ¿p ‘ G’Ca©É∫p GŸ
o

∏ë≤áp HÉ’Ca©É∫p Gÿªù°áp: Gpar©n∏oƒG.

@ Mò±
o

 Mô±p Gd©∏sáp YÓeáo GEYôGÜm ‘ Jü°ôj∞p GdØ©πp GŸ†°ÉQ´, JæƒÜ
o

 Yøp Gd©Óeáp G’CU°∏«
s

áp Gdsà» g»
n

Gdù°
t

µƒ¿o ‘ MÉdáp G÷õΩp. a«
n

æƒÜ
o

 Yæ¡É Mò±
o

 Mô±p Gd©∏sáp ‘ G’Ca©É∫p GŸ©à∏sáp G’BNôp:

1- GEPG cÉ¿n GdØ©π
o

 eàsü°Ók HƒGhp G÷ª™p GCh jÉAp GıÉWÑáp jéÖ
o

 Mò±
o

 Mô±p Gd©∏sáp: jnórYoƒ¿n ` jnÉCrJpÚn.GEPG cÉfnâ

Y«æo¬ e†°ªƒeák Jo†°º
t

 e™
n

 GdƒGh:Jnôreoƒ¿n. hGEPG cÉfnâ Y«æo¬ eµù°ƒQIk Joµù°
n

ô
o

 e™
n

 Gd«ÉA:JoÑrópjøn.

2- jéÖ
o

 Mò±
o

 Mô±p Gd©∏sáp GEPG cÉfnâ ’e
o

¬ GCdpØkÉ eàsü°∏ák HàÉAp GdàsÉCf«åp:Nn∏nâr.

3- GEPG cÉ¿n GdØ©π
o

 eàsü°Ók HÉ’Cdp∞ GCh Gdæƒ¿ GCh fÉ, jéÖ
o

 GEYÉOIo GdÓqΩ GE¤ GCU°∏p¡É GEPG cÉfnâ GCdpØkÉ KÉdãák:OnYnƒnG.

hjéÖ
o

 b∏Ö
o

 GdÓqΩp jÉA
k

 GEPG cÉfnâ GCdpØkÉ QGH©ák:GCnNrØn«ràoºr.

* LES MARQUES DE DÉCLINAISON sont
supposées sur le verbe conforme:
1- Sur finale en E, par impossibilité: voyelle u

sur E... voyelle a sur E...
2- Sur finale en Y, par lourdeur: voyelle u sur
Y...

3- Sur finale en O, par lourdeur: voyelle u sur
O...

4- Quand il est suivi d’une lettre quiescente,
pour éviter la rencontre de deux quies-
cents: quiescence en sa finale...

5- Quand il est accolé à N de confirmation
par lourdeur: N avant N... N de régularité  a
été éliminée à cause de la succession des
exemples.

6- Quand il est accolé à N de protection, par
lourdeur: N avant N... pour ceux qui con-
sidèrent que N éliminée appartient au
verbe et non pas à la protection.

* L’expression - élimination de N -  est spéci-
fique de N augmentée, parceque la conju-
gaison du verbe peut amener trois
différentes lettres N en sa finale: N de con-
firmation, N du feminin et N d’augmenta-
tion. cette dernière pouvant être:

G’CS°ÑÉÜ YÓeá G÷õΩ YÓeá Gdæqü°Ö YÓeá Gdôqa™ GŸ†°ÉQ´ GŸ©ôÜ

dp∏ràs©
n

òtQp - aàëá Y∏≈ G’Cd∞ V°ª
q

á Y∏≈ G’Cd∞ GıàƒΩ HÉCdp∞

dp∏ãu≤nπp - - V°ª
q

á Y∏≈ Gd«ÉA GıàƒΩ H«ÉA

dp∏ãu≤nπp - - V°ª
q

á Y∏≈ GdƒGh GıàƒΩ HƒGh

eæ©
k

É ’dà≤ÉAp Gdù°
q

ÉcænÚ S°µƒ¿ Y∏≈ Gd«ÉA - - H©ó
n

√
o
 S°Écøl

dp∏ãu≤nπp - - fƒ¿ bÑπ Gdæqƒ¿ H©ó
n

√
o
 fƒ¿o Gdàsƒc«ó

dp∏ãu≤nπp - - fƒ¿ bÑπ Gdæqƒ¿ H©ó
n

√
o
 fƒ¿o GdƒpbÉjá

Conforme déclinéMarque de régularitéMarque d’ouvertureMarque d’élisionCauses

Finale en EVoyelle u sur EVoyelle a sur EPar impossibilité

Finale en YVoyelle u sur YPar lourdeur

Finale en OVoyelle u sur OPar lourdeur

Avant quiescenceQuiescence en YRencontre 2 quiescences

Avant N de confirm.N avant NPar lourdeur

Avant N de protect.N avant NPar lourdeur
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@ j
o

æü°Ö
o

 GdØ©π
o

 GŸ†°ÉQ´
o

 e
n

àn≈ J≤ó
s

e
n

¬o

GCMó
o

 G◊ôh±p GdæsÉU°Ñáp HæØù°p¡É, hg»
n

Môh±
o

 Gdæqü°Öp G’CU°∏«
s

áo, GCh HÉCn¿r

GŸ
o

†°ªô
n

I hg»
n

 Môh±
o

 Gdæsü°Öp GdØôY«
s

áo:

GCoQjóo GCn¿r GCnJn©n∏sºn ’Cn“µsøn epø GdæséÉìp.
@ Môh±

o
 Gdæqü°Ö g»

n
: 

1- GCU°∏«
q

ál: GCn¿r, dnør, GEpPn¿r, cn»r.
2- aôY«

s
ál GCh

r
 HpÉCn¿r e

o
†°ªô

n
I: ’Ωo

Gdàs©∏«π, ’Ωo Gdàsƒc«ó, Mnàs≈, GCnhr, aÉAo
Gdù°sÑÑ«sá, hGho GŸ©«sá, GdƒGh hGdØÉA
hKoºs Gd©ÉWØá.

* Les marques de déclinaison concernant le verbe conforme ouvert sont:

1- Voyelle a, marque initiale d’ouverture...

2- Elle est remplacée par l’élimination de N dans les cinq verbes...

* “QUE” est une lettre spécifique causant l’ouverture du verbe conforme, clairement... Il y a deux moyens

de rendre le sens implicite: Admissible et obligatoire.

1- “QUE” est supposée de manière admissible après cinq lettres:

(a) L de “Afin que”, dénommée aussi L de causalité, elle a aussi une action de réduction...

(b) Ensuite, elle a une action d’attraction sur le nom inerte...

(c) Ou bien, elle a une action d’attraction sur le nom inerte...

(d) F, elle a une action d’attraction sur le nom inerte...

(e) O, elle a une action d’attraction sur le nom inerte...

2- “QUE” est supposée de manière obligatoire après cinq lettres:

(a) L de reniement ou L de négation est aussi dénommée L de confirmation... 

(b) F d’occasion, elle informe que le précédent cause le fait suivant...

(c) O de concomitance, dans le senr de “Avec”, elle informe sur une association...

(d) Afin, dans le sens de “jusqu’à”... ou dans le sens de “L de causalité”...

(e) Ou, si elle peut être remplacée par “Jusqu’à, Excepté”...

@ YÓeÉä
o

 GEYôGÜp GdØ©πp GŸæü°ƒÜ g»
n
:

1- GdØàëáo, hg»
n

 Gd©Óeáo G’CU°∏«
q

á:dnør jnØr©nπn.

2- jæƒÜ
o

 Yæ¡É Mò±
o

 Gdætƒ¿p ‘ G’Ca©É∫p Gÿªù°áp: dnør jnØr©n∏oƒG.

@ Jîàü¢
t

 {GC¿rz HÉCfs¡É Jæü°Ö
o

 GdØ©π
n

 GŸ
o

†°ÉQ´
n

 XÉgôIk. hGEV°ªÉQ
o

gÉ Y∏≈ fƒY
n

Úp: LÉFpõl hhGLpÖ
l
.

1- Jo≤ó
s

Q
o

 {GC¿rz LƒGRkG H©ó
n

 Nªù°áp GCMô±:

GC ` ’Ω
o

 cn»
r

, hJoù°ª
s

≈ ’Ω
n

 Gdàs©∏«π GCj†°kÉ hg»
n

 GdÓsΩ G÷ÉQ
s

Io: Noòp GdóshGAn dpàÈGCn.

Ü ` Koº
s

 Gd©ÉWØá Y∏≈ GS°ºm LÉeóm: e≤Éheào∂n Gd©óohs Kºs Jæàü°ôn.

ê ` GCnh Gd©ÉWØá Y∏≈ GS°ºm LÉeóm: GV°rôpH¬o GCnhr j£«™n.

O ` GdØÉA
o

 Gd©ÉWØá Y∏≈ GS°ºm LÉeóm: dƒ’n eû°ÉZp∏p» aànªræn©næp» dnõQJo∂n.

g` ` GdƒGh
o

 Gd©ÉWØá Y∏≈ GS°ºm LÉeóm: hndoÑrù¢o YnÑÉAnIm hnJn≤nôs Yn«ræp».

2- Jo≤ó
s

Q
o

 {GC¿rz h
o

LƒH
k

É H©ó
n

 Nªù°áp GCMô±m:

GC ` ’Ω
o

 G÷
o

ëƒO, GCh ’Ω GdæsØ», hJoù°ª
s

≈ GCj†°kÉ ’Ω
n

 Gdàsƒc«ó: ⁄r GCncoør ’CnX∏ºn GdæsÉS¢n.

Ü ` aÉA
o

 Gdù°
s

ÑÑ«
s

á, hg»
n

 Gdsà» JØ«ó
o

 GC¿s eÉ bÑ∏n¡É S°ÑÖ
l

 dpªÉ H©ó
n

gÉ: enÉ GCnfnÉ eù°»Al anÉCnNÉ±n.

ê ` hGh
o

 GŸ©«
s

á, hgp»
n

 Ã©æn≈ {e
n

™
n

z JØ«ó
o

 GŸ
o

ü°ÉMÑán: gnπr Jn¶r∏ªnæp» hGCnfü°pØn∂n.

O ` M
n

às≈, hg»
n

 G÷ÉQ
s

I Ã©æn≈ {GE¤z: S°pô
r

 Màs≈ JÑ∏≠n G÷Ñπ
n

,GCh Ã©æn≈ {’Ωz Gdàs©∏«π: RoQfp» Màs≈ GCocôpen∂n.

g` ` GCnh
r

, GEPG U°∏í
n

 ‘ eƒV°©p¡É {GE¤z GCh {GE’sz: ’CnS°ànù°¡p∏nøs Gdü°s©rÖn GChr GCoOrQp∑n GŸoæn≈.

* LE VERBE CONFORME est
soumis à l’ouverture quand il est
précédé d’une lettre d’ouverture
par elle-même ou par “QUE” im-
plicite en plus des lettres d’ouver-
ture partielle...

* Les lettres d’ouverture sont:
1- Initiales: Que, Négatif, Dans ce

cas, Afin que.
2- Partielles ou par “QUE” implicite:
L de causalité, L de confirma-
tion, Afin, Ou bien, F d’occasion, 
O de concomitance - O , F , En-
suite d’attraction.

fü°Ö GŸ†°ÉQ´

emrofnoc ud erutrevuO

fü°Ö aôY»
q

Koº
s

GCnh
r

M
n

àq≈h
n

an` dp`

fü°Ö GCU°∏»
q

elleitrap erutrevuO elaitini erutrevuO

cn»
r

GEpPn¿r dnør GCn¿r

Avec Donc Ensuite Ou bien Afin Pour Afin que Dans ce
cas

Négatif Que
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@ G÷õΩ
o

 gƒ
n

 b£™
o

 LõAm eøn GdØ©πp.

@ j
o

éõnΩ
o

 GŸ†°ÉQ´
o

 GEPG S°Ñ≤nà¬o GEMó
n

i

G’COhGäp G÷ÉReáp, hg»
n

 bù°ªÉ¿p: bù°º
l

j
n

éõΩ
o

 a©Ók hGMó
k

G, hbù°º
l

 j
n

éõΩ
o

 a©∏Úp.

@ YÓeÉä
o

 G÷õΩp g»
n
:          

1- Gdù°
t

µoƒ¿o ‘ GBNôp√p ‘ ZÒp G’Ca©É∫p

Gÿªù°áp: dnºr jnØr©nπr.
2- Mò±

o
 Gdætƒ¿p ‘ G’Ca©É∫p Gÿªù°áp:

dnºr joØr©n∏oƒG.
3- Mò±

o
 Mô±p Gd©∏sáp ‘ G’Ca©É∫p

GŸ©à∏sáp G’BNô: dnºr jnôrΩp.

@ G◊ôh±
o
 Gdsà» ŒõΩ

o
 a©Ók hGMó

k
G g»: 

1- dnº
r
: dnºr jnòrgnÖr GCnMnól. 

2- Ÿ
s

É: Jn©∏sºn Gd≤ôGAnIn hdnªsÉ jµàoÖr.  

3- ’Ω
o
 G’Cneô: dpàn£pÖr fnØrù°o∂n 

4- ’ GdæsÉg«á: ’n J«ÉCnS¢r epør QnMrªnáp

Gd∏s¬p.

* Les articles élidant deux verbes sont des articled conditionnels intervenant auprès de deux verbes 

conformes, le premier devenant verbe de condition et le second verbe de réponse. les deux verbes

sont élidés en même temps.

* Ces articles se divisent entre lettres, noms et circonstanciels:

1- Même si, lettre de condition... 7- De quelque manière, nom conditionnel structuré...

2- À moins que, lettre de condition... 8- Quand, circonstanciel de temps...

3- Qui, nom conditionnel raisonnable... 9- Où que ce soit, circonstanciel de lieu...

4- Que, nom conditionnel irraisonnable... 10- Dans quel temps, circonstanciel de temps...

5- Tout ce que, nom conditionnel structuré... 11- D’où, circonstanciel de lieu...

6- Quel, nom conditionnel décliné... 12- Où que, circonstanciel de lieu... 

@ G’COhGä
o

 Gdsà» ŒõΩ
o

 a©∏nÚp g»
n

 GCOhGä
o

 T°ô•m JóNπ
o

 Y∏≈ a©∏Úp e
o

†°ÉQY
n

Úp jµƒ¿o G’Ch
s

∫
o
 eæ¡

o
ªÉ a©π

n
 Gdû°sô•p

hGdãsÉÊ a©π
n

 G÷ƒGÜp, aàéõe
o

¡ªÉ e©
k

É. 

@ gò√p G’COhGä
o

 JnàƒRs´
o

 HÚn G◊ôa«
s

áp hG’S°ª«
s

áp hGd¶sôa«
s

á,hg»
n
:

1- GEp¿r, Mô±
o

 T°ô•m: GE¿r Jnµrù°nπr Jnîrù°nôr.                        7- cn«
r

Ønª
n

É, GS°º
o

 T°ô•m eÑæ»
w
: cn«rØnªnÉ JnànƒLs¬r GCnJnƒnLs¬r.

2- GEpPre
n

É, Mô±
o

 T°ô•m: GEPrenÉ Jnàn©∏sºr Jnàn≤ósΩr.            8- e
n

àn≈, Xô±
o

 ReÉ¿: enàn≈ Jnªoâr Jo©rôn±r.

3- e
n

ør, GS°º
o

 T°ô•m dp∏©Ébpπ: enør jn£r∏oÖr jnépór.           9- GCnj
r

ænª
n

É, Xô±
o

 eµÉ¿: GCnjrænªÉ JnòrgnÖr Jnærénír.

4- e
n

É, GS°º
o

 T°ô•m d¨Òp Gd©Ébpπ: enÉ JnõrQn´r Jnërü°oór.     01-GCnj
s

É¿n, Xô±
o

 ReÉ¿:GCnjsÉfnÉ Jnù°rÉCndræp» GCnLpÑr∂n.

5- e
n

¡
r

ª
n

É, GS°º
o

 T°ô•m eÑæ»
w
: en¡rªnÉ Jnéràn¡pór Jn∏r≥n.        11- GCnfs≈, Xô±

o
 eµÉ¿:GCnfs≈ Jnér∏pù¢r GCnLr∏pù¢r.

6- GCn…
w

, GS°º
o

 T°ô•m e
o

©ô
n

Ü
l

: GCnjvÉ JoµrôpΩr GCocrôpΩr.              21- M
n

«
r

ãoª
n

É, Xô±
o

 eµÉ¿: Mn«rãoªnÉ Jnù°r≤o§r JnãrÑoâr.

* L’ÉLISION consiste à trancher une partie du vebe.

* Le verbe conforme prend une finale élidée s’il est

précédé de l’un des articles causant l’élision;

ces derniers sont de deux catégories: Lettres él-

idant un seul verbe et articles élidant deux

verbes.

* Les marques d’élision sont:

1- Quiescence en sa finale dans les verbes autres

que les cinq verbes...

2-Élimination de N dans les cinq verbes...

3- Élimination de la lettre défectueuse dans les

verbes à finale défectueuse...

* Les lettres élidant un seul verbe sont:

1- Négatif...

2- Pas encore...

3- L d’impératif...

4- Non d’interdiction...

GCOhGä
o
 T°ô•m ŒõΩ

o
 a©∏Úp Môh±

l
 ŒõΩ

o
 a©Ók hGMó

k
G

sebrev xued tnadilé sertteL ebrev lues nu tnadilé sertteL

e
n

É e
n

ør GEpPre
n

É GEp¿r

e
n

àn≈ cn«
r

Ønª
n

É GCn…
w

e
n

¡
r

ª
n

É

M
n

«
r

ãoª
n

É GCnfs≈ GCnj
s

É¿n GCnj
r

ænª
n

É

’

GdæqÉg«á

’Ω

G’Ceô
dnª

s
É dnº

r

G’COhGä G÷ÉReá

noisilé’d selcitrA

NégatifPas 
encore

L, imper-
atif

Non, in-
terdiction

Même siÀ moins
que

QuiQue

Tout
ce que

Quel
De

quelque
manière

Quand

Où que
ce soit

Dans
quel
temps

D’oùOù que
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@ ‘ Gd∏t¨áp GCoS°∏ƒÜ
l

 ‘ Gdàs©ÑÒp j
o

óY
n

≈ GCoS°∏ƒÜ
n

Gdû°sô•p, bpƒGe
o

¬o: GCOGIo T°ô•m hap©Ó¿p, j
o

ù°ª
s

≈ GCh
s

do¡
o

ªÉ

ap©π
n

 Gdû°sô•p hGdãsÉÊ LƒGÜ
n

 Gdû°qô•p, hj
o

≤É∫
o

 d¬o

G÷õGA
o

 GCj†°kÉ: GEp¿r JnórQoS¢r Jnærénír.
1- GCOhGä

o
 Gdû°qô•p Jné©π

o
 Reøn a©πp Gdû°qô•p

hLƒGH
n

¬o e
o

ù°à≤Ñ
n

Ók M
n

às≈ dnƒ cÉ¿n GdØ©Ó¿p

eÉV°p«Úp.

2- j
n

épÖ
o

 GC¿r jµƒ¿n Gdû°sô•o ap©Ók NÈj
v

É e
o

àü°ô
u

akÉ

e
o

à≤ó
u

e
k

É Y∏≈ G÷ƒGÜ; hGŸ
o

ôGO
o

 HÉdØ©πp GÿÈ…
u

eÉ d«ù¢
n

 GCeô
k

G h’ f¡«
k

É, h’ eù°ÑƒbkÉ HÉCOGIm eø

GCOhGäp Gd£q∏Öp cÉ’S°àØ¡ÉΩp, hGd©
n

ôV¢p,

hGdàsë†°«†¢.

3- hG’CU°π
o

 ‘ LƒGÜp Gdû°qô•p GC¿r jµƒ¿n cØ©πp

Gdû°sô•p, GC… GC¿r jµƒ¿n U°É◊
k

É ’C¿r jµƒ¿n T°ôWkÉ,

ZÒ
n

 GCfs¬o bó
r

 j≤™
o

 LƒGH
k

É eÉ gƒ
n

 ZÒ
o

 U°Édím ’C¿r

jµƒ¿n T°ôWkÉ. a«éÖ
o

 M«æÄpòm GbÎGfo¬o HÉdØÉAp

dpÎH£n¬o HÉdû°qô•.

* La lettre F est une lettre de signification structurée sur a, elle n’a pas de place dans l’analyse, elle in-

tervient dans la réponse à la condition et dénommée F de réponse ou F de sanction ou F connectant la

réponse à la condition.

1- L’intervention de F dans la réponse à la conditon est obligatoire si la réponse n’est pas apte à être une

condition telle que : (a) Si le verbe est une demande... (b) Si c’est une phrase nominale... (c) Si le verbe

est inerte... (d) Si le verbe fait suite à “Déjà, S du futur, Plus tard”... (e) S’il est nié par “Ne et négatif”...

2- L’intervention de F est admissible si la réponse est un verbe conforme affirmatif...

3- L’intervention de F est interdite: (a) Si la réponse est un verbe passé conjugé... (b) Si le verbe est nié

par “Ne et Négatif”...

4- Si la réponse est connectée à F, le verbe prend une situation de réguarité et l’élision est refusée...

5- F d’expression est connectée à la réponse d’une condition supposée exprimant la présence du verbe

éliminé...

@ GdØÉA, Mô±
o

 e©æk≈ eÑæ»
w

 Y∏≈ GdØàíp ’ fiπ
s

 d¬ eø G’EYôGÜp, jóNπ
o

 Y∏≈ LƒGÜp Gdû°sô• hj
o

ù°ª
s

≈ aÉA
n

G÷ƒGÜp GCh aÉA
n

 G÷õGAp GCh GdØÉA
n

 Gdô
s

GH£án LƒGÜp Gdû°qô•.

1- jéÖ
o

 ONƒ∫
o

 GdØÉA Y∏≈ LƒGÜp Gdû°sô•p GEPG Geàæ™
n

 L©∏o¬ T°ôWkÉ, hPd∂: GC ` GEPG cÉ¿n a©Ók W∏Ñ«
v

É: GEp¿r S°n≤n§n

Ynóht∑n anÓn Jnû°rªnâr Hp¬p. Ü ` GEPG cÉ¿n Lª∏ák GS°ª«
s

ák: e¡ªnÉ GCQOrän apÉEfu» eù°à©ów d≤†°ÉFp¬. ê` GEPG cÉ¿n a©Ók

LÉeó
k

G: GEp¿r GCnS°ÉhDohG aÑpÄrù¢n enÉ an©n∏oƒG. O ` GC¿ jµƒ¿n e≤ôhfkÉ H≤ó
r

, Gdù°
q

Ú, GCh S°ƒ±
n
: enør enónMn∂n HpªnÉ dn«rù¢n ap«∂n

an≤nór Pnes∂n. √ ` GC¿ jµƒ¿n eæØ«
v

É HpªÉ GCh Hp∏ør: 
GEp¿r LÉAnfp» V°n«∞l an∏nør GCnWôoOn√o.

2- jéƒRo ONƒ∫
o

 GdØÉA Y∏≈ LƒGÜp Gdû°qô•p GEPG cÉ¿n e†°ÉQpY
k

É e
o

ãÑàkÉ: enør jnórQoS¢r an«nærénío.

3- j
n

ªàæ™
o

 ONƒ∫
o

 GdØÉA Y∏≈ LƒGÜp Gdû°qô•p: GC ` GEPG cÉ¿n eÉV°«
k

É e
o

àü°ô
u

akÉ: enør U°nÑnôn XnØpôn.Ü ` GEPG cÉ¿n

e†°ÉQpY
n

É eæØ«
v

É HpÓ GCh Hp∏nº
r
: enør MnônU¢n dnºr jnærónΩr. 

4- GEPG GbÎ¿n LƒGÜ
o

 Gdû°qô•p HÉdØÉA j
o

ôan™
o

 hj
n

ªàæ™
o

 G÷õΩ
n
: GE¿r Jnµù°nπr anù°nànæónΩo - aÉCfân JnæónΩo.

5- J≤™
o

 GdØÉA
o

 GdØü°«ëáo ‘ LƒGÜp T°ô•m e≤ó
s

Qm hJoØü°í
o

 Yøp GÙòh±p: anÓn Jnærù¢n Ynªnπn Gÿn«rôp.

* Il existe en Arabe un mode d’expression

dénommé: STYLE DE LA CONDITION, consti-

tué par un article conditionnel et deux verbes

dont le premier est dénommé verbe condition-

nel et le second réponse à la condition, réponse

également connue sous le nom de sanction.
1- Les articles conditionnels donnent au temps

du verbe conditionnel ainsi qu’à celui de la

réponse un sens futur, même s’ils sont au

mode passé.

2- Le verbe conditionnel doit être prédicatif, con-

jugable et précédant la réponse. Le but du

verbe prédicatif est d’éviter l’impératif et l’in-

terdiction; il ne doit pas être précedé par l’un

des articles de demande comme l’interroga-

tion, l’exposition et la stimulation.

3- Quant à la réponse à la condtion elle doit ini-

tialement ressembler au verbe conditionnel c-

à-d, elle doit être apte à être une condition.

Cependant il se peut qu’elle ne soit pas habil-

itée à cette fonction, auquel cas elle doit être

liée par la lettre F à la réponse.

G÷ƒGÜESNOPÉR Gdû°qô• NOITIDNOC

e†°ÉQ´ ›õhΩ e†°ÉQ´ ›õhΩGEp¿r Jn£r∏oÖ
r

                           Jnépó
r

eÉV¢ ‘ fiπ
q
 LõΩ e†°ÉQ´ ›õhΩGEp¿r Jn£r∏oÖ

r
                         h

n
L
n

ó
r

ä
n

GCeô ‘ fiπ
q
 LõΩ e†°ÉQ´ ›õhΩGEp¿r Jn£r∏oÖ

r
                       coør M

n
òpQ

k
G

eÉV¢ ‘ fiπ
q
 LõΩ eÉV¢ ‘ fiπ

q
 LõΩGEp¿r Wn∏nÑ

r
â
n

                    h
n

L
n

ó
r

ä
n

e†°ÉQ´ ›õhΩ eÉV¢ ‘ fiπ
q
 LõΩGEp¿r Wn∏nÑ

r
â
n

                           Jnépó
r

e†°ÉQ´ eôaƒ´ ) NÈ( eÉV¢ ‘ fiπ
q

 LõΩ)eÑàóGC(GEp¿r Wn∏nÑ
r

â
n

                           Jnépó
o

Conforme élidé

Passé à-la-place d’élision

Impératif à-la-place d’élision

Passé à-la-place d’élision

Conforme élidé

Conforme régulier (Prédicat)

Conforme élidé

Conforme élidé

Conforme élidé

Passé à-la-place d’élision

Passé à-la-place d’élision (Primat)

Passé à-la-place d’élision
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@ GEPG h
n

b™
n

 GŸ†°ÉQ´
o

 LƒGH
k

É H©ó
n

 Gd£s∏Öp j
o

éõnΩ
o

, cnÉC¿r j≤™
o

 H©ó
n

 GCeôm

GCh f¡»m GCh GS°àØ¡ÉΩm GCh YôV¢m GCh –†°«†¢m GCh “øx GCh Jôê
x

:

GW∏oÖr Jnépór. GCnjøn Hn«ào∂n GCnRoQr∑n.
hLõΩ

o
 GdØ©πp H©ó

n
 Gd£s∏Öp GEfsªÉ gƒ

n
 Hp`: GEp¿r, GŸ

o
†°ª

n
ô
n

I e™
n

 a©πp

Gdû°sô•:

@aà≤ójô
o

 bƒdp∂n: GW∏oÖr Jnépór` GW∏oÖ
r

, anÉE¿r Wn∏nÑ
r

â
n

 h
n

L
n

ó
r

ä
n
. 

hbpù¢
r

 Y∏≈ Pd∂n, hb«π
n
: GE¿s G÷õΩ

n
 HÉd£s∏Öp fØù°p¬p dà†°ª

t
æp¬p e©æn≈

Gdû°sô•.

@ ’ j
o

û°Î•o ‘ Gd£s∏Öp GC¿r jµƒ¿n Hü°«¨áp G’Ceôp GCh Gdæs¡»p GCh

G’S°àØ¡ÉΩp GCh ZÒpgÉ eø U°«≠p Gd£s∏Ö. Hπ
r

 j
o

éõnΩ
o

 GdØ©π
o

 H©ó
n

GdµÓΩp GÿÈ…
u

, GE¿r cÉ¿n W∏Ñ
k

É ‘ GŸ©æn≈: Jo£«™o GCHnƒnjr∂n Jn∏r≥n
Nn«rôkG,GC… GCnWp©

r
¡
o

ª
n

É Jn∏r≥n N
n

Ò
k

G.

* Le verbe conforme, dans tous ces antécédents, est élidé parcequ’il apporte, dans le sens, une réponse

à une demande. Même si c’est un prédicat prononcé, il n’est pas nécessaire à l’impératif de revêtir la

forme d’un verbe, pour justifier l’élision du verbe suivant; il peut aussi bien être sous la forme d’un nom

verbal... Il est aussi possible à une phrase prédicative d’être utilisée comme demande: phrase ver-

bale... phrase nominale...

* Le verbe conditionnel est éliminé quand il est indiqué par une évidence; il est permis de l’éliminer:

1- Après “Même si” suivie de “Ne”...

2- Après “Qui” suivie de “Ne”...

* La réponse à une condition est éliminée quand elle est indiquée par une évidence, pourvu que la con-

dition soit un verbe passé prononcé... ou un conforme nié par “Négatif”... Pour cette raison, la réponse à

une condition peut être éliminée d’une manière admissible ou obligatoire:

1- Admissible: Si aucun discours ne peut servir de réponse; puisque la condition elle-même inspire une

réponse...

2- Obligatoire: Si elle exprime un discours constituant une réponse...

* Condition et réponse peuvent être éliminées laissant l’article de condition isolé pourvu qu’une indication

évidente explique clairement la situation; ceci est spécifique dans la license poétique:

...   ...

Par ouÏ-dire, la mesure s’étend rarement à la prose; il est même possible d’éliminer condition-réponse en

prose et poésie si leur relation évidente est clairement montrée...
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* Si le verbe conforme est utilisé comme réponse à une

DEMANDE, il devient élidé comme s’il était placé après un

impérartif, une interdiction, une interrogation, une exposi-

tion, une stimulation, un souhait ou une sollicitation...

L’élision du verbe après une demande est, en fait, causée

par “Même si” implicite, avant le verbe conditionnel... Suite

à cela, l’on dit que l’élision est causée par la demande elle-

même parcequ’elle implique le sens de la condition.

* Il n’est pas nécessaire à la demande d’être sous la

forme de l’impératif, l’interdiction, l’interrogation ou toute

autre forme de demande.

Cependant le verbe doit être élidé après un discours prédi-

catif s’il exprime le sens de la demande...
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Après l’interrogation
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* LE VERBE se divise en trois modes;

1- Le mode du verbe passé est toujours structuré.

2- Le mode du verbe conforme est décliné, à moins qu’il ne soit connecté à N de confirmation ou N du féminin.

3- Le mode de l’impératif est toujours structuré.
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Sur quiescence

Avec voyelle u

Par fermeté de N
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Par éliminartion de
la lettre défectueuse

Sur voyelle a

Sur quiescence
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Par éliminartion de
la lettre défectueuse

Sur voyelle a

Impératif

Passé
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Conforme
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5 verbes avec N augmentée @@ G’CU°π
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* La position naturelle du verbe conforme décliné est la régularité, à condition qu’il soit dégagé des élé-

ments actifs d’ouverture et d’élision. S’il est précédé d’un élément actif d’ouverture il prend une finale

ouverte, et s’il est précédé d’un élément actif d’élision il prend une finale élidée. 

Les marques de déclinaison du verbe conforme sont de deux sortes: l’une pour la déclinaison avec

des voyelles, l’autre pour la déclinaison avec une lettre (N augmentée dans les cinq verbes).

1- Il se décline avec la voyelle s’il est dépourvu du personnel de régularité proéminent: sa finale est

régulière avec u, ouverte avec a, élidée avec quiescence.

2- Il se décline avec la lettre s’il est accolé au personnel de régularité proéminent: sa finale devient

régulière par la fermeté de N, ouverte par l’élimination de N, élidée par l’élimination de N ou de la let-

tre défectueuse.

3- Il est élidé par l’élimination de la lettre défectueuse en sa finale.

* LES CINQ VERBES sont des verbes conformes accolés à un personnel de régularité proéminent ( E

du duel, O du pluriel, Y de l’auditrice.

* Ils répondent à deux conditions: 1- !ls doivent être conformes - non applicables au passé et l’impératif.

2- Ils doivent être accolés à E du duel, O du pluriel, Y de l’auditrice.

* Ils comportent deux caractéristiques: 1- Leur finale devient régulière par la fermeté de N, ouverte et

élidée par son élimination (ils ne se déclinent pas avec des voyelles).

2- Leur marque de régularité leur est inhérente (E du duel, O du pluriel, Y de l’auditrice) et a une place

dans l’analyse.

(a) Agent avec le verbe connu... O est agent.

(b) Pro-agent avec le verbe ignoré... O est pro-agent.

(c) Nom du verbe déficient... Y est le nom du verbe déficient.
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* En principe les verbes sont structurés,

sauf le verbe conforme qui est décliné

parce qu’il ressemble au nom quant au

changement que subit sa finale. La dé-

clension est, cependant, admise s’il n’est

pas accolé à N de confirmation ou N du

féminin.

* Le verbe conforme ressemble au 

nom-agent dans la succession de ses

lettres quiescentes et vocalisées... ainsi

que dans sa capacité à indiquer le

temps présent et futur. C’est pourquoi

on l’a dénommé verbe conforme, c-à-d,

ressemblant au nom dans l’acceptation

de la déclinaison.
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* LE VERBE PASSÉ est un mode in-

diquant un état ou un fait dans le

temps passé. La marque du verbe

passé est qu’il accepte  une des deux

lettres T en sa finale:

1- T de la fonction-agent vocalisée

comme dans FaRaL’Ta...

2- T du féminin quiescente,comme

dans FaRaLaT’...
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Voyelle de structure de base avec: Il, Ils 2, Elle.

S’il est accolé à O du pluriel avec: Ils

S’il est accolé au personnel régulier avec : Tu, Vous 2, Vous, Tu, Vous, Je, Nous

Sur voyelle a

Sur voyelle u

Sur quiescence

S’il est accolé à N du féminin avec: Elles On quiescence
Passé
structuré
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@@ U°«¨áo GŸ
o

†°ÉQ´p e
o

©ôHál eôaƒYál

hJn≤Ñπ
o
 Gdæsü°Ö

n
 hG÷õΩ

n
, GCh eÑæ«

s
ál Y∏≈

GdØàíp hGdù°
t

µƒ¿p; Jnîàü¢
t

 HÉ◊ÉV°ôp

hGŸ
o

ù°à≤Ñπp. hYÓeáo GŸ†°ÉQ´p GC¿r j≤Ñπ
n
:

1- Gdù°
u

Ú, hS°
n

ƒ
r

±
n
:S°n«n©r∏nªoƒ¿n ` S°nƒr±n

GCnS°rànr̈Øpôo. 

2- dnº
r

, hdnør: 
dnºr jn©r∏nªoƒG ` dnør

jnù°rànr̈ØpôohG.

* LE MODE DU VERBE CONFORME est

décliné et régulier, il accepte aussi l’ouver-

ture et l’élision ou bien il est structuré sur a

et la quiescence; il indique le présent et le

futur. La marque du conforme est qu’il ac-

cepte:

1- S du futur et “ Plus tard”...

2- Négatif, négatif...

eÑæ»q ›õhΩ

GdØ©π GŸ†°ÉQ´emrofnoc ebreV

eæü°ƒÜ

Mò±: ¿ `
n

Ω

Gdàsü°ôj∞

j
nr̈õo

Gdàü°ôj∞

j
nr̈õoh

n

Ω
j
n

Ør©
n

π
o

eôaƒ´

KÑƒä: ¿ `
o

Gdàsü°ôj∞

érutcurtS édilÉ trevuOnosiagujnoC nosiagujnoC nosiagujnoCreilugéR

Mò±: hG… Mò±: ¿ `
r

seruseMMaL

sebreV
ceva
ed N
rifnoc
noitam

NaL`
n

`
r

Ω Ω

‘

G’Ca©É∫

e™
n

fƒ¿

Gdàsƒc«ó

Ωj
nr̈õoh

n
G j

nr̈õoh
n

G Ω j
n

Ør©
n

Ón¿pΩ

Ωj
nr̈õohG j

nr̈õohG Ω j
n

Ør©
n

∏oƒ¿nΩ

ΩJnr̈õo Jnr̈õoh
n

Ω JnØr©
n

π
o

Ω Ω

ΩJnr̈õoh
n

G Jnr̈õoh
n

G Ω JnØr©
n

Ón¿pΩ

j
nr̈õoh¿n j

nr̈õoh¿n j
n

Ør©
n

∏rønΩ

ΩJnr̈õo Jnr̈õoh
n

Ω JnØr©
n

π
o

Ω Ω

ΩJnr̈õoh
n

G Jnr̈õoh
n

G Ω JnØr©
n

Ón¿pΩ

ΩJnr̈õohG Jnr̈õohG Ω JnØr©
n

∏oƒ¿nΩ

ΩJnr̈õp… Jnr̈õp… Ω JnØr©
n

∏pÚnΩ

ΩJnr̈õoh
n

G Jnr̈õoh
n

G Ω JnØr©
n

Ón¿pΩ

Jnr̈õpjøn Jnr̈õpjøn JnØr©
n

∏rønΩ

ΩGCnZrõo GCnZrõoh
n

Ω GCnar©
n

π
o

Ω Ω

Ωfnr̈õo fnr̈õoh
n

Ω fnØr©
n

π
o

Ω Ω
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@@ a©π
o

 G’Cne
r

ôp, U°«¨ál Jó∫
t

 Y∏≈ Yªπm

j
o

£∏nÖ
o

 GEfû°ÉhDo√
o

 ‘ Reøp GŸ
o

ù°à≤Ñπp.

1- j
o

ü°ÉÆo a©π
o

 G’Ceôp eøn GŸ
o

†°ÉQ´p

GŸ©∏ƒΩp: jnù°ràn̈rØpôo ` GyS°rànr̈Øpôr
2- Jnîàü¢

t
 U°«¨áo G’Ceôp HÉdØÉYπp

GŸ
o

îÉWÖp: GyS°réoór ` S°nÑuír.

* LE VERBE IMPÉRATIF est un mode

indiquant une action requise d’être exé-

cutée dans le futur.

1- L’impératif se forme à partir du

verbe conforme connu...

2- Le mode impératif est spécifique

de l’agent auditeur...

e
n

Ñæ»
w
 Y∏≈ G◊ôcá GCh Y∏≈ G◊ò±

GdØ©`π Gdü°që«`í nias ebreV

[hG…] [¿] `
r

Gdàsü°ôj∞ nosiagujnoC

Gpar©
n

π
r

1

Ω

Ω

Gpar©
n

Ón 2

@ Gpar©
n

∏oƒG 3

Ω Gpar©
n

∏p» 4

Ω Gpar©
n

Ón 5

`
n

Ω Gpar©
n

∏røn 6

Ω Gpar©
n

∏nøs Jƒc«ó

Jƒc«óΩ Gpar©
n

∏nør

e
n

Ñæ»
w

 Y∏≈ G◊ôcá GCh Y∏≈ G◊ò±

GdØ©π GŸ©àπq G’BNôelanif à ebreV
esueutceféd

[hG…] [¿] `
r

Gdàsü°ôj∞ nosiagujnoC

Ω GpQ
r

Ωp 1

Ω GpQ
r

ep«
n

É 2

Ω GpQ
r

e
o

ƒG 3

Ω GpQ
r

ep» 4

Ω GpQ
r

ep«
n

É 5

`
n

Ω GpQ
r

epÚn 6

Ω GpQ
r

ep«
n

øs Jƒc«ó

Jƒc«óΩ GpQ
r

ep«
n

ør

Môcáo HæÉFp¬p G’CS°ÉS°«
s

áo ‘ ZÒp G’Ca©É∫p Gÿªù°á, Gdàsü°ôj∞ e™: GCnfrâ
n

, GCnfràoøs

‘ GŸ
o

∏ë≥p HÉ’Ca©É∫p Gÿªù°áp, Gdàsü°ôj∞ e™: GCnfràoª
n

É, GCnfràoº
r

, GCnfrâp

Y∏≈ Gdù°
q

µƒ¿

Y∏≈ Mò±p Gdætƒ¿ G’Ceô

eÑæ»q
‘ G’Ca©É∫p GŸ

o
©à∏sáp G’BNô, Gdàsü°ôj∞ e™

n
: GCnfrâ

n
, j

o
ëòn±

o
 Mô±

o
 Gd©∏sá: h ` G ` … Y∏≈ Mò±p Gd©∏sá

GEPG GJsü°π
n

 Hæƒ¿p Gdàsƒc«óp Gdãs≤«∏áp: ¿s, GCh Hæƒ¿p Gdàsƒc«óp GÿØ«Øáp: ¿r Y∏≈ GdØàí

Marque initale de struture dans les autres que les 5 verbes, avec: Tu, Vous (fem) Sur quiescence

Verbes attachés aux 5, avec: Vous 2, Vous masc, Tu fem. Sur élimination de N

Verbes  à finale defectueuse avec: Tu, et élimination de O, E, Y défectueux Sur élimination de O,E,Y 

S’ils sont accolés à N de confirmation lourde ou légère: N’ Sur voyelle a

Impératif

structuré

Structuré sur voyelle ou élimination Structuré sur voyelle ou élimination
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@ Gdª
n

ô
r

aoƒY
n

Éä
o

, GCS°ªÉA
l

 e
o

àü°ô
u

aál hZ«ô
o

eàü°ô
u

aám Jî†°™
o

 GEd≈ MÉdáp Gdô
s

a™.

@ hGdªôaƒYÉä
o

 g»
n
:

1- GdØÉYπ
o

 Hù°ÑÖp GdØ©πp Gdª©∏ƒΩp: 

GybrànônÜn GdØnërü¢o.
2- fÉFÖ

o
 GdØÉYπp Hù°ÑÖp GdØ©πp 

Gdªé¡ƒ∫p: coàpÑnâr QpS°nÉdnál.

3- Le primat à cause de la primauté et le prédicat à cause du primat...

4- Le nom des annulateurs à cause de l’annulateur: (a) Nom de “être et ses sœurs”... (b) Nom de “Faillir

et ses sœurs”... (c) Nom de “Ne et ses sœurs”...

5- Le prédicat des annulateurs à cause de l’annulateur: (a) Prédicat de “Certes et ses sœurs”... (b)

Prédicat de “Aucun négateur du genre”...

6- Les suiveurs des noms à finale régulière...

* La fonction-agent est un effet grammatical créé par l’action du verbe complet ou ce qui dérive de ce

verbe sur le langage utile; il requiert la mise en régularité de tout ce qui remplit la fonction-sujet dans

la phrase, y compris l’agent explicite, l’agent supposé, l’agent interprété comme explicite et le pro-

agent. La fonction-agent intervient dans les situations suivantes:

1- Le sujet est un agent explicite décliné...

2- Le sujet est un agent explicite structuré...

3- Le sujet est un agent proéminent supposé...

4- Le sujet est un agent latent supposé...

5- Le sujet est un agent interprété comme explicite...

6- Le sujet est pro-agent...

7- L’élément actif est un nom-agent...

8- L’élément actif est un nom verbal

9- La phrase est à-la-place d’un agent régulier...

10- La phrase est à-la-place d’un pro-agent régulier...

3- GdªÑàóGCo Hù°ÑÖp G’HàóGAp, hGdîÑô
o

 Hù°ÑÖp GdªÑàóGE: Gd©p∏rºo eoØ«ól.

4- GS°º
o

 GdæsƒGS°ïp Hù°ÑÖp GdæsÉS°ï: GC ` GS°º
o

 cÉ¿n hGCNƒGJp¡É:cnÉ¿n Gd£s≤rù¢o Lnª«Ók. Ü ` GS°º
o
 cÉO

n
 hGCNƒGJp¡É: cÉOn

Gdàu∏ª«òo jnæéío. ê ` GS°º
o

 e
n

É hGCNƒGJp¡É: enÉ Gdµù°Ó¿o enëªƒOkG.

5- N
n

Ñ
n

ô
o

 GdæsƒGS°ïp: GC ` NÑô
o

 GEp¿s hGCNƒGJp¡É: GEp¿s Gd∏s¬n YÉOp∫l. Ü ` NÑô ’ GdæsÉa«á dp∏éæù¢p: ’n cƒcnÖn S°ÉWp™l.

6- JƒGH™
o

 G’CS°ªÉAp GdªôaƒYáp: MÉ¿n GdªnƒYóo Gdªn†°ôhÜo hGd«nƒΩo Gdªnû°¡ƒOo.

@ GdØÉY∏«
s

áo, JÉCK«ô
l

 fëƒ…
w

 jæû°ÉCo epø Yªπp GdØ©πp GdàsÉΩ
u

 GCh eÉ j
o

û°à≥t eæ¬o a» GdµÓΩp Gdª
o

Ø«ó, hj≤†°p» Hpôa™p

Gdªù°æóp GEd«¬p GCh cπ
u

 U°«¨ám J≤ƒΩ
o

 e≤Ée
n

¬ a» Gdéª∏áp, epø aÉYπm U°ôjím GEd≈ aÉYπm e
o

†°ªôm GEd≈ aÉYπm eƒDh
s

∫m

HÉdü°
s

ôjí hGEd≈ fÉFÖp aÉYπ. hJéô… GdØÉY∏«
s

áo Y∏≈ GdëÉ’äp G’BJ«á:

1- Gdªù°æó
o

 GEd«¬p aÉYπ
l

 U°ôjí
l

 e
o

©ôÜ
l

:LÉAn GdôsLoπo.

2- Gdªù°æó
o

 GEd«¬p aÉYπ
l

 U°ôjí
l

 eÑæ»
w
: bÉΩn Gydsòp… cÉ¿n HpõjÉQJpæÉ.

3- Gdªù°æó
o

 GEd«¬p aÉYπ
l

 e
o

†°ªô
l

 HÉQRl: GCnc∏âo JØsÉMák.

4- Gdªù°æó
o

 GEd«¬p aÉYπ
l

 e
o

†°ªô
l

 eù°ààô
l

: fnërøo foù°nÑuío dn¬o.

5- Gdªù°æó
o

 GEd«¬ aÉYπ
l

 eƒDh
s

∫
l

 HpÉdü°
s

ôjíp: Hn∏n̈næp» GCnfs∂n eôj†¢l ` enônV°o∂n.

6- Gdªù°æó
o

 GEd«¬p fÉFÖ
o

 aÉYπm: QoS°pºn GdÑn«âo.

7- Gd©Éepπ
o

 GS°º
o

 aÉYπm : QLπl hGV°píl Nn£t¬o.

8- Gd©Éepπ
o

 GS°º
o

 a©πm: gn«¡nÉän Rnjól.

9- Gdéª∏áo a» eëπ
q

 Qa™m aÉYπ
l
: S°nƒnGAl Yn∏n«r∂n GCnPngÑrân GCΩr dºr JògÖr `GCnPgÑrân...

01- Gdéª∏áo a» eëπ
u

 Qa™m fÉFÖ
o

 aÉYπm: bp«πn dn∏àsÓeòIp J¡«sƒDohG dÓeàëÉ¿p `J¡«
s

ƒDohG...

* LES NOMS À FINALE RÉGULIÈRE

variables et invariables subissent la

situation de régularité. Ce sont:

1- L’agent appartenant à un verbe

connu...

2- Le pro-agent appartenant à un

verbe ignoré...

GS°ª
o

¡É cÉ¿n, cÉO
n

,

e
n

É

NÑô
o

gÉ GEp¿s, ’n

aÉYpπ
l

a©π
l
 e

n
©∏ƒΩ

l

fÉFpÖ
o

aÉYpπm

a©π
l

e
n

é¡ƒ∫
l

eÑàóGCl,

NÑô
l

GpHàóGA
l

,

e
o

ÑàóGCl

JÉH™
l

Leur
nom

Agent

e
n

àÑƒ´
l

eôaƒ´
l

Être,
Faillir
Ne

Verbe
connu

Leur
predicat

Pro-
agent

Certes
Aucun

Verbe 
ignoré

Suiveur Primat-
Prédicat

Suivi
régulier

Noms

à finale

régulière

Primauté
Primat

GdªôaƒYÉä
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@Gdô
s

Gap™
o

, YÉeπ
l

 dØ¶»
w

 GCh e©æƒ…
w

 j
o

ƒDKuô
o

 a»

GEYôGÜp GdØ©πp hG’S°ºp Qa©
k

É.

1- Gdô
s

Gap™
o
 Gd∏sØ¶»

t
 j

n
û°ªπ

o
 Gdµ∏ªÉäp Gdsà» Joù°Ñ

u
Ö
o

Gdô
s

a™
n
: bÉΩn Gdª©∏uºo.

2- Gdô
s

Ga™
o

 Gdª©æƒ…
t

 j
o

óQ
n

∑o HÉd©≤πp ’ HpÉdëù¢
u

cÉdàséô
t

Op hG’HàóGA: Gdªójæáo hGS°©ál.

@ hGdô
s

hGap™
o

 g»
n
:

1- Gdàséô
t

O
o

 jôa™
o

 Gdª
o

†°ÉQ´
n

 hGdªÑàóGC: GC `

Gdàséô
t

O
o

 eøn GdæsƒGU°Öp hGdéƒGRΩp hGCS°ÑÉÜp

GdÑæÉAp d∏Ø©πp: j
n

ærü°
o

ô
o

` jnærü°oôoh¿n. Ü ` Gdàséô
t

O
o

eøn Gd©ƒGeπp Gd∏sØ¶«
s

áp dÓES°æÉOp HÉdæuù°Ñáp

d∏ªÑàóGE, hj
o

≤É∫
o

 d¬o G’HàóGA: Gdën≥t ZÉdpÖl.

2- Gdª
o

ÑàóGCo jôa™
o

 GdîÑô
n

: Gdù°sÉMáo cÑ«ôIl.
3- GdØ©π

o
 Gdª©∏ƒΩ

o
 jôa™

o
 GdØÉYπ

n
:eÉän Gd≤ÉFóo.

4- Le verbe ignoré cause la régularité du pro-agent...

5- Les annulateurs sont de deux genres: (a) “Être, Faillir, Ne et sœurs” causent la régularité du primat... 

(b) “Certes et sœurs, Aucun négateur du genre” causent la régularité du prédicat...

6- Les suiveurs: descriptif, confirmatif, substitut et attiré, sont tous soumis à la régularité par succession...

* La régularité du nom consiste à soumettre le nom variable et invariable à la situation de régularité qui

est, en syntaxe la situation naturelle du mot libéré des éléments actifs oraux utilisés pour la référence...

* Le nom est soumis à la régularité dans les positions suivantes;

1- Agent... 2- Pro-agent...

3- Primat... 4- Prédicat...

5- Nom de:”Être et ses sœurs”... 6- Noun of: “Faillir et ses sœurs”...

7- Nom de: “Ne et ses sœurs”... 8- Prédicat de: “ Certes et ses sœurs”...

9- Prédicat de: “Aucun” générique... 10- Descriptif d’un nom régulier...

11- Confirmation d’un nom régulier... 12- Substitut d’un nom régulier...

13- Attraction d’un nom régulier...

4- GdØ©π
o

 Gdªé¡ƒ∫
o

 jôa™
o

 fÉFÖ
n

 GdØÉYπ: Rodrõp∫n GdénÑnπo.

5- GdæsƒGS°ï
o

 Y∏≈ bù°ª«øp: GC ` cÉ¿n, cÉO
n

, eÉ hGCNƒGJo¡É, Jôa™
o

 GdªÑàóGCn: cÉ¿n Gdàu∏ª«òo eoéà¡ókG.Ü ` GEp¿s hGCNƒGJo¡É

, h’ GdæsÉa«áo d∏éæù¢p Jôa™
o

 GdîÑô
n

: GEp¿s Gdàu∏ª«òn eoéà¡ól.

6- GdàsƒGH™
o

, f©â
l

, Jƒc«ó
l

, Hó∫
l

, Y£∞
l

, Joôa™
o

 Lª«©
o

¡É HÉdàsÑ©«
s

áp: gn∏n∂n GdéoæƒOo hGdî«ƒ∫o.

@ Q
n

ar™
o

 G’S°ºp, gƒ
n

 GEN†°É´
o

 G’S°ºp Gdª
o

àü°ô
u

±p hZ«ôp Gdª
o

àü°ô
u

±p GEd≈ MÉdáp Gdô
s

a™p Gdsà» g»
n
 GdëÉdáo Gd£sÑ«©«

s
áo

dp∏µ∏ªáp Gdª
o

éô
s

OIp eøn Gd©ƒGepπp Gd∏sØ¶«
s

áp dpÓES°æÉO:GdôsLπo GdØÉV°πo GEfù°É¿l eoª«sõl.

@ j
o

ôa™
o

 ’S°º
o

 a» GdªƒGV°™p G’BJ«áp: 

1- GdØÉYπ: hnU°nπn GdàsÉLpôo.2- fÉFÖ
o

 GdØÉYπ: boàpπn GdëÉQpS¢o.

3- GdªÑàóGC: GdØÓsìo fû°«§l.4- GdînÑô: goƒn T°oéÉ´l.

5- GS°º
o

 cÉ¿n hGCNƒGJp¡É: cÉ¿n GdôsLπo a≤«ôkG.6- GS°º
o

 cÉO
n

 hGCNƒGJp¡É: cÉOnäp GdƒQbáo Jàªõs¥o.

7- GS°º
o

 e
n

É hGCNƒGJp¡É: enÉ Rnjól bÉFpªkÉ.8- NÑô
o

 GE¿s hGCNƒGJp¡É: GE¿s Gd©ªπn eoæù°s≥l.

9- NÑô ’ GdæsÉa«á d∏éæù¢: ’ Nn£nôn eoù°àªpôw.01f©â
l

 ’S°ºm eôaƒ´: Gdª©∏uºo GEfù°É¿l aÉV°pπl.

11- Jƒc«ó
l

 ’S°ºm eôaƒ´: boªrâo GCnfnÉ.21-  Hó∫
l

 ’S°ºm eôaƒ´: M†°ôn Gdàu∏ª«ònG¿p Rnjól hNÉdól.

                                     31- Y£∞
l

 Y∏≈ GS°ºm eôaƒ´: LÉAn Rnjól hNÉdpól.

* LE FACTEUR DE RÉGULARITÉ est un

élément actif oral ou moral qui affecte la dé-

clinaison du verbe ou du nom en régularité.

1- Le régulateur oral englobe les mots qui 

occasionnent la régularité...

2- Le régulateur moral est discerné en esprit

et non par les sens comme la dénudation

et la primauté... 

* Les régulateurs sont:

1- La dénudation qui cause la régularité du

verbe conforme et du primat (a) lorsque

le verbe est libéré des facteurs d’ouver-

ture ou d’élision ainsi que des facteurs de

structure... (b) lorsque le primat est libéré

des éléments actifs oraux utilisés pour la

référence; cette situation est dénommée

primauté...

2- Le primat cause la régularité du prédicat...

3- Le verbe connu cause la régularité de l’agent...

GdôshGap™
GdàqÑ©«

q
á

f©â ` Jƒc«ó

Hó∫ ` Y£∞

GdæqƒGS°ï

GS°º GdæsƒGS°ï

fÉFpÖ aÉYpπ aÉYpπ

NÑ
n

ô

NÑô GdæsƒGS°ï

GdØ©π Gdªé¡ƒ∫ GdØ©π Gdª©∏ƒΩ

GdªÑàóGC

Gdàqéô
q

O

a©π e
o

†°ÉQp´

e
o

ÑàóGC

Succession

Descriptif
Confirmatif

Substitut
Attiré

Annulateurs

Nom de
l’annulateur

Prédicat de
l’annulateur

Verbe ignoré

Pro-agent Agent

Facteurs de 
régularité

Verbe connu Predicat

Primat Verbe conforme

Dénudation

Primat
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@ GdØÉYpπ
o

, GS°º
l

 eôaƒ´
l

 e
o

ù°ænó
l

 GEd«¬p a» Y
o

ªóIp Gdéª∏áp,

j
n

ÉCJp» H©ó
n

 a©πm JÉΩ
x

 e©∏ƒΩm jµƒ¿o gƒ
n

 Gdª
o

ù°ænó
n

 a» gò√p

Gd©
o

ªó
n

I: Zn†°pÖn Gdªo©n∏uºo.hj
o

û°àô•o a» GdØ©πp GC¿r jµƒ¿n:

1- e
o

≤ó
s

e
k

É, ’Cfs¬o GEPG GCoN
u

ô
n

 GY
r

àoÑpô
n

 G’S°º
o

 eÑàóGCk ’

aÉYÓk: T°ÉAn Gyd∏s¬o.

2- JÉe
v

É, ’C¿s eôaƒ´
n

 G’Ca©É∫p GdæsÉbü°áp j
o

ù°ª
s

≈

GS°ª
k

É ’ aÉYÓk:cnÉ¿n GdÑëôo gÉFékÉ.

3- e©∏ƒe
k

É, ’C¿s eôaƒ´
n

 GdØ©πp Gdªé¡ƒ∫p j
o

ù°ª
s

≈

fÉFÖ
n

 aÉYπm ’ aÉYÓk: bo†°p»n G’Ceôo.

4- e
o
˘˘ù°˘˘æn˘ó

k
G, ’C¿s Gd˘Ø˘ÉY˘π

n
 g˘ƒ

n
 Gd˘ª

o
˘ù°˘æn˘ó

o
 GEd˘«˘¬p a˘»

Gdéª∏á: GLà¡ón Gdàu∏ª«òo.

@ G’CS°ªÉA
o

 Gdª
o

û°à≤sáo Joû°ÉHp¬o GdØ©π
n

 hJn©ªπ
o

 Yª∏n¬o a»

Qa™p GdØÉYπp, hg»
n
: 

- Gdª
n

ü°óQ
o

.- GS°º
o

 GdØÉYpπp.

- Gdü°
u

Øáo Gdª
o

û°Ñ
s

¡áo.- GCa©π
o

 GdàsØ†°«πp.

- GCeã∏áo Gdª
o

ÑÉd¨áp.- hjæ†°º
s

 GEd«¡É GS°º
o

 GdØp©πp. 

* L’agent se divise en trois genres: explicite supposé et interprété. 

Les facteurs de l’agent sont aussi de deux genres: explicites and quasi-explicites.

1- L’agent est un nom explicite décliné...

2- L’agent est un nom explicite structuré...

3- L’agent est un personnel proéminent...

4- L’agent est un personnel latent...

5- L’agent est interprété comme explicite...

6- Le facteur est quasi-explicite, nom-agent...

7- Le facteur est quasi-explicite, nom verbal...

@ hGdØÉYπ
o

 KÓKáo GCfƒG´m: U°ôjí
l

, e
o

†°ª
n

ô
l

, he
o

ƒDh
s

∫
l

 HÉdü°
s

ôjí, hYÉe∏o¬o fƒYÉ¿: U°ôjí
l

 hT°Ñ«¬
l

 HÉdü°
s

ôjí.

1- GdØÉYπ
o

 GS°º
l

 U°ôjí
l

 e
o

©ô
n

Ü
l

:Zn†°pÖn Gdû°s©Öo ` Gdû°s©Ö
o

 aÉYπ.

2- GdØÉYπ
o

 GS°º
l

 U°ôjí
l

 eÑæ»
w
:Gfü°ô±n Gdsò… foëÖt `Gdsò… aÉYπ.

3- GdØÉYπ
o

 V°ª«ô
l

 HÉQRl: Gfrànü°nôräo `GdàsÉA aÉYπ.

4- GdØÉYπ
o

 V°ª«ô
l

 e
o

ù°ààô
l

: Gdéª¡ƒQo jnØôìo `gƒ aÉYπ.

5- GdØÉYπ
o

 eƒDh
s

∫
l

 HÉdü°
s

ôjíp: hU°∏næp» GCnfs∂n S°oôpQrän `S°ôhQ
o

∑n aÉYπ eƒDh
q

∫.

6- Gd©Éeπ
o

 T°Ñ«¬
l

 HÉdü°
s

ôjíp, GS°º
o

 aÉYπ:G’CoS°àÉPo eo≤óuQl J
p∏ª«òo√ OQS°n¬o `J∏ª«òo√ aÉYπ dp`: e≤ó

u
Q
l

.

7- Gd©Éeπ
o

 T°Ñ«¬
l

 HÉdü°
s

ôjíp, GS°º
o

 a©πm: S°oôrYnÉ¿n NÉdpól `NÉdó
l

 aÉYπ d`: S°ôYÉ¿n.

* L’AGENT est un nom à finale régulière, sujet

du pilier de la phrase, il se place après un verbe

complet, connu, qui constitue l’information de ce

pilier... Pourvu qu’il soit:

1- Antérieur à l’agent parce que s’il est postérieur

il devient primat et non agent...

2- Complet parce que le nom régulier par verbe

déficient devient “Nom de” et non pas agent...

3- Connu parce que le nom régulier par verbe ig-

noré devient pro-agent et non pas agent...

4- Informatif parce que l’agent est le sujet du

pilier de la phrase...

* Les noms dérivés ressemblent au verbe dans

son action de régularité de l’agent; Ce sont:

- Le nom originel         - Le nom-agent

- La qualité similaire    - *EaF’RaL de préference

- Exemples du superlatif  

- auxquels se joint le nom verbal

GS°º
l

 U°ôjí
l

 e
o

©ô
n

Ü
l

GdØÉY`π Gd©Ée`π

1- a©π
l
 JÉΩ

w
 U°ôjí

l
 Zn†°pÖ

n
         Gdû°s©Ö

o

GS°º
l

 U°ôjí
l

 eÑæ»
w

2- a©π
l
 JÉΩ

w
 U°ôjí

l
Gfrü°

n
ô
n

±
n

    Gdsòp…  foëpÖ
t

V°ª«ô
l

 HÉQRl 3- a©π
l
 JÉΩ

w
 U°ôjí

l
Gfrànü°ô

r
.......................ä

o

V°ª«ô
l

 e
o

ù°ààpô
l

4- a©π
l
 JÉΩ

w
 U°ôjí

l
Gdéª¡ƒQ

o
  j

n
Ørô

n
ì
o

               )g
o

ƒ
n

(

e
o

ƒDh
s

∫
l

 HÉdü°
s

ôjíp )bnƒdo∂n( 5- a©π
l
 JÉΩ

w
 U°ôjí

l
h
n

U°
n

∏næp»                 GCfs∂n bo∏râ
n

GS°º
l

 U°ôjí
l

 e
o

©ô
n

Ü
l

6- T°Ñ«¬
l
 HÉdü°

s
ôjíp: GS°º

o
 aÉYπmG’CoS°àÉPo e

o
≤ó

u
Q
l

                 Jp∏rª«òo√
o

U°ôjí
l

 e
n

ªæƒ´
l

 eøn Gdü°
s

ô± 7- T°Ñ«¬
l
 HÉdü°

s
ôjíp: GS°º ap©πmS°

o
ô
r

YÉ¿n                     NÉdpó
l

Explicite interdit de variation Nom verbal quasi explicite

Nom explicite structuré Verbe complet explicite

Nom explicite décliné Nom-agent quasi explicite

Interpreté comme explicite Verbe complet explicite

Personnel latent Verbe complet explicite

Personnel proéminent Verbe complet explicite

AGENT        FACTEUR

Nom explicite décliné Verbe complet explicite
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@ fÉFÖ
o

 GdØÉYπp, GS°º
l

 eôaƒ´
l

 J≤ó
s

e
n

¬o a©π
l

eé¡ƒ∫
l

 GCh T°Ñ¡
o

¬o hGCoS°æpó
n

 GEd«¬: Zo∏pÖn Gd©óoht.

hGdª
o

ôGO
o

 Hû°Ñ¬p GdØ©πp Gdªé¡ƒ∫p GS°º
o

 GdªØ©ƒ∫p:

goƒn GEpfù°É¿l enërªoƒOl WnÑr©o¬o,hG’S°º
o

 Gdªæù°ƒÜ
o

GEd«¬: goƒn GEfù°É¿l fnÑnƒp…l WnÑr©o¬o. an`{WÑ©
o

¬z

fÉFÖ
o

 aÉYπm ’S°ºp GdªØ©ƒ∫ a» GdëÉdáp

G’Chd≈, 

hgƒ fÉFÖ
o

 aÉYπm dÓS°ºp Gdªæù°ƒÜp a» GdëÉdáp

GdãsÉf«áp ’C¿s G’S°º
n

 Gdªæù°ƒÜ
n

 a» JÉChjπp GS°ºp

GdªØ©ƒ∫p, hGdàs≤ójô: goƒn GEfù°É¿l enæù°ƒÜl
WnÑr©o¬o GEd≈ G’CfrÑp«ÉAp.

Le pro-agent remplit la fonction de l’agent après son élimination, il le remplace aussi bien dans la fonction

du sujet référentiel.

* Les causes les plus importantes en éliminant l’agent:

1- Ignorance de l’agent; soit qu’il soit impossible de le faire apparaître... ou qu’il y ait un désir de le

cacher aux yeux des auditeurs... ou même qu’il soit dangereux de le mentionner...

2- Sa notoriété; sa mention devient vaine...

3- Inutilité de le mentionner...

* L’élimination de l’agent atteint par ailleurs d’autres objectifs comme la concision, la séquence, la protec-

tion des rythmes et la correction des mesures en poésie.

* Toute fois que le verbe est formé pour l’ignorance, il est incorrect de montrer l’agent... le but à attein

dre en formant le verbe ignoré est de montrer que l’agent n’est pas connu ou sciemment gardé caché.

* Le nom-patient est similaire au verbe en causant la régularité du pro-agent; il serait faux de dire...

* Toutes les règles concernant l’agent et le verbe connu sont applicables au pro-agent et au verbe ignoré;

ce dernier est toujours conjugué.

* Quatre genres de noms peuvent remplacer l’agent après son élimination:

1- Le patient direct...

2- Le nom originel...

3- Le circonstanciel...

4- Le nom à finale réduite...

hfÉFÖ
o

 GdØÉYπp bÉFpº
l

 e≤ÉΩ
n

 GdØÉYπp H©ó
n

 Mòap¬p, hfÉFÖ
l

 eæÉH
n

¬o a» Gd≤«ÉΩp HƒX«Øáp Gdª
o

ù°æóp GEd«¬.

@ GCngº
t

 GCS°ÑÉÜp Mò±p GdØÉYπ:

1- Gdé¡π
o

 H¬p, anÓ jªµøo J©««æo¬o: 
V°oôpÜn NÉdpól.GCh Gdô

s
ZÑáo a» GENØÉFp¬p Y∏≈ Gdù°

s
Ée©«øn: 

boàpπn GdªoéôpΩo. GCh

Gdîƒ±
o

 eæ¬o: 
Rodrõpdnâp Gy’CnQrV¢o.

2- T°o¡ôJo¬o a«µƒ¿o Pcô
o

√
o

 YÑ
n

ãkÉ: No∏p≥n Gy’Epfrù°nÉ¿o YÉbpÓk.
3- YóΩ

o
 J©∏t≥p ZôV¢m Hòcôp√p: bo†°p»n Gy’Cnerôo.

@ dpëò±p GdØÉYπp GCZôGV¢l GCoN
n

ô
o

, cÉ’EjéÉRp, GCh cnÉdù°
u

«É¥, GCh cnÉdªëÉa¶áp Y∏≈ JæÉS°Öp GdØƒGU°πp, GCh cnàü°ë«íp

GdƒR¿p a» Gdû°u©ô...

@ e
n

à≈ H
o

æp»
n

 GdØ©π
o

 Gdªé¡ƒ∫
o

 ’ jü°í
t

 GEdëÉbo¬o HpªÉ j
o

Ñ«
u

øo GdØÉYπ
n

, aÓ j
o

≤É∫
o
: boàpπ

n
 Gdª

o
éôpΩ

o
 epø Gdû°tôWp»

t
, H

n
π: bnànπ

n

Gdû°tôW»
t

 GdªéôpΩ
n
.’C¿s GdØ©π

n
 GEfsªÉ j

o
Ñæn≈ dp∏ªé¡ƒ∫p dé¡πp aÉY∏p¬p GCh d≤ü°óp GENØÉFp¬p.

@ GS°º
o

 GdªØ©ƒ∫p j
o

û°Ñ¬o GdØ©π
n

 Gdªé¡ƒ∫
n

 a» Qa™p fÉFÖp GdØÉYπp, aÓ j
o

≤É∫
o
: Gdª

o
éôpΩ

o
 e≤àoƒ∫

l
 epø Gdû°tôWp»

t
.

@ Jéô… Lª«™
o

 GCMµÉΩp GdØ©πp Gdª©∏ƒΩp e™
n

 aÉY∏p¬p Y∏≈ GdØ©πp Gdªé¡ƒ∫p e™
n

 fÉFÖp aÉY∏p¬p. hjµƒ¿o GdØ©π
o

Gdªé¡ƒ∫
o

 e
o

àü°ô
u

akÉ OGFpª
k

É.

@j
n

æƒÜ
o

 Yøp GdØÉYπp H©ó
n

 Mòap¬p GCQH©áo GCfƒG´m eøn G’CS°ªÉA:

1- GdªØ©ƒ∫ H¬: Jnô
o

O
t

 Gdæs¶sÉQ
n

Io GCnT°©
s

án Gdû°sªù¢p ` JoônOt GCnT°p©sáo Gdû°sªù¢p.

2- Gdªü°óQ
o

: ao¡pºn an¡rºl hGV°píl ` Noópenâr Npórenáo GdÑn«râp.

3- Gd¶sô±
o
: bo†°p»n jnƒΩl Yn¶p«ºl ` foƒOp…n hnbâo G’LàpªÉ´p.

4- GdªéôhQ
o

: M
o

µpº
n

 ap» G’Cneôp ` boàpπ
n

 Y
n

∏n≈ GCnjópj¡pº.

* LE PRO-AGENT est un nom à finale

régulière précédé d’un verbe ignoré ou de

son similaire et auquel il se réfère...

L’intention, en parlant du similaire, est

d’indiquer le nom-patient... et le nom re-

latif... parce que le nom relatif est inter-

prété comme un nom-patient.

GdØn†°∏ná

Zn∏nÖ
n

                Gdé
n

«
r

û¢o                                            Gd©
n

ó
o

h
s

fÉFÖ GdØÉYπ GdØÉYpπ GdØ©π GCh T°Ñ¡¬

a©π e©∏ƒΩ

Zo∏
pÖ

n
                                            Gd©

n
ó
o

h
t

a©π eé¡ƒ∫

g
o

ƒ
n

 GEpfù°É¿l        e
n

ë
r

ªƒO
l

                                          WnÑ
r

©
o

¬o
GS°º eØ©ƒ∫

g
o

ƒ
n

 GEfù°É¿l         fnÑ
n

ƒp…
w

                                              WnÑ
r

©
o

¬o
GS°º eæù°ƒÜ

Le verbe connu est l’information, l’agent est sujet Verbe connu

Le verbe ignoré est l’information, le pro-agent est sujet Verbe ignoré

Le nom-patient, similaire au verb, est l’information, le pro-agent est sujet Nom-patient

Le nom relatif, interprété comme nom-patient, est l’information, le pro-agent est sujet Nom relatif

Supplément Pro-agent Agent Verbe ou similaire
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* LES NOMS À FINALE OUVERTE, variables et invariables, sont soumis à une action syntaxique qui
requiert la vocalisation de leur finale avec la voyelle a, ou un à remplacement choisi parmi les marques
de déclinaison. Ces noms se dénomment: patients, autres-patients, noms annulés à finale ouverte et
suiveurs.

@  Gdª
n

ærü°ƒHÉä
o

, GCS°ªÉA
l

 e
o

àü°ô
u

aál hZ«ô
o

 e
o

àü°ô
u

aám Jnî†°™
o

 dëÉdáp GEYôGH«
s

ám J≤†°p» Hàëôj∂p GBNôpgÉ HƒGS°£áp GdØàëáp

GCh eÉ jæƒÜ
o

 Yæ¡É eør YÓeÉäp G’EYôGÜp. hGdªæü°ƒHÉä g»
n
: Gdª

n
ØÉY«π

o
 hG’CnaÉY«π

o
 hGdª

n
æÉU°«Ö

o
 hGdàsƒGH™.

GdàqƒGH™

Gdæs©````â

Gdªæü°ƒH``Éä

etrevuo elanif à smoN

Gdàsƒc«````ó

GdÑ
n
````ó

n
∫

Gdª
n

©£````ƒ±

srueviuS

fitpircseD

fitamrifnoC

tutitsbuS

érittA

GdªæÉU°«`Ö

N
n

Ñ
n

ô cÉ¿n

NÑ
n

ô cÉO
n

NÑ
n

ô e
n

É

GS°º GEp¿s

GS°º ’n

strevuo sélunna smoN

ed tacidérP
”ertÊ“

ed tacidérP
”rilliaF“

”eN“ ed tacidérP

”setreC“ ed moN

”nucuA“ ed moN

G’CaÉY«`π

Gdë`É∫

Gdàsª««`õ

G’S°àpãæn`ÉA

stneitap-sertuA

tutatS

fitcnitsiD

noisulcxE

GdªØÉY«``π

Gdª
n

Ø©ƒ∫ H¬

Gdª
n

Ø©ƒ∫ Gdª
o

£∏n≥

Gdª
n

Ø©ƒ∫ ’CnL
r

∏¬

Gdª
n

Ø©ƒ∫ a«¬

Gdª
n

Ø©ƒ∫ e©¬

stneitaP

tcerid tneitaP

ulosba tneitaP

lasuac tneitaP

tneitaP
leicnatsnocric

tneitaP
tnatimocnoc

YÓeÉä GEYôGÜ nosianilcéd ed seuqraM GCS°ªÉA eæü°ƒHáà simuos smoN
erutrevuo

Gd«ÉA

e
o

ãæs≈

L
n

ª™ eòcsô S°Édpº

leuD

nilucsam leirulP
tcatni

G’Cdp∞

GCS°ªÉA Nªù°ásmon qnic seL

Gdµnù°ôI

L
n

ª
r

™ eƒDfså S°Édpº niniméf leirulP
tcatni

GdØnàëá

GS°º e
o

Øô
n

O

Lª
r

™ Jnµù°«ô

reilugnis moN

ésirb leirulP

Y E voyelle i Voyelle a
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@ fnü°
r

Ö
o

 G’S°ºp, MÉdál GEYôGH«
s

ál Jn≤†°» Hpàëôj∂p

GBNôp G’S°ºp Gdª
o

àü°ô
u

±p hZ«ôp Gdª
o

àü°ô
u

±p

HƒGS°£áp GdØàëáp GCh eÉ jæƒÜ
o

 Yæ¡É eør

YÓeÉäp G’EYôGÜp, hPd∂n Jëâ
n

 JÉCK«ôp YƒGeπ
n

cnÉdªØ©ƒd«
s

áp GCh GdëÉd«
s

áp GCh Gdæsù°ïp GCh GdàsÑ©«
s

á. 

@ jµƒ¿o Gdæsü°Ö
o
:

1- XÉgô
k

G: GON∏oƒG QnLoÓk QnLoÓk.

2- e
o

≤ó
s

Q
k

G: QnGCnjrâo GdØnàn≈.

3- a» eëπ
q
: Gdü°sÑôo eØ«ól epø bÑπo hepø

H©óo.

* Le nom ouvert porte en sa finale la marque d’ouverture et il est décliné soit avec des voyelles soit

avec des lettres:

1- Avec voyelle a, apparente en sa finale:

(a) Le nom singulier...

(b) Le pluriel brisé

2- Avec voyelle i, apparente en sa finale: Pluriel féminin intact...

3- Avec lettre E: Les cinq noms...

4- Avec lettre Y:

(a) Le duel...

(b) Pluriel masculin intact...

* Le nom est soumis à l’ouverture dans les positions suivantes:

1- Les patients: Patient direct, patient absolu, patient causal, patient circonstanciel et patient concomitant.

2- Les autres-patients: Statut, distinctif et exclusion.

3- Les noms annulés à finale ouverte à cause des annulateurs: Prédicat de “Être”, prédicat de “Faillir”,

prédicat de “Ne”, Nom de “Certes”, et nom de “Aucun” négateur du genre.

4- Les suiveurs à finale ouverte: Descriptif, confirmatif, substitut, attiré.

@ j
n

ëªπ
o

 G’S°º
o

 Gdªæü°ƒÜ
o

 YÓeán Gdæsü°Öp a» GBNôp√p hj
o

©ô
n

Ü
o

 GEe
s

É HpÉdëôcÉäp hGEe
s

É HpÉdëôh±:

1- HÉdØnàëáp Gd¶sÉgôIp Y∏≈ GBNôp√p:

GC ` G’S°º
o

 GdªØôO
o

: LÉAn eoæàü°pôkG.

Ü ` Lª™
o

 Gdàsµù°«ôp: RoQräo eù°ÉLón cã«ôIk.

2- HÉdµnù°ôIp Gd¶sÉgôIp Y∏≈ GBNôp√p, Lª™
o
 GdªƒDfsåp Gdù°

s
Édpº

o
: QnGCnjrâo anà«Éäm Lnª«Óäm.

3- HÉ’Cdp∞, G’CS°ªÉA
o

 Gdîªù°áo: jnÉ GCnHnÉfnÉ S°ÉYpórfnÉ.

4- HÉd«ÉA:

GC ` Gdª
o

ãæs≈: GON∏oƒG QnLo∏n«øp QnLo∏n«øp.

Ü ` Lª™
o

 Gdªòcsôp Gdù°
s

Édpº
o
: Gfràn¶nôäo eoôS°∏p«øn eoƒDepæp«øn.

@ j
o

æü°
n

Ö
o

 G’S°º
o

 a» GdªƒGV°™p G’BJ«áp:

1- Gdª
n

ØÉY«π
o
: e

n
Ø©ƒ∫

l
 H¬p, e

n
Ø©ƒ∫

l
 e

o
£∏n≥l, e

n
Ø©ƒ∫

l
 ’CL∏p¬p, e

n
Ø©ƒ∫

l
 a«¬p, he

n
Ø©ƒ∫

l
 e©

n
¬o.

2- G’CnaÉY«π
o
: MÉ∫

l
, Jnª««õl, hGS°àpãæÉA

l
.

3- Gdª
n

æÉU°«Ö
o

 Hpù°ÑÖp GdæsƒGS°ï: N
n

Ñ
n

ô
o

 cÉ¿n, N
n

Ñ
n

ô
o

 cÉO
n

, N
n

Ñ
n

ô
o

 e
n

É, GS°º
o

 GEp¿s, GS°º
o

 ’ GdæsÉa«á dp∏éæù¢p.

4- GdàsƒGH™
o

 dp∏ªæü°ƒHÉä: f©â
l

, Jnƒc«ó
l

, H
n

ó
n

∫
l

, Y
n

£∞
l
.

* L’ OUVERTURE DU NOM est une situa-

tion grammaticale qui requiert la vocalisa-

tion de la finale du mot en voyelle a ou

quelqu’autre marque de déclinaison capable

de la remplacer. Cette situation intervient

sous l’influence d’éléments actifs comme la

fonction-patient, la fonction-statut, l’annula-

tion ou la succession.

* L’ouverture peut être:

1- Apparente...

2- Supposée...

3- À-la-place de...

Lª™ eòcqô S°Édº

HÉd«ÉA

Q
n

L∏«øpeôS°p∏«øn GCnHÉfnÉ eù°ÉLpó
n

aà«Éäm eæàü°ô
k

G

e
o

ãæs≈ GCS°ªÉA Nªù°á

G’S°`º Gdªæü°ƒÜ

NOM À FINALE OUVERTE

Lª™ eƒDfså S°Édº Lª™ Jµù°«ô GS°º e
o

Øô
n

O

Pluriel masculin
intact

Duel Les cinq noms Pluriel féminin
intact

Pluril brisé Nom singulier

HÉ’Cdp∞ HÉdµù°ôI HÉdØàëáEn Y En E En i En a
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@ Gdª
n

Ør©ƒ∫
o

 Hp¬p, GS°º
l

  eæü°ƒÜ
l

j
n

≤™
o

 Y∏«¬p a©π
o

 GdØÉYpπ, GEpjéÉH
k

É:

cnànÑrâo GdôuS°Édán;GCh fØ«
k

É: enÉ
càÑâo GdôuS°Édán.
@ GdØp©

r
π
o

, jµƒ¿o d¬o eØ©ƒ∫
l

 H¬p

eàn≈ cÉ¿n e
o

à©ó
u

j
k

É. hGEPG M
o

òp±
n

GdªØ©ƒ∫
o

 H¬p hcÉ¿n Gd¨ôV¢o

GEKÑÉä
n

 GdØ©πp dpØÉY∏p¬p epør Z«ôp

J©∏t≤p¬p HÉdªØ©ƒ∫p, foõu∫
n

Gdª
o

à©ó
u

… eæõpdán GdØ©πp

GdÓsRΩp, an∏º
r

 j
o

≤ó
s

Q
r

 d¬o eØ©ƒ∫
l
:

jn©∏nºo Gd∏s¬o.
@ hbó

r
 jà©ó

s
i GdØ©π

o
 GEd≈ GCcãô

n

epø eØ©ƒ∫m H¬p hGMóm:GCnXoøt
Gydù°sÉYnán bôjÑák.

* Le patient direct peut comporter six genres différents: (comme il est expliqué plus haut)

* Les éléments actifs du patient direct sont au nombre de huit:

1- Le verbe...

2- Le nom originel...

3- Le nom-agent

4- et le nom-patient...

5- La qualité similaire...

6- Les exemples du superlatif...

7- *EaF’RaL de preference...

8- Le nom verbal...

* Le patient direct mérite d’être cité parce qu’il est destiné à mettre en valeur l’utilité du texte.

Il peut cependant être éliminé:

1- S’il est bien connu...

2- Dans un but d’abréviation...

3- Certains verbes sont transitifs sur plus d’un patient direct; ce sont:

(a) Des verbes causant l’ouverture de deux patients qui sont initialement primat et prédicat... 

(b) Des verbes causant l’ouverture de deux patients qui ne sont pas initialement primat et prédicat...

(c) Des verbes causant l’ouverture de trois patients dont deux sont initialement primat et prédicat...

@ GdªØ©ƒ∫
o
 H¬p S°àsáo GCfƒG´m: )cªÉ gƒ eÑ«

q
øl GCYÓ√

q
(

@ YƒGepπ
o
 GdªØ©ƒ∫p H¬p KªÉf«ál:

1- GdØ©π
o
: T°nôpÜ

n
 Gdînª

r
ô
n

.

2- Gdªü°óQ
o

: S°nôsfp» GEpfû°ÉOo Gdü°sój≥p G’CT°©ÉQn.
3- GS°º

o
 GdØÉYπp 

4- hGS°º
o
 GdªØ©ƒ∫p: LÉAn Gd≤ÉFóo GdØÉJío GdÑ∏ón.

5- Gdü°
u

Øáo Gdª
o

û°Ñ
s

¡áo: GCnjt¡É G’Ce«ôo Gdµôjºo Gdæsù°Ön.
6- GCneã∏áo GdªÑÉd¨áp: gnònG hnWnøl NnƒsGV¢l Ln«û°o¬o Gdª©ÉQp∑n.
7- GCa©π

o
 Gdàs©é

t
Öp: enÉ GCnLªπn GdƒQOIn.

8- GS°º
o
 GdØ©πp: Hn∏r¬n GdæuØÉ¥n.

@  GdªØ©ƒ∫
o
 H¬p N∏«≥l HÉdòucôp dµƒfp¬p e≤ü°ƒO

k
G a» Gdª©æn≈ ’EJªÉΩp GdØÉFóI, hdµæs¬o bó

r
 j

o
ëòn±

o
:

1- GEPG cÉ¿n e©ôhakÉ: T°nôpÜn NÉdpól anù°µôn,GC… T°ôÜ
n

 Gdîªô
n

.

2- W∏Ñ
k

É dÓNàpü°ÉQp:jnr̈Øpôo G’CoS°àÉPo dàÓep«òp√,GC… j¨Øô
o

 GdòtfƒÜ
n

.

4- jƒLó
o

 GCa©É∫
l
 Jà©ó

s
i GEd≈ GCcãô

n
 epø eØ©ƒ∫m H¬p, hg»

n
:

GC ` G’Ca©É∫
o
 Gdsà» Jæü°Ö

o
 eØ©ƒdn«øp GCU°∏o¡

o
ªÉ eÑàóGCl hNÑô

l
:Xnænærâo Gd≤nôjnán H©«óIk.

Ü ` G’Ca©É∫
o
 Gdsà» Jæü°Ö

o
 eØ©ƒdn«øp d«ù¢

n
 GCU°∏o¡

o
ªÉ eÑàóGCk hNÑô

k
G: JnÉCeoôh¿n GdævÉS¢n Nn«ôkG.

ê` G’Ca©É∫
o

 Gdsà» Jæü°Ö
o

 KÓKán eØÉY«π
n

 GCU°π
o

 GKæn«øp eæ¡É eÑàóGCl hNÑô
l

: NnÑsôräo Gdü°sój≥n Gdù°sØôn eØ«ókG.

* LE PATIENT DIRECT  est
un nom à finale ouverte qui
subit l’action de l’agent, posi-
tivement... ou négativement...

* Le verbe nécessite un pa-
tient direct lorsqu’il est
transitf. Si le patient direct
est éliminé et l’intention
est de confirmer le verbe
à son agent sans le lier à
son patient, le verbe tran-
sitif est alors ramené à sa
position permanente et
aucun patient n’est prévu
après lui...

* Le verbe peut aussi être
transitif sur plus d’un patient
direct...

GdªØ©ƒ∫ H¬ GdØÉYpπ )e
o

ù°ænó GEd«¬( Gd©Éepπ )e
o

ù°ænó(

bnô
n

GCr................................ä
o

                          Gdô
u

S°Édán 1- U°ôjí ` XÉgô ` e
o

©ôÜ

GCfƒG´ GdªØ©ƒ∫ H¬

Direct patient Agent - Subject Active - Information Kinds of direct patient

Jn∏n≈                         Gdƒ
n

Rjô
o

                            g
n

ònG            GdÑ
n

«É¿n

fnù°ª
n

™
o

                       [fnë
r

øo]                            GEpj
s

É√
o

M
n

ª
n

∏r`.............................`ænÉ..................................∑n

Y
n

∏pª
r

`..............................`â
o

                      GCnfs¬o eôj†¢l [eôV°n¬o]

Xnænær`..............................`ào`.............  .........`¬o j
n

≤àôpÜ
o

 [bôjÑ
k

É]

2- U°ôjí ` XÉgô ` e
n

Ñæ»
q

3- U°ôjí ` V°ª«ô ` e
o

æØü°π

4- U°ôjí ` V°ª«ô ` e
o

àsü°π

5- Z«ô U°ôjí ` eü°óQ eƒDh
s

∫

6- Z«ô U°ôjí ` Lª∏á eƒDh
s

dá Non-explicit interpreted sentence

Non-explicit interpreted original

Explicit, personal connected

Explicit, personal separated

Explicit, apparent, structured

Explicit, apparent, declined
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@ GCa©É∫
o

 Gd≤∏ƒÜp JnóNπ
o

 Y∏≈ Gdéª∏áp G’S°ª«
s

áp

H©ó
n

 GS°à«ØÉAp aÉY∏p¡É, aànæü°Ö
o

 GdªÑàóGCn

hGdîÑô
n

 e©
k

É eØ©ƒdn«øp d¡É: Xnænærâo Gd≤nôján
H©«óIk.

@ Joù°ª
s

≈ GCj†°kÉ gò√p G’Ca©É∫
o

 GCNƒGäp Xnøs GCh

G’Ca©É∫
n

 Gdª
o

à©ó
u

ján GEd≈ eØ©ƒdn«øp, hbó
r

 S°
o

ª
u

«
n

â
r

GCa©É∫
n

 Gd≤∏ƒÜp ’C¿s GCZ∏Ñ
n

¡É dp∏û°s∂u hGd«
n

≤«øp

Gdª
o

à©∏u≤n«øp HÉd≤n∏Ö.

@ GCa©É∫
o

 Gd≤∏ƒÜp KÓKáo GCbù°ÉΩm:

1- GCna©É∫
l

 JoØ«ó
o

 Gdô
t

L
r

ë
n

É¿n: L
n

©
n

π
n

, M
n

é
n

É, 

M
n

ù°pÖ
n

, N
n

É∫
n

, RnY
n

º
n

, Xnøs, Y
n

ó
s

, g
n

Ö
r
.

Ln©∏râo Gd©nª∏«sán S°n¡r∏ák.

Ils ont été dénommés verbes de probabilité parce qu’ils peuvent indiquer le sens du doute mais ils

sont plus proches du sens de la certitude. Tous les verbes de probabilité peuvent être conjugués ex-

cepté: Évalue, verbe inerte au mode impératif.

2- Verbes exprimant la certitude: Découvrir, étudie, apprendre; voir, savoir, trouver...

Ils ont été dénommés verbes de certitude parce qu’ils indiquent une affaire connue du genre humain

d’une manière excluant le doute. Tous les verbes de certitude peuvent être conjugués excepté:

Étudie, verbe inerte au mode impératif.

3- Verbes exprimant le transfert: Se saisir, établir, laisser, façonner, abandonner, concéder.

Ils ont été dénommés verbes de transfert parce qu’ils indiquent le transfert du qualifié d’un aspect vers

un autre. Tous les verbes de transfert peuvent être conjugués excepté: Concéder, dans le sens de:

Façonner, qui est en permanence au mode passé.

* Tous les verbes d’affectivité se conjuguent complètement, c-à-d, qu’il en dérive un verbe conforme, un

verbe impératif, un nom-agent etc... lesquels ont une action similaire à celle de leur verbe passé, ex-

cepté: Évalue et étudie, utilisés seulement à l’impératif...

* Tous les verbes d’affectivité peuvent se satisfaire de causer l’ouverture d’un patient s’ils peuvent se

passer du second patient, c-à-d, du prédicat initial; ils sont considérés, dans ce cas, comme les autres

verbes complets qui sont transitifs sur un seul patient...

* L’agent et le patient des verbes d’affectivité peuvent être deux personnels attachés à un seul verbe

concerné... sauf: Étudie, qui déroge à cette règle, similairement aux autres verbes qui n’appartiennent

pas aux verbes d’affectivité...

j
o

≤É∫
o

 d¡É GCa©É∫ Gdô
t

L
r

ëÉ¿p ’Cfs¡É Jëàªπ
o

 e©æn≈ Gdû°s∂u dµæs¡É Jµƒ¿o GCbôÜ
n

 GEd≈ e©æn≈ Gd«≤«øp. hcπ
t
 GCa©É∫p

Gdô
t

L
r

ëÉ¿p eàü°ô
u

aál GE’s {g
n

Ö
r

z a©π
l

 LÉeó
l

 Hü°«¨áp G’Ceôp.

2- GCa©É∫
l

 JoØ«ó
o

 Gd«
n

≤«øn: GC
ndrØn≈, Jn©

n
∏sº

r
, O

n
Q
n

i, Q
n

GCni, Y
n

∏pº
n

, h
n

L
n

ó
n

.

hLóräo Gdöôaán Lnª«∏ák.

j
o

≤É∫
o

 d¡É GCa©É∫ Gd«≤«ø ’Cfs¡É Jó∫
t

 Y∏≈ GCeôm j©∏ª
o

¬ G’Efù°É¿o Y∏ª
k

É ’ T°∂s a«¬. hcπ
t
 GCa©É∫p Gd«≤«øp eàü°ô

u
aál

GE’s {Jn©
n

∏sº
r

z, a©π
l

 LÉeó
l

 Hü°«¨áp G’Ceôp.

3- GCa©É∫
l

 JoØ«ó
o

 Gdàsëƒjπ
n
: GpJsînòn, Jnîpòn, Jnô

n
∑n, U°

n
«
s

ô
n

, ZnÉO
n

Q
n

, h
n

g
n

Ö
n
.

Jnôcrâo GdÑ«ân aÉQZkÉ.

j
o

≤É∫
o

 d¡É GCa©É∫ Gdàsëƒjπ ’Cfs¡É Jó∫
t

 Y∏≈ Jëƒjπp GdªƒU°ƒ±p eø g«Äám GEd≈ GCNôi, hcπ
t
 GCa©É∫p Gdàsëƒjπp

eàü°ô
u

aál GE’s: {h
n

g
n

Ö
n

z Hª©æ≈ U°
n

«
s

ô
n

, aÉEfs¡É J∏õΩ
o

 GdªÉV°».

@ cπ
t

 GCa©É∫p Gd≤∏ƒÜp Jnàü°ô
s

±
o

 Jnü°ô
t

akÉ JÉe
v

É GC… j
o

û°à≥t eæ¡É e
o

†°ÉQ´
l

 hGCeô
l

 hGS°º
o

 aÉYπm Gdï... hJn©ªπ
o
 Lª«©

o
¡É 

Yªπ
n

 eÉV°«¡É, eÉ Y
n

óG: g
n

Ö
r

 hJn©
n

∏sº
r

, aÉEfs¡ªÉ ’ j
o

ù°à©ªÓ¿p GE’s Hü°«¨áp G’Ceô: gnÖp Gdƒnbân eoù°ÉdpªkÉ.

@ Lª«™
o

 GCa©É∫p Gd≤∏ƒÜp bó
r

 JnµàØ» Hpæü°Öp GdªØ©ƒ∫p G’Ch
s

∫p GEPG cÉfnâ e
o

ù°à¨æ«ák Yø GdãsÉf» GC… Gdsò… GCU°∏o¬o NÑô
l

,

hM«æÄòm Jo©àÑ
n

ô
o

 cù°ÉFpôp G’Ca©É∫p GdàsÉe
s

áp Gdª
o

à©ó
u

jáp GEd≈ eØ©ƒ∫m hGMóm: Jn©∏sº
r

 bƒGYpó
n

 Gd©ôH«
s

áp.

@ GE¿s GCa©É∫
n

 Gd≤∏ƒÜp jéƒRo GC¿r jµƒ¿n aÉY∏o¡É heØ©ƒdo¡É V°ª«ô
n

jøp e
o

àsü°∏n«øp U°ÉMÑ
o

¡
o

ªÉ hGMó
l

: QnGCnjràoæp» ap»

U°o©ƒHám. eÉ Yó
n

G: Jn©
n

∏sº
r

, j
o

ªàæ™
o

 a«¡É cªÉ jªàæ™
o

 a» Z«ôpgÉ eøn G’Ca©É∫p Gdqà» d«ù°
n

â eør GCa©É∫p Gd≤∏ƒÜ,

aÓ j
o

≤É∫
o
: V°nô

n
Hàoæp»,H

n
π
r
: V°nônHâo fnØrù°p».

* LES VERBES D’AFFECTIVITÉ intervien-
nent auprès de la phrase nominale, après
avoir consommé leur agent, ils causent alors
l’ouverture simultanée du primat et du prédi-
cat qui deviennent leurs patients...

* Ces verbes sont aussi dénommés sœurs
de “Supposer” ou les verbes transitifs sur
deux patients; ils ont probablement été
dénommés d’affectivité parce qu’ils in-
diquent pour la pour la plupart, le doute ou
la certitude qui relèvent du cœur.

* Les verbes d’affectivité se divisent en trois:
1- Verbes exprimant la probabilité: Rendre,
penser, considérer, croire, prétendre, sup-
poser, compter et évalue...

eØ©ƒ∫ KÉ¿ eØ©ƒ∫ GChq∫ GdØÉYpπ GdØ©π 

e
o

ù°ænó a†°∏á a†°∏á e
o

ù°ænó GEd«¬

GCa©É∫ GdôqLëÉ¿

GCa©É∫ Gd«≤«ø

GCa©É∫ Gdàqëƒjπ

L
n

©
n

∏r`...............................`â
o

                           Gd©
n

ª
n

∏p«
s

án                         S°
n

¡
r

∏nák

h
n

L
n

ó..............................ä
o

                            Gdöôanán                         L
n

ª«∏nák

Jnô
n

cr`.............................`â
o

                             GdÑ
n

«
r

â
n

                           aÉQpZkÉ

Second patient Premier patient Agent Verbe

Supplément Supplément Sujet

Verbes de probabilité

Verbes de certitude

Verbes de transfert

Information
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@ GdØ©π
o

 Gdªà©ó
u

… GEd≈ KÓKáp eØÉY«π
n

, a©π
l

jóNπ
o

 Y∏≈ Gdéª∏áp G’S°ª«
q

áp H©ó
n

 GS°à«ØÉAp aÉY∏p¬

heØ©ƒdp¬, a«æü°Ö
o

 GdªÑàóGCn hGdîÑô
n

 e©
k

É eØ©ƒd«øp

GBNô
n

jøp.

@ G’Ca©É∫
o

 Gdsà» Jæü°Ö
o

 KÓKán eØÉY«π
n

 gp»
n
: GCnQ

n
i,

GCnN
r

Ñ
n

ô
n

, GCnY
r

∏nº
n

, GCnfrÑ
n

ÉCn, M
n

ó
s

çn, N
n

Ñ
s

ô
n

, fnÑ
s

ÉCn, hJoù°ª
s

≈

GCNƒGäp GCnQ
n

i.

@ fü°Ö
o

 GdªØÉY«π: 

1- GCnQ
n

i hGCnY
r

∏nº
n

, GCU°∏o¡ªÉ Q
n

GCni hY
n

∏pº
n

, ON∏nâ
r

Y∏«¡pªÉ gªõIo Gdàs©ójáp hZ«
s

ô
n

ä
r

 MÉdn¡
o

ªÉ

hL©∏nâp GdãtÓK»
s

 Gdsò… jæü°Ö
o

 eØ©ƒd«øp

jæü°Ö
o

 KÓKán eØÉY«π
n
. 

La foncition de HaM’Zat consiste à transformer l’agent du verbe trilitère en patient direct; le trans-

posant d’une situation à une autre différente. De ce fait et grâce à la présence de HaM’Zat de transi-

tivité, la phrase acquiert un sens nouveau.

.....     .....

2- Quant aux autres verbes, qu’ils soient d’activité ou non, chacun d’eux peut causer l’ouverture de 3 

patients sans la présence en son début de HaM’Zat de transitivité. Les plus connus d’entre eux sont:

Renseigner, aviser, raconter, informer, annoncer...

Il est d’usage dans le style tradfitionnel d’employer ces verbes sous la forme ignorée...

* Les dispositions concernant les verbes d’affectivité à propos de suspension et d’abrogation, valent

également pour ces verbes:

1- Avec suspension...

2- Avec ou sans abrogation...

* Les verbes causant l’ouverture de trois patients sont au nombre de sept:

1- Montrer:... 4- Aviser:...

2- Renseigner:... 5- Raconter:...

3- Prévenir... 6- Informer:...

7- Annoncer:...

anû°ÉCr¿o Gd¡ªõIp GC¿ Jé©π
n

 aÉYπ
n

 GdØ©πp GdãtÓK»
u

 eØ©ƒ’k H¬,anàæ≤∏o¬ eør MÉdám GEd≈ MÉdám GCoNô
n

i  JoîÉdØo¡É,

anàµàù°Ö
o
 Gdéª∏áo eØ©ƒ’k Lójó

k
G Hù°ÑÖp ONƒ∫p gªõIp Gdàq©ójá:

QGCni GdînÑ«ôo Gdª©ón¿n PngnÑkÉ - GCQnjâo GdîÑ«ôn Gdª©ó¿n PgÑkÉ.

2- GCe
s

É H≤«
s

áo G’Ca©É∫p, b∏Ñ«
s

ák hZ«ô
n

 b∏Ñ«
s

ám, a≤ó
r

 jæü°Ö
o
 cπ

t
 a©πm eæ¡É HòGJp¬ KÓKán eØÉY«π

n
 Hóh¿p

hLƒOp gªõIp Gdàs©ójáp bÑ∏n¬. hGCT°¡ô
o

 J∏∂n G’Ca©É∫p Nªù°ál: GCnN
r

Ñ
n

ô
n

, GCnfrÑ
n

ÉCn, M
n

ó
s

çn, N
n

Ñ
s

ô
n

, fnÑ
s

ÉCn: fnÑsÉCräo GdªÓsìn
Gd£s≤ù¢n eo©ànóp’k.

hGd¨ÉdÖ
o
 a» G’CS°Éd«Öp GdªÉCKƒQIp GC¿ Jµƒ¿n a«¡É J∏∂n G’Ca©É∫

o
 Gdîªù°áo eÑæ«

s
ák d∏ªé¡ƒ∫:GCofrÑpÅn

GdªÓsìo Gd£s≤ù¢n eo©ànóp’k.

@ J£Ñ
s

≥o Y∏≈ gò√p G’Ca©É∫p G’CMµÉΩ
o
 GdîÉU°

s
áo HÉCna©É∫p Gd≤∏ƒÜp a» Gdàs©∏«≥p hG’Epd¨ÉA:

1- a» Gdàs©∏«≥p:GCY∏ªrâo Gd£sÉdpÖn dnóQS¢o GdôujÉV°«sÉäp V°nôhQp…w.

2- a» G’Ed¨ÉAp GCh Yóep¬: Gdõsjàoƒ¿o fÉV°pèl )GCh Gdõsjàƒ¿n fÉV°pékÉ( d∏õsjâp, GCnYr∏ªrâo GdØnÓsìn.

@ G’Ca©É∫
o
 Gdsà» Jæü°Ö

o
 KÓKán eØÉY«π

n
 S°Ñ©ál:

1- GCnQ
n

i: GCnQnjrâo GdîÑ«ôn Gdª©ón¿n PngnÑkÉ.                       4- GCnfrÑ
n

ÉCn: GCnfrÑnÉCräo GdØnàÉIn Gdù°tƒ¥n enØàƒMák.

2- GCnN
r

Ñ
n

ô
n

:GCnNrÑnôräo Gdü°sëÉap»s G’Juü°É∫n S°ôj©kÉ.             5- M
n

ó
s

çn: MnósKrâo Gdü°sópj≥n G’Ccπn T°¡«vÉ.

3- GCnY
r

∏nº
n
: GCnYr∏nªrâo Gd©Éepπn Gdëpôranán hnS°«∏nán Gd©n«û¢p.         6- N

n
Ñ
s

ô
n

:NnÑsôräo GdàsÉLpôn Gdù°u∏©án HÉgp¶nák.

7- fnÑ
s

ÉCn: fnÑsÉCräo GdªÓsìn Gd£s≤ù¢n eo©àóp’k.

* VERBE TRANSITIF SUR 3 PATIENTS, il
intervient auprès de la phrase verbale
après avoir consommé son agent et son
patient, il cause alors l’ouverture simul-
tanée du primat et du prédicat qui devien-
nent ses nouveaux patients.

* Les verbes causant l’ouverture de trois
patients sont: Montrer, renseigner,
prévenir, aviser, raconter, informer et an-
noncer; ils sont dénommés “Montrer et ses
sœurs”

* Ouverture des patients:
1- Montrer et renseigner, leurs racines

sont... La HaM’Zat de transitivité a
changé leur situation et amené le trilitère
qui cause l’ouverture de deux patients à
en causer l’ouverture de trois.

eØ©ƒ∫ 3

a†°∏````á Gdéª∏````á

eØ©ƒ∫ 2 eØ©ƒ∫ 1 aÉYπ

YªóI Gdéª∏`á

ESARHP AL ED TNEMÉLPPUS ESARHP AL ED REILIP

a©π

tneitap emèsiorT tneitap emèixueD tneitap reimerP tnegA ebreV

GCU°∏¬ NÑô GCU°∏¬ eÑàóGC e
o

ù°æó GEd«¬eæü°ƒÜ e
o

ù°æó

laitini tacidérP laitini tamirP tejuSetrevuo elaniF noitamrofnI

GCQ
n

i Gd∏s¬o             Gdª
o

òfÑ«øn GCYªÉdn¡
o

º Mù°ôGäm
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@ Gdàs©é
t

Ö
o

 gƒ
n

 GS°àp©¶ÉΩ
o

 a©πp aÉYπm XÉgôp

Gdªõj
s

áp, GCh eé¡ƒ∫p Gdë≤«≤áp, GCh NØ»
u

 Gdù°ÑÖp:

eÉ GCLªπn GdØàÉIn ` GCncrôpΩr Hp¡É GCofƒKnák ` eÉ GCnMù°nøn

eÉ jµƒ¿o d≤ÉhDogÉ.

@ Gdàs©é
t

Ö
o

 d¬o U°«¨àÉ¿p :enÉ GCnar©n∏n¬o, hGCnar©pπr H¬p,

a©Ó¿p LÉeóG¿p ’ j
n

àëƒ
s

’¿p GCHó
k

G Yø U°«¨áp

G’EaôGOp.

@ bó
r

 j
o

©Ñ
s

ô
o

 GCj†°kÉ Yøp Gdàs©é
t

Öp Hü°ƒQm eîà∏Øám:

dp∏s¬p OnQt√o Nn£«ÑkÉ ! hGgkÉ d¬o ! jnÉ dn¡nÉ MoõrfkÉ ! 

@ e
n

É GCnar©
n

∏n¬o: Gd¡ªõIo d∏às©ójáp, heÉ, GS°º
l

 fµôIl

JÉe
s

ál Hª©æn≈: T°»A
l
. GdØ©π

o
 H©ó

n
: eÉ, a©π

l

eÉV¢m d∏às©é
t

Öp, haÉY∏o¬o V°ª«ô
l

 eù°ààô
l

hLƒH
k

É j©ƒO
o

 GEd«¡É, hGdªæü°ƒÜ
o

 eØ©ƒdo¬,

hGdéª∏áo a» eëπ
u

 Qa™m NÑô
l

 d∏ªÑàóGEp: eÉ. 

* *EaF’RiL BiHi: Le verbe demeure en une seule prononciation dans tous les cas... La lettre B est 

augmentée dans l’agent.

* Si l’intention est d’exprimer l’étonnement avec un verbe qui ne remplit pas les conditions, il faut 

former les deux mesures *EaF’RaLa et *EaF’RiL’ d’un trilitère qui correspond au sens recherché: Plus

nombreux, plus fort, plus beau, plus laid, ainsi que leurs similaires à la manière de *EaF’RaL’ de

préférence.

1- Si le verbe est inerte... ou s’il nest pas susceptible d’exprimer la disparité... il ne sera pas possible

de lui touver un mode d’étonnement.

2- Si le verbe est formé de plus de trois lettres... son nom originel devra se placer après un verbe 

remplissant les conditions...

3- Si le verbe est non-confirmé... la mesure d’étonnement devra être suivie par le verbe non-confirmé

au mode conforme précédé de la lettre “Que”...

4- Si le verbe revêt la forme ignorée... la mesure d’étonnement devra être suivie par le verbe dans sa

forme ignorée et précédé de la lettre d’originalité “Quel”...

5- Si le verbe est un annulateur... le nom originel de ce verbe sera utilisé après un verbe remplissant

les conditions...

@  GCnar©pπ
r

 Hp¬p: jÑ≤n≈ GdØ©π
o

 H∏Øßm hGMóm d∏éª«™:jÉ S°ÉOnIo GCncôpΩr H¡É hjÉ S°n«uónGäo GCncôpΩr H¡É!GdÑÉA RGFóIl a»

GdØÉYπp.

@ GEPnG GCoQjó
n

 Gdàs©é
t

Ö
o

 eª
s

É dº j
n

ù°àƒ±p Gdû°tôh•n a«
o

Ñæn≈ hRfÉ: GCnar©
n

π
n

, hGCnar©pπ
r

 H`p, eør KÓK»
x
 j

o
£ÉH≥o Gdª©æ≈

Gdª≤ü°ƒO
n

: GCncãnôn, GCnT°nós, GCnMù°nøn, GCbÑnín...heª
s

É GCT°Ñ¬n Pd∂n b«ÉS°
k

É Y∏≈ GCa©πp GdàsØ†°«πp.

1- GEPG cÉ¿n GdØ©π
o

 LÉeó
k

G: fp©ºn, HpÄù¢n,GCh Z«ô
n

 bÉHπm d∏àsØÉhäp: eÉän, aæn≈,aÓ j
o

ü°ÉÆo eæ¬o U°«¨áo J©é
t

Ö.

2- GEPG cÉ¿n GdØ©π
o

 RGFó
k

G Y∏≈ KÓKáp GCMô±m:GpS°àp≤Ñnπn...j
o

ƒDJn≈ HÉdªü°óQ H©ó a©πm jù°àƒap» Gdû°tôh•n: enÉ GCnbƒni
GpS°àp≤rÑÉ∫n G’CH£É∫p...

3- GEPG cÉ¿n GdØ©π
o

 eæØ«
v

É: eÉ fnénín Gdàu∏ª«òo Gdµù°Ó¿o...JoƒDNòo Gdü°
u

«¨áo eør a©πp Gdàs©é
t

Öp hj
o

ƒV°™
o
 H©ó

n
gÉ GdØ©π

o

GdªæØ»
t

 a» Gdª†°ÉQ´p eù°ÑƒbkÉ HpÉCn¿r: 
enÉ GCnLªπn GCn’s jnæéín Gdàu∏ª«òo Gdµù°Ó¿o...

4- GEPG cÉ¿n GdØ©π
o

 eÑæ«
v

É d∏ªé¡ƒ∫p: Zo∏pÖn Gd©nóoht...JoƒDNòo Gdü°
u

«¨áo eø a©πp Gdàs©é
t

Öp hj
o

ƒV°™
o
 H©ó

n
gÉ GdØ©π

o

GdªÑæ»
t

 d∏ªé¡ƒ∫p eù°ÑƒbkÉ HpªÉ Gdªü°óQj
q

á: enÉ GCnMù°nøn enÉ Zo∏pÖn Gd©nóoht...
5- GEPG cÉ¿n GdØ©π

o
 fÉS°îkÉ: cÉ¿n Gdîn£«Öo HÉQpYkÉ...jƒDJn≈ Hªü°óQp GdØ©πp GdæsÉS°ïp H©ó

n
 a©πm jù°àƒap» Gdû°tôh•n:

GCncãpôr Hpµnƒ¿p Gdîn£«Öp HÉQpYkÉ...

* L’ÉTONNEMENT magnifie l’acttion d’un

verbe dont les vertus sont apparentes,

d’uneréalité inconnue ou d’une motivation

cachée...

* L’étonnement se manifeste sous deux

formes: MaE ÉaF’RaLaHu, ÉaF’RiL’ BiHi,

deux verbes inertes qui ne se désistent ja-

mais de la forme du singulier.

* L’étonnement peut aussi s’exprimer d’une

manière différente...

* MaE *EaF’RaLaHu: HaM’Zat est pour la 

transitivité, MaE un nom complet indéter-

miné signifiant: chose. Le verbe après

MaE de forme passée pour l’étonnement,

son agent est un personnel latent obliga-

toire revenant à ce verbe et le nom à fi-

nale ouverte est son patient; quant à la

phrase elle est  prédicat à-la-place de

régularité du primat MaE.

NÑô GdªÑàóGEPredicat du primat

eØ©ƒ∫ HÉCMù°øPatient de *EaH’SaNa

Jª««õ LÉQ
q

 haÉYπ a©π

GCncrôpΩ
r

                      Hp¡
n

É                  GCofƒKnák

@ j
n

∏» U°«¨án: GCa©pπ H¬, Gdªà©é
s

Ö
o

 eæ¬o eéôhQ
k

G HÑÉA

RGFóIm dØ¶kÉ, eôaƒY
k

É Y∏≈ GdØÉY∏«
s

áp eëÓv.

eØ©ƒ∫ H¬ a©π/aÉYπ eÑàóGC

fitcnitsiD tnega/ruetcudeR ebreV tcerid tneitaP tnega / ebreV tamirP

e
n

É                       GCnL
r

ª
n

π
n

                 GdØnàÉIn

@ j
n

∏» U°«¨án: eÉ GCa©π
n

, Gdª
o

à©é
t

Ö
o

 eæ¬o eæü°ƒH
k

É Y∏≈

GdªØ©ƒd«
q

á dp`: GCa©π
n
.

*EaF’RiL BiHaE est suivi d’un objet d’étonnement réduit

par B augmentée comme agent à-la-place de régularité

*EaF’RaLa, est suivi d’un objet d’étonnement comme 

patient du verbe

e†°É± GEd«¬ aÉYπ a©π JÉΩ
q

Mô± eü°óQ…
q

a©π/aÉYπ eÑàóGC

éxennA tnegA telpmoc ebreV étilanigiro’d ertteL tnega / ebreV tamirP

e
n

É                    GCnM
r

ù°
n

øn                    e
n

É                  j
n

µoƒ¿o          dp≤nÉhDo........................g
n

É
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@ G’Nàü°ÉU¢
o

 YÉepπ
l

 fëƒp…
w

 j
o

ƒDO
u

… GEd≈ fü°Öp

G’S°ºp HØ©πm eëòh±m hLƒH
k

É J≤ójô
o

√
o
: GCnNoü¢t.

hgƒ
n

 GEU°óGQ
o

 Mµºm Y∏≈ V°ª«ôp Gdª
o

àµ∏uºp GCh

Gdª
o

îÉWnÖ
o

, H©ó
n

√
o

 GS°º
l

 XÉgô
l

 e©ôaál Hpª©ænÉ√
o

hboü°pô
n

 gòG Gdëµº
o

 Y∏«¡pªÉ: fnëøo Gd©nônÜn fnØànîpôo
Hû°o©ôGFpæÉ.G’S°º

o
 Gd¶sÉgô

o
 gƒ

n
 Gdª

n
îü°ƒU¢

o

eØ©ƒ∫
l

 H¬p d∏Ø©πp Gdªëòh±. Gdª
o

ôGO
o

 Hp` {Gd©
n

ô
n

Ü
n

z

Gdª
o

àµ∏uº
o

 fØù°
o

¬o ’ T°îü¢
l

 GBNô
o

 j
o

îÉWÑ
o

¬o, hcòG

Mµº
o

 cπ
u

 e
n

îü°ƒU¢m.

@ Gd¨ôV¢o eøn G’Nàü°ÉU¢p: 

1- GdØîô
o

: HpænÉ fnëøo GdëoôsGS¢n JoƒDnesøo
GdëªÉjáo.

2- GdàsƒGV°™
o
:GEpfu» GCnjt¡É Gd©Édpºo LÉgπl a»

gòG GdªƒV°ƒ´p.

3- RjÉO
n

Io GdÑ
n

«É¿: fnëøo Gd©nônÜn foôMuÖo
HÉdõthsGQp.

* Conditions du spécifié:

1- Il doit être placé après le personnel du speaker....

2- Il peut être placé après le personnel de l’auditeur....

3- Il ne peut être placé après le personnel de l’absent ou après un nom apparent.

* Genres du spécifié:

1- Défini par ÉaL...

2- Annexant un nom defini par ÉaL..

3- Ô vous! Masculin et pluriel; ils sont utilisés comme en appel. ils sont structurés sur voyelle u à-la-

place du patient direct du verbe éliminé: Je spécifie; ils sont accolés à la lettre d’attention HaE et

suivis d’un nom défini par ÉaL obligatoirement régulier par succession...

4- Il est rarement utilisé comme un nom propre...

* La phrase de spécification se compose du verbe éliminé et du nom spécifié; elle est à-la-place ouverte

du statut.

@ T°oôh•o Gdª
n

îü°ƒU¢p:

1- GC¿r j≤™
n

 H©ó
n

 V°ª«ôp Gdª
o

àµ∏uº:GCfnÉ GdØ≤«ôn GCoS°ÉYpóo GdªoëàÉên.

2- bó
r

 j≤™
o

 H©ó
n

 V°ª«ôp Gdª
o

îÉWnÖ:S°oÑrëÉfn∂n Gd∏s¬n GdôsM«ºn.

3- ’ jü°í
t
 GC¿r j≤™

n
 H©ó

n
 V°ª«ôp Gd¨ÉFÖp h’ H©ó

n
 GS°ºm XÉgôm.

@ GCfƒG´
o

 Gdªîü°ƒU¢:

1- e©ô
s

±
l

 HpÉCn∫: fëøo GdéæƒOn fëªp» GdƒnWnøn.

2- e†°É±
l

 dª©ô
s

±m HpÉCn∫:GCfàºr e©û°ôn GdµôGeáp Jëàôeƒ¿n GdÑÉFpù°«øn. GCh GEd≈ Z«ôp√ eøn Gdª©ÉQ±p.

3- GCnj
t

¡É hGCnj
s

ào¡É: fnëøo GCnjt¡É Gd£tÓsÜo GCU°ëÉÜo Gdª©ôaáp.GCn…
t

 hGCnj
s

áo, j
o

ù°à©ª
n

Ó¿p cªÉ a» GdæuóGAp, j
o

Ñæp«É¿p Y∏≈

Gd†°º
u

 a» eëπ
u

 fü°Öm eØ©ƒ∫
l

 H¬p dØ©πm eëòh±m: GCnNoü¢t.Jnàsü°π
o

 H¡ªÉ gÉ GdàæÑ«¬ hjàÑ©
o

¡ªÉ GS°º
l

e
o

©ô
s

±
l

 HpÉCn∫ ’RΩ
o

 Gdô
s

a™p Y∏≈ GdàsÑ©«
s

áp:GCnjt¡É GdØpà«É¿o, GCnjsào¡É GdØnàn«Éäo.

4- hfnó
o

Q
n

 eé«Äo¬o Y
n

∏nª
k

É:GCfÉ NÉdpókG Onesôräo GCU°æÉΩn GdéÉgp∏p«sáp.

@ Lª∏áo G’Nàü°ÉU¢p JnàÉCds∞
o

 eøn GdØ©πp Gdªëòh±p hG’S°ºp Gdªîü°ƒU¢p, hJµƒ¿o a» eëπ
q
 fü°Ö MÉ∫.

* LA SPÉCIFICATION est un facteur syntax-

ique causant l’ouverture du nom, par les

moyens d’un verbe obligatoirement éliminé,

supposé: Je spécifie. Cela consiste à énon-

cer une règle sur le personnel du speaker ou

de l’auditeur suivi d’un nom apparent et

défini de même sens; la règle se limitera à

ces deux noms... Le nom apparent est le

spécifié, patient direct du verbe éliminé.

* But de la spécification:

1- Fierté...

2- Modestie...

3- Surplus d’explication...
NÑô

o
 GdªÑàóGE a» eëπ

q
 fü°Ö MÉ∫

Prédicat du primat À-la-place d’ouverture du statut

fnë
r

øo                )...(                         Gd©
n

ô
n

Ü
n

                        fnØànîpô
o

                      Hpû°o©ôGFpænÉ

fnë
r

øo                   )...(                 M
o

ô
s

GS¢
n

 Gdª
o

ƒDnS°
s

ù°
n

áp          foƒDne
u

øo                       GdëpªÉj
n

án

GCnfnÉ                )...(                         NÉdpó
k

G                          GCoO
n

e
u

ô
o

                  GCnU°
r

ænÉΩ
n
 GdéÉgp∏p«

s
áp

fnë
r

øo       )...(            GCnj
t

¡
n

É Gd£tÓsÜ
o

                   GCnU°
r

ë
n

ÉÜ
o

                    Gdª
n

©ôpanáp

eØ©ƒ∫
l
 H¬p a©π

l
 haÉYπ

l
eØ©ƒ∫

l
 H¬p a©π

l
/aÉYπ

eîü°ƒU¢ a©π eëòh±

Spécifié Verbe éliminé

eÑàóGCl

Patient direct Verbe & agent Patient direct Verbe / agent Primat

1

2

3

4
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@ Gdª
o

æÉO
n

i gƒ
n

 Gdª
o

îÉWÖ
o

 Gdsò… JoƒL
s

¬o GEd«¬

OYƒIl GCh JæÑ«¬
l

 dpù°ªÉ´p eÉ jôjó
o

√ Gdª
o

àµ∏uº
o
.

@ Môh±
o

 GdæuóGA KªÉf«ál: A
n

 ` GB ` GB…
n

 ` GCn…
r

 ` GCnj
n

É `

g
n

«
n

É ` h
n

G ` j
n

É. JæƒÜ
o

 Lª«©
o

¡É eæÉÜ
n

 a©πp GdæuóGAp:

GCofnÉOp….
1- Gd¡ªõIo, Joù°à©ª

n
π
o

 dæóGA Gd≤ôjÖ, c≤ƒ∫p 

Gdû°sÉYô:  GCnaÉWpºn en¡rÓk H©†¢n gòG Gdàsódtπp...
2- GB hGB…

n
, dæóGAp GdÑ©«ó, GCU°∏o¡ªÉ {GCn hGCn…

r
z Jº

s

eó
t

 Gdü°
s

ƒäp dp«ù°ª™
n

 GdÑ©«ó:GB…n WÉdp™n Gdù°t∏sºp.
3- GCn…

r
, dæóGAp Gd≤ôjÖp ha» cπ

u
 fóGAm: GCn…r QnÜu,

j
o

≤ôGCo HpÉEeÉdáp Gdü°
s

ƒä. 

4- GCnj
n

É hg
n

«
n

É, dpæóGAp GdÑ©«ó: GCnjnÉ S°ÉFp≥n 
Gdù°s«sÉQnIp.GCh eÉ a» Mµºp GdÑ©«óp cÉdæsÉFpº.

5- h
n

G, dp∏æuóGAp e™
n

 J©é
t

Öm hJ∏¡
t

∞m: hnGgnÉ
dpù°n∏rªn≈ Koºs hnGgnÉ hnGgnÉ...hd∏ætóHáp: hnG
eoü°«ÑnàÉ√r...

6- YaE, la plus utilisée des lettres d’appel et la seule à servir d’exaltation à l’intention du nom de Dieu...

* L’expression d’appel est considérée comme étant une phrase verbale; le nom appelé devient patient
direct du verbe obligatoirement éliminé, à finale ouverte par prononciation ou place. Le facteur d’ou-
verture dans le nom appelé est, soit un verbe obligatoirement éliminé, supposé: J’appellle, remplacé
par la lettre d’appel, soit la lettre d’appel elle-même parce qu’elle inclut le sens de: J’appelle. Dans le
premier cas c’est le patient direct d’un verbe éliminé et dans le second cas il est en ouverture à
cause de la lettre YaE elle-même.

* It is permis d’éliminer la lettre d’appel: YaE, seule parmi les autres lettres d’appel... Mais interdit dans: 
1- L’appelé en lamentation...
2- Le nom de sa Majesté Divine...
3- L’appel du nom annexant...
4- L’appel de l’indéterminé non-intentionnel...

* Vocables en permanence d’appel:
1- Ô mon Dieu! Nom de sa Majesté Divine invoqué sans intermédiaire... Il n’est invoqué que par YaE, en

signe de vénération, Ô étant la lettre d’appel par excellence. *EaL’LaHuM’Ma est un nom appelé
structuré sur u, à-la-place d’ouverture du patient direct d’un verbe d’appel éliminé; M est une lettre
de compensation de la lettre éliminée YaE, structurée sur a, elle n’a pas de place dans l’analyse.
L’on ne peut dire...

2- Mr Un-tel, Mme Une-telle,... noms allusifs d’un nom isolé donné...
3- Description à la mesure de FuRaLu et FaRaELi, dans le sens d’un agent servant à blâmer un nom

masculin et féminin...

6- j
n

É, GCcãô
o

 Môh±p GdæuóGAp GS°à©ªÉ’k, hj
n

à©«
s

øo a» fóGAp GS°ºp Gd∏s¬p J©Édn≈ aÓ j
o

æÉO
n

i H¨«ôp√p: jÉ QnHu»...
@ YÑÉQIo GdæuóGAp Joëù°Ö

o
 Lª∏ák a©∏«

s
ák hj

o
é©π

o
 GdªæÉOi eæü°ƒH

k
É dØ¶kÉ GCh eëÓv. hYÉeπ

o
 Gdævü°Öp a» Gdª

o
æÉO

n
i, GEe

s
É

a©π
l

 eëòh±
l

 J≤ójô
o

√
o
: GCofÉOp…,fÉÜ

n
 Mô±

o
 GdæuóGAp eæÉH

n
¬o, hGEe

s
É Mô±

o
 GdæuóGAp fØù°

o
¬o dpà†°ª

t
æp¬p e©æn≈: GCofÉOp….

a©∏n≈ G’Ch
s

∫p gƒ
n

 eØ©ƒ∫
l

 H¬p d∏Ø©πp Gdªëòh±p, hY∏≈ GdãsÉf» a¡ƒ
n

 eæü°ƒÜ
l

 H`: j
n

É, fØù°p¡É.

@ jéƒRo Mò±
o

 Mô±p GdæuóGAp {j
n

Éz a≤§r eør H«øp Môh±p GdæuóGA: S°nª«ôo...hjªàæ™
o

 Pd∂n a»:

1- Gdª
o

æÉOi Gdª
n

æóhÜp: jnÉ GCnS°nØnÉ Yn∏n≈ S°ª«ôm...
2- dØßp GdéÓdáp: jnÉ Gyd∏s¬o GCh Gyd∏s¡oºs.
3- fóGAp Gdª

o
†°É±:jnÉ GCngrπn GdÑn«râp...

4- fóGAp GdæsµôIp Z«ôp Gdª≤ü°ƒOIp: jnÉ Mnù°rônIk Yn∏n≈ Gydr©pÑnÉOp...
@ GCndØÉ®l JoÓRΩ

o
 GdæuóGA:

1- Gd∏s¡
o

º
s

, GS°º
o

 GdéÓdáp j
o

æÉO
n

i Hóh¿p hGS°£ám: jÉ Gd∏s¬o,h’ jæÉO
n

i GE’s H`: j
n

É, Jµôjª
k

É d¬o ’Cfs¡É GCoΩ
t
 GdÑÉÜ. hGd∏s¡

o
º
s

e
o

æÉO
k

i eÑæ»
w

 Y∏≈ Gd†°qº
u

 a» eëπ
q

 fü°Öp eØ©ƒ∫
l

 H¬p dØ©πp GdæuóGAp Gdªëòh±. hGdª«º Mô±
o
 YpƒV¢m Yør

Mô±p GdæuóGAp jÉ Gdªëòh±, eÑæ»
w

 Y∏≈ GdØàí ’ eëπ
s

 d¬o eø G’EYôGÜ. h’ j
o

≤É∫
o
: jÉ Gd∏s¡oºs.

2- aoπ
o

 hao∏náo, cæÉják Yø eØôOm e©«
s

øm Hª©æn≈ aoÓ¿m: jÉ aoπ... jÉ ao∏náo...
3- GdƒU°∞

o
 Y∏≈ hR¿p ao©

n
π
o

 han©
n

É∫p, Hª©æn≈ aÉYπm dpòΩ
u

 Gdªòcsôp hGdªƒDfsåp: jÉ S°oØn¬o... jÉ NnÑÉçp...

* LE NOM APPELÉ est l’auditeur qui reçoit
une invitation ou un avertissement pour
écouter ce que le speaker désire lui trans-
mettre.

* Les lettres d’appel sont au nombre de huit:
*a, *EaE, *EaEYa, *EaY, *EaYaE, HaYaE,
OaE, YaE. Elles peuvent toutes remplacer
le verbe d’appel: J’appelle.

1- *a, est utilisée pour la distance proche et
selon le poète...

2- *EaE, *EaEYa, pour appeler aux longues
distances; intialement “ *Ea, et *EaYa” il a
fallu une extension de voix entendue à
longue distance...

3- *EaY, pour appeler à courte distance; tout
autre appel... sera prononcé avec inclinai-
son de voix.

4- *EaYaE, HaYaE, pour appeler à distance
longue... ou virtuelle comme chez le
dormeur.

5- OaE, appel avec étonnement et désolation
... aussi pour la lamentation...

a©π eëòh± Mô± fóGAeæÉOi

a©π: GCofnÉOp… jæƒÜ Yø GdØ©πeØ©ƒ∫ H¬

j
n

É                 [...]                   Q
n

L
o

Ók

Mô± fóHáMô± S°µâ Mô± fóGAeæÉOi

eæü°ƒÜ jæƒÜ Yø GdØ©π’ eëπ
q

 d¬

h
n

G                     e
o

ü°«Ñ
n

àn`........................`
n

É............................√
r

’ eëπ
q

 d¬

eæÉOi Mô± fpóGAJÉHp™

a» eëπq fü°Ö jæƒÜ Yø GdØ©πHó
n

∫ GCh Y
n

£∞ H«É¿

GCn...........................anÉWpº
n

                     e
n

¡
r

Ók

Suiveur Nom appelé

Substitut ou
Attiré

À-la-place
d’ouverture

Remplace le verbe Patient direct Verbe: J’appelle Remplace le verbe

Lettre de silence Let. de lamentation Nom appelé Lettre d’appel

il n’a pas de place il n’a pas de place Finale ouverte Remplace le verbe

Lettre d’appel Nom appelé Verbe éliminé Lettre d’appel
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@ Gdª
o

æÉO
n

i KÓKáo GCbù°ÉΩm: e
o

Øô
n

O
l

,

e
o

†°É±
l

, he
o

û°Ñ
s

¬
l

 HÉdª
o

†°É±.

@ Gdª
o

æÉO
n

i GdªØôO
o

 GCh Gdª
o

æØôpO
o

,

j
n

à†°ª
s

øo GdªØôO
n

 Gdë≤«≤»
s

 HæƒY
n

«¬p

Gdªòcsôp hGdªƒDfsåp, hGdªãæs≈ hGdéª™.

hjû°ªπ
o

 còd∂ GCS°ªÉA
n

 G’CYÓΩp

hGdª©ÉQ±p hGdæsµôGäp. hJo≤ù°º
o

GdæsµôGä
o

 GEd≈:

1- GdæsµôIp Gdª≤ü°ƒOIp: jõh∫
o

 GEH¡Ée
o

¡É

Hù°ÑÖp fóGFp¡É aàü°«ô
o

 e©ôaák OGdsák

Y∏≈ hGMóm e©«
s

øm e≤ü°ƒOm HÉdæuóGA. 

L’indéterminé intentionnel peut être décrit par un nom, une phrase, ou simili-phrase, comme il peut

être  non-décrit.

2- L’indéterminé non-intentionnel voit son incertitude demeurer après l’appel; il n’indique pas une unité

précise désignée par l’appel.

* L’appelé isolé obéit en permanence à la situation d’ouverture soit par prononciation soit par place:

1- Par prononciation - c-à-d, qu’il est décliné en ouverture - s’il est indéterminé non-intentionnel...

2- Par place - c-à-d, qu’il est structuré à-la-place d’ouverture - s’il est:

(a) Singulier défini...

(b) Indéterminé intentionnel... Mais s’il est décrit il devient en siuation d’ouverture par prononciation

similairement à l’indéterminé non-décrit...

* Si le nom appelé était structuré avant l’appel, il demeure sur sa voyelle de structure. L’on dit alors le

concernant: Structuré sur u, supposée et interdite d’apparition à cause de sa voyelle basique de

srtructure... le signe de la structure supposée sur u, sera dévoilée sur son suiveur.

* Si le nom appelé est un nom propre isolé, décrit par “Fils”, annexant un nom propre tant qu’il n’y a

pas de séparation entre eux, deux situations vont se présenter à l’appelé:

1- Structuré sur u, selon la règle, parce qu’il est défini par un appelé défini...

2- Décliné en ouverture, ce qui est plus adéquat...

hGdæsµôIo Gdª≤ü°ƒOIo Jµƒ¿o e
n

ƒU°ƒaák HÉS°ºm GCh Héª∏ám GCh Hû°Ñ¬p Lª∏ám GCh Jµƒ¿o Z«ô
n

 eƒU°ƒaám.

2- GdæsµôIp Z«ôp Gdª≤ü°ƒOIp: JnÑ≤n≈ Y∏≈ GEH¡Éep¡É H©ó
n

 GdæuóGAp h’ Jó∫
t

 e©¬o Y∏≈ anôOm e©«
s

øm e≤ü°ƒOm HÉdæuóGA.

@ Mµº
o

 Gdª
o

æÉO
n

i GdªØôOp GCfs¬o eæü°ƒÜ
l

 GEe
s

É dØ¶kÉ hGEe
s

É eëÓv:

1- j
o

æü°Ö
o

 dØ¶kÉ ` Hª©æn≈ GCfs¬o jµƒ¿o e
o

©ôH
k

É eæü°ƒH
k

É ` GEPG cÉ¿n fµôIk Z«ô
n

 e≤ü°ƒOIm: jnÉ QLoÓk...

2- j
o

æü°Ö
o

 eëÓv ` Hª©æn≈ GCfs¬o jµƒ¿o eÑæ«
v

É a» eëπ
u

 fü°Öm ` GEPG cÉ¿n:

GC ` eØôO
k

G e©ôaá: jnÉ S°nª«ôo...

Ü ` fµôIk e≤ü°ƒOIk: jnÉ QnLoπo...GCe
s

É GEPG cÉfnâ GdæsµôIo Gdª≤ü°ƒOIo eƒU°ƒaák, aàoæü°Ö
o
 dØ¶kÉ Y∏≈ GCS°∏ƒÜp

GdæsµôIp Z«ôp Gdª≤ü°ƒOIp: jÉ WÉdpÑkÉ hGbpØkÉ.

@ GEpPnG cÉ¿n Gdª
o

æÉO
n

i e
n

Ñæ«
v

É bÑπ
n

 GdæuóGAp, aÉEfs¬o jÑ≤n≈ Y∏≈ Môcáp HæÉFp¬p. hj
o

≤É∫
o

 a«¬p: GEfs¬o eÑæ»
w
 Y∏≈ V°nº

x
 e≤ó

s
Qm

eæ™
n

 eør X¡ƒQp√p Môcáo GdÑæÉAp G’CU°∏«
s

áp:jnÉ anànín Gd∏s¬o... jnÉ gnònG... jnÉ gnƒDo’Ap...hj¶¡ô
o

 GCKô
o

 V°º
u
 GdÑæÉAp Gdª≤ó

s
Qp

a» JÉH©p¬p: jnÉ anànín Gd∏s¬o Gdû°sÉYpôo, jnÉ gnònG Gd£sÉdpÖo, jnÉ gnƒDo’Ap Gd£tÓsÜo.

@ GEPG cÉ¿n e
o

ØôO
k

G Y∏nª
k

É eƒU°ƒakÉ H`: GH
r

ø, e
o

†°É±m dp©∏nº, h’ aÉU°π
n

 H«æ¡ªÉ, LÉRn a«¬ hL¡É¿p:

1- V°ª
t

¬o dp∏ÑæÉAp J£Ñ«≤kÉ d∏≤ÉYóIp ’Cfs¬o eØôO
l

 e©ôaál: jnÉ NnÉdpóo Høn Mnª«óm.

2- fü°Ñ
o

¬o hgƒ GChdn≈: jnÉ NÉdpón Høn Mnª«óm.

* L’appelé isolé se divise en trois:

ISOLÉ, annexant et similaire à l’an-

nexant

* L’appelé isolé ou solitaire, inclut le

singulier réél avec ses deux gen-

res masculin féminin, le duel et le

puriel; il inclut aussi les noms pro-

pre, défini et indéterminé. 

Les indéterminés se divisent en:

1- L’indéterminé intentionnel: Son in-

certitude disparaît avec l’appel, il

indique un nom défini qui précise

un unité désignée par l’appel.

e©ôaá eÑæ»
q

Y
n

∏nº e≤ü°ƒOI eƒU°ƒaá Z«ô
o

 e≤ü°ƒOI

Défini structuré Nom propre Décrit intentionnel Non-intentionnel

eØôO M≤«≤»q
eãæq̀`≈

Lª™ eòcqô S°Édºl
Lª™ eƒDfså S°Édºl

Lª™ Jµù°«ô

eëπ
q

 fü°Ö eÑæ»
w

 a» eëπ
u

 fü°Ö Gdª
o

æÉOi eæü°ƒÜ hGdæ©â eæü°ƒÜ

Place d’ouverture Structuré à-la-place d’ouverture Appelé & Descriptif en ouverture

j
n

É g
n

ƒDo’nAp j
n

É Rnj
n

ÉfpÖ
o

j
n

É JnÓep«òn fÉLpëp«øn j
n

É JnÓep«òn

- j
n

É e
n

ô
r

j
n

ª
n

Éä
o

j
n

É S°
n

«
u

ó
n

Gäm aÉV°pÓäm j
n

É S°
n

«
u

ó
n

Gäm

- j
n

É S°
n

ª«ô
o

h¿n j
n

É anÓsMp«øn fÉT°p£p«øn j
n

É anÓsMp«øn

j
n

É g
n

ònG¿p j
n

É S°ªp«ôG¿p j
n

É WÉdpÑ
n

«
r

øp e
o

é
r

àn¡pó
n

j
r

øp j
n

É WÉdpÑ
n

«
r

øp

j
n

É g
n

ònG j
n

É S°
n

ªp«ô
o

Z«ô eƒU°ƒaá

Non-décrit

j
n

É JnÓnep«æòo

j
n

É S°
n

«
s

óGä
o

j
n

É anÓsM
o

ƒ¿n

j
n

É WÉdpÑ
n

É¿p

j
n

É WÉdpÖ
o

j
n

É WnÉdpÑ
k

É hGbpØkÉ j
n

É WnÉdpÑ
k

ÉIsolé réél

Duel

Pluriel masc.  Intact

Pluriel fém.  Intact

Pluriel brisé
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@ GdªæÉO
n

i Gdª†°É±
o

 gƒ
n

 cπ
t

 eæÉO
k

i LÉA
n

H©ó
n

√
o

 e©ªƒ∫
l

 jàª
u

º
o

 e©æÉ√ HƒGS°£áp GCoS°∏ƒÜp

G’EV°Éaá. jµƒ¿o a«¬p GdªæÉO
n

i eæü°ƒH
k

É

hGdª©ªƒ∫
o

 Gdqò… j∏«¬p eéôhQGk HÉ’EV°Éaá.

hj
o

∏ë≥o H¡òG Gdæƒ´p fóGA
o
: GKæn»r Ynû°nôn hGKæàn»

Ynû°rônIn,a«
o

æü°Ö
o

 U°óQ
o

gªÉ HÉd«ÉA, eª
s

É j
n

é©π
o

G’CYóGO
n

 GdªôcsÑán c∏s¡É eø fƒ´p GdªæÉO
n

i

Gdª†°É±.

1-  Gdª†°É±
o

 GdªØôO
o

:jnÉ foƒQn Gdën«ÉIp.

2- Le duel annexant...

3- Le pluriel annexant...

* Le similaire à l’appelé annexant s’applique à tout nom suivi d’un élément passif qui complète son sens

à travers une procédure différente de l’annexion. L’appelé devient en situation d’ouverture, tandis

que l’élément passif qui le suit sera analysé selon sa position dans la phrase.

1- L’élément passif est en régularité...

2- L’élément passif est en ouverture...

3- L’élément passif est en réduction par lettre de réduction...

4- L’élément passif est en attraction avant l’appel...

* L’expression de l’appelé considérée phrase verbale dans laquelle le nom appelé est en ouverture par

prononciation et place, devient toute entière patient direct d’un verbe obligatoirement éliminé.

1- Il est soumis à l’ouverture par prononciation, c-à-d, décliné et ouvert...

2- Il est à-la-place d’ouverture, c-à-d, qu’il est structuré à-la-place d’ouverture, et sa structure serait

sa marque basique de régularité que ce soit sur u, lettre E ou lettre O...

* Le nom appelé annexant Y du speaker:

1- Si l’appelé a une finale saine, six cas différents sont à envisager:...   ...   ...   ...   ...   ...

2- S’il a une finale défectueuse, un seul cas est à envisager;...   ...

3- Si c’est un qualificatif, c-à-d nom-agent, nom-patient ou qualité similaire, il serait important d’affirmer

la lettre Y...

4- Il est permis avec - Père, mère - d’appliquer les règles de la finale saine...

2- Gdª†°É±
o

 Gdªãæs≈: jnÉ foƒQn…p Gdën«ÉIp.
3- Gdª†°É±

o
 Gdéª™

o
: jnÉ GCnfƒGQn Gdën«ÉIp.

@ GdªæÉO
n

i Gdªû°Ñ
s

¬o HÉdª†°É±p gƒ
n

 cπ
t

 eæÉO
k

i LÉA
n

 H©ó
n

√
o

 e©ªƒ∫
l

 jàª
u

º
o

 e©æÉ√ H¨«ôp GCoS°∏ƒÜp G’EV°Éaá. jµƒ¿o a«¬p

GdªæÉO
n

i eæü°ƒH
k

É hGdª©ªƒ∫
o

 Gdqò… j∏«¬p Mù°
n

Ö
n

 eƒb©p¬ a» Gdéª∏á.

1- Gdª©ªƒ∫
o

 eôaƒ´
l
: jnÉ Ynª«≤kÉ JØµ«ôo√o, jnÉ enëªƒOkG Ynªn∏o¬o.

2- Gdª©ªƒ∫
o

 eæü°ƒÜ
l

: jnÉ U°ÉYpókG S°o∏sªkÉ.
3- Gdª©ªƒ∫

o
 eéôhQ

l
 Hëô±p Gdéô

u
: jnÉ QGZpÑkÉ a» Gd©p∏ºp.

4- Gdª©ªƒ∫
o

 e©£ƒ±
l

 bÑπ
n

 GdæqóGAp:jnÉ GCnQrHn©nák hKnÓKp«øn.
@ YÑÉQIo GdæqóGAp Joëù°

n
Ö
o

 Lª∏ák a©∏«
s

ák hj
o

é©
n

π
o

 GdªæÉO
n

i eØ©ƒ’k H¬p dØ©πm eëòh±m hLƒH
k

É, eæü°ƒH
k

É dØ¶kÉ heëÓv.

1- j
o

æü°Ö
o

 dØ¶kÉ Hª©æn≈ GCfs¬o jµƒ¿o e
o

©ôH
k

É eæü°ƒH
k

É: jÉ U°nój≤kÉ, jÉ dn£«ØkÉ WnÑr©o¬o.
2- j

o
æü°Ö

o
 eëÓv Hª©æn≈ GCfs¬o jµƒ¿o e

n
Ñæ«

v
É a» eëπ

u
 fü°Öm, hHæÉhDo√ Y∏≈ eÉ j

o
ôa™

o
 H¬p eø V°ª

q
ám GCh GCdp∞m GCh

hGh: jÉ GEpHôGgp«ºo, jÉ GEpHôGgp«ªÉ¿p, jÉ GEHôGg«ªƒ¿n.

@ Gdª
o

æÉO
n

i Gdª†°É±
o

 GEd≈ jÉAp Gdª
o

àµ∏uºp:

1- GEPG cÉ¿n U°ë«í
n

 G’BNôp jéƒRo a«¬p S°àsáo GChL
o

¬m: jÉ S°n«uóp ` S°n«uóp… ` S°n«uónG ` S°n«uóp…n ` S°n«uón ` S°n«uópjnÉ.

2- GEPG cÉ¿n e
o

©àπ
s

 G’BNôp a∏«ù¢
n

 a«¬p GE’s hL¬
l

 hGMó
l

: jÉ enƒ’…n ` jÉ bÉV°»s.

3- GEPG cÉ¿n hU°ØkÉ, GC… GS°º
n

 aÉYπm GCh eØ©ƒ∫m GCh U°Øák eû°Ñ
s

¡ák, jéÖ
o

 GEKÑÉä
o

 Gd«ÉA: jÉ U°nój≤p» ` jÉ 

U°nój≤p»s.

4- LÉRn a» GCnÜm hGCoΩ
x

 eÉ LÉRn a» GdªæÉO
n

i Gdü°ë«íp G’BNôp:jÉ GCnHnân ` jÉ GCHnànÉ ` jÉ GCHn¬r.

* L’APPELÉ ANNEXANT s’applique à tout

nom suivi d’un élément passif qui complète

son sens à travers la procédure d’annexion.

Le nom appelé devient en situation d’ouver-

ture, tandis que l’élément passif qui le suit

prend une finale réduite par annexion.

Il en est de même pour l’appelé du numéral:

Douze, (2+10) masculin et féminin; la pre-

mière partie est en ouverture avec Y, ce qui

amène tous les numéraux composés à

s’aligner sur le numéral annexant:

1- Le singulier annexant...

eû°Ñ
q

¬ HÉdª†°É±

Similaire à l’annexant

j
n

É dn£«ØkÉ WnÑ
r

©
o

¬o

eæÉOi e†°É±

j
n

É fƒQ
n

 Gdë
n

«ÉIp

eæÉOi eØôO

Appelé annexant Appelé isolé

j
n

É WÉdpÑ
k

É ` j
n

É GEHôGg«º
o

GdªæÉOi

Nom appelé
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@ GEpPnG GCoQjó
n

 fóGA
o

 Gdª≤ôh¿p H`{Gy∫
r

z Gdàs©ôj∞:

1- j
o

ƒDrJn≈ bÑ∏n¬o Hµ∏ªáp {GCn…
t

z e∏ë≤á H`{g
n

Éz GdàsæÑ«¬: jnÉ GCnjt¡nÉ... 
2- GCh jƒDJn≈ HÉS°ºp G’ET°ÉQIp Gd≤ôjÖ: jnÉ gnònG GdôsLoπo.hjéƒRo
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* Le suiveur de “Quel” va rencontrer trois différentes situations:

1- Avec un nom inerte... le suiveur est une attraction explicative ou un substitut.

2- Avec un nom dérivé... le suiveur est descriptif.

3- Avec un nom invariable... le suiveur est une attraction explicative ou un substitut.

Dans toutes les situations, le suiveur est en régularité par prononciation s’il est décliné et à-la-place d’ou-

verture.

* Si l’appelé est le nom de sa Divine Majesté, la lettre *EaL demeure avec sa propre HaM’Zat qui devient

obligatoirement de rupture... La lettre d’appel est le plus souvent éliminée et compensée par une let-

tre M tendue et ouverte pour magnifier la glorification.

* Si l’appelé est un nom propre doté de *EaL à son origine, cette lettre sera obligatoirement éliminée; l’on

dira:...

* Règles concernant le suiveur du nom appelé:

1- L’appelé est structuré sur u, à-la-place d’ouverture...

2- L’appelé est structuré sur u, à-la-place d’ouverture...

3- L’appelé est structuré sur u, à-la-place d’ouverture...

4- L’appelé est structuré sur u, à-la-place d’ouverture...

5- L’appelé est structuré sur u, à-la-place d’ouverture...
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* Si l’intention est d’appeler un nom doté de *EaL de défini-

tion:
1- Le mot “QUEL” est utilisé suivi de HaE de prémonition...

2- Il est possible d’utiliser un nom démonstratif pour la dis-

tance proche..., Il est aussi possible de joindre ces deux

mots... dans ce cas le démonstratif devient suiveur du

nom précédent, alors que le dernier nom doté de *EaL de-

vient suiveur du démonstratif.

* “Quel” demeure au singulier avec tous les noms con-

cernés, excepté au féminin, lequel doit se signaler par une

marque du féminin “Quel ou quelle” appelé patient direct

du verbe d’appel éliminé, structuré sur u en ouverture.
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1- L’originel vague, similaire au sens de son verbe sans augmentation ou diminution...

2- L’originel spécifique complète le sens de son verbe par un surplus d’informations sur son genre et sa

quantité...

* Le nom originel, dans l’emploi, comprend deux genres: 1- L’originel variable, peut devenir ouvert à la

fonction-patient absolue, avec la possibilité de se plier aux règles de l’agent, le pro-agent, le primat, le

prédicat, le patient direct ou d’autres fonctions. Il englobe tous les noms originels à l’exclusion d’un petit

nombre d’entre eux. 2- L’originel invariable maintient son ouverture à la fonction-patient absolue, sans

avoir la possibilité de se plier aux règles d’autres positions de syntaxe.

* Les noms suivants remplacent le patient absolu, et obéissent aux règles de la situation d’ouverture qui

accompagnent cette fonction:

1- Ses synonymes... 2- La nature de l’originel...

3- Le nom d’origine... 4- Le nombre de l’originel...

5- Le temps de l’originel... 6- La quantité de l’originel...

7- “Tout, Quelque” annexant un originel... 8- Le nom démonstratif...

9- Le nom originel revenant à cette fonction... 10- L’instrument de l’action...

11- “Que, Quel” pour l’interrogation... 12- “Que,Quel,Ce que” de la condition...

* Le verbe causant l’ouverture du patient absolu est éliminé dans cinq cas:

1- Si l’originel remplace le verbe...

2- S’il est utilisé pour détailler le résultat d’une action précédente...

3- Lorsque l’originel est répété... encadré... ou soumis à l’attraction...

4- Si l’originel est confirmatif envers lui-même...

5- Lorsque l’originel est utilisé pour dissiper le doute...
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* LE PATIENT ABSOLU est un nom originel à

finale ouverte, énoncé après un verbe de même

prononciation. 1- Pour confirmer son sens... 2-

Pour indiquer le dénombré... 3- Pour définir sa

nature... 4- Pour se substituer à la prononciation

de son verbe...

* Trois facteurs exercent une action sur le pa-

tient absolu: 1- Le verbe complet variable... 2-

La description dérivée du verbe... 3- Le nom

originel similaire en prononciation et sens...

* Le nom originel, dans le sens, comprend deux

genres:
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3- Il est associé à son élément actif dans le temps...

4- Il est associé à son élément actif quant à l’agent...

5- Il est opposé à son élément actif en prononciation...

Si l’une de ces conditions fait défaut, l’originel doit être réduit par une lettre indiquant la causalité...

* Il n’y a pas d’inconvénient à causer la finale réduite du patient causal par une lettre de causalité autre

que L:

1- Lettre “B”... 2- Lettre “De”... 3- Letter “En”...

* Règles variées concernant le patient causal:

1- Il est possible de le placer avant son élément actif...

2- Il est possible d’éliminer son élément actif s’il est indiqué par une évidence...

3- Il ne peut être multiple; Il est faux de dire:... cependant l’attraction est permise... aussi bien que le

substitut...
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o
: ZnØnô

r
ä
o

 dn∂n GET°rØÉbkÉ Mpô
r

U°
k

É Y
n

∏n«
r

∂n. hjéƒRo Gd©£∞
o
:GET°rØÉbkÉ hnMpôrU°kÉ Yn∏n«∂n.

hjéƒRo GdÑó∫
o

 eæ¬o: 
eÉQnS°râo Gd£uÖs MoÑvÉ Hpû°pØÉAp GdªnôrV°n≈ QnZrÑnák a» S°nÓenàp¡pº`Q

n
ZrÑ

n
ák Hó∫

l
 eør M

o
Ñ
v

É.

* LE PATIENT CAUSAL, un originel à

finale ouverte qui explicite la raison

pour laquelle l’action s’est accomplie...

Le patient causal se forme en réponse

à la question: Pourquoi l’agent a-t-il

accompli son action?

* Conditions concernant le patient

causal; il faut que soient réunies les

conditions suivantes, autrement il faut

le réduire par L.

1- C’est un nom originel...

2- Il est indéterminé par verbe affectif,

c-à-d, les verbes qui relèvent des

sens internes...

an†°∏náo Gdéª∏á eØ©ƒ∫ ’CL∏¬ Y
o

ªó
n

Io Gdéª∏á Gd©Éeπ

Supplement de phrase Patient causal Pilier de phrase Élément actif 

ap©π Verbe

Originel

Nom-agent

Nom-patient

Exemp. superlatif

Nom verbal

h
n

bn∞
n

 Gdé
o

æóp…
t

                                     GEL
r

Ó’k                                  dpÓCe«ôp

e
n

ü°ó
n

QdoõhΩ
o

 GdÑ
n

«âp V°nôhQIl                                Wn∏nÑ
k

É                                    dp∏ô
s

GMáp

GS°º
o
 aÉYpπg

o
ƒ
n

 e
o

é
r

àn¡pó
l

                                       Q
n

ZÑ
n

ák                                 a» GdàsØnƒ
t

¥p

GS°º
o
 e

n
Ø©ƒ∫g

o
ƒ
n

 e
n

ëÑ
o

ƒÜ
l

                                     GEpcrô
n

Ge
k

É                                 dpû°nîrü°p«
s

àp¬p

epãÉ∫ e
o

ÑÉd¨ág
o

ƒ
n

 ep≤ró
n

GΩ
l

 a» Gdë
n

ô
r

Üp                              Wn∏nÑ
k

É                                      dp∏æsü°
r

ôp

GS°º a©πU°
n

¬
r

 [GCnfrâ
n

]                                   GM
r

àpôGe
k

É                                   dp∏în£p«Öp
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@ GdªØ©ƒ∫
o

 a«¬, Xnô
r

±
l

 eæü°ƒÜ
l

 j
o

òcnô
o

 H©ó
n

 GdØ©πp

dpàëójóp ReÉfp¬ GCh eµÉfp¬ hjà†°ª
s

øo e©æn≈

{a»z HÉWuôGO: RoQrJo∂n jnƒΩn Gdéoªo©náp U°ÑÉMkÉ. 
@ T°ôh•o Gd¶sôa«

s
áp Jnù°àƒLÖ

o
 eÉ j∏»: 

1- G’S°ª«
s

áo, anÓ jµƒ¿o Gd¶sô±
o

 a©Ók GCh MôakÉ.

2- e©æn≈ GdõseÉ¿p GCh GdªµÉ¿, anªÉ ’ jó∫
t

Y∏«¡ªÉ ’ j
n

ÉCJp» XôakÉ. 3- GQJÑÉ•o G’S°ºp Gdó
s

G∫
u

Y∏≈ ReÉ¿m GCh eµÉ¿m HØ©πm. 4- Gdæsü°Ö
o

 GCh HæÉA
o

a» eëπ
u

 fü°Öm, anÉd¶sô±
o

 gƒ
n

 eØ©ƒ∫
l

 a«¬p

hReÉ¿o GdØ©πp GCh eµÉfo¬ gƒ
n

 eÉ a«¬p hb™
n

 GdØ©π
o
.

* Le facteur d’ouverture, c-à-d l’élément actif d’ouverture, concerne le fait qui s’est déroulé  à cause du

verbe ou de son similaire. Il est: 1- Soit apparent... 2- Soit supposé latent... ou supposé obligatoire...

* L’attachement du circonstanciel est constitué par tout ce qui peut être requis par le verbe ou son 

similaire pour concrétiser son attache, comme pour la lettre de réduction.

1- L’attache de réduction peut être soit mentionnée... 2- Soit éliminée latente ou obligatoire.

(a) Il est permis de l’éliminer, s’il a une existence spéciale indiquée par une évidence...

(b) Il est obligatoire de l’éliminer dans trois cas: 1- Il a une existence générale apte à être appliquée à

tous les faits... L’attache supposée sera prédicat... ou descriptif... ou statut... ou lien de conjonction...

2- Il doit être en ouverture à cause de la fonction-occupation, c-à-d que le facteur rétardé doit s’occu-

per de l’acftion du personnel... 3- L’attache doit être entendue après son élimination car il est interdit

de la mentionner.

* Circonstanciel de temps: 1- Il est entièrement valable pour ouverture par ciconstance, vague ou limité,

pourvu que “Dans” soit supposée... 2- Si “Dans” apparaît dans le texte il sera réduit comme les autres

noms... 3- Si le verbe s’accomplit pièce par pièce, il est inévitable de  montrer “Dans” avec le circon-

stanciel de temps...

* Circonstanciell de lieu: 1- Le dérivé d’un originel est soumis à ouverture s’il a la même prononciation

que son élément actif... 2- Le circonstanciel vague est en ouverture comme les directions et les quan-

tités: (a) Les six directions sont en ouverture si elles sont annexantes... ou si elles sont coupées d’an-

nexion en prononciation et sens... (b) Elles sont structurées sur u, à-la-place d’ouverture si elles sont

coupées d’annexion en prononciation et non par le sens... 3- Le nom de lieu limité est mis en réduc-

tion par “Dans” apparente.

* Circonstanciels à finale réduite: 1- Sont réduits par “De”: Avant, Après, Quand, Dans, Chez. 2- Sont

réduits par “De, Jusqu’à”: Dessus, Dessous, Où, Ici. 3- Est réduite par “De, Jusqu’à, B”: Où. 4- Est ré-

duite par “ Afin, Jusqu’à”: Quand. 5- Est réduite par “De, Jusqu’à, Depuis que”: Maintenant.

@ fÉU°Ö
o

 Gd¶sô±p, GC… Gd©Éeπ
o

 a«¬p Gdæsü°Ö
n

, gƒ
n

 Gdëó
n

ço GdƒGb™
o

 a«¬p eør a©πm GCh T°Ñ¡p¬. hgƒ
n

: 1- GEe
s

É XÉgô
l

:

Ln∏nù°râo GCneÉΩn GdªpærÑnôp... 2- GEe
s

É e
o

≤ó
s

Q
l

 LƒGRkG: enù°Éanák!LƒGH
k

É dpª
n

ø bÉ∫
n

 d∂n: cnº
r

 e
n

û°n«
r

â
n

? hGEe
s

É e≤ó
s

Q
l

 h
o

LƒH
k

É:

GCnfnÉ Ypæón∑n,hGdàs≤ójô
o

: GCfnÉ cÉFpøl Ypæó
n

∑n.

@ e
o

àn©
n

∏s≥o Gd¶sô±p gƒ
n

 cπ
t

 eÉ j
n

ëàÉê
o

 GEd≈ eÉ j
n

à©∏s≥o H¬p epø a©πm GCh T°pÑ¡p¬ cªÉ a» Mô±p Gdéô
u

:

1- jµƒ¿o Gdªà©∏s≥o GEe
s

É eòcƒQ
k

G:Ln∏nù°râo Jnërân Gdû°sénônIp... 2- hGEe
s

É eëòhakÉ L
n

ƒGRkG GCh h
o

LƒH
k

É:

GC ` j
o

ëòn±
o

 LƒGRkG GE¿r cÉ¿n cƒfkÉ NÉU°
v

É, hO∫
s

 Y∏«¬p Od«π
l
: Ypærón G’CS°ÉJpònIp,a» LƒGÜp e

n
ø bÉ∫

n
: GCnj

r
øn GC

nL
r

∏pù¢
o

?

Ü ` j
o

ëòn±
o

 h
o

LƒH
k

É a» KÓçp eù°ÉFpπ
n
: 1- GC¿r jµƒ¿n cƒfkÉ YÉe

v
É j

n
ü°∏oí

o
 ’C¿r j

o
ôGO

n
 H¬p cπ

t
 M

n
ó
n

çm: e
n

ƒ
r

L
o

ƒO
l

,

cÉFpøl,MÉU°pπ
l
... hjµƒ¿o Gdªà©∏s≥o Gdª≤ó

s
Q
o

 GEe
s

É NÑô
k

G:Gd£s«rôo anƒ¥n Gdû°séônIp...hGEe
s

É U°Øák:enônQräo HpônLoπm Ypærón
Gdªnù°qépóp...hGEe

s
É MÉ’k: QnGCjrâo Gd≤nªnôn Hn«øn Gdö«ƒΩp...hGEe

s
É U°∏ák dp∏ªƒU°ƒ∫p: ZÉÜn enør Ypærón√o GdªnÉ∫o. 2- GC¿r jµƒ¿n

Gd¶sô±
o

 eæü°ƒH
k

É Y∏≈ G’T°à¨É∫p, HÉC¿r j
n

û°à¨π
n

 Yæ¬o Gd©Éeπ
o

 Gdª
o

àÉCN
u

ô
o

 HÉd©ªπp a» V°ª«ôp√: hnbrân Wo∏ƒ´p
Gdû°sªù¢p S°Éanôräo a«¬p.3- GC¿r jµƒ¿n Gdªà©∏s≥o eù°ªƒY

k
É HÉdëò±p, aÓ j

n
éƒRo Pcô

o
√
o
: Mp«ænÄpòm G’B¿n,GC… cÉ¿n Pndp∂n

Mp«ænÄpòm, anÉS°ª
n

™p G’B¿n.

@ Xnô
r

±
o

 GdõseÉ¿p: 1- j
n

ü°∏í
o

 c∏t¬o dp∏æsü°Öp Y∏≈ Gd¶sôa«
s

áp e
o

Ñ¡ª
k

É cÉ¿n GCh eëóhO
k

G, hPd∂n Hà≤ójôp {a»z: RoQJo∂n
jƒΩn Gdù°sÑâp.2- GEPG X¡ô

n
ä
r

 {a»z L
o

ô
s

 Gd¶sô±
o

 cÑÉb» G’CS°ªÉAp:GCnRhQo∑n a» Zóm.3- GEPG cÉ¿n GdØ©π
o
 eª

s
É

jæ≤†°» T°«ÄkÉ anû°«ÄkÉ anÓ H
o

ó
s

 epør GEX¡ÉQp {a»z e™
n

 Xô±p GdõseÉ¿p: fn≤sërâo GdµpàÉÜn a» T°¡ôm.
@ Xnô±

o
 GdªµÉ¿p: 1- j

o
æü°Ö

o
 Gdª

n
ü°ƒÆo eøn Gdªü°óQp T°ô•n GC¿r jµƒ¿n YÉe∏o¬o epør dØ¶p¬p: bn©nóräo en≤r©nón G’Cne«ôp.

2- j
o

æü°Ö
o

 Gdª
o

Ñ¡º
o

 cÉCS°ªÉAp Gdé¡Éäp hGdª≤ÉOjô:GC ` Jo©ô
n

Ü
o

 Gdé¡Éä
o

 Gdù°
u

â
t

 anàoæü°
n

Ö
o
 GEpPG GCoV°«Ønâ: Ln∏nù°râo GCneÉΩn

GdósGQp. GCh GEPG bo£©
n

â Yøp G’EV°Éaáp dØ¶kÉ he©æk≈: Ln∏nù°râo GCneÉekÉ.Ü ` hJoÑæn≈ Y∏≈ Gd†°sº
u
 a» eëπ

u
 fü°Öm GEPG

bo£p©
n

â Yøp G’EV°Éaáp dØ¶kÉ ’ e©æk≈: Ln∏nù°râo GCneÉΩo. 3- j
o

éô
t

 GS°º
o

 GdªµÉ¿p GdªëóhOp H`{a»z XÉgôI: U°n∏s«râo
a» Gdªn©rÑnóp.

@ Gd¶tôh±
o

 GdªéôhQIo: 1- Joéô
t

 Hpªpør: 
bnÑrπ, Hn©ró, enàn≈, dnóni, Ypæró.2-Joéô

t
 Hpªpør, hGEpdn≈: anƒr¥, Jnërâ, GCnjrøn, goænÉ.

3- Joéô
t

 Hpªpør, GE
pdn≈, hGdÑÉA: Mn«råo.4- Joéô

t
 Hpë

n
às≈ hGEpdn≈: enàn≈.5- Joéô

t
 Hpªpør, GEd≈, e

o
òr, he

o
æròo: G’B¿n.

* LE PATIENT CIRCONSTANCIEL est un nom à fi-

nale ouverte, énoncé après le verbe, pour préciser le

temps ou le lieu de l’action; il comprend contiuelle-

ment le sens de “Dans”... 

* Les conditions de la circonstance requièrent les

définitions suivantes: 1- Nominalisation, le circonstan-

ciel ne peut être ni verbe ni lettre. 2- Notion de temps

ou de lieu, tout nom ne les indiquant pas n’est pas

circonstanciel. 3- Liaison du nom, indiquant temps et

lieu, avec un verbe. 4- Ouverture ou structure à-la-

place, le circonstanciel est patient indiquant le lieu et

le temps où l’action du verbe se déroule.

eØ©ƒ∫ a«¬

RoQJo∂n                                    j
n

ƒ
r

Ω
n

                                 Gdé
o

ª
o

©
n

áp                            U°
n

Ñ
n

ÉM
k

É

e
o

†°É± GEd«¬ eØ©ƒ∫ a«¬ a©π, aÉYpπ, eØ©ƒ∫ H¬

Patient circonstanciel Annexé Patient circonstanciel Verbe, agent, patient

eæü°ƒÜ eéôhQ eæü°ƒÜ

Ouvert Réduit Ouvert
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@ @ Gdª
n

Ør©ƒ∫
o

 e
n

©
n

¬o, GS°º
l

 eæü°ƒÜ
l

 j
o

òcnô
o

 H©ó
n

GdØ©πp GCh T°Ñ¡p¬, dpàÉCc«óp e
o

ü°ÉMÑ
n

àp¬p d¬o HpƒGS°£áp

hGh Gdª©«
s

á: S°pôräo hGdénÑnπn.

@ T°ôh•o Gdæsü°Öp Y∏≈ Gdª©«
s

á:

1- GC¿r jµƒ¿n G’S°º
o

 a†°∏ák: ... hGdénÑnπn.

2- GC¿r jµƒ¿n eÉ bÑ∏n¬o Lª∏á. S°pôräo...

3- GC¿r Jµƒ¿n GdƒGh fü°
v

É a» Gdª©«
s

áp Hë«åo

’ jü°í
t

 Gd©£∞
o

 H¡É: S°pôräo hGdénÑnπn.

@ T°ôh•o GdƒGh d∏©£∞:

1- GC’s Jµƒ¿n Hª©æn≈ e
n

™: LÉAn Rjól hNÉdól
H©ón√o.

2- Elle doit survenir après un fait aux aspects multiples...

3- Elle ne doit pas être précédée d’une phrase incluant un verbe ou son similaire...

* Le patient concomitant est soumis à ouverture par le verbe le précédant ou son similaire, et non point

par O de concomitance parce qu’elle représente seulement un moyen de convoyer le sens du verbe.

Cependant certains grammairiens considèrent la lettre O comme facteur d’ouverture.

1- Ouverture par le verbe... 4- Ouverture par le nom-patient... .

2- Ouverture par l’originel... 5- Ouverture par le nom verbal...

3- Ouverture par le nom-agent...

* Le nom placé après O, concomitance ou attraction affronte quatre situations: ( voir figure plus haut )

* Le concomitant patient ne peut précéder son élément actif ni se coincer entre cet élément et le nom

qui lui est associé; il est faux de dire...

* Il ne peut être séparé de O de concomitance, même si la séparation est faite par une simili-phrase; de

même il n’est pas permis d’éliminer O.

* Si après lui se place un suiveur, un personnel ou un nom en quête de concordance, seul le nom

précedant O sera pris en considération pour la concordance...

* Il est du droit du patient concomitant d’être précédé d’un verbe ou de son similaire, comme les noms

dérivés qui exercent l’action de leurs verbes, cependant les Arabes par ouÏ-dire ont accepté l’ouver-

ture après les interrogatifs “Quel, Comment” sans prononcer de verbe...

2- GC¿r J≤™
n

 H©ó
n

 eÉ jëóço epø e
o

à©ó
u

Om: JnîÉU°nºn Rnjól hNÉdpól.

3- GC’s j
n

à≤ó
s

e
o

¡É Lª∏ál eû°àª∏ál Y∏≈ a©πm GCh T°Ñ¡p¬: coπt QnLπm hep¡æào¬o.

@ j
o

æü°Ö
o

 GdªØ©ƒ∫
o

 e©¬o HÉdØ©πp Gdªà≤ó
u

Ωp Y∏«¬p GCh Hpû°pÑ¡p¬p ’ HƒGhp Gdª©«
s

áp ’Cfs¡É hS°«∏ál dƒU°ƒ∫p e©æn≈ GdØ©πp

GEd«¬p. dµøs H©†¢n GdætëÉIp j
n

©àÑô
o

 GC¿s YÉeπ
n

 Gdæsü°Öp gƒ GdƒGh.

1- Gdæqü°Ö
o

 HÉdØ©π: Ln∏nù¢n Gdªo©∏uºo hGdàsÓepònIn.        4-Gdæqü°Ö
o

 HÉS°º GdªØ©ƒ∫: GdÑ†°ÉYáo eàôhcnál hGdëÉQpS¢n.

2- Gdæqü°Ö
o

 HÉdªü°óQ: GCnYénÑnæp» S°n«ôo∑n hGdëÉFp§n.   5- Gdæü°Ö
o

 HÉS°º GdØ©π: Qohnjón∑n hGdù°sµôG¿n
3- Gdæqü°Ö

o
 HÉS°ºp GdØÉYπ: Gdƒndnóo S°ÉFpôl hGdôsU°«∞n.

@ dpÓS°ºp GdƒGb™p H©ó GdƒGh, e©«
s

á GCh Y£∞, GCQH©áo GCMµÉΩ: )cªÉ gƒ XÉgô a» GdôS°º GCYÓ√(

@ ’ jéƒRo GC¿r jà≤ó
s

Ω
n

 GdªØ©ƒ∫
o

 e©¬o Y∏≈ YÉe∏p¬ e
o

£∏≤kÉ h’ GC¿r j
n

àƒS°
s

§n H«æn¬ hH«øn G’S°ºp Gdª
o

û°ÉQ∑p d¬, aÓ

j
o

≤É∫
o
: h

n
Gdë

n
ÉFp§n e

n
û°n≈ Gdƒ

n
dnó

o
,h’: e

n
û°n≈ h

n
GdëÉFp§n Gdƒ

n
dnó

o
, Hπ: enû°n≈ Gdƒndnóo hGdëÉFp§n.’C¿s gò√p GdƒGh GCU°∏o¡É

d∏©£∞p Kº
s

 GS°ào©ªp∏nâ dp∏ª
o

ü°ÉMÑ
n

áp, hGd©ÉWØáo ’ jéƒRo a«¡É T°»A
l

 epø Pd∂. 

@ ’ jéƒRo GC¿ jØü°π
n

 H«æn¬ hH«øn hGh Gdª©«
s

áp aÉU°pπ
l

, cªÉ ’ jéƒRo Mò±
o

 GdƒGh e£∏≤kÉ.

@ GEPG LÉA
n

 H©ó
n

√ JÉHp™
l

 GCh V°ª«ô
l

 GCh eÉ j
n

ëàÉê
o

 GEd≈ Gdª£ÉH≤áp, hLÖ
n

 GC¿ j
o

ôGY≈ Yæó
n

 Gdª
o

£ÉH≤áp G’S°º
o
 Gdqò… bÑπ

n

GdƒGh hMó
n

√: cæâo GCfnÉ hQa«≤kÉ cÉ’Cñp,h’ jü°í
t
: cÉ’CN

n
ƒ
n

jøp.

@ M≥t GdªØ©ƒ∫p e©¬o GC¿r jù°Ñ≤n¬o a©π
l

 GCh T°Ñ¡
o

¬o cÉ’CS°ªÉAp Gdª
o

û°à≤sáp Gd©Ée∏áp Yªπ
n

 a©∏p¡É, Z«ô
n

 GC¿s S°
o

ªp™
n
 eøn Gd©

n
ô
n

Üp

fü°Ñ
o

¬o H©ó: eÉ hcn«∞
n

,  dÓ,S°àpØ¡ÉΩp, eør Z«ôp GC¿r j
o

∏Øßn HØ©πm: eÉ GCfân hGd£uÖs? c«∞n GCfân hOQS¢n Gdæsëƒp.

hGdàs≤ójô
o

: eÉ Jµƒ¿o GCfâ
n

 hGd£uÖ
s

, c«∞
n

 Jµƒ¿o hOQS¢
n

 Gdæsëƒp. anîô
s

L
n

¬o Gdæsëƒj
t

ƒ¿n Y∏≈ GEV°ªÉQp: Jµƒ¿o. 

* LE PATIENT CONCOMITANT est un nom

à finale ouverte énoncé après le verbe ou

son similaire, pour confirmer leur com-

pagnonnage par l’intermédiaire de O de con-

comitance...

* Conditions d’ouverture par concomitance:

1- Le nom doit faire partie du supplément...

2- Il doit être précédé d’une phrase...

3- La lettre O doit êttre mentionnée dans la

concomitance pour ne pas la confondre

avec l’attraction.

* Conditions d’attraction par lettre O:

1- Elle ne doit pas signifier “Avec”...

- Gd©£∞
o

 eªæƒ´
l

GCnH
r

ë
n

ô
n

 Gdª
n

Ósì
n

 hGdû°sÉWpÅ
n

Gdª©«
s

áo hGLÑál 1

2

3

4

- Gdª©«
s

ál eªæƒYál Jn©ÉWn∞
n

 Gdû°sÉÜ
t

 hGdØàÉIo Gd©£∞
o
 hGLÖ

l

S°pô
r

ä
o
 hGdô

s
a«≥o Gd©£∞

o
 LÉFpõl S°pô

r
ä
o

 hGdô
s

a«≥n Gdª©«
s

áo GCnh
r

dn≈

JnëÉh
n

Q
n

 Gdª
o

©∏uº
o
 hGdàsÓeòIn Gdª©«

s
áo LÉFpõnIl JnëÉhQ

n
 Gdª

o
©∏uº

o
 hGdàsÓepònIo Gd©£∞

o
 GCnh

r
dn≈

Attraction inrterdite Concomitance un must

Concomit. interdit Attraction un must

Attraction possible Concomitance meilleur

Concomit. possible Attraction meilleure
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* LES AUTRES-PATIENTS sont des noms à  finale ouverte, utilisés pour expliquer l’action de l’agent,

décrire son aspect, dissiper son incertitude et soustraire son élément passif aux dispositions applicables

aux autres noms. Ils sont au nombre de trois: le statut, la distinction et l’exclusion.

@ G’CaÉY«π
o

, GCS°ªÉA
l

 eæü°ƒHál JoƒV°uí
o

 Yªπ
n

 GdØ©πp, hJnü°p∞
o

 g«Äàn¬ hJoõjπ
o

 GEH¡Ée
n

¬ hJoîôpê
o

 e©ªƒdn¬ Yør M
o

µºp

Z«ôp√. hG’CaÉY«π
o

 KÓKál: GdëÉ∫
o

, Gdàsª««õo, hG’S°àpãæÉA
o
.

G’CaÉY«``````π

Gdàqª««``õ

G’S°àãæ`ÉA Gdë```É∫

a»

GdØÉFpóI

e
o

ƒDnS°
u

ù°
n

á

e
o

ƒDncuó
n

I

a»

Gdü°
s

ÉMpÖ

M
n

≤«≤«
s

á

S°
n

Ñ
n

Ñp«
s

á

nE
têrétnI

evitutitsnoC

evitamrifnoC

nE
énrecnoC

leéR

lennoisaccO

Xnô
r

±

LÉQ
q

 he
n

éôhQ

e
o

àsü°pπ

e
o

ær≤n£p™

e
o

Ønô
s

Æ
GS°ª«

s
á

ap©∏«
s

á

leicnatsnocriC

tiudér & ruetcudéR

elanimoN

elabreV

e
n

≤ÉOpjô

epù°ÉM
n

á

h
n

Rr¿

cn«
r

π

sétitnauQ

ecafruS

sdioP

éticapaC

Y
n

ó
n

O
l

U°
n

ôjí

cpæÉj
n

á

erbmoN
eticilpxE

fisullA

e
n

ær≤ƒ∫

aÉYpπ

e
n

Ør©ƒ∫

e
o

Ñànó
n

GC

Zn«ô e
n

ær≤ƒ∫

-snarT
ésop

tnegA

tneitaP

tamirP

ésopsnart-noN

GS°àpãæÉA e
o

ƒLpÖ

GS°àpãæÉA JÉΩ
q

e
o

ù°ànãræk≈

e
o

Ørô
n

O )PGä(

L
o

ª∏ná )fpù°
r

Ñ
n

á(

e
o

Øô
n

OI

T°pÑ¬ L
o

ª∏ná

L
o

ª∏nál

Exclusion

Distinction

Statut

Isolé

Simili-phrase

Phrase

Exclusion Complète
Isolé (concret)

Sentence (Relation)

Exclusion certifiée 

Exclus

Relié

Détaché

Déchargé

AUTRES- PATIENTS 
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@ GdëÉ∫
o

, GS°º
l

 eæü°ƒÜ
l

, a†°∏ál, j
n

ü°∞
o

 g«Äán U°ÉMÑp¬

MÉ∫
n

 hbƒ´p GdØ©πp GCh eÉ jû°Ñ¡
o

¬. hU°ÉMÑ
o

¬ gƒ G’S°º

Gdqò… jµƒ¿o GdƒU°∞
o

 d¬: YÉOn Gd≤ÉFpóo eøn GdëôÜp
XÉapôkG.
Gd¨Éjáo eøn GdëÉ∫p hQhO

o
gÉ H©ó

n
 Lª∏ám eù°à¨æ«ám Yæ¡É

eør L¡áp Jôc«Öp GdµÓΩp ’ eør L¡áp Gdª©æn≈. aÉ’S°º:

XÉapô
k

G, MÉ∫
l

 ’Cfq¡É hb©
n

â H©ó
n

 GC¿r Jº
s

 Jôc«Ö
o

 Gdéª∏áp

GdØ©∏«
s

áp, h’ j
o

ù°à¨æn≈ Yæ¡É eø L¡áp Gdª©æn≈ hg»
n

fµôIl eû°à≤sál e
o

Ñ
n

«
u

æál Gd¡«Äán Gdsà» cÉ¿n Y∏«¡É U°ÉMÖ
o

GdëÉ∫, GC… Gd≤ÉFó
o

 .

* Le statut est, en règle générale, un dérivé indéterminé... et s’il est en situation définie, il devra être inter-

prété comme étant indéterminé... et si un nom inerte indique un aspect, il devient apte à servir de

statut...

1- Le nom inerte interprété comme dérivé peut servir de statut s’il indique: (a) Similitude... (b) Interaction...

(c) Séquence... (d) Particularisation... (e) Tarification...

2- Le nom inerte non-interprété comme dérivé peut servir de statut: (a) S’il est lui-même décrit... (b) S’il in-

dique un nombre... (c) S’il indique un genre ou une espèce... (d) S’il indique une identité... (e) S’il in-

dique une préférence...

* L’élément actif du statut est de deux genres:

1- Oral, il comprend le verbe ou son similaire...

2- Moral, il comprend: (a) Le nom démonstratif... (b) Le circonstanciel... (c) Le réducteur-réduit... (d) Les

Lettres d’appel et autres...

* Le nom concerné par le statut est initialement le primat d’un phrase nominale dans laquelle est inter-

venu un nouveau facteur verbal dénommé l’élément actif du statut, ce statut étant le prédicat initial.

En conséquence, le nom concerné par le statut doit être défini parce qu’il est soumis à la règle; tout

élément soumis à une règle doit être défini pour que la règle soit utile. Il y a trois types de concernés:

1- Agent...  2- Patient...  3- Nom réduit...

* Il peut arriver que le nom concerné soit indéterminé pour les mêmes raisons qui justifient la primauté

par un indéterminé similaire. L’on pourra dire...

@ G’CU°π
o

 a» GdëÉ∫p GC¿r Jµƒ¿n fµôIk eû°à≤sák: Jnƒnbs∞n NÉFpØkÉ.hGEPG hQO
n

ä
r

 e©ôaák GCoh
u

dnâ HÉdæsµpôI: LÉAn GdôsS°ƒ∫o
hMón√o,GC… e

o
æØôO

k
G. hGEPG O∫

s
 GdéÉeó

o
 Y∏≈ g«Änám U°í

s
 GC¿r  jµƒ¿n MÉ’k: cnôs Rnjól GCnS°nókG.

1- GdéÉeó
o

 GdªƒDh
s

∫
o

 HÉdªû°à≥u jÉCJp» MÉ’k GEpPnG O∫
s
: GC ` Y∏≈ Jû°Ñ«¬: QnGCnjrào¡oº a» Gdªn©ôncáp foªƒQkG.Ü ` Y∏≈ eØÉY∏ám:

enû°n«râo en©n¬o LnærÑkÉ GEd≈ LæÖm.ê ` Y∏≈ JôJ«Öm: Jn©ÉdƒG QnLoÓk QnLoÓk.O ` Y∏≈ JØü°«π: OnQnS¢n GdªÉOsIn HÉHkÉ HÉHkÉ.

g
n

` ` Y∏≈ Jù°©«ôm: GHàÉ´n Gd≤
pªÉT¢n PpQGYkÉ HpópQgnºm.

2- GdéÉeó
o

 Z«ô
o

 GdªƒDh
s

∫p HÉdª
o

û°à≥u jÉCJ» MÉ’k GEPG: GC ` cÉfnâ eƒU°ƒaák: Jnªnãsπn dn¡É Hnû°ôkG S°nƒjvÉ.Ü ` Odsâ
r
 Y∏≈ YóOm:

WÉdnâp GdªnôM∏áo KÓKán GCjsÉΩm.ê ` cÉfnâ fƒY
k

É GCh aôY
k

É: GT°rànôni G’ES°ƒGQn a†°sák.O ` Odsâ
r
 Y∏≈ GCU°Édám: Jn©Ñoóh¿n enø

foëpân MnénôkG.g` ` Odsâ
r

 Y∏≈ eØÉV°∏ám: Gdû°uàÉAo HôOkG GCnT°ót eæ¬o MôvG.

@ YÉepπ
o

 GdëÉ∫p bù°ªÉ¿:

1- dØ¶»
w

 jà†°ª
s

øo GdØ©π
n

 hT°Ñ¬n GdØ©π: Gdëªóo d∏s¬p dôoLƒYo∂n S°ÉdpªkÉ` {QLƒYp∂nz YÉepπ

2- e©æƒ…
w

 jà†°ª
s

øo: GC ` GS°º
n

 G’ET°ÉQIp: gònG U°ój≤o∂n eo≤ÑpÓk.Ü ` Gd¶sô±
n
: Rnjól Yæón∑n V°n«ØkÉ.ê ` GdéÉQ

q
 hGdªéôhQ:

Rnjól a» GdósGQp fÉFpªkÉ.O ` Môh±
o

 GdæuóGA hZ«ôpgÉ:  jnÉ Rnjóo gÉLpªkÉ.

@ U°ÉMÖ
o

 GdëÉ∫p gƒ a» G’CU°πp eÑàóGCl déª∏ám GS°ª«
s

ám ONπ
n

 Y∏«¡É YÉeπ
l

 a©∏»
w

 Lójó
l

 j
o

ù°ª
s

≈ YÉeπ
n
 GdëÉ∫,

hGdëÉ∫
o

 g»
n

 GdîÑô
o

 G’CU°«π. a«
o

û°àô•o a» U°ÉMÖp GdëÉ∫p GC¿r jµƒ¿n e©ôaák ’Cfs¬o eëµƒΩ
l
 Y∏«¬p, hGdªëµƒΩ

o

Y∏«¬p jéÖ
o

 GC¿r jµƒ¿n e©∏ƒe
k

É d«µƒ¿n eøn Gdëµºp aÉFóIl. hU°ÉMÖ
o

 GdëÉ∫p KÓKáp GCfƒGḿ: 

1- aÉYπ
l
: hb∞n Gdû°sÉYpôo fÉT°

pókG bü°«óJn¬.

2- eØ©ƒ∫
l
: GCncn∏râo GdîoÑõn S°ÉNpækÉ. 

3- eéôhQ
l

: GCobnóuQo GEfû°ÉAn GdµÓΩp Hn∏«k̈É.

@ bó
r

 jÉCJp» U°ÉMÖ
o

 GdëÉ∫p fµôIk dpªù°ƒ
u

ZÉäm g»
n

 eù°ƒ
u

ZÉä
o

 G’HàóGAp HÉdæsµôIp fØù°p¡É. aµªÉ j
o

≤É∫
o
: a» Gdó

s
GQp Q

n
L
o

π
l

,

j
o

≤É∫
o

 GCj†°kÉ: LÉAnfp» QGcpÑkÉ QLoπl.hcªÉ j
o

≤É∫
o
: Q

n
L
o

π
l

 cnôjº
l

 ap» Gdó
s

GQp, j
o

≤É∫
o

 GCnj†°kÉ: GCnJn≈ QLoπl cnôjºl eoÑàù°pªkÉ.

* LE STATUT est un nom à finale ouverte, supplé-

ment, décrivant l’aspect du concerné dès l’appari-

tion du verbe ou son similaire; le concerné étant le

nom décrit...

Le but du statut est son intervention après une

phrase dont la composition est déjà complète mais

qui est en manque d’information...

GdëÉ∫

a†°∏á Gdéª∏á YªóI Gdéª∏á

Supplément de la phrase Pillier de la phrase

LÉQ
q

 heéôhQ Gdü°
q

ÉMÖ Gd©Éeπ

Statut Réducteur & réduit Concerné Actif

YÉO
n

                     Gd≤ÉFpó
o

                      epøn Gdë
n

ôÜp                      XÉapô
k

G
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@ G’CU°π
o

 a» GdëÉ∫p G’CaôGO
o

, GC… c∏ªál

hGMóIl, dµæs¡É JÉCJ» Lª∏ák GCh T°Ñán

Lª∏á. hJo≤ù°
n

º
o

 GdëÉ∫
o

 GdªØôOI:

1- HÉYàÑÉQp aÉFpó
n

Jp¡É GEd≈: GC ` e
o

ƒDnS°
u

ù°ám,

hJoù°ª
s

≈ GCj†°kÉ e
o

Ñ
n

«
u

æá, hg»
n
 Gdsà» ’

j
o

ù°ànØÉO
o

 e
n

©æÉg
n

É Hóhfp¡É: QnGCnjâo S°ª«ôkG

fÉFpªkÉ.Ü ` e
o

ƒDncuóIm, hg»
n

 Gdsà» j
o

ù°ànØÉO
o

e
n

©æÉg
n

É Hpóhfp¡É hGEfsªÉ g»
n

 dp∏àsƒc«ó:

Nôên Gd©oªqÉ∫o co∏t¡oº Lª«©kÉ.

2- hJo≤ù°
n

º
o

 HÉYàÑÉQp U°ÉMÑp¡É GEd≈:

(a) Réel, il décrit l’aspect du nom concerné

(b) Occasionnel, il décrit l’aspect du nom accolé à un personnel relevant du concerné...

3- Quant à son identité il se divise en: (a) Intentionnel par lui-même... (b) Préliminaire, le nom inerte décrit

est cité en préliminaire de ce qui va suivre...

* Le statut peut prendre la forme d’une phrase nominale ou verbale à-la-place d’ouverture.

1- Se c’est une phrase nominale, son attache sera assurée par le personnel ou par O; Cependant l’at-

tachement par O est un must (a) s’il ne comporte pas un personnel le rattachant au concerné...(b) S’il

débute par un personnel relevant du concerné...

2- Si c’est une phrase verbale (a) son verbe étant passé affirmatif, l’attachement sera assuré par “O

et Déjà”... et si la phrase est négative par “Ne” il faudra la lier seulement aved O... (b) son verbe

étant conforme affirmatif, l’attachement sera assuré par le personnel... (c) si la phrase est néga-

tive par “Pas ou Pas encore” l’attachement sera assuré par O et le personnel... (d) et si elle est

négative par “Non et Ne” l’attachement sera assuré par le personnel...

* Le statut simili-phrase apparaît en position d’attachement au réducteur-réduit ou au circonstanciel avec

le nom annexé à condition qu’il soit obligatoirement éliminé... il se rattache au personnel seulement.

1- Si le personnel est supposé, il ne sera pas mentionné...

2- La simili-phrase doit inévitablement être complète, c-à-d utile. Son utilité est marquée par l’annex-

ion, la description, la numération ou toute autre forme de style qui lui convient et la rend utile.

GC ` M≤«≤«
s

ám, JoÑ«
u

øo g
n

«Änán U°ÉMpÑp¡É: Jnæõsgâo eÉT°p«kÉ.

Ü ` S°ÑÑp«
s

ám, JÑ«
u

øo g
n

«Änán eÉ j
n

ëªπ
o

 V°ª«ô
k

G j
n

©ƒO
o

 GEd≈ U°ÉMpÑp¡É: cn∏sªrâo Gdéoæóp…s LÉgpõkG S°ÓMo¬o.

3- hJo≤ù°
n

º
o

 HÉYàÑÉQp PGJp¡É GEd≈: GC ` e≤ü°ƒOIm dpòGJp¡É: Gfrü°nôaâo eoæØnôpOkG.Ü ` e
o

ƒWpÄnám, hg»
n
 GdéÉepóIo

GdªƒU°ƒanáo, anàoòcnô
o

 JnƒWpÄnák dpªÉ H©ó
n

gÉ: U°nªnón Gdªnôcõo GdóuaÉY»o S°nóvG enæ«©kÉ.

@ GdëÉ∫
o

 bó
r

 Jµƒ¿o GC
nj†°kÉ Lª∏ák GS°ª«

s
ák GCh a©∏«

s
ák, a» eëπ

u
 fü°Ö:

1-  GEpPG cÉfnâp Gdéª∏áo GS°ª«
s

ák GQJÑ£nâ
r

 HÉd†°sª«ôp GCh HÉdƒGh. Z«ô
n

 GC¿s GQJÑÉWn¡É HÉdƒGh hGLÖ
l
: 

GC ` GEPG N∏nâ
r

 epø V°ª«ôm jôH£o¡É Hü°ÉMÑp¡É: GT°àn̈∏âo hGdôuaÉ¥o fÉFpªƒ¿n. 

Ü ` GEPG Jü°ó
s

Q
n

ä H†°ª«ôp U°ÉMÑp¡É: JæÉh∫n Gd£s©ÉΩn hgƒn hGbp∞l.

2- GEPG cÉfnâ Gdéª∏áo a©∏«
s

ák: GCn ` a©∏o¡É eÉV¢m e
o

ãÑâ
l

, GQJÑ£nâ
r

 HÉdƒGh hbnó
r

: M†°ôn GdôsFp«ù¢o hbór GCS°ô´n.hGEPG

cÉfnâ eæØ«
s

ák Hp`: eÉ, Gbàôfnâ HÉdƒGh: NôLrâo heÉ W∏©nâp Gdû°sªù¢o.Ü ` a©∏o¡É e†°ÉQ´
l
 eãÑâ

l
 GQJÑ£nâ

HÉd†°qª«ô: LÉAn Gdù°sÉYp» joƒRu´o GdÑôjón.ê ` GEPG cÉfnâ eæØ«
s

ák H`: dº
r

 GCh dnª
s

É, GQJÑ£nâ HÉdƒGh hGd†°sª«ôp

e©
k

É: b£Øâo Gd©æÖn hdºr jæ†°nèr.hGEPG cÉfnâ eæØ«
s

ák H`: ’ heÉ, GQJÑ£nâ HÉd†°ª«ôp: boªâo ’ GCNÉ±o.

@ GdëÉ∫
o

  T°Ñ¬o Gdéª∏áp, J≤™
o

 e≤ÉΩ
n

 Gdª
o

àn©
n

∏s≥p dp∏éÉQ
u

 hGdªéôhQp GCh dp∏¶sô±p e™
n

 Gdª
o

†°É±p GEd«¬p, Y∏≈ GC¿r Jµƒ¿n

eëòhaák h
o

LƒH
k

É: LÉAn Gd≤ÉFpóo H«øn LæƒOp√p.ha» gò√p GdëÉdáp JôJÑ§o HÉd†°sª«ôp a≤§.

1- bó
r

 j
o

¨æp≈ J≤ójô
o

 Gd†°sª«ôp Yø Pcôp√: GT°àônjâo Gd∏tƒDrdoƒDn epã≤É’k HpópQgnºm` GC… eã≤É’k eæ¬o.

2- ’ Hó
s

 a» T°Ñ¬p Gdéª∏áp GC¿ Jµƒ¿n JÉe
s

ák GC… eØ«óIk. hJµƒ¿o GEaÉOJo¡É HÉ’EV°Éaáp GCh HÉdæs©âp GCh HÉd©óOp GCh

H¨«ôp Pd∂n eª
s

É jµƒ¿o eæÉS°Ñ
k

É d¡É hjé©∏o¡É eØ«óIk. 

* Initialement; LE STATUT EST

ISOLÉ, c-à-d, en un seul mot;

cependant il peut se former d’une

phrase ou simili-phrase lesquelles

peuvent le remplacer dans sa fonc-

tion. Le statut isolé se divise en:

1- Quant à l’utilité: (a) Constitutif, ex-

plicatif aussi , il offre un sens utile

seulement s’il est mentionné... (b)

Confirmatif, il offre un sens utile sans

être mentionné, il est cependant util-

isé pour confirmation...

2- Quant au nom concerné il se di-

vise en: 

GCeã∏``````á V°ª«ô bnó
r

h GdëÉ∫, Lª∏á a©∏«qá, a©∏¡É :

elpmexE lennosreP àjéD O :tse ebrev nos - labrev tutats ud esarhP

M
n

†°nô
n

 Gdô
s

Fpù¢
o

 h
n

bnó
r

 GCnS°
r

ô
n

´
n

x x x eÉV¢m e
o

ãÑâ
l

GC

Conforme négatif: Pas

Conforme confirmé

Passé négatif par: Ne

Passé affirmatif (autres)

Passé affirmatif

Conforme negatif par: Non

e
n

É Jnµn∏sº
n
 GEp’s V°nëp∂n

N
n

ôLâ
o
 h

n
e
n

É W∏©
n

âp Gdû°sªù¢
o

x eÉV¢m e
o

ãÑâ
l

 H©ó
n

:GEp’s, GCh bÑπ
n
: GCnh

r

x x eÉV¢m eæØ»
w

 Hp`:e
n

É

LÉA
n
 Gdù°

s
ÉYp» j

o
ƒRu´

o
 GdÑ

n
ôjó

n
x e†°ÉQ´

l
 e

o
ãÑâ

l
Ü

bn£Øâ
o
 Gd©æÖ

n
 hdº

r
 jæ†°nè

r
x x e†°ÉQ´

l
 eæØ»

w
 Hp`:dnº

r
, GCh: dnª

s
É ê

boªâ
o
 ’ GCnNÉ±

o
x e†°ÉQ´

l
 eæØ»

w
 Hp`:’, GCh: eÉ
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@ M≥t GdëÉ∫p GC¿r JàÉCN
s

ô
o

 Yø

YÉe∏p¡É:

1- Jà≤ó
s

Ω
o

 Y∏«¬ hLƒH
k

É GEPG

cÉ¿n d¡É U°óQ
o

 GdµÓΩp: cn«∞n
féín U°nój≤o∂n?

2- LƒGRkG GEPG cÉ¿n Gd©Éepπ
o

a©Ók eàü°ô
u

akÉ GCh U°Øák Z«ô
n

{GCna©π GdàsØ†°«πz: eoÑàù°pªkÉ

X¡ôn Gdªo©∏uºo.

3- jªàæ™
o

 J≤ójº
o

 GdëÉ∫p Y∏≈

YÉe∏p¡É a» Lª«™p GdªƒGV°™p

Gdsà» jéÖ
o

 a«¡É JÉCN«ô
o

gÉ Yør

U°ÉMÑp¡É.

@ jéƒRo Mò±
o
 YÉeπp GdëÉ∫p

GEPG O∫
s
 Y∏«¬p Od«π

l
: S°ÉdpªkÉ...

bƒ∫
l
 eÉCdƒ±

l
 d≤ÉU°óp Gdù°

s
Øôp.  

* Il faut éliminer l’élément actif méthodiquement: (a) Lorsqu’il est en-remplacement du prédicat... (b)

Lorsqu’ill confirme le contenu de la phrase... (c) Lorsqu’il est précédé d’une interrrogation annonçant une

réprimande...

* Le statut peut se répéter, aussi bien que le nom concerné:

1-... Un statut pour un concerné; il concorde avec ce dernier en singulier, féminin et masculin.

2- ... Un statut mais les concernés sont nombreux; il est plus adéquat qu’il concorde avec le plus proche.

3- ... Un statut en accord avec les autres concernés

4- ... Premier statut proche du concerné placé avant, second statut placé après le personnel du verbe.

5- ... Premier statut éloigné après le concerné, second statut accordé au concerné suivant le premier.

6- ... Premier statut après le premier concerné, second statut après le second concerné.

hjéÖ
o

 Mò±
o

 Gd©Éeπ
o

 b«ÉS°
k

É a» GdëÉ∫p: GC ` Gdù°
s

ÉO
s

Ip eù°ó
u

 GdîÑô: V°nôHp»n Gdôsa«≥n eoù°«ÄkÉ.Ü ` Gdª
o

ƒDncuóIp dª†°ªƒ¿p

Gdéª∏áp: NÉdpól QnF«ù°o∂n Yn∏«ªkÉ.ê ` Gdªù°Ñƒbáp HÉS°àØ¡ÉΩm JƒH«î»
x
:GCnZÉapÓk hbór W∏©nâp Gdû°sªù¢o?

@ bó
r

 JÉCJ» GdëÉ∫
o

 eà©ó
u

OIk hcòd∂n U°ÉMÑ
o

¡É:

1- {JnÉCngsÖ
n

Gdéoæóp…t eoà«≤u¶kÉz: MÉ∫
l

 hGMóIl dpƒGMóm, Jo£ÉH≤o¬ a» G’EaôGOp hGdàsòc«ô... 

2- {bÉHn∏râo GdªoƒXs∞n hGbpØkÉz: GdëÉ∫
o

 hGMóIl hdµpør jà©ó
s

O
o

 eÉ Jü°∏í
o

 d¬o, anÉ’Cfù°Ö
o

 GC¿r Jµƒ¿n dÓCbôÜ.

3- {’nMn¶râo a» Gd£sÉFpônIp GdôtHsÉ¿n hGdªÓsìn hGdôsGU°pón eo¡ànªu«øn a» bp«ÉOJp¡Éz: MÉ∫
l

 hGMóIl eàsØ≤ál e™
n
 cπ

u

GCU°ëÉHp¡É.

4- {Gfràn¶ôräo U°ój≤p» bÉU°pókG Gd†°s«r©nán eo≤ÑÓk epø Gd†°s«r©nápz: bÉU°óG MÉ∫ eø U°ój≤», e≤ÑÓk MÉ∫ eø Gd†°sª«ô: ä
o
.

5- {GCnJë∞n Gdû°sÉYpôo Lª¡ƒQn√o hGbpØkÉ LÉdpù°«ønz:hGbØÉ MÉ∫ eø Gdû°sÉYô, LÉdù°«ø MÉ∫ eø Gdéª¡ƒQ.

6- {dn≤p»n Gdósd«πo Gdù°t«sÉìn HÉMpãkÉ Yæ¡º S°ÉFp∏p«øn Yæ¬oz: HÉMãÉ MÉ∫ eø Gdó
s

d«π, S°ÉF∏«ø MÉ∫ eø Gdù°
q

«
q

Éì.

* LE STATUT est, en règle

générale, placé après le nom

concerné:

1- Il est obligatoirement

placé avant, s’il a priorité

dans la phrase...

2- Il est facultativement placé

avant si son élément actif est

un verbe conjugué ou un

qualificatif autre que

ÉaF’RaL de préférence...

3- Il est interdit de le placer

avant son élément actif

chaque fois qu’il devrait être

placé après.

* Il est possible d’éliminer

l’élément actif s’il est indiqué

par une évidence...

@ jéÖ
o
 JÉCN«ô

o
 GdëÉ∫p Yø U°ÉMÑp¡É:GdëÉ∫ JÉCN«ô GdëÉ∫

Statut retardé

J≤ójº GdëÉ∫

Statut retardé

U°ÉMÖ GdëÉ∫ Gd©Éepπ

* Statut après le concernéStatut Concerné Actif

* Status avant le concernéConcerné Statut Actif

eÉ LÉA
n

                           Gd≤ÉFpó
o

                     GE’s XÉapô
k

G 1GEPG cÉfnâ GdëÉ∫ eëü°ƒQI

LÉA
n

Jræp»                         GdØàÉIo              h
n

g»
n
 Jë

r
ªpπ

o
 GdÑ

o
û°rô

n
i 2GEPG cÉfâ GdëÉ∫

o
 Lª∏ák eôJÑ£án HÉdƒGh

Y
n

épÑ
r

â
o

                   epør Jnæõt√p Gdô
s

a«≥p                  eÉT°p«
k

É 3GEPG cÉ¿n Gdü°
s

ÉMÖ
o

 eéôhQ
k

G

Statut encadré

Statut phrase liée par O

Concerné en réduction

U°ÉMÖ GdëÉ∫ GdëÉ∫ Gd©Éepπ

Jn≤ó
s

Ω
n

                       e
o

ù°
r

ôpY
k

É                        h
n

dnó
l

1GEPG cÉ¿n Gdü°
s

ÉMÖ
o

 fµôIk eë†°ák

@ jéÖ
o
 J≤ójº

o
 GdëÉ∫p Y∏≈ U°ÉMÑp¡É:

e
n

É Gfràn≤nπ
n

                      eÉV°p«
k

É                    GE’s GCnNoƒ∑n 2GEPG cÉ¿n Gdü°
s

ÉMÖ
o

 eëü°ƒQ
k

G H`{GE’sz

S°ÉQ
n

                    j
o

ópjô
o

 Gd£sÉFpô
n

Ip                  e
n

ÓsM
o

¡É 3Gdü°ÉMÖ
o

 e†°É±
l

 dp†°ª«ôm jÓHù°
o

¡É

Concerné authentique indéterminé

Concerné encadré

Concerné annexant un personnel
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@ Gdàsª««õo, GS°º
l

 eæü°ƒÜ
l

, fµôIl LÉeóIl, an†°∏ál,

j
o

õjπ
o

 GEH¡ÉΩ
n

 eÉ bÑ∏n¬o hj
n

à†°ª
s

øo e©æn≈ Mô±p

Gdéô
u

: epør. 

hGdàsª««õo bù°ªÉ¿:

1- Jª««õo Gdª
o

ØôOp GCh GdòsGäp, j
o

Ñ«
u

øo GEH¡ÉΩ
n

 G’S°ºp

Gdª
o

ØôOp GdªòcƒQ: Ypæóp… QnWrπl RnjràkÉ.
2- Jª««õo Gdéª∏áp GCh Gdæuù°Ñáp, j

o
Ñ«

u
øo G’EH¡ÉΩ

n

GdëÉU°π
n

 Yør fù°Ñáp GdØ©πp: GT°rào¡pôn GdàsÉLpôo
GCneÉfnák.

* Règles concernant le distinctif:

1- L’élément actif d’ouverture dans l’isolé, est le nom incertain et dans le distinctif de relation c’est le

verbe ou son similaire.

2- Le distintif ne peut être placé avant son élément actif s’il est concret... Il a rarement été placé avant un

élément actif variable:

... ...

Cependant il peut être placé entre l’actif et le nom régulier...

3- Le distinctif ne peut être qu’un nom explicite, il ne peut être verbe ou similaire...

4- Il n’est pas permis de le répéter...

5- Initialement le distinctif est un nom inerte, mais il peut être dérivé s’il est qualificatif remplaçant le nom

qualifié...

6- Initialement le distinctif est un nom indéterminé, mais il peut être nom défini par prononciation alors

qu’il est indéterminé dans le sens...

...   ...

7- Le distinctif peut servir de confirmatif, comme il l’est quelquefois en poésie:

...   ...

8- Il n’est pas permis de séparer le distinctif de son nombre, excepté par licence poétique...

9- Si le descriptif se place entre le distinctif et le nombre, il pourrait correctement  être un numéral isolé

en ouverture eu-égard à la prononciation... comme il pourrait être pluriel brisé en ouverture eu-égard

au sens du distinctif...

10- Le nom dénombré peut se trouver en situation de réduction, et dispenser du distinctif...

@ GCMµÉΩ
l

 a» Gdàsª««õ:

1- YÉeπ
o

 Gdæsü°Öp a» Jª««õp Gdª
o

ØôOp gƒ
n

 G’S°º
o

 Gdª
o

Ñ¡
n

º
o

, ha» Jª««õp Gdéª∏áp gƒ
n

 eÉ a«¡É eør a©πm GCh T°Ñ¡p¬p.

2- ’ j
n

à≤ó
s

Ω
o

 Gdàsª««õo Y∏≈ YÉe∏p¬ GEPG cÉ¿n PGJkÉ: Ypæóp… QWπl RjàkÉ, GCh a©Ók LÉeó
k

G: fp©rºn Rnjról QnLoÓk,hfóQ
n

 J≤ó
s

e
o

¬o

Y∏≈ YÉe∏p¬p Gdª
o

àü°ô
u

±:

GCnfnØrù°kÉ Jn£p«Öo Hpæn«rπp Gdªoæn≈            hOGYp» Gdªnæƒ¿p joæÉOp… Lp¡ÉQnG

GCe
s

É JnƒS°
t

£o¬o H«øn Gd©Éeπp heôaƒYp¬p aéÉFõl: eoªràn∏pÅl NnªôkG GdµnÉCrS¢o.

3- ’ jµƒ¿o Gdàsª««õo GE’s GS°ª
k

É U°ôjë
k

É, aÓ jµƒ¿o Lª∏ák h’ T°Ñ«¡
k

É: Ypæóp… QnWπl RnjàkÉ.

4- ’ jéƒRo J©ó
t

O
o

√
o
: GT°àônjâo enôWÑÉfkÉ Yù°Ók.

5- G’CU°π
o

 a» Gdàsª««õp GC¿r jµƒ¿n GS°ª
k

É LÉeó
k

G, hbó
r

 jµƒ¿o e
o

û°à≤vÉ GEPG cÉ¿n hU°ØkÉ fÉÜ
n

 Yø eƒU°ƒap¬p:dp∏s¬p OnQt√o
aÉQpS°kÉ!’C¿s G’CU°π

n
: dp∏s¬p OnQt√o QnLoÓk aÉQpS°kÉ!aÉdàsª««õo, a» Gdë≤«≤áp, GEfsªÉ gƒ

n
 GdªƒU°ƒ±

o
 Gdªëòh±.

6- G’CU°π
o

 a» Gdàsª««õp GC¿r jµƒ¿n fµpôIk, hbó
r

 jÉCJp» e©ôaák dØ¶kÉ hgƒ
n

 a» Gdª©æn≈ fµôIl:

QnGCnjrào∂n dnªsÉ GC¿r Ynônarân hoLƒgnæÉ            U°nónOrän hnWpÑrân GdæsØrù¢n jnÉ bn«rù¢n Ynør Ynªrôph

aÉE¿s {GC∫z RGFóIl a» {GdæsØrù¢
n

z, hG’CU°π
o
: WpÑâ

n
 fnØrù°

k
É.

7- bó
r

 jÉCJ» Gdàsª««õo e
o

ƒDcuó
k

G,heør Pd∂n bƒ∫
o

 Gdû°sÉYôp:

hnGdàsr̈∏pÑp«tƒ¿n HpÄrù¢n GdØnërπo anër∏o¡oº            anërÓk hnGCoet¡oºo Rn’sAo epær£p«≥o
8- ’ jéƒRo GdØü°π

o
 H«øn Gdàsª««õp hGd©óOp GE’s V°ôhQIk a» Gdû°u©ôp: ap» Nnªrù¢n Ynû°rônIn epør LoªÉOni dn«r∏nák.

9- GEPG hb™
n

 Gdæs©â
o

 H©ó
n

 Jª««õp Gd©óOp, U°í
s

 GC¿r jµƒ¿n eØôO
k

G eæü°ƒH
k

É HÉYàÑÉQp Gd∏sØßp:Ypæó… KnÓKoƒ¿n QnLoÓk

cnôpjªkÉ;hU°í
s

 GC¿r jµƒ¿n Lª™
n

 Jµù°«ôm eæü°ƒH
k

É HÉYàÑÉQp e©æn≈ Gdàsª««õ: Ypæó…KnÓKoƒ¿n QnLoÓk cpôGekÉ.

01- bó
r

 j
o

éô
t

 Gdª©óhO
o

 a«
o

ù°àn¨æn≈ Yøp Gdàsª««õp:gnòp√p Ynû°rônJo∂n, hYpû°rôoh GCnHp«∂n, hGCnMnón Ynû°nôn GCNp«∂n,’C¿s Gdª
o

ª«
s

õn

e©∏ƒΩ
o

 Gdéæù¢p Yæó
n

 Gdù°
s

Ée™p. hj
o

ù°àãæn≈ eør Pd∂n: GyKæÉ Y
n

û°nô
n

 hGyKænàÉ Y
n

û°rô
n

In, a∏º
r

 j
o

é«õohG GEV°Éaào¡É. 

* LE DISTINCTIF est un nom à finale ouverte

inerte, indéterminé et supplément, il lève

l’équivoque sur le nom qui le précède et inclut

le sens de la lettre de réduction “De”.

Le distinctif se divise en deux parties:

1- Distinctif de l’isolé ou concret, il dissipe l’in-

certitude autour du nom isolé en question...

2- Distinctif de phrase ou de relation, il dissipe

l’incertitude causée par la relation du verbe...

Jnª««õ Gdéª∏á

GyT°rào¡pô
n

                GdàsÉLpô
o

               GCne
n

Éfnák

aÉYpπ

Jnª««õ Gdéoª∏ná

ap©π )YÉeπ( Jnª««õ Gdª
o

ØôO

Ypæróp…                  Q
n

Wrπ
l
                   Rnj

r
àkÉ

e
o

ÑànóGC )YÉeπ(

Jnª««õ GdªoØôO

N
n

Ñ
n

ô

Distinctif de
phrase

Agent

Distinctif de phrase

Verbe
(actif)

Distinctif
Distinctif de

l’isolé
Primat
(actif)

Distinctif de l’isolé

Prédicat

Gdàsªr««õo
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@ Jª««õo GdªØôOp GCh GdòsGäp j
o

Ñ«
u

øo GEH¡ÉΩ
n

 G’S°ºp

Gdª
o

ØôOp GdªòcƒQp hjµƒ¿o e
o

ª«
s

õo√ OG’v Y∏≈

Gdª≤ÉOjôp GCh Gd©óOp.

@ Gdª≤ÉOjô
o

 KÓKáo GCfƒG´m: 1- Gdª
n

ù°ÉM
n

á:gònG
PpQG´l GCQV°kÉ.2- Gdƒ

n
R¿: Ypæóp… QWπl Ynù°nÓk.

3- Gdµn«
r

π: GpT°àônjrâo eoóvG bnªrëkÉ.
hdÓS°ºp GdƒGb™p H©ó

n
 GCS°ªÉAp Gdª≤ÉOjôp GCQH™

o

MÉ’ä: 

1- Gdæsü°Ö
o

 Y∏≈ Gdàsª««õ: Yæóp… QWπl RnjràkÉ. 
2- Gdéô

t
 HÉ’EV°Éaá: Yæóp… QWπo Rnjâm.        

3- Gdéô
t

 Hªpø: Yæóp… QWπl epøn Gdõsjrâp.        
4- Gdô

s
a™

o
 Y∏≈ GdÑó

n
d«

s
áp: Yæóp… QWπl Rnjrâl.

@ Gd©ó
n

O
o

 fƒYÉ¿p: 1- Gd©óO
o

 Gdü°
s

ôjí: Ypæóp…
KÓKƒ¿n bn∏nªkÉ.2- GdµpæÉj

n
á, cnº

r
, cnÉCnj

u
ør, cnònG: cnºr

S°n£rôkG cnànÑrân.
Quant au nom placé après les numéraux, il peut faire face à trois situations différentes:

1- Le distinctif du nombre est soumis à ouverture comme singulier, 11 à 99...

2- Le distinctif du nombre est soumis à réduction par annexion comme pluriel de 3 à 10 et singulier avec

100 et 1000...

3- Le distinctif du nom allusif est soumis à ouverture après un allusif interrogatif...

4- Le distinctif du nom allusif est soumis à réduction par “De” et sa forme est toujours au singulier...

* L’élément actif d’ouverture dans l’isolé est le nom incertain et il n’est jamais permis de placer le dis-

tinctif  avant l’élément actif.

* Si le distinctif se répète, l’attraction est meilleure et s’il est combiné l’attraction et d’autres situations

sont alors permises...

* LE DISTINCTIF DE PHRASE ou de relation lève l’ambigüité de la relation avec le verbe le précédant

et explicite la relation entre l’information et le sujet... Il y a deux genres de distinctifs de phrase:

1- Le distinctif transposé est initialement sujet ou soumis au verbe; il a été transposé de sa position

d’ouverture pour expliciter la relation avec l’information ou le verbe. (a) Transposé d’un agent... 

(b) Transposé d’un patient... (c) Transposé d’un primat...

2- Le distinctif non-transposé ne peut être modifié en aucun cas...

* Règles concernant le distinctif de phrase: 1- Le transposé d’un agent ou d’un patient doit être soumis

à ouverture comme pour le non-transposé, avec ouverture et réduction possibles par “De”. 2-Il n’est

pas permis de répéter le distinctif, à moins d’attraction... 3- L’élément actif du distinctif de phrase est

le verbe ou son similaire. 4- Il ne faut pas placer le distinctif avant l’élément actif s’il est inerte ou

variable avec le sens de l’inerte et il est conseillé de suivre la même règle dans tous les cas.

hdÓS°ºp GdƒGb™p H©ó
n

 GCS°ªÉAp Gd©óOp GCQH™
o

 MÉ’ä: 

1- Jª««õo Gd©óOp j
o

æü°
k

Ö
o

 e
o

ØôO
k

G e™ 11GEd≈ 99: Jpù°©nán Ynû°nôn QnLoÓk hJpù°™l hJpù°©ƒ¿n aàÉIk.
2- Jª««õo Gd©óOp j

o
é
n

ô
t

 HÉ’EV°Éaáp eéªƒY
k

É e™ 3GEd≈ 01, heØôO
k

G e™ epÄnám hGCdr∞m: Ynû°ônIo QpLÉ∫m hepÄnáo QnLoπm.
3- Jª««õo GdµæÉjáp j

o
æü°Ö

o
 H©ó

n
 GdµæÉjáp G’S°àØ¡Ée«

s
á: cnºr cpànÉHkÉ GpT°rànônjrân?

4- Jª««õo GdµæÉjá j
o

éô
t

 Hªpør hj≤™
o

 OGFª
k

É e
o

ØôO
k

G: cnºr GCnWr©nªrân epø an≤«ôm.
@ YÉeπ

o
 Gdæqü°Öp a» Gdàsª««õp GdªØôOp gƒ

n
 G’S°º

o
 Gdª

o
Ñ
r

¡
n

º
o

, h’ jéƒRo J≤ójº
o

 Gdàsª««õp Y∏≈ YÉe∏p¬p e
o

£∏k≤kÉ. 

@ GEPG J©ó
s

O
n

 Gdª
o

ª«
s

õo aÉ’CMù°øo Gd©£∞
o

, hGEPG cÉ¿n eî∏ƒWkÉ LÉRn Gd©£∞
o

 hZ«ô
o

 Gd©£∞p: Yæóp… QWπl RjàkÉ S°nªækÉ, 
@ Jnª«p«õo Gdéª∏áp GCh Gdæuù°Ñáp, j

o
õjπ

o
 GEH¡ÉΩ

n
 Gdª©æn≈ a» Gdéª∏áp bÑ∏n¬o hj

o
Ñ«

u
øo fù°Ñán Gdª

o
ù°æóp GEd≈ Gdª

o
ù°æóp GEd«¬: GpT°ràn¡nôn

GdàsÉLpôo GCneÉfnák.hJnª««õo Gdéª∏áp Y∏≈ fƒY
n

«øp: e
n

æ≤ƒ∫
l

 hZ«ô
o

 eæ≤ƒ∫m.

1- Gdàsª««õo Gdªæ≤ƒ∫
o

 jµƒ¿o GCU°∏o¬o e
o

ù°æó
k

G GEd«¬ GCh e©ªƒ’k d∏Ø©πp, hbó
r

 Gfà≤π
n

 GEd≈ eƒb™p Gdªæü°ƒÜp dàØù°«ôp

fù°Ñáp Gdª
o

ù°æóp GCh GdØ©π. GC ` Gdªæ≤ƒ∫
o
 Yøp GdØÉYpπ: aÉV¢n G’EpfÉAo eÉAk.Ü ` Gdªæ≤ƒ∫

o
 Yøp GdªØ©ƒ∫p H¬p: Mü°órfnÉ

G’CQV¢n bªëkÉ.ê ` Gdªæ≤ƒ∫
o

 Yøp GdªÑàóGE: Rnjól GCQLío eæ∂n Y≤Ók.
2- Gdàsª««õo Z«ô

o
 Gdªæ≤ƒ∫p ’ jµƒ¿o eëƒ

s
’k Yør T°»Am: cnØn≈ HpÉdªƒäp hGYp¶kÉ.

@ GCMµÉΩ
l
 Hàª««õp Gdéª∏á: 1- Gdªæ≤ƒ∫

o
 Yøp GdØÉYπp GCh GdªØ©ƒ∫p, jéÖ

o
 fü°Ñ

o
¬o. hZ«ô

o
 Gdªæ≤ƒ∫m LÉRn

fü°Ñ
o

¬ hLÉR Lô
t

√ Üp: epø. 2- ’ jéƒRo J©ó
t

O
o

 Gdàsª««õp H¨«ôp Y£∞m: fnªnÉ Gdàu∏ª«òo Lù°ókG hYn≤Ók. 

3- YÉeπ
o
 Gdæsü°Ö

o
 a» Jª««õp Gdéª∏áp gƒ

n
 GdØ©π

o
 GCh eÉ jû°Ñ¡

o
¬o. 4- ’ jéƒRo J≤ójº

o
 Gdàsª««õp Y∏≈

Gd©Éeπp GEPG cÉ¿n LÉeó
k

G GCh e
o

àü°ô
u

akÉ Hª©æn≈ GdéÉeó, hj
o

ù°àëù°øo YóΩ
o

 J≤ójªp¬ a» GdëÉ’ä G’CNôi.

* LE DISTINCTIF DE L’ISOLÉ ou concret,

lève l’ambigüité du nom isolé mentionné et

son nom distingué indique des quantités ou

des nombres.

* Les quantités sont de trois genres: 1- Sur-

face... 2- Poids... 3- Capacités...

Le nom placé après les quantités est soumis

à quatre situations variées:

1- Ouverture par distinctif...  

2- Réduction par annexion...

3- Réduction par “De”...

4- Régularité par substitution...

* Il y a deux genres de numéraux: 1- Numéral

explicite... 2- Nom allusif “Combien, Comme..,

Comme cela”...

Jª««õ GdªØôO 

Gd©óO Gdª≤ÉOjô

eù°ÉMáhR¿c«π

U°ôjícæÉjá

ExpliciteAllusif

Jª««õ Gdæqù°Ñá

Distinctif du nom isoléDistinctif de phrase (ou relation)

Z«ôeæ≤ƒ∫ eæ≤ƒ∫

Nombre QuantitésNon-transposé Transposé de

Yø aÉYπYø eØ©ƒ∫Yø eÑàóGC

SurfacePoidsCapacitéAgentPatientPrimat
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@ GCQH©áo GCa©É∫m h
o

V°©
n

â
r

 ’Epfû°ÉAp eóìm GCh PΩ
u

 Y∏≈ S°Ñ«πp

GdªÑÉd¨áp: fp©rºn ` MnÑsònG ` HpÄrù¢n ` S°ÉAn.gò√p G’Ca©É∫
o

c∏t¡É LÉeóIl ’ j
o

ù°à©ªπ
o

  eæ¡
n

É GE’s GdªÉV°p» hg»
n

Jéôp… eéô
n

i GdØ©πp e£∏≤kÉ e™
n

 aÉY∏¬p Gd¶sÉgôp, eÉ

Yó
n

G: MÑ`
s

ònG, aÉEfs¡É J∏õΩ
o

 dØ¶kÉ hGMó
k

G e™
n

 Gdéª«™p. 

JØàô¥o gò√p G’Ca©É∫
o

 Yø S°ÉFôp G’Ca©É∫p HÉCfs¡É J≤à†°p»

eÉ Yó
n

G aÉY∏p¡É GS°ª
k

É eîü°ƒU°
k

É HÉdªóìp hGdòsΩ
u
.

* Vanter - Affliger - Empirer, leur agent peut être:

1- Défini par *EaL de nationalité...

2- Annexant un nom défini par *EaL...

3- Annexant un nom annexant un autre nom défini par *EaL...

L’agent de ces verbes est obligatoirement un personnel latent quand il est expliqué par un nom in-

déterminé à finale ouverte par distinction... ou bien, il est expliqué par “Ce que” indéterminée signifi-

ant: Chose... Il n’est pas permis de joindre l’agent apparent au distinctif, il est donc faux de dire:...

bien que certains grammairiens l’aient accepté comme simple confirmation...

Le nom “Ce que” placé après ces trois verbes devient conjonctif quand il est suivi d’un verbe...

* Le nom spécifié doit être placé après l’agent et jamais avant lui; il serait faux de dire... mais il est pos-

sible de le placer avant le verbe... si le langage montre quelques indications sur le nom spécifié; il

est alors possible de l’éliminer... Il est aussi possible d’éliminer le nom spécifié si après “Ce que” des

mots comme: NiRiM’MaE - Bi*’SaMaE, pour l’extrême bonheur ou malheur.

* “Flatter”, composé de “il a aimé”, verbe passé et “Ce” nom démonstratif; il demeure au masculin sin-

gulier quelle que soit le nom spécifié.

1- Il devient verbe de blâme s’il est précédé de la lettre de négation “Ne”...

2- Si le démonstatif “Ce” est éliminé, le nom spécifié devient agent de: “Il a aimé”, il est possible de ré-

duction par B augmentée... L’on dit: réduit par prononciation à-la-place de régularité pour fonction-agent.

3- Ce verbe peut être suivi par un indéterminé à finale ouverte par distinction, dévoilant l’incertitude du

nom démonstratif...

4- Il est possible que le statut se trouve après le verbe précédant le spécifié ou placé après lui...

@ fp©º
n

 ` HpÄù¢
n

 ` S°ÉA
n

, jµƒ¿o aÉY∏o¡É:

1- GEe
s

É e
o

©ô
s

akÉ H`: GCn∫, G÷æù°«
s

á: fp©rºn Gd≤ÉV°p» NÉdpól.

2- GCh e†°ÉakÉ dpªÉ a«¬ GCn∫: HpÄù¢n bÉV°p» Gdù°tƒAp S°ªÒl.

3- GCh e†°ÉakÉ dpª†°É±m e
o

©ô
s

±m H`: GCn∫: S°ÉAn bÉV°p» GCMµÉΩp Gd¶t∏ºp S°©«ól.

aÉYπ
o

 gò√p G’Ca©É∫p V°ªÒ
l

 eù°àÎ
l

 hLƒH
k

É eàn≈ cÉ¿n eØù°
s

ô
k

G HæµôIm eæü°ƒHám Y∏≈ Gdàsª««õ: fp©rºn QoH©kÉ OGQofÉ,GCh

eØù°
s

ô
k

G Hp`: eÉ, GdæsµôIp Ã©æn≈ T°»Am: fp©ºn enÉ NÉdpól.h’ jéƒRo G÷ª™
o

 HÚn GdØÉYπp Gd¶sÉgôp hGdàsª««õp, aÓ j
o

≤É∫
o
: fp©º

n

Gdô
t

H™
o

 QH©
k

É. hbó
r

 GCLÉRn√
o

 H©†°o¡º Ûô
s

Op Gdàsƒc«óp: fp©ºn G÷ÉQo LÉQkG enø Mnªn≈.

GEp¿s: e
n

É, GdƒGb©án H©ó
n

 fp©º
n

 ` HpÄù¢
n

 ` S°ÉA
n

, Jµƒ¿o eƒU°ƒdák GEPG JÓgÉ a©π
l

 fëƒ: fp©rºn enÉ U°næn©ràn¬o,hGdàs≤ójô
o

 M«æÄpòm:

fp©
r

º
n

 Gdsò… U°æ©àn¬o gòG, GC… Gdü°
s

æ«™.

@ eôJÑáo Gıü°ƒU¢p GC¿r jµƒ¿n eƒDN
s

ô
k

G Yø GdØÉYπp h’ jü°í
t

 J≤óÁ
o

¬ e£∏≤kÉ. aÓ j
o

≤É∫
o
: fp©º

n
 GCNƒG∑n Gdô

s
L
o

Ó¿p, Hπ
r
:

fp©rºn GdôsLoÓ¿p GCNƒG∑n.hjéƒRo J≤óÁ
o

¬ Y∏≈ GdØ©π: GCnNƒG∑n fp©ºn GdôsLoÓ¿p.

GEPG J≤ó
s

Ω
n

 ‘ GdµÓΩp eÉ jó∫
t

 Y∏≈ Gıü°ƒU¢p LÉRn Mòao¬: OQS°rænÉ Gdæsëƒp Y∏≈ GCoS°àÉPm aÉV°πm hfp©ºn GŸoóQuS¢o.

jéƒRo Mò±
o

 Gıü°ƒU¢
o

 GdƒGb™
o

 H©ó
n

 eÉ,: fp©pª
s

É ` HpÄù°
n

ª
n

É.

@ MÑ
s

ònG, eôcsÑál epø: MÖ
s

, a©π
l

 eÉV¢m, h: PnG, GS°º
o

 GET°ÉQIm. hg»
n

 JÓRΩ
o

 G’EaôGO
n

 hGdàsòcÒ
n

 GCj
v

É cÉ¿n Gıü°ƒU¢.

1- Jàëƒ
s

∫
o

 GE¤ GdòsΩ
u

 GEPG boó
u

e
n

â Y∏«¡É: ’n, GdæsÉa«á: ’ MÑsònG GŸoàµÑuôo.

2- GEPG M
o

ò±
n

 GS°º
o

 G’ET°ÉQIp: PnG, L
o

©π
n

 Gıü°ƒU¢
o

 aÉYÓk d`: M
n

Ö
s
: MoÖs anøt GdàsÉQjïp.hjéƒRo GC¿r j

o
éô

s
 HpÑÉAm RGFóIm: MoÖs

HpØøu GdàsÉQjïp,a«µƒ¿o ›ôhQ
k

G dØ¶kÉ eôaƒY
k

É fiÓv Y∏≈ GdØÉY∏«
s

á. 

3- jéƒRo GC¿r j≤™
n

 H©ó
n

gÉ fµôIl eæü°ƒHál Y∏≈ Gdàsª««õp QGa©ál eÉ ‘ GS°ºp G’ET°ÉQIp eø G’EH¡ÉΩ: MnÑsònG QnLoÓk NÉdpól.

4- jéƒRo GC¿ J≤™
n

 G◊É∫
o

 H©ó
n

gÉ e≤ó
s

eák Y∏≈ Gıü°ƒU¢p GCh eƒDN
s

ôIk Yæ¬: MÑsònG T°ÉYpôkG GCNƒ∑n ` MnÑsònG GCnNƒ∑n T°ÉYpôkG.

* Quatre verbes inertes destinés à exprimer

LOUANGE OU BLÂME à nuance de superlatif, ce

sont: Vanter, Flatter, Affliger, Empirer. Ces verbes

sont tous des verbes inertes, le seul mode utilisé

est le verbe passé, ils obéissent aux mêmes règles

que les autres verbes avec leur agent apparent,

excepté le verbe: Flatter, qui maintient une seule

forme dans tous les cas. Ces verbes à la différence

des autres verbes requièrent en plus de leur agent,

un nom spécifié de louange et blâme.

NÑô e≤ó
q

ΩeÑàóGC eƒDN
q

ô

Prédicat avancéPrimat retardé

Jª««õGdªîü°ƒU¢ aÉYπ eù°ààô a©π e
n

ó
r

ì GCh PnΩ
q

DistinctifSpecifié Agent latent Verbe: louange & blâme

fp©
r

º
n
 GCh HpÄù¢

n
                          [ gƒ

n
 ]                                Q

n
L
o

Ók                                 Rnj
r

ó
l
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@ G’S°àãæÉA
o

, MÉdál

fëƒj
s

ál J≤†°p» HpÉENôGêp

G’S°ºp GdƒGb™p H©ó
n

 {GEp’sz

GCh GEMó
n

i GCNƒGJp¡É, epør

M
o

µºp eÉ bÑ∏n¡É: LÉAn
Gd≤nƒrΩo GE’s RnjókG.GCNƒGä

o

GEp’s S°pâ
w
: M

n
ÉT°nÉ, N

n
Ón,

S°pƒ
n

i, Y
n

ó
n

G, hZn«
r

ô
n

;

hj∏ë≥o H¡É: H
n

«
r

ó
n

, ’n

S°p«
s

ª
n

É, ’n j
n

µƒ¿o, hdn«
r

ù¢
n

.

@ Gdª
o

ü°£∏ëÉä
o

GdîÉU°
s

áo HÉdª
o

ù°àãæn≈

g»
n
: 1- Gdª

o
ù°
r

ànãræn≈,

GS°º
l

  j≤™
o

 H©ó
n

 {GE’sz

hj
o

£ô
n

ì
o

 epø M
o

µºp

GdªéªƒYáp Gdsà» Jù°Ñ≥o

Mô±
n

 G’S°àãæÉA. 

2- Inclus, un nom représentant l’ensemble qui précède la lettre d’exclusion et qui sert à la soustrac-

tion de l’exclu. 3- Lettre d’exclusion, la marque de soustraction qui sert à écarter l’exclu de l’inclus;

l’on dit que cette lettre est l’élément actif d’ouverture.

* Terminologie propre aux genres d’exclusion: 1- Exclusion complète: L’inclus est mentionné. 2- Exclu-

sion certifiée: La sentence est libre de négation ou d’interrogation récusante. 3- Exclusion non-certi-

fiée: Sa phrase est négative ou contenant une interrogation récusante.

* Terminologie propre aux divisions de l’exclusion: 1- Exclusion reliée: Inclus et exclu sont du même

genre. 2- Exclusion détachée: inclus et exclu ne sont pas du même genre. 3- Exclusion déchargée:

l’inclus est éliminé et la phrase non certifiée, c-à-d négative.

* Les opinions sont divisées quant au facteur d’ouverture de l’exclu; il est donc conseillé de considérer

que l’exclu est en ouverture par exclusion.

* L’exclu doit être en ouverture dans la phrase de l’exclu détaché et facultativement dans la phrase né-

gative où l’exclusion et reliée

* La lettre “Excepté” est facteur d’ouverture si l’inclus est cité, et inactive si l’inclus est éliminé.

2- Gdªù°àãæn≈ eæ¬o, GS°º
l

 j
o

ªãuπ
o

 Gdª
n

éªƒYán Gdsà» Jù°Ñ≥o Mô±
n

 G’S°àãæÉAp hGdsà» j
o

£ô
n

ì
o

 epæ¡É Gdª
o

ù°àãæn≈. hjµƒ¿o

Gdª
o

ù°àãæn≈ eæ¬o GE
pe

s
É eòcƒQ

k
G hGEpe

s
É eëòhakÉ. 3- Mô±

o
 G’S°àãæÉAp, YÓeáo Wôìp Gdª

o
ù°àãæn≈ epøn Gdª

o
ù°àãæn≈

epæ¬o, hb«π
n

 GEfs¬o YÉeπ
o

 Gdæsü°Öp.

@ Gdª
o

ü°£∏ëÉä
o

 GdîÉU°
s

áo HÉCfƒG´p G’S°àãæÉAp g»
n
: 1- G’S°àãæÉA

o
 GdàsÉΩ

t
, jµƒ¿o a«¬p Gdª

o
ù°àãæn≈ eòcƒQ

k
G. 2-

G’S°àãæÉA
o

 GdªƒL
n

Ö
o

, Jµƒ¿o Lª∏ào¬o NÉd«ák eøn GdæsØ»p GCh G’S°àØ¡ÉΩp G’EfµÉQ…
u
. 3- G’S°àãæÉA

o
 Z«ô

o
 GdªƒL

n
Öp,

Jµƒ¿o Lª∏ào¬o eæØ«
s

ák GCh a«¡É GS°àØ¡ÉΩ
l

 GEfµÉQ…
w
. 

@ Gdª
o

ü°£∏ëÉä
o

 GdîÉU°
s

áo HÉCbù°ÉΩp G’S°àãæÉA g»
n
: 1- G’S°àãæÉA

o
 Gdªàsü°pπ

o
, jµƒ¿o Gdª

o
ù°àãæn≈ epør Læù¢p

Gdª
o

ù°àãæn≈ eæ¬. 2- G’S°àãæÉA
o

 Gdª
o

ær≤n£p™
o

, jµƒ¿o Gdª
o

ù°àãæn≈ epør Z«ôp Læù¢p Gdª
o

ù°àãæn≈ eæ¬o. 3- G’S°àãæÉA
o

Gdª
o

Øô
s

Æo, Gdª
o

ù°àãæn≈ eæ¬o eëòh±
l

 hGdéª∏áo Z«ô
o

 eƒLÑáo, GC… eæØ«
s

á.

@ J©ó
s

O
n

äp G’BQGA
o

 Mƒ∫
n

 fÉU°Öp Gdª
o

ù°àãæn≈, anÉdî«ô
o

 a» G’càØÉA
o

 HÉC¿s Gdª
o

ù°àãæn≈ eæü°ƒÜ
l

 Y∏≈ G’S°àãæÉA.

@ j
o

æü°Ö
o

 Gdªù°àãæn≈ hLƒH
k

É a» Lª∏áp Gdªù°àãæn≈ Gdªæ≤£™, hLƒGRkG a» Gdéª∏áp GdªæØ«
s

áp d∏ªù°àãæ≈ eàsü°π
k
.

@ Gdëô±
o
: GE’s, YÉeπ

o
 fü°Öm GEPG cÉ¿n Gdªù°àãæ≈ eæ¬o eòcƒQ

k
G, hZ«ô

o
 YÉepπm GEPG cÉ¿n Gdªù°àãæ≈ eæ¬o eëòhakÉ.

* L’EXCLUSION, situ-

ation syntaxique qui

consiste à écarter le

nom placé après “Ex-

cepté” ou l’une de ses

sœurs des règles con-

cernant ce qui

précède cette lettre... 

Les sœurs de 

“Excepté” sont au

nombre de cinq:

“Loin de, Hormis,

Autre que, Sauf,

Autre”.

* Terminologie propre

à l’exclusion: 1- Exclu,

c’est un nom qui

après “Excepté”, est

soustrait de l’ensem-

ble qui précède la let-

tre d’exclusion.

GEPG cÉ¿n Gdª
o

ù°àãæn≈ e
o

æ≤n£©
k

É GCh

cÉfnâ Gdéª∏áo e
o

ãÑàák, j
o

æü°
n

Ö
o

Gdª
o

ù°àãæn≈ h
o

LƒH
k

É.

GEPG cÉfnâ Gdéª∏áo eæØ«
s

ák

hGdª
o

ù°àãæn≈ e
o

àsü°pÓk, jéƒRo Gdæsü°Ö
o

GCh GdÑó∫
o
 eøn dª

o
ù°àãæn≈ eæ¬o.

GEPG cÉ¿n Gdª
o

ù°àãæn≈ e
o

Øô
s

ZkÉ, j
o

©ô
n

Ü
o

Mù°Ö
n
 Gd©ƒGeπp bÑπ

n
 GE’s hcÉCnfs¡É Z«ô

o

eƒLƒOIm

e
o

Øô
s

Æ e
o

æ≤£™ e
o

àsü°π

bnÉΩ
n
                  Gd≤nƒ

r
Ω
o
                  GEp’s             Rnj

r
ó
k

G

eoù°àãæ≈

eòcƒQ GCh eëòh±

eù°àãæ≈ eæ¬

e
o

ƒLÑá

Lª````∏á

Exclu Inclus Phrase

Zn«ôe
o

ƒLÑá

Déchargé Detaché Relié
Lettre

Cité ou Eliminé Certifié Non-certifié

1

Y
n

ÉO
n

                Gdn̈ÉFpÑ
o

ƒ¿n               GE
p’s                         O

n
h
n

GH
s

¡
o

º
r

2

e
n

É         GpM
r

ànô
n

bnâp                 Gdó
s

GQ
o

                   GEp’s                          Gdãu«
n

ÉÜ
n

3

e
n

É              bnÉΩ
n
                  Gd≤nƒ

r
Ω
o
                  GEp’s              Rnj

r
ó
l

4

’n           j
o

©
n

ÉbpÖ
o
                  Gd∏s¬o GdæsÉS¢

n
         GEp’s          G’CnT°rô

n
GQ

n
5

’n                                     Q
n

L
o

π
l
 a» Gdó

s
GQp      GEp’s              Rnj

r
ó
l

6

e
n

É              bnÉΩ
n
                                             GEp’s                                           Rnj

r
ó
l

7

e
n

É            Q
n

GCnj
r

â
o
                                             GEp’s                                           Rnj

r
ó
k

G 8

e
n

É            e
n

ô
n

Q
r

ä
o
                                           GEp’s                                           Hpõnj

r
óm 9

Mô±
eoàsü°pπ:eør Læù¢p Adªù°àãæn≈ eæ¬

eoæ≤n£p™:eør Z«ôp Læù¢p Adªù°àãæn≈ eæ¬

eoØnôsÆ: M
o

òm±
n

 a«¬p Adªù°àãæn≈ eæ¬

Si l’exclu est détaché, 

la phrase affirmative, 

l’exclu doit être ouvert

Si la phrase est negative, 

l’exclu relié,l’exclu sera ouvert 

ou substitut de l’inclus

Si exclu est déchargé, il sera décliné

selon les éléments actifs avant

“Excepté’`comme si elle n’existe pas

Relié: Genre similaire à Inclus
Détaché: Non similaire à inclus
Déchargé: Inclus est eliminé
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* LA PHRASE NOMINALE est constituée par deux noms à finale régulière, le premier dénommé primat

détenant un droit de priorité, le second dénommé prédicat remplissant la fonction-information...

* Cependant, des facteurs d’annulation, groupant lettres de significations, verbes déficients et noms

dérivés de ces verbes, peuvent intervenir dans la phrase nominale pour modifier le sens et la déclinai-

son de certains composants, mais ils ne modifient pas la nature de la phrase.

En conséquence le primat demeure sujet dans le pilier de la phrase et se dénomme nom de l’annula-

teur; quand au prédicat il maintient sa fonction-information et se dénomme prédicat de l’annulateur

* La place du nom en analyse grammaticale indique la fonction qu’il remplit dans le contexte de la rela-

tion référentielle, que le nom fasse partie du pilier ou composant du supplément.

@ Gdéª∏áo G’S°ª«
s

áo Jnàµƒ
s

¿o epø GS°ª
n

«øp eôaƒY
n

«øp j
o

ù°ª
s

≈ GCh
s

do¡
o

ªÉ GdªÑàóGCn Gdsò… j≤ƒΩ
o

 e≤ÉΩ
n
 Gdª

o
ù°æóp GEd«¬p hd¬o

Gdü°
s

óGQIo, hj
o

ù°ª
s

≈ GdãsÉf» GdîÑô
n

 Gdsò… j≤ƒΩ
o

 e≤ÉΩ
n

 Gdª
o

ù°æóp a» gò√p Gdéª∏á:Gd©p∏rºo eoØ«ól.

@ bó
r

 JóNπ
o

 Gd©ƒGeπ
o

 GdæsÉS°îáo, eør Môh±p e©É¿m hGCa©É∫m fÉbü°ám hGCS°ªÉAm eû°à≤sám eø gò√p G’Ca©É∫, Y∏≈

Gdéª∏áp G’S°ª«
s

áp, aào©ó
u

∫
o

 a» e©ænÉgÉ ha» GEYôGÜp GCLõGFp¡É, hGEfsªÉ ’ Jo©ó
u

∫
o

 a» WÑ«©àp¡É. an«Ñ≤n≈ GdªÑàóGCo e
o

ù°æó
k

G

GEd«¬p a» YªóIp Gdéª∏áp hj
o

ù°ª
s

≈ GS°º
n

 GdæsÉS°ï, hjëàØßo GdîÑô
o

 Hª≤ÉΩp Gdª
o

ù°æóp a«¡É hj
o

ù°ª
s

≈ NÑô
n

 GdæsÉS°ï.

@e
n

ë
n

π
t

 G’S°ºp j
o

©«
u

øo GdƒX«Øán G’EYôGH«
s

án Gdsà» j≤ƒΩ
o

 H¡É gòG G’CN«ô
o

 H©ó
n

 hbƒ´p Gdæuù°Ñáp G’ES°æÉOj
s

áp Y∏«¬ GCcÉ¿n

QcækÉ eø Gd©
o

ªóIp GCh LõA
k
G eøn GdØn†°∏áp. 

e
n

æÉU°«Ö e
n

ôGa«™

eéôhQGä setiudér selanif À eæü°ƒHÉä

G’S°ºMON EL

eôaƒYÉäsetrevuo selanif À serèilugér selanif À

GS°º cÉ¿n

GS°º cÉO
n

GS°º e
n

É

NÑ
n

ô GE¿s

NÑ
n

ô ’

aÉYpπ

fÉFÖ aÉYpπ

e
o

Ñàó
n

GC

N
n

Ñ
n

ô

à sélunna smoN
serèilugér selanif

”ertÊ“ ed moN

”rilliaF“ ed moN

”eN“ ed moN

”setreC”ed tacidérP

”nucuA”ed tacidérP

tnegA

tnega-orP

tamirP

tacidérP

H
n

ó
n

∫ tutitsbuS

NÑ
n

ô cÉ¿n

NÑ
n

ô cÉO
n

NÑ
n

ô e
n

É

GS°º GE¿s

GS°º ’

à sélunna smoN
setrevuo selanif

“ertÊ“ ed tacidérP

”rilliaF“ ed tacidérP

”eN“ ed tacidérP

”setreC“ ed moN

”nucuA“ ed moN

e
n

ØÉY«π

e
n

Ø©ƒ∫ H¬

Ω. e
o

£∏≥

Ω. ’CL∏p¬

Ω. a«¬p

Ω. e©¬o

stneitaP

tcerid tneitaP

ulosba tneitaP

lasuac  tneitaP

-ric tneitaP
leicnatsnoc

tneitaP
tnatimocnoc

GCaÉY«π

MÉ∫

Jnª««õ

GS°àãæÉA

stneitap-sertuA

tutatS

noitcnitsiD

noisulcxE

Hpëô± Lô
q

HpÉEV°Éaá

noitcudér ed ertteL

noixennA

Y
n

£∞ noitcarttA fn©âfitpircseDJnƒc«ófitamrifnoCSRUEVIUS

JƒGHp̀`™



208 Gdéª∏á G’S°ª«qáPHRASE NOMINALEGdªÑàóGC hGdîÑô PRIMAT & PRÉDICAT

@ Gdéª∏áo G’S°ª«
s

áo, hMóIl GES°æÉOj
s

ál JÑóGCo GCU°Édnák

HpÉS°ºm j≤ƒΩ
o

 e≤ÉΩ
n

 Gdª
o

ù°æóp GEd«¬p hj
o

ù°ª
s

≈ Gdª
o

Ñànó
n

GCn,

hJà†°ª
s

øo GS°ª
k

É GBNô
n

 j≤ƒΩ
o

 e≤ÉΩ
n

 Gdª
o

ù°æóp a«¡É

hj
o

ù°ª
s

≈ GdînÑ
n

ô
n

: Gd£sÉdpÖo fÉLpíl.

1- Gd˘ª
o

˘Ñ˘à˘óGCo GS°˘º
l

 e˘ôa˘ƒ´
l

 U°˘Édp˘í
l

 dp˘ÓHàóGAp, a»

G’CU°πp e©ôaál, e
o

éô
s

O
l

 eøn Gd©ƒGeπp Gd∏sØ¶«
s

áp,

eëµƒΩ
l
 Y∏«¬p HÉ’ES°æÉOp GEd≈ GdîÑô.

2- GdîÑô
o

 GS°º
l

 eôaƒ´
l

, a» G’CU°πp fµpôIl, M
o

µº
l

Y∏≈ GdªÑàóGEp e
o

ù°ænó
l

 d¬o.

3- Gd©ƒGeπ
o

 ` ap©π
l

, GS°º
l

 eû°à≥w, Mô±
l

 ` JóNπ
o

Y˘˘∏˘≈ Gd˘µ˘∏˘ª˘áp a˘ào˘ƒDKu˘ô
o

 a˘» GBN˘ôpg˘É H˘Éd˘ô
s

a˘™p GCh

Gdæsü°Öp GCh Gdéô
u

 GCh GdéõΩp, hJµƒ¿o dØ¶«
s

ák GCh

e˘©˘æ˘ƒj
s

˘á. Gd˘©˘Ée˘π
o

 Gd˘∏s˘Ø˘¶˘»
t

 j˘¶¡ô
o

 a» GdµÓΩp

HpîÓ±p Gd©Éeπp Gdª©æƒ…
u

 Gdsò… j
o

óQ
n

∑o HÉd©≤πp

cÉ’HàpóGA.

* Si le nom est liébéré des éléments actifs et n’est pas destiné à servir comme référence, il n’est plus con-

sidéré primat parce qu’il lui manque d’être relié à quelque chose...

* Les éléments actifs sont des radicaux et non pas des éléments augmentés. Certains des éléments

comme les lettres de réduction peuvent agir sur le primat qui devient alors réduit par prononciation et

régulier à-la-place de...

* Si un verbe complet intervient dans une phrase nominale, la fonction-information est transférée du

prédicat formé d’un verbe complet qui se transforme en statut dans cette nouvelle phrase verbale... Quant

au primat, qu’ils soit agent, patient ou nom réduit, il sera dénommé: concerné par le statut. 

* Si un verbe déficient intervient dans un phrase nominale, le prédicat maintient sa fonction-information et

il est dénommé, alors: prédicat du verbe déficient qui en a besoin pour compléter son sens. Quant au pri-

mat il demeure remplissant sa fonction-sujet et il est dénommé: nom du verbe déficient.

@ GEPG cÉ¿n G’S°º
o

 eéô
s

O
k

G eøn Gd©ƒGeπp Gd∏sØ¶«
s

áp hd«ù¢
n

 a«¬p bü°ó
o

 G’ES°æÉOp, ’ j
o

©ó
t

 eÑàóGCk ’Cfs¬o dnº j
o

æù°
n

Ö
r
 GEd«¬p T°»A

l
.

anµ∏ªáo {Gd£sÉdpÖ
o

z Jµƒ¿o eÑàóGCk Yæó
n

eÉ j
o

æù°Ö
o

 Gd©p∏rº
o

 GEd«¡É, hc∏ªáo {fÉLpí
l

z Gdàs» Jª
s

ª
n

âp GdØÉFóIn Jµƒ¿o NÑô
k

G.

@ Gd©ƒGeπ
o

 Gd∏sØ¶«
s

áo g»
n

 YƒGeπ
o

 GCU°∏«
s

ál Z«ô
o

 RGFóIm. GCe
s

É Gd©ƒGeπ
o

 GdõsGFóIo eãπ
n

 Môh±p Gdéô
u

, aàóNπ
o
 Y∏≈ GdªÑàóGEp

hJé©∏¬o GS°ª
k

É eéôhQ
k

G dØ¶kÉ eôaƒY
k

É eëÓv: gnπr epør WÉdpÖm a» GdªóQS°áp,{WÉdÖmz eéôhQ a» eëπ
q
 Qa™

eÑàóGC, {a»z Mô± Lô
q

 eà©∏q≥ HîÑô eëòh± d∏ªÑàóGE: WÉdÖ

@ GEPG ONπ
n

 a©π
l

 JÉΩ
w

 Y∏≈ Gdéª∏áp G’S°ª«
s

áp, Jæà≤π
o

 hX«Øáo Gdª
o

ù°æóp eøn GdîÑôp GEd≈ GdØ©πp GdàsÉΩ
u
 hj

o
ü°Ñí

o
 GdîÑô

o

MÉ’k a» gò√p Gdéª∏áp GdØ©∏«
s

áp GdéójóI: Xn¡nôn Gd£sÉdpÖo fÉLpëkÉ.GCe
s

É GdªÑàóGCo G’CU°∏»
t

 {Gd£sÉdpÖ
o

z a«
o

ù°ª
s

≈ U°ÉMÖ
n

GdëÉ∫p GCcÉ¿n aÉYÓk GCΩ Z«ô
n

 Pd∂n. hGEPG ONπ
n

 a©π
l

 fÉbü¢
l

 Y∏≈ Gdéª∏áp G’S°ª«
s

áp, jëàØßo GdîÑô
o

 HƒX«Øáp Gdªù°æóp

hj
o

ù°ª
s

≈ M«æÄòm NÑô
n

 GdØ©πp GdæsÉbü¢ Gdsò… jëàÉê
o

 GEd«¬p d«àº
s

 e©æÉ√, hGCe
s

É GdªÑàóGCo a«Ñ≤n≈ e
o

ù°æó
k

G GEd«¬p hj
o

ù°ª
s

≈

GS°º
n

 GdØ©πp GdæsÉbü¢p: cÉ¿n Gd£sÉdpÖo fÉLpëkÉ.

* La phrase nominale est une unité référen-

tielle débutant, initialement, par un nom rem-

plissant la fonction-sujet, dénommé primat,

et un autre nom remplissant la fonction-infor-

mation, complétant la référence, dénommé

prédicat.

1- Le primat est un nom à finale régulière,

apte à la primauté, initialement défini,

libre de tout élément actif et destiné à être

le sujet du prédicat.

2- Le prédicat est un nom à finale régulière, 

indéterminé, qualifiant le primat et servant

à l’information.

3- Des éléments actifs - verbe, dérivé, nom,

lettre - interviennent dans le mot et affectent

sa finale par régularité, ouverture, réduction

ou élision; cette intervention est soit orale

soit morale. L’élément oral apparaît dans le

langage à l’opposé du moral qui est discerné

par les sens comme la primauté.

Gdéª∏``á GdØ©∏«
q
``á

aÉYπ )eù°æó GEd«¬( a©π )eù°æó(

fné
n

í
n

                Gd£sÉdpÖ
o

Gdéª∏``á G’S°ª«q``á

ELABREV ESARHP ELANIMON ESARHP

NÑô )eù°æó( eÑàóGC )eù°æó GEd«¬(

)tejuS( tnegA )noitamrofnI( ebreV )noitamrofnI( taciderP )tejuS( tamirP

Gd£sÉdpÖ
o

                fnÉLpí
l

Gdµ∏ªáo G’Chd≈: Gd£sÉdpÖo
1- GS°º

l
 e©ôpaál e

o
éô

s
O
l

 eøn Gd©ƒGeπ.

2- eëµƒΩ
l

 Y∏«¬ HÉ’ES°æÉOp GEd≈ NÑôp√.

3- a» GCh
s

∫p Gdéª∏áp, eÑàóGCl eôaƒ´
l
 HpÉ’HàóGA.

Gdµ∏ªáo GdãsÉf«áo: fÉLpíl
1- GS°º

l
 fµpôIl.

2- M
o

µº
l

 Y∏≈ GdªÑàóGE j
o

àª
u

º
o

 e©ænÉ√.

3- NÑô
l

 eôaƒ´
l

 Hù°ÑÖp GdªÑàóGE.

Gdµ∏ªáo G’Chd≈: fnénín
1- a©π

l
 JÉΩ

w
 j

n
ôa™

o
 aÉYÓk

2- M
o

µº
l
 Y∏≈ aÉY∏p¬p j

o
àª

u
º
o
 e©ænÉ√.

3- a» GCh
s

∫p Gdéª∏áp, e
n

Ñæ»
w
 GCh e

o
©ôÜ

l
.

Gdµ∏ªáo GdãsÉf«áo: Gd£sÉdpÖo
1- GS°º

l
 e©ôaál.

2- e
n

ëµƒΩ
l
 Y∏«¬p HÉ’ES°æÉOp GEd≈ a©∏p¬.

3- aÉYπ
l
 eôaƒ´

l
 Hù°ÑÖp GdØp©π.
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@@ Gdª
o

Ñ
r

ànó
n

GCo KÓKáo

GCbù°ÉΩm: U°
n

ôjí
l

, V°ª«ô
l

eæØü°π
l

, heƒDh
s

∫
l

HÉdü°
s

ôjí.

1- GdªÑàóGCo Gdü°
s

ôjí
o
:

Gd©p∏ºo eoØ«ól.

2- Gd†°sª«ô
o

 Gdª
o

æØü°pπ
o
:

GCnfân T°oéÉ´l.

3- Gdª
n

ü°óQ
o

 Gdª
o

ƒDh
s

∫
o
: GCn¿r

Jnéràn¡pón fnéÉìl d∂n,GC…

GLà¡ÉO
o

∑n.

@ j
n

ÉCJp» Gdª
o

ÑàóGCo:

1- a» GCnh
s

∫p Gdéª∏áp

G’HàóGF«
s

áp:Gd≤æÉYáo
Zpæk≈.

2- Au début d’une phrase statutaire... 3- Au début d’une phrase descriptive ... 4- Au début d’une phrase

prédicative... 5- Au cœur du lien de conjonction...

* En règle générale le primat est un nom défini pour servir de sujet à une information. Si le nom indéter-

miné peut servir le même avantage, il serait alors possible de lui accorder la primauté.

* Le nom indéterminé peut se rendre utile s’il est spécifique, parce que sa spécification peut le rap-

procher de la définition ou s’il est général sa généralité engage tous les membres de ce genre; il

ressemble alors au nom défini doté de ÉaL de nationalité.

1- Le nom indéterminé est spécifié par description... par annexion... par une action sur le nom qui le

suit... ou par un diminutif...

2- Le nom indéterminé est généralisé si la généralisation s’étend sur tous les individus... s’il est placé

après une interrogation... ou une négation...

3- Autres justifications pour débuter avec un nom indéterminé: (a) Après un circonstanciel ou un réduc-

teur- réduit... (b) en invocation... (c) dans la phrase statutaire... (d) Après “Si ou soudain” de surprise...

(e) Après “Sinon”... (f) S’il se propose la variété... (g) S’il attire un nom apte à la primauté...

2- a» GCh
s

∫p Gdéª∏áp GdëÉd«
s

áp: S°pôäo hGd≤ªôo a» cÑóp Gdù°sªÉAp.3-a» GCh
s

∫p Gdéª∏áp Gdæs©à«
s

áp:QnGCnjrâo
T°«îkÉ ené∏ù°o¬o en¡«Öl.4-a» GCh

s
∫p Gdéª∏áp GdîÑôj

s
áp:Gd¶t∏ºo eôJ©o¬o hN«ºl.5-a» U°óQp U°∏áp

Gdª
n

ƒU°ƒ∫: RGQnfp» Gdsò… GCHƒ√o N£«Öl.
@ G’CU°π

o
 a» GdªÑàóGEp GC¿r jµƒ¿n e

n
©ôpanák dpµ»

r
 j

o
Ø«ó

n
 GEPG GCoNÑpô

n
 Yæ¬. anÉEPG GCaÉO

n
äp Gdæsµpô

n
Io LÉRn G’HàóGA

o
 Hp¡É.

@ JoØ«ó
o

 GdæsµôIo GEPG cÉfnâ
r
 NÉU°

s
ák ’C¿s GNàü°ÉU°

n
¡É j≤ô

u
H
o

¡É eøn Gdª©ôaáp, GCh cÉfnâ
r

 YÉe
s

ák ’C¿s Yªƒe
n

¡É

jù°à¨ôp¥o cπ
s
 GCaôGOp Gdépæù¢p anàoû°Ñ¬o Gdª

o
©ô

s
±
n
 HpÉCn∫ Gdéæù°«

s
á.

1- Jîàü¢
t

 GdæsµôIo HÉdƒU°∞p: Nn£«Öl epü°≤n™l RGQnfnÉ.GCh HÉ’EV°Éaáp: Mp∏«áo G’COÜp N«ôo Mp∏«ám.GCh

HÉd©ªπp a» eÉ H©ó
n

gÉ: QZÑál a» Gdî«ôp N«ôl.GCh HÉdàsü°¨«ô: coà«uÖl gòsÜn GCNÓbnæÉ.
2- J©º

t
 GdæsµôIo GEPG GCoQjó

n
 H¡É YªƒΩ

o
 G’CaôGOp:GEfù°É¿l NÑôl epø Hn¡«ªám.GCh GEPG hb©

n
â H©ó

n
 GS°àØ¡ÉΩm: gnπr

GCnMól a» GdósGQp?GCh H©ó
n

 fØ»m: eÉ YÉbpπl a» GdósGQp.
3- eù°ƒ

u
ZÉä

l
 GCNôi dÓHàóGAp HÉdæµôI: GC ` H©ó

n
 Gd¶sô±p GCh GdéÉQ

u
 hGdªéôhQ: Ypæóp… eÉ∫l.Ü ` a»

Gdó
t

YÉA: hnjπl d
p∏ªn¡õohe«øn.ê ` a» Gdéª∏áp GdëÉd«

s
á: S°ônjænÉ hféºl bór GCV°ÉAn.g` ` H©ó

n
 GEPG GdØéÉF«

s
á:

f¶ôäo aÉEPG fÉQl Jû°à©πo,GCh H©ó
n

 dnƒ’: dnƒ’n GU°£pÑÉQl dn¡∏nµænÉ.h ` GEPG GCoQjó
n

 H¡É Gdàsæƒj™: jnƒΩl Y∏n«æÉ
hjnƒΩl dnæÉ.R ` GEPG Y

o
£∞

n
 Y∏«¡É eÉ jü°í

t
 dÓHàóGA: QnLoπl hGeôGCnIl a≤«ôIl Y∏≈ GdÑÉÜp.

* LE PRIMATE se di-

vise en trois catégories: 

1- Primat explicite...

2- Personnel séparé. 

3- Originel interprété...

* Le primat est utilisé:

1- Au début d’un phrase

introductive...

U°ôjí V°ª«ô eæØü°πeü°óQ eƒDh
q

∫

fµôI eØ«óI e©ôa``áfµôI YÉe
s

á

eù°ƒ
u

ZÉä GCoNôi

fµôI NÉU°
s

á

jÉCJ» a» GChs∫

Gdéª∏áp Gdæs©à«
s

áGdéª∏áp Gdî«ôj
s

áU°p∏áp Gdª
n

ƒU°ƒ∫ Gdéª∏áp GdëÉd«
s

á Gdéª∏áp G’HàóGFp«
s

á

GdªoÑàóGCo

Lien de conjonction

Indéterminé utile

Phrase
prédicative

Phrase
descriptive 

Phrase
statutaire

Phrase
introductive 

Originel interprété Explicite Personnel séparé

Indéterminé
spécifique

Indéterminé
général

Autres

Défini

Il est placé en premier

PRIMAT
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2- GdîÑô
o

 Gdªû°à≥t j
n

à†°ª
s

øo V°ª«ô
k

G YÉFó
k

G GEd≈ GdªÑàóGE:Gd©p∏rºo fÉap™l,GC… fÉa™
l

 gƒ
n

. 

3- GdîÑô
o

 Gdª
o

ƒDh
s

∫
o

 HÉdª
o

û°à≥u j
n

àëª
s

π
o

 V°ª«ô
k

G YÉFó
k

G GEd≈ GdªÑàóGE:Rnjról GCnS°nól,GC… T°oéÉ´
l
 g

o
ƒ
n

.

GEPG Jn†°ª
s

øn GdîÑô
o

 GdªØôO
o

 V°ª«ô
k

G YÉFó
k

G GEd≈ GdªÑàóGE hLÑ
n

â
r

 e
o

£ÉH≤ào¬o d¬o GEaôGO
k

G hJãæ«ák hLª©
k

É hJòc«ô
k

G

hJÉCf«ãkÉ: S°ª«ôl eoéràn¡pól, S°o©ÉOo eoéàn¡pónIl, Gd£sÉdÑÉ¿p eoéàn¡póG¿p, Gd£sÉdÑÉäo eoéàn¡póGäl...hGEPG cÉ¿n GS°ª
k

É LÉeó
k

G

aÓ J∏õΩ
o

 Gdª£ÉH≤áo: G’CdƒG¿o S°Ñ©ál, Gdéª∏áo fƒYÉ¿p,Gd©o∏ªÉAo S°pôGêo G’Cesáp...

@ G’CU°π
o

 a» Lª∏áp GdîÑôp GC¿r Jµƒ¿n NÑôj
s

ák S°ƒGA
l

 GCcÉfnâ
r

 a©∏«
s

ák GCΩ GS°ª«
s

ák.

@ GEPG hb©
n

â
r

 Gdéª∏áo NÑô
k

G GM
r

àÉL
n

â
r

 GEd≈ V°ª«ôm jôH£o¡É HÉdªÑàóGE, hjµƒ¿o Gd†°qª«ô
o

 HÉQRkG:Gd©p∏rºo en≤Éeo¬o Qna«™l,

GCh e
o

ù°ààpô
k

G: Gd©p∏rºo joônbu» G’Coenºn,GCh e
o

≤ó
s

Q
k

G:Gd∏tƒDrdoƒo epãr≤É∫l HpójæÉQm,GC… epãr≤É∫
l

 eæ¬o.

JnôJÑp§o GCj†°kÉ Gdéª∏áo H¨«ôp Gd†°sª«ôp: 1- GEPG cÉ¿n H©†°o¡É Y«øn GdªÑàóGE, hPd∂n jµƒ¿o HàµôGQp dØßp GdªÑàóGE:

Gdæsª«ªáo eÉ Gdæsª«ªáo.2- HpàµôGQp e©ænÉ√
o
: Gydsòpjøn jnõrQnYoƒ¿n GdØpànøn ’ fo¡rªpπo Yp≤ÉÜn GdªoØrù°pójøn.3- HpÉ’ET°ÉQIp

GEd«¬p eør LÉfÖp Gdéª∏áp: G’bàü°ÉOo Pd∂n fü°∞o Gd¨æn≈.4- HpóNƒdp¬p Jëâ
n

 Gd©
o

ªƒΩp Gdqò… Jû°àªπ
o
 Y∏«¬o Gdéª∏áp:

Gdàsü°ƒjôo f
p©rºn GdØnøt.

@ T°Ñ¬o Gdéª∏áp GdƒGb©áo NÑô
k

G ’ Hó
s

 d¡É eø a©πm eëòh±m GCh hU°∞m jà©∏s≥o H¬ Gd¶sô±
o
 GCh GdéÉQ

t
 hjµƒ¿o gƒ

n

Gdªù°æó
o

 a» gò√p Gdéª∏á:Gd©ü°ØƒQo aƒ¥n Gdû°séôIp,GC… cÉFpøl. 1- GEPG boó
u

Q
n

 Gdªëòh±
o
 a©Ók cÉ¿n GdîÑô

o
 Lª∏ák

hGEPG boó
u

Q
n

 hU°ØkÉ cÉ¿n GdîÑô
o

 eØôO
k

G. 2- GEPG O∫
s

 eà©∏s≥o Gdéô
q

 Y∏≈ hLƒOm e£∏≥m: j
n

ù°à≤ô
t

, cÉFøl... hLÖ
n
 Mòa¬o

dØ≤óG¿p GdØÉFóIp eø Pcôp√. hGEPG O∫
s

 Y∏≈ hLƒOm e≤«
s

óm Hü°Øám hLÖ
n

 Pcô
o

√: Gd©ü°ØƒQo eo¨ôuOl aƒ¥n Gdû°séôIp,

Yæóp… Rnjól fÉFpºl,eÉ dº
r

 jó∫
s

 Y∏«¬ Od«π
l
: GdØÉQS¢o aƒ¥n GdéƒGOp,GC… QGcÑ

k
É.

2- Le prédicat dérivé doit comprendre un personnel revenant au primat...

3- Le prédicat interprété comme dérivé accepte un personnel revenant au primat...

Si le prédicat isolé comprend un personnel revenant au prédicat il doit s’accorder avec lui au singulier,

duel, pluriel, masculin et féminin... Si c’est un nom inerte la concordance n’est pas nécessaire.

* En règle générale, la phrase du prédicat devrait être prédicative qu’elle soit verbale ou nominale.

* Si la phrase intervient comme prédicat, elle nécessite un nom personnel pour la relier au primat; ce

personnel peut être proéminent... latent.. ou supposé...

La phrase peut aussi être reliée sans personnel: 1- Par répétition du vocable du primat, si une partie

d’elle est utilisée comme primat... 2- Par répétition de son sens... 3- Par un démonstratif qui l’indique...

4- En l’incluant dans une généralité comprise dans la phrase...

* La simili-phrase intervenant comme prédicat doit être attachée à un verbe éliminé ou une qualité à 

travers un circonstanciel ou une lettre de réduction; le terme éliminé est la fonction-sujet dans la

phrase... 1- Si le terme éliminé est supposé verbe, le prédicat sera une phrase et s’il est supposé

qualité, le prédicat sera isolé. 2- Si l’attache de réduction indique une existence absolue - c’est, exis-

tant - il doit être éliminé parce que sa mention devient vaine...  et si elle indique une existence limitée

par une qualité il doit alors, être mentionné... à moins qu’il ne soit indiqué par une évidence... 

GdîÑôT°Ñ¬ Lª∏`á Lª∏``á
HÉd†°qª«ô

H¨«ô Gd†°qª«ô

eØ``ôO

eû°à≥qeƒDh
q

∫ HÉdªû°à≥q LÉeó

NÑô eëòh±

LÉQ
q

Xô±-cudéR
ruet

-nocriC
leicnats

Dérivé InerteInterprété
comme dérivé

Prédicat
éliminé

Simili-sentence

Isolé

Phrase

Sans personnel

Avec personnel

Prédicat

@ GdîÑô
o

 KÓKáo GCfƒG´m: e
o

Øô
n

O
l

, L
o

ª∏ál, hT°Ñ¬o Lª∏ám.

@ GdîÑô
o

 GdªØôO
o

 eÉ cÉ¿n c∏ªák hGMóIk ` an«óNπ
o

 V°ªæn¬o Gdª
o

ãæs≈ hGdéª™ ` GCh

Hpªæõdáp Gdµ∏ªáp GdƒGMóIp ` a«
n

û°ªπ
o

 G’S°º
n

 GdªôcsÖ
n
: GdàsÓeòIo KÓKnán Ynû°nôn, GS°ªo¬o

YnÑóo Gd©õjõp...GCNÑÉQ
l

 JóNπ
o

 a» aÄáp GdªØôO. وjµƒ¿o GdîÑô
o

 GdªØôO
o

: LÉepó
k

G,

e
o

û°à≤vÉ, GCh e
o

ƒDh
s

’k HÉdªû°à≥u: 

1- GdîÑô
o

 GdéÉeó
o

 eÉ d«ù¢
n

 a«¬p e©æn≈ GdƒU°∞, h’ j
n

à†°ª
s

øo V°ª«ô
k

G:Gdü°sªrâo
Rnjrøl.GQJÑÉ•o GdîÑôp HÉdªÑàóGE gƒ e

n
©æƒ…

w
 H†°ª«ôm e≤ó

s
Qm.

* LE PRÉDICAT se divise en trois: Isolé, phrase et simili-phrase.

* The prédicat isolé est formé d’un seul mot - y compris le duel et le

pluriel - ou d’un terme représentant un mot, y compris le nom composé...

Le prédicat isolé peut être: inerte, dérivé ou interprété comme dérivé:

1- Le prédicat inerte ne contient pas de description et ne comprend pas

un nom personnel...
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@ dnª
s

É cÉ¿n GdªÑàóGCo hGdîÑô
o

 eôJÑ£n«øp e©
k

É HpÉ’ES°æÉOp, hcÉ¿n GdîÑô
o

 gƒ
n

 GdéõA
o

 Gdsò… jù°àØ«ó
o

√
o
 Gdù°

s
Éep™

o
 hj

n
ü°«ô

o
 eøn

GdªÑàóGEp cÓe
k

É JÉe
v

É, hLÖ
n

 epø HÉÜp Gd†°sôhQIp GQJÑÉ•o GdîÑôp HÉdªÑàóGE, GCcÉ¿n e
o

ØôO
k

G GCΩ Lª∏á.

@ GdîÑô
o

 eØôO
l

: 1- GEPG J†°ª
s

øn GdîÑô
o

 GdªØôO
o

 V°ª«ô
k

G YÉFó
k

G GEd≈ GdªÑàóGEp, hLÑ
n

â
r

 e
o

£ÉH≤ào¬o d¬o a» Lª«™p

GCMƒGdp¬p. cnªÉ S°Ñ≥n. 2- GEPG cÉ¿n GS°ª
k

É LÉepó
k

G anÓ J∏õΩ
o

 Gdª£ÉH≤á. 3- GEPG boü°pó
n

 e
o

à©∏u≥l HÉdîÑôp ’ GdîÑô
o

HòGJp¬p, YÉO
n

 Gd†°sª«ô
o

 GEd≈ GdªÑàóGEp GET°©ÉQ
k

G HÉCfs¬o gƒ
n

 Gdª≤ü°ƒO
o

: Gfsµoº dn≤nƒΩl Joæµôh¿n Gdë≥s.

@ GdîÑô
o

 Lª∏ál: 1- GEpPG hb©
n

âp Gdéª∏áo NÑô
k

G GMàÉL
n

â GEd≈ V°ª«ôm HôH£o¡É HÉdªÑàóGE. 2- JôJÑ§o GCj†°kÉ Gdéª∏áo

H©ƒGeπ
n

 dØ¶«
s

ám he©æƒj
s

ám.

@ Gdû°sô•o hGdéƒGÜ:

1- eàn≈ cÉ¿n GdªÑàóGCo S°ÑÑ
k

É dp∏îÑôp cÉ¿n Hªæõdnáp GS°ºp Gdû°sô•p, hGdîÑô
o

 Hªæõdnáp LƒGÜm d¬o. hdòd∂n jéƒRo ONƒ∫
o
 aÉAp

GdéõGAp Y∏≈ GdîÑôp GEPG cÉ¿n eàÉCN
u

ô
k

G, cªÉ JóNπ
o

 Y∏≈ GdéƒGÜ: Gdsòp… JnÉCrJoƒfn¬o epør Nn«rôm an¡oƒn PoNrôl dnµoºr.

2- jü°∏í
o

 GdªÑàóGCo GC¿r jµƒ¿n S°ÑÑ
k

É d∏îÑôp GEPG cÉ¿n GS°ª
k

É eƒU°ƒ’k GCh fµpôIk eƒU°ƒaák V°ªøn Gdû°qôh•p GdƒGQOI a»

Gdéóh∫ GCYÓ√.

@ GEPG ONπ
n

 Y∏≈ GdªÑàóGE Gdªà†°ª
u

øp e©æn≈ Gdû°qô•p fÉS°ï
l

 Z«ô
o

: GE¿s hdµpøs, ’ JóNπ
o

 GdØÉA
o
 Y∏≈ GdîÑôp: dn«ù¢n cπt enør

joæn¶uºo Gdû°u©ôn d¬o LÉFpõnIl epæu».hGCj†°kÉ: dn«ân enør jnÉCJ«∂n d¬o eæ∂n GEcôGΩl.GCe
s

É e™: GE¿s hdnµpøs, anÓ Joªæ™
o
: GEp¿s Gdªnƒän

Gdsò… JnØôth¿n eæ¬o anÉEfs¬o eoÓbp«µoº. hdnµpøs enÉ jo≤†°n≈ anù°nƒ±n jnµƒ¿o.

* Puisque PRIMAT ET PRÉDICAT sont liés par la relation de référence et que le prédicat constitue la

partie de la phrase qui éclaire l’auditeur, donnant au primat un sens complet, il devient alors indispens-

able de connecter le prédicat - isolé ou phrase - au primat.

* Le prédicat est un nom isolé:

1- Si le prédicat isolé inclut un personnel revenant au primat, il doit s’accorder avec lui dans tous les cas,

comme il a déjà été mentionné.

2- Si le prédicat est un nom inerte, la concordance n’est pas nécessaire.

3- Si l’intention est de désigner l’attache du prédicat et non le prédicat lui-même, le personnel revient au

primat indiquant ainsi que c’est lui qui est visé....

* Le prédicat est une phrase:

1- Si la phrase intervient comme prédicat, elle a besoin d’un personnel pour la connecter au primat.

2- La phrase peut aussi être connectée par des éléments oraux ou moraux.

* Condition et réponse:

1- Lorsque le primat offre une causalité au prédicat, il prend la position du nom conditionnel et le prédi-

cat la position du répondant. Il devient alors permis d’ajouter F de sanction au prédicat s’il est placé

après le primat, de la même manière que F est ajoutée à la réponse...

2- Le primat peut offrir une causalité au prédicat, s’il prend la forme d’un nom conjonctif ou un nom in-

déterminé décrit, dans les conditions citées plus haut.

* Lorsqu’un annulateur autre que “Certes et cependant” intervient auprès d’un primat comprenant le

sens de la condition, le prédicat ne sera pas doté de la lettre F... mais avec “Certes et cependant” la

lettre F ne sera pas interdite...

Gdü°
q

∏á GCh GdƒU°∞: T°Ñ¬ Lª∏á Gdü°
q

∏á GCh GdƒU°∞: Lª∏á a©∏«
q

á

Lien ou description, simili-sentence Lien ou description, phrase vebale

T°ôh• GdªÑàóGE

Gdsò… a» Gdó
s

GQp an£ÉdpÖ
l

Gdsò… j
n

ànµ∏sº
o

 an£ÉdpÖ
l

GdªÑàóGC GS°º eƒU°ƒ∫

Jp∏ªp«òl e
n

™
n
 G’CoS°àÉPp anª

o
éàn¡pó

l
Jp∏ªp«òl j

n
óQ

o
S¢

o
 anª

o
éàn¡pó

l
GdªÑàóGC fµôI eƒU°ƒaá

GCoS°ànÉPo Gdsò… a» Gdó
s

GQp anînÑ«ô
l

GCoS°ànÉPo Gdsò… j
n

óQ
o

S¢
o

 anînÑ«ô
l

GdªÑàóGC e†°É± dªƒU°ƒ∫

coπ
t
 GEpfù°

n
É¿m GCneÉΩ

n
 hWnæp¬p anª

o
î∏pü¢

l
coπ

t
 GEpfù°

n
É¿m j

n
≤oƒΩ

o
 HpƒGLpÑp¬p anÉCne«øl GdªÑàóGC e†°É± dæµôI eƒU°ƒaá

GdàsÉLpô
o

 Gdsò… a» Gdª
n

µànÖp anÉCne«øl GdàsÉLpô
o

 Gdsò… j
o

û°ÉQpco∂n anª
o

îr∏
pü¢

l
GdªÑàóGC eƒU°ƒ± HÉS°º eƒU°ƒ∫

cÉJpÖ
o

 Gdô
u

S°Édnáp Gdsà» e
n

©
n

∂n anª
o

Ñóp´
l

cÉJpÖ
o

 Gdô
u

S°Édáp Gdsà» Jn≤ô
n

GCog
n

É anª
o

Ñó´
l

GdªÑàóGC e†°É± dªƒU°ƒ± HªƒU°ƒ∫

CONDITIONS DU PRIMAT

Primat, nom conjonctif

Primat, indéterminé décrit

Primat, conjonctif annexant 

Primat, annexant indeter. décrit 

Primat, décrit par conjonctif

Primat, annexant décrit par conj.
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@hGdü°
s

óGQIo, Jîàü¢
t

 HÉ’S°ºp Gdsò… j≤™
o

 a» GCh
s

∫p Gdéª∏áp G’S°ª«
s

áp hj≤ƒΩ
o

 HƒX«Øáp GdªÑàóGEp a» gò√p Gdéª∏á.

hG’CS°ªÉA
o

 Gdsà» d¡É M≥t Gdü°
s

óGQIp, Yæó
n

 GdætëÉIp, g»
n

 cπ
t

 eÉ J©«
s

øn d¬o U°óQ
o

 Gdéª∏áp G’S°ª«
s

áp hU°∏í
n
 GC¿r jµƒ¿n

eÑàóGCk, hg»
n
:

      1- GS°º G’S°àØ¡ÉΩ              3- GS°º G’ET°ÉQI                  5- Gd†°sª«ô                         7- cnº
r
 GdîÑôj

s
á

      2- GS°º Gdû°sô•                    4- G’S°º GdªƒU°ƒ∫            6- eÉ Gdàs©é
t

Ñ«
s

á     

* La primauté est spécifique du nom qui se place au début de la phrase nominale et qui remplit la fonc-

tion-primat dans cette phrase.

Les noms qui ont le droit de priorité, selon les grammairiens, sont ceux qui sont habilités à débuter une

phrase et valables pour devenir primats:

1- Le nom interrogatif       3- Le nom démonstratif     5- Le nom personnel       4- “Combien” prédicative              

2- Le nom conditionnel     4- Le nom conjonctif         6- “Que” d’ étonnement    

GdîÑô GdªÑàóGC

e
n

É                                      GCnM
r

ù°
n

øn Gdü°
u

ó
r

¥n GdªÑàóGCo d¬o Gdü°
s

óGQI: e
n

É Gdàs©é
t

Ñ«
s

á 1

cnº
r

 Y
n

Ñp«óm                            a» H«âp Gd∏s¬p GdªÑàóGCo d¬o Gdü°
s

óGQI: cnº
r

 GdîÑôj
s

á
2

e
n

ør                                    j
n

µrù°
n

π
r
 j

n
îrù°n

ô
r

GdªÑàóGCo d¬o Gdü°
s

óGQI: GCS°º T°ô• 3

e
n

ør                                      a» Gdó
s

GQp GdªÑàóGCo d¬o Gdü°
s

óGQI: GCS°º GS°àØ¡ÉΩ 4

ZoÓΩ
o

 e
n

ør                           Jn†°rôpH
r

¬o GC
nV°rôpH

r
¬o GdªÑàóGCo e†°É±

l
 ’S°ºm T°ô• 5

ZoÓΩ
o

 e
n

ør                               a» Gdó
s

GQp GdªÑàóGCo e†°É±
l

 ’S°ºm GS°àØ¡ÉΩ 6

dn∏rª
n

ƒ
r

ä
o

 a» QpV°nÉ Gd∏s¬p              N
n

«
r

ô
l

 epøn Gdë
n

«ÉIp Hpó
o

hfp¬p GdªÑàóGCo e≤ôh¿l HªÉ d¬o Gdü°
s

óGQI
7

Gdsò… j
n

ó
o

dtæp» Y∏≈ e
n

£∏oƒHp»         an∏n¬o OpQ
r

g
n

º
l

GdªÑàóGCo d¬o Gdü°
s

óGQI: GS°º eƒU°ƒ∫ 8

GCnNoƒ∑n                                     S°
n

ænóp… GdªÑàóGCo hGdîÑô
o

 e
o

àù°ÉhjÉ¿p 9

e
n

É      Gdµnù°
r

Ó¿o               GE
p’s               NÉS°pô

l
GdîÑô

o
 eëü°ƒQ

l
 HpÉEp’s GCh GEpfsª

n
É 01

Gdó
u

Q
r

g
n

º
o

                                      GCnfrØp≤r¬o GdîÑô
o

 Lª∏ál Wn∏nÑp«
s

ál
11

GdëÉcpº
o

                                     GCnfrü°
n

∞
n
 a» M

o
µrªp¬p GdîÑô

o
 a©π

l
 QGap™

l
 dp†°ª«ôp GdªÑàóGE

21

jéÖ J≤ójº GdªÑàóGE Y∏≈ GdîÑô

PRÉDICAT PRIMAT Il faut avancer le primat

Primat a la priorité: “Que” d’étonnement

Primat a la priorité: “Combien” prédicative

Primat a la priorité: Nom conditionnel

Primat a la priorité: Nom interrogatif

Primat annexant un nom conditionnel

Primat annexant un nom interrogatif

Primat joint à un nom ayant priorité

Primat a la priorité: Nom conjonctif

Primat equivalent au prédicat

Prédicat encadré par: “Excepté, Plutôt”

Prédicat est une phrase demandeuse

Prédicat causant régularité au personnel du primat

@ G’CU°π
o

 a» GdªÑàóGEp

Gdà≤ójº
o

 ’Cfs¬o e
n

ëµƒΩ
l

Y∏«¬, hG’CU°π
o

 a»

GdîÑôp GdàsÉCN«ô
o

 ’Cfs¬o

e
n

ëµƒΩ
l

 H¬p.

Z«ô
n

 GCfs¬o bó
r

 j
n

©ôV¢o

eÉ j
o

ƒLÖ
o

 Gd©
o

óh∫
n

Yøp G’CU°π.

U°óQ
o

 Gdéª∏áp, gƒ
n

 cπ
t

GS°ºm GCh a©πm j≤™
o

 a»

GCh
s

∫p GdµÓΩp Y∏≈ GC¿r

jµƒ¿n LõA
k

 eøn

Gd©ªóI GC… e
o

ù°æó
k

G GCh

eù°æó
k

G GEd«¬:

Gdë≥t ZÉdpÖl.

* LE PRIMAT, en

général est en posi-

tion avancée parce

qu’il est destiné à la

sujétion, alors que le

PRÉDICAT est en

position retardée

parce qu’il est voué à

l’information.

Cependant certains

facteurs peuvent

amener des modifi-

cations à la règle.

* La primauté dans

la phrase est at-

tribuée à tout nom ou

verbe qui se place

au début de la parole

à condition qu’il

fasse partie du pilier

de la phrase, c-à-d,

information ou

sujet...
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@ G’CU°π
o

 a» GdªÑàóGEp Gdàs≤ójº
o

’Cfs¬ eëµƒΩ
l

 Y∏«¬, ha»

GdîÑôp GdàsÉCN«ô
o

 ’Cfq¬ eëµƒΩ
l

H¬. Z«ô
n

 GCfs¬o j
n

©ôV¢o eÉ

j
o

ƒLpÖ
o

 Gd©
o

óh∫
n

 Yøp G’CU°π.

@ GEPG GS°àƒ
n

i GdªÑàóGCo hGdîÑô
o

hh
o

Lóä
r

 bôjæál JoÑ«
u

øo Gdª
o

ôGO
n

,

jéƒRo J≤ójº
o

 GdîÑô. aà≤ƒ∫
o
:

QnLoπl U°Édpíl MÉV°pôl,GCh:

MÉV°pôl QnLoπl U°Édpíl.hJ≤ƒ∫
o

GCj†°kÉ: HnæoƒfÉ Hnæoƒ GCnHræÉFpæÉ,

GCh: Hnærƒ GCnHræÉFpæÉ HnæoƒfÉ.

* À part les cas cités, liberté est donnée de placer le prédicat avant le primat là où le sens se trouve

amélioré en clarté et en utilité.

* Le prédicat est éliminé facultativement:

1- Si une évidence facilite son élimination...

2- En général après “Lorsque” de surprise...

Ou en réponse à une interrogation...

* Le prédicat est éliminé obligatoirement:

1- En réponse à un serment explicite...

2- En réponse à “Sinon”...

3- Après un circonstanciel...

4- Après un réducteur-réduit...

5- Après un élément actif de la qualité précédé d’une interrogation

6- Si le primat annexe un nom avec O d’attraction et de concomitance...

7- Si le statut n’est pas susceptible d’être prédicat...

@ ha» eÉ N
n

Ó GdªòcƒQَj
o

î«
s

ô
o

 H«øn J≤ójºp GdîÑôp GCh JÉCN«ôp√ c∏sªÉ GS°à≤ÉΩ
n
 Gdª©æ≈ hMü°∏nâ

r
 aÉFóI.

@ j
o

ëòn±
o
 GdîÑô

o
 LƒGRkG:

1- GEPG Odsâ
r
 bôjæál Y∏≈ Mòap¬p:Qa«≤o∂n fÉLpíl hnGCnfrân...)còd∂n(

2- a» Gd¨ÉdÖp H©ó
n

 {GEpPnGz GdØéÉF«
s

á: NnôLrâo anÉEPG Gd©óht...)cÉFøl(. 

GCh a» LƒGÜp G’S°àØ¡ÉΩ: enør Ypæón∑n? - Rogn«rôl...)Yæóp…(

@ hj
o

ëòn±
o
 GdîÑô

o
 h

o
LƒH

k
É:

1- a» LƒGÜp Gd≤ù°
n

ºp Gdü°
s

ôjí:   dn©nªrôo∑n... ’Cbƒenøs)bù°
n

ªp»(.

2- a» LƒGÜp {dnƒ
r

’ hdnƒ
r

eÉz: dnƒ’n Gd©ó∫o... dnØù°ónäp GdôsY«sáo )eƒLƒO
l

(.

3- H©ó
n

 Gd¶sô±p, GEPG cÉ¿n Gdƒ
o

LƒO
o

 e£∏≤kÉ: G’Ce«ôo Yæón∑n...)eƒLƒO
l

(

4- H©ó
n

 GdéÉQ
u

 hGdªéôhQp, GEPG cÉ¿n Gdƒ
o

LƒO
o

 e£∏≤kÉ: Gdàu∏ª«òo a» GdªóQS°áp...)bÉYó
l

(.

5- H©ó
n

 YÉeπp Gdü°
u

Øáp Gdªù°Ñƒ¥p HÉS°àØ¡ÉΩ: gnπr YÉQp±l... GCfàoªnÉ)HpëÉdp»(.

GCh H©ó
n

 YÉeπp Gdü°
s

Øáp Gdªù°Ñƒ¥p HæØ»: enÉ YÉdpºl... GCNƒ∑n)HÉ’Ceôp(.

6- a» Y£∞p GS°ºm Y∏≈ GdªÑàóGEp HƒGh Gd©£∞p hGdª©«
s

áp e©
k

É: cπt GEfù°É¿m hap©∏o¬...)e
o

≤àôfÉ¿(.

7- a» GdëÉ∫p Gdsà» ’ Jnü°∏í
o
 GC¿r Jµƒ¿n NÑô

k
G: GCna†°πo N«ôm... hGCfân JîóΩo Gdªü°∏ëán)MÉU°π

l
(

* Initialement, le primat est

en position avancée parce

qu’il est voué à être sujet, tan-

dis que le prédicat est en po-

sition retardée parce qu’il est

destiné à être l’information.

Cependant, certains éléments

peuvent intervenir pour

changer les règles.

* Si le primat et le prédicat

sont équivalents, mais que

l’intention est évidente il de-

vient possible de placer le

prédicat avant. L’on dit... mais

aussi... ou...

GdªÑàóGC GdîÑô jéÖ J≤ójº GdîÑô Y∏≈ GdªÑàóGE

tamirP taciderP
Il faut avancer le prédicat

GdªÑàóGCo fµôIl hGdîÑô
o

 Xô±
l

Primat indéterminé prédicat circonstanciel

Primat indeterminé prédicat réducteur-réduit

Prédicat est un nom interrogatif

Primat encadré par: “Excepté, Plutôt”

Personnel du primat revenant au prédicat

Prédicat est un nom démonstratif de lieu

Primat est un originel interprété

Recul du prédicat perturbe le sens

Ypæróp…                 cpàÉÜ
l

1

GdªÑàóGCo fµôIl hGdîÑô
o

 LÉQ
w

 eéôhQ
l

ap» G’CnT°©ÉQp               L
n

ªÉ∫
l

GdîÑô
o

 GS°º
o

 GS°àØ¡ÉΩmGCnj
r

øn                    Gd£sôj≥o
2

GdªÑàóGCo eëü°ƒQ
l

 H`{GEp’s, GEpfsªÉze
n

É            Y
n

ÉOp∫
l

     GEp’s         Gd∏s¬o
3

V°ª«ô
l

 GdªÑàóGEp j©ƒO
o

 GEd≈ GdîÑôpap» Gdó
s

GQp                 U°ÉMpÑ
o

¡É 4

GdîÑô
o

 GS°º
o

 GET°ÉQIm dp∏ªµÉ¿g
o

ænÉ                       GCnNoƒ∑n
5

GdªÑàóGCo eü°óQ
l

 eƒDh
s

∫
l

Ypæróp…           GCnfs∂n GCnT°r©
n

ô
o

 Gydû°t©
n

ô
n

GAp 6

JÉCN«ô
o

 GdîÑôp jîπ
t

 a» GdØ¡ºpdp∏s¬p                      O
n

Q
t

∑n anÉQpS°
k

É 7
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@@ j
o

ëò±
o

 GdªÑàóGCo

L
n

ƒGRkG GCh h
o

LƒH
k

É a»

eƒGV°™
n

 e©«
q

æám GE¿r Odsâ

Y∏«¬ bôjæál hdº
r

 jàÉCKsô
r

Gdª©æk≈ Hëòap¬.

aÉd≤ôjæáo O’dál fëƒj
s

ál

JôT°ó
o

 GEd≈ dØßp Gdªëòh±p

hGEd≈ eµÉfp¬ a» Gdéª∏á,

T°ô•n H≤ÉAp Gdª©æn≈ Y∏≈

MÉdp¬ bÑπ
n

 Gdëò±p, aÓ

jæ≤ü¢
o

 h’ jü°«Ñ
o

¬ dÑù¢
l

GCh NØÉA.

* Le primat est éliminé facultativement:

1- S’il est indiqué par une évidence...

2- Si une évidence révèle les raisons de son élimination...

* Le primat doit être éliminé dans les situations suivantes:

1- Si la réponse à un serment remplace le primat.

2- Si le prédicat est un originel substitut du vocable du primat et qu’il soit en-remplacement.

3- Si le prédicat est placé après “Sans excepter” et qu’il soit exclu en régularité.

4- Si le prédicat est spécifié par louange ou blâme.

5- Si le vocable est rompu du vocable décrit par pure louange.

6- ... ou rompu par simple blâme

7- ... ou rompu par pitié, menace ou avertissement...

@ j
o

ëòn±
o

 GdªÑàóGCo LƒGRkG:

1- GEPG Odsâ
r

 Y∏≈ J©««æp¬p bôjæál: Gdª£∏Öo G’Chs∫o,{Gdª£∏Öz NÑô dªÑàóGE eëòh± J≤ójô√: gòG.

2- GEPG Odsâ
r

 bôjæál Y∏≈ Mòa¬: enø Yªπn U°ÉdpëkÉ an∏pæØù°p¬p,{dæØù°¬z eà©∏u≥ HîÑô eëòh± dªÑàóGE eëòh±

J≤ójô√: Yª∏o¬o.

@ jéÖ
o

 Mò±
o

 GdªÑàóGEp a» GdªƒGV°™p G’BJ«á:

1- GEPG cÉ¿n LƒGÜ
o

 Gd≤ù°
n

ºp S°ÉO
v

G eù°ó
s

√
o
.

2- GEPG cÉ¿n GdîÑô
o

 eü°óQ
k

G Hó’k eø dØßp GdªÑàóGEp hgƒ
n

 S°ÉO
w

 eù°ó
s

√
o
.

3- GEPG hb™
n

 GdîÑô
o

 H©ó
n

 {’ S°p«
s

ª
n

Éz hgƒ
n

 eù°àãæk≈ H¡É eôaƒ´.

4- GEPG cÉ¿n GdîÑô
o

 eîü°ƒU°
k

É Hªóìm GCh PΩ
x
.

5- GEPG cÉ¿n GdîÑô
o

 f©àkÉ e≤£ƒY
k

É Yø eàÑƒYp¬p dpªéô
s

Op Gdªóìp,

6-  GCnh cÉ¿n e≤£ƒY
k

É dªéô
s

Op GdòsΩ
u

, 

7- GCh
r

 cÉ¿n e≤£ƒY
k

É dªéô
s

Op GdàsôM
t

ºp, GCh Gdàs¡ójóp GCh GdƒY«ó.

* LE PRIMAT peut être

éliminé facultativement ou

obligatoirement dans cer-

taines situations s’il est in-

diqué par un évidence et

que le sens n’en soit pas

perturbé.

L’évidence est une indica-

tion grammaticale qui ori-

ente vers le vocable

éliminé et vers sa place

dans la phrase, à condition

que le sens demeure le

même après l’élimination; il

ne doit pas perdre de sa

clarté ni être frappé de con-

fusion ou d’imprécision.

GdªÑàóGC GdîÑô

Primat Prédicat jéƒR Mò± GdªÑàóGE

a» LƒGÜ Gd≤ù°
n

ºa» Ppe
s

àp»                      [j
n

ª«øl]     ’Cna©
n

∏nøs
1

jéÖ Mò± GdªÑàóGE

a» hLƒO bôjæá Y∏≈ Mòa¬e
n

ør GC
nS°ÉA

n
                an∏pæØù°p¬p )cÉFpøl(           [GES°ÉA

n
Jo¬o] 1

a» hLƒO bôjæá Y∏≈ J©««æ¬GdØnü°π
o

 Gdù°
s

ÉOpS¢
o
             [gƒ

n
] 1

2

3

4

5

6

7

GdîÑô eü°óQ eø dØß GdªÑàóGEU°
n

Ñ
r

ô
l

 L
n

ª«π
l

            [U°
n

Ñ
r

ôp…
n

]

H©ó {’ S°p«
s

ª
n

ÉzGCncrôpΩp Gd©
o

∏nªÉA
n

 h’ S°p«
s

ªÉ          Rnj
r

ó
l

                         [g
o

ƒ
n

]

a» HÉÜ {fp©
r

º
n

z h{HpÄrù¢
n

zfp©
r

º
n

 Gdô
s

L
o

π
o

                       Rnj
r

ó
l

                         [g
o

ƒ
n

]

a» Gdæs©â Gdª≤£ƒ´... dp∏ªóìe
n

ô
n

Q
r

ä
o

 HpÉdü°
s

ój≥p Gdû°sÉYpôp     G’CnOjÖ
o

                      [g
o

ƒ
n

]

a» Gdæs©â Gdª≤£ƒ´... dp∏òsΩ
u

Jné
n

æsÑ
r

â
o

 Gdàu∏rª«òn Gdµnù°ƒ∫
n

       Gdù°
s

Ø«¬o                      [g
o

ƒ
n

]

GCh dp∏àsôM
t

º, d∏às¡ójó, d∏ƒY«ó...

Descriptif rompu... pour louange

Descriptif rompu... pour... pour blâme

Descriptif rompu: Pitié, menace, avertissement

Spécifié par “Applaudir, Affliger”

Après: “Sans excepter”

Prédicat originel similaire qu primat

Réponse à un serment

LE PRIMAT DOIT ÊTRE ÉLIMINÉ

Évidence révélant l’élimination

Indiqué par évidence

LE PRIMAT PEUT ÊTRE ÉLIMINÉ

Gdë
n

ª
r

ó
o

 dp∏s¬p                     Gdµnôjº
o

                       [g
o

ƒ
n

]
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@ Gdæsµpô
n

Io Gdª
o

û°à≤sáo H©ó
n

 Gdª
o

ÑàóGE hGdînÑô: e
n

àn≈

cÉ¿n GdîÑô
o

 XôakÉ GCh LÉQ
v

G heéôhQ
k

G GCh GS°º
n

GS°àØ¡ÉΩm jó∫
t

 Y∏≈ Gd¶sôa«
s

áp, Koº
s

 hb©
n

â
r

 H©ó
n

 Pd∂n

fµôIl e
o

û°à≤sál, a«éƒRo a«¡É hL¡É¿p:

1- Gdô
s

a™
o

 Y∏≈ GCfs¡É NÑô
o

 GdªÑàóGEp hcπ
w

 eøn

Gd¶sô±p GCh GdéÉQ
u

 hGdªéôhQp GCh GS°ºp

G’S°àØ¡ÉΩp, dnr̈`ƒ
l

.

2- Gdæsü°Ö
o

 Y∏≈ GdëÉ∫p hcπ
w

 eøn Gd¶sô±p GCh

GdéÉQ
u

 hGdªéôhQp GCh GS°ºp G’S°àØ¡ÉΩp, NÑô
l

e≤ó
s

Ω
l
.

@ GChV°É´
o

 GdæsµôIp H©ó
n

 GdªÑàóGE hGdîÑô:

1- Après le circonstanciel...

2- Après le réducteur - réduit...

3- Après le nom interrogatif...

* La considération grammaticale est un style qui mène à montrer des marques de déclinaison sur le

nom passif qui se trouve sous l’influence de deux différents éléments actifs. La considération a trois as-

pects différents: eu-égard à la prononciation, eu-égard au sens et eu-égard à la place.

* Eu-égard à la prononciation, découvre les marques de déclinaison sur le nom passif par prononciation

sous l’effet de l’élément actif et en accord avec les situations naturelles:

1- Action de régularité... 2- Action d’ouverture... 3- Action de réduction...

* Eu-égard au sens, découvre les marques de déclinaison requises par le sens de l’élément actif sur 

le nom passif; cette situation s’applique spécifiquement sur les marques initiales aussi bien que les

marques partielles en accord avec la position de l’élément actif...

* Eu-égard à la place, découvre les marques de déclinaison requises par la place dans l’analyse. Cette

situation est la plus commune telle que dans l’action du primat... l’on dira: Primat retardé eu-égard à

la prononciation et agent à finale régulière en-remplacement du prédicat eu-égard à la place.

1- H©ó
n

 Gd¶sô±p: Ypæróp… Rnjról fÉFpºl ` fÉFpªkÉ.{fÉFº
l

z NÑô GdªÑàóGE Rjó GCh {fÉFª
k

Éz MÉ∫, hGdîÑô eà©∏s≥ Gd¶sô±.

2- H©ó
n

 GdéÉQ
u

 hGdªéôhQp: a» GdÑ«âp Qa«≤o∂n LÉdpù¢l ` LÉdpù°Ék.{LÉdù¢
l

z NÑô GdªÑàóGE Qa«≤o∂ GCh {LÉdù°Ékz

MÉ∫, hGdîÑô eà©∏s≥ GdéÉQ
q

.

3- H©ó
n

 GS°ºp G’S°àØ¡ÉΩ: GCjrøn GCnHoƒ∑n eo≤p«ºl ` eo≤p«ªkÉ?{e≤«º
l

z NÑô GdªÑàóGE GCHƒ∑ GCh {e≤«ª
k

Éz MÉ∫, hGdîÑô

eà©∏q≥ Gd¶sô± GCjøn.

@ Gdª
o

ôGY
n

ÉIo Gdæsëƒj
s

áo, GCoS°∏ƒÜ
l

 j
n

≤†°» HÉEX¡ÉQp YÓeÉäp G’EYôGÜp Y∏≈ G’S°º Gdª©ªƒ∫ Gdsò… j≤™
o
 Jëâ

n
 JÉCK«ôp

YÉep∏n«øp eîà∏Øn«øp. hd¡
n

É KÓKáo GChL¬m: e
o

ôGYÉIo Gd∏sØß, e
o

ôGYÉIo Gdª©æn≈, he
o

ôGYÉIo Gdªëπ
u
. 

@ e
o

ôGYÉIo Gd∏sØßp, GC¿r J¶¡ô
n

 Y∏≈ G’S°ºp Gdª©ªƒ∫p YÓeáo G’EYôGÜp dØ¶kÉ Hª
o

≤à†°n≈ JÉCK«ôp Gd©Éeπ, hPd∂n a»

GdëÉ’äp Gd£sÑ«©«
q

áp:

1- Yªπ
o

 Gdô
s

a™p: Gd©p∏ºo eØ«ól.2- Yªπ
o

 Gdæsü°Öp: cnºr WÉdpÑkÉ LÉAn.3- Yªπ
o
 Gdéô

u
: a» GdósGQp QLoπl.

@ e
o

ôGYÉIo Gdª©æn≈, GC¿r J¶¡ô
n

 Y∏≈ G’S°ºp Gdª©ªƒ∫p YÓeáo G’EYôGÜp Gdqà» j≤à†°«¡É e©æn≈ Gd©Éeπp. gò√p GdëÉdáo

Jæ£Ñ≥o NÉU°
s

ák Y∏≈ YÓeÉäp G’EYôGÜp G’CU°∏«
s

áp hGd©ÓeÉäp Gdsà» JæƒÜ
o

 Yæ¡É f¶ô
k

G dªà£∏uÑÉäp Gd©Éeπ:

GdØÓsMƒ¿n jæû°£ƒ¿n.{GdØÓqMƒ¿z eÑàóGC eôaƒ´ Lª™ eòcqô S°Édº, {jæû°£ƒ¿z NÑô e†°ÉQ´ Lª™ eòcqô

ZÉFÖ.

@ e
o

ôGYÉIo Gdªëπ
u

, GC¿r J¶¡ô
n

 Y∏≈ G’S°ºp Gdª©ªƒ∫p YÓeáo G’EYôGÜp Gdsà» j≤à†°«¡É Gdªëπ
t

 eøn G’EYôGÜ. gò√p GdëÉdáo

g»
n

 G’Ccãô
o

 MóhKkÉ cªÉ a»Yªπp GdªÑàóGEp: gnπr bÉOpΩl Gd¨ÉFpÖo?{Gd¨ÉFÖ
o

z eÑàóGC eƒDN
q

ô eôGYÉIk dp∏sØß, haÉYπ

eôaƒ´ S°ó
s

 eù°ó
s

 GdîÑô e
o

ôGYÉIk d∏ªëπ
q
.

* Le nom dérivé indéteminé après le PRIMAT

et le PRÉDICAT - lorsque le prédicat est un

circonstanciel ou un réducteur-réduit ou un

nom interrogatif de circonstance et qu’il est

suivi d’un nom dérivé indéterminé - deux situa-

tions sont alors possibles:

1- La régularité sur relation du prédicat au pri-

mat, tandis que le circonstanciel, réducteur-

réduit, nom interrogatif, sont considérés

sans utilité.

2- L’ouverture par statut tandis que - circon-

stanciel, réducteur-réduit, nom interrogatif -

sont considérés comme prédicat avancé.

* Positions du nom indéterminé après le pri-

mat et le prédicat:

MÉ∫

Ypæróp…                         Rnj
r

ó
l

               fÉFpº
l

NÑô eÑàóGC NÑ
n

ô e
o

≤ó
s

Ω

H©ó
n

 Gd¶sô±

Ypæróp…         Rnj
r

ó
l

                                 fÉFpª
k

É

1

a» Gdª
n

ærõp∫p                       Qa«≤o∂n            LÉdpù¢
l

H©ó
n

 GdéÉQ
u

a» Gdª
n

ærõp∫p       Qa«≤o∂n                                   L
n

Édpù°
k

É

2

GCnj
r

øn                                       GCnH
o

ƒ∑n            e
o

≤«º
l

 ? H©ó
n

 G’S°àØ¡ÉΩ

GCnj
r

øn              GCnH
o

ƒ∑n                                   e
o

≤«ª
k

É ?

3

Prédicat
avancé

Après un circonstanciel

Après une lettre de réduction

Après une interrogation

PrimatPrédicatStatuT
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2- GCa©É∫
l

 fÉbü°ál: {cÉ¿n hGCnNƒGJo¡Éz h{cÉO
n

 hGCNƒGJo¡Éz: Jôa™
o

 GdªÑàóGCn hJæü°Ö
o

 GdîÑô
n

.

3- GCS°ªÉA
l

 e
o

û°à≤sál eøn G’Ca©É∫p GdæsÉbü°á: Jôa™
o

 GdªÑàóGCn hJæü°Ö
o

 GdîÑô
n

.

@ G’CS°ªÉA
o

 Gdsà» Jî†°™
o

 d©ªπp Gdævù°ïp g»: 1` Gdª
n

ôGa«™
o

 hJû°ªπ
o

 NÑô
n

 GE¿s hGCNƒGJp¡É, NÑô
n

 ’ GdæsÉa«á dp∏épæù¢,

GS°º
n

 eÉ hGCNƒGJp¡É, GS°º
n

 cÉ¿n hGCMƒGJp¡É,  GS°º
n

 cÉO
n

 hGCNƒGJp¡É. 2- Gdª
n

æÉU°«Ö
o

 hJû°ªπ
o
 GS°º

n
 GE¿s hGCNƒGJp¡É,

GS°º
n

 ’ GdæsÉa«á dp∏épæù¢, NÑô eÉ hGCNƒGJp¡É, NÑô cÉ¿n hGCNƒGJp¡É, NÑô
n

 cÉO
n

 hGCNƒGJp¡É )gƒ GdØ©π
o
 Gdª†°ÉQ´(.

2- Des verbes déficients: “Être” et ses sœurs ainsi que “Faillir” et ses sœurs, ils causent la régularité 

du primat et l’ouverture du prédicat.

3- Des noms dérivés des verbes déficients: Ils causent la régularité du primat et l’ouverture du prédicat.

* Les noms soumis à l’action d’annulation, sont: 1- Les noms à finale régulière qui englobent le prédicat

de “Certes” et ses sœurs, le prédicat de “Aucun” négateur du genre, le nom de “Ne” et ses sœurs, le

nom de “Être et ses sœurs et le nom de “Faillir” et ses sœurs.

2- Les noms à finale régulière qui englobent le nom de “Certes” et ses sœurs, le nom de “Aucun” né-

gateur du genre, le prédicat de “Ne” et ses sœurs, le prédicat de “Être” et ses sœurs et le prédicat

de “Faillir” (qui est le verbe conforme) et ses sœurs.

1

cÉO
n

 hGCNƒGJo¡É

GCa©É∫ fÉbü°á hGCS°ªÉA eû°à≤qá Môh± e©É¿

GdæsƒGS°pïANNULATEURS

cÉ¿n hGCNƒGJo¡É eÉ hGCNƒGJo¡É

GdªÑàóGCn GS°ª
k

É d¡É

GdîÑô
n

 NÑô
k

G d¡É

’ fÉa«á dp∏épæù¢

GS°º
o

 GEp¿s hGCNƒGJp¡É

2 GS°º
o

 ’ fÉa«á dp∏épæù¢

3 NÑô
o

 eÉ hGCNƒGJp¡É

4 NÑô
o

 cÉ¿n hGCNƒGJp¡É

5

1

2

3

4

5NÑô
o

 cÉO
n

 )e
o

†°ÉQ´(

NÑô
o

 GEp¿s hGCNƒGJp¡É

NÑô
o

 ’ fÉa«á dp∏éæù¢

GS°º
o

 eÉ hGCNƒGJp¡É sruœs & ”eN” ed moN

sruœs & ”ertÊ” ed moN

à smoN
erèilugér elanif

rap eésuac
sruetalunna sel

sruœs & “rilliaF“ ed moN

erneg.gen”nucuA“ed tacidérP

sruœs & setreC“ ed tacidérP

GS°º
o

 cÉ¿n hGCNƒGJp¡É

GS°º
o

 cÉO
n

 hGCNƒGJp¡É

GEp¿s hGCNƒGJo¡É

enæÉU°«Ö enôGa«™

Jnôa™
o

Ils régularisent

Ils ouvrentJnæü°Ö
o

Jnæü°Ö
o

Ils ouvrent

Ils régularisent Jnôa™
o

“Certes” & sœurs

Verbes déficients & noms dérivés Lettres de signification

“Aucun ”nég. du genre“Ne” & sœurs“Être” & sœurs“Faillir” & sœurs

Primat comme leur nom

Prédicat comme leur prédicat

sruœs te ”eN“ ed tacidérP

sruœs te “ertÊ“ ed tacidérP

sruœs te ”rilliaF“ ed tacidérP

à smoN
etrevuo elanif
rap eésuac
sruetalunna sel

erneg ud.gen”nucuA“ed moN

sruœs te ”setreC“ ed moN

@@ GdæsƒGS°pï
o

, Môh±
l

 hGCa©É∫
l

 hGCS°ªÉA
l

 e
o

û°à≤sáleø

gò√p G’Ca©É∫, JóNπ
o

 Y∏≈ Gdéª∏áp G’S°ª«
s

áp

hJoëóço J¨««ô
k

G a» GEYôGÜp GdªÑàóGEp hGdîÑ
n

ô.

hGdæsƒGS°ï
o

 KÓKáo GCbù°ÉΩm:

1- Môh±
o

 eû°Ñ
s

¡ál HÉdØ©πp: {GEp¿s hGCNƒGJo¡Éz:

Jnæü°Ö
o

 GdªÑàóGCn hJnôa™
o

 GdîÑô
n

. hMôh±
o

 fØ»m

eû°Ñ
s

¡ál Hp∏n«ù¢
n

: {e
n

É hGCNƒGJo¡Éz: Jnôa™
o

 GdªÑàóGCn

hJnæü°Ö
o

 GdîÑô
n

. hMô±
o

 ’n GdæsÉa«á dp∏épæù¢:

j
n

æü°Ö
o

 GdªÑàóGCn hjôa™
o

 GdîÑô
n

.

* LES ANNULATEURS sont des lettres, des

verbes et des noms dérivés de ces verbes, qui

interviennent auprès de la phrase nominale et

provoquent des modifications dans la déclinai-

son du primat et du prédicat. Ils sont trois:

1- Des lettres similaires du verbe: “Certes” et

ses sœurs, elles causent l’ouverture du pri-

mat et la régularité du prédicat.

“Ne” et ses sœurs, lettres de négation simi-

laires du verbe “Ne pas être”, elles causent

la régularité du primat et l’ouverture du

prédicat.

“Aucun” négateur du genre, il cause l’ouver-

ture du primat et la régularité du prédicat.
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@ JóNπ
o

 GdæsƒGS°ï
o

 Y∏≈ GdªÑàóGEp hGdîÑôp hJoëópço

J¨««ô
k

G a» Môcáp GEYôGHp¡ªÉ. gòG Gdàs¨««ô
o

 j
n

Ñó
o

h

h
n

cÉCfs¬o fù°ï
l

 dp∏≤ƒGYóp G’CS°ÉS°«
s

áp Hë«åo j
n

éô…p

fü°Ö
o

 eÉ jéÖ
o

 Qa©
o

¬o, hQa™
o

 eÉ jéÖ
o

 fü°Ñ
o

¬.

GCe
s

É a» GdƒGb™p hHÉdô
s

Zºp epø Mò±p Gd©ƒGeπp a»

Gdé
o

ª
n

πp Gdªæù°ƒNáp JîØ«ØkÉ dp∏æt£≥p HÉdµÓΩp,

an∏«ù¢
n

 Yªπ
o

 GdæsƒGS°ïp GE’s JÉCc«ó
k

G ’CMµÉΩp Gd≤ƒGYóp

hJnôS°«îkÉ ’CU°Édàp¡É. aÓn H
o

ó
s

 epø e©ôaáp fƒY«
s

áp

Gd©Éeπp Gdªëòh±p heë∏u¬p a» Gdéª∏áp dÓWuÓ´p

Y∏≈ Yª∏p¬p Gdæsëƒ…
u

 cªÉ gƒ
n

 eÑ«
s

øl a» Gdéóh∫p

GCOfÉ√. GCe
s

É GdãsƒGHâ
o

 Gdæsëƒj
s

áo a¡»
n
:

1- Si le nom est initialement agent, il garde sa finale régulière et s’il est initialement patient il garde sa fi-

nale ouverte, mais s’il est libéré de ses éléments actifs, il garde sa finale régulière.

2- Le primat remplit la fonction-sutet dans la phrase et n’abandonne pas cette position s’il est soumis à

un annulateur, même s’il change de dénomination. Quant au prédicat il conserve non seulement sa

position mais il va jusqu’à influencer le sens du verbe déficient pour l’amener à s’intégrer dans la fonc-

tion-information.

(Syntaxe concernant la figure ci-dessus) 

1- Primat régulier - Prédicat régulier

2- Nom ouvert de l’annulateur - Prédicat régulier

3- Structuré sur un nom ouvert de l’annulateur - Prédicat régulier

4- Nom régulier de l’annulateur - Prédicat ouvert 

5- Nom régulier de l’annulateur - Prédicat ouvert

6- Nom régulier de l’annulateur - Verbe conforme à-la-place du prédicat ouvert

1- GEPG cÉ¿n G’S°º
o

 aÉYÓk a» G’CU°πp an«Ñ≤n≈ eôaƒY
k

É, hGEPG cÉ¿n eØ©ƒ’k a» G’CU°πp an«Ñ≤n≈ eæü°ƒH
k

É. GCe
s

É

G’S°º
o

 Gdª
o

éô
s

O
o

 eøn Gd©ƒGeπp an«Ñ≤n≈ eôaƒY
k

É.

2- GdªÑàóGCo j≤ƒΩ
o

 e≤ÉΩ
n

 Gdª
o

ù°æóp GEd«¬p a» Gdéª∏áp G’S°ª«
q

áp, anÓ j
n

àî∏s≈ Yø gò√p GdƒX«Øáp GEPG ONπ
n
 Y∏«¬p fÉS°ï

l
,

Màs≈ GEPG WôGC J©ójπ
l

  Y∏≈ Jù°ª«àp¬. GCe
s

É GdîÑô
o

 an«ëàØßo HƒX«Øàp¬p cnª
o

ù°æóm a» Gdéª∏áp hj
n

ªàó
t

 JnÉCK«ô
o

√ Y∏≈

e©æn≈ GdØ©πp GdæsÉbü¢p dp«é©∏n¬o LõA
k
G eøn Gdª

o
ù°æó.

)GEYôGHÉä eà©∏q≤á HÉ÷óh∫ GCYÓ√(

1- Gdù°
q

Øô
o

: eÑàóGC eôaƒ´, eØ«ó
l

: NÑô eôaƒ´.

2- Gdù°
s

Øô
n

 GCU°∏o¬o eØ©ƒ∫ H¬ dØ©π eëòh± J≤ójô√: GChDcuó
o

, eØ«ó
l

: NÑô eôaƒ´ dªÑàóGE J≤ójô
o

√
o
: gƒ

n
.

3- ’ S°Øô
n

: c∏ªá hGMóI eÑæ«
s

á Y∏≈ GdØàí a» eëπ
q
 Qa™ Y∏≈ G’HàóGA, 

eØ«ó
l

: NÑô eôaƒ´ dªÑàóGE J≤ójô
o

√
o
: gƒ

n
.

4- Gdù°
q

Øô
o

: eÑàóGC eôaƒ´, eØ«ó
k

G: GCU°∏o¬o eØ©ƒ∫ H¬ dØ©π eëòh± Hª©æn≈: d«ù¢.

5- Gdù°
q

Øô
o

: GCU°∏o¬o aÉYπ dØ©π cÉ¿n, eØ«ó
k

G: GCU°∏o¬o eØ©ƒ∫ H¬ dØ©π eà©ó
q

 eëòh± Hª©æn≈: cÉ¿n.

6- Gdù°
q

Øô
o

: GCU°∏o¬o aÉYπ dØ©π cÉO
n

, jØ«ó
o

: GCU°∏o¬o a» eëπ
q

 fü°Ö eØ©ƒ∫ H¬ dØ©π eà©ó
q

 eëòh± Hª©æn≈: cÉO
n

.

* LES ANNULATEURS interviennent

auprès du primat et du prédicat provoquant

des modifications dans la voyelle de leur dé-

clinaison. Ces modifications prennent

l’aspect d’une annulation des règles fonda-

mentales, dès lors que s’opère une ouver-

ture à la place d’une régularité et qu’une

régularité tient lieu d’ouverture.

En réalité, malgré l’élimination de l’élément

actif dans les phrases annulées et ceci,

dans le but d’alléger le style, l’action des an-

nulateurs ne fait que confirmer les règles de

la grammaire arabe et en affermir l’authen-

ticité.

Il est donc, indispensable de connaître la

nature de l’élément actif éliminé et sa place

dans la phrase, pour mettre en lumière son

action syntaxique telle qu’elle est illustrée

dans le tableau ci-joint.

Quant aux règles constantes, ce sont:

NÑô

Gdù°
s

Ønô
o

                                                                         e
o

Ø«ó
l

eù°æ```ó

1

GEp¿s                       [GCohDncuó
o

]                 Gdù°
s

Ønô
n

                                               [g
o

ƒ
n

]                  e
o

Ø«ó
l

2

’n                        [GCnfrØp»]                  S°Ønô
n

                                                [g
o

ƒ
n

]                  e
o

Ø«ó
l

3

e
n

É                                                   Gdù°
s

Ønô
o

                    [dn«
r

ù¢
n

]                                           e
o

Ø«ó
k

G 4

cÉ¿n                                                 Gdù°
s

Ønô
o

 o                   [cÉ¿n]                                           e
o

Ø«ó
k

G 5

cÉO
n

                                                 Gdù°
s

Ønô
o

                    [cÉO
n

]                                             j
o

Ø«ó
o

6

QGa™ fÉU°Ö eÑàóGC

eù°æ`ó GEd«¬

fÉU°Ö fÉS°pï

Prédicat Actif de régularité Actif d’ouverture Primat Actif d’ouverture Annulateur

e™ Gdªù°æó

INFORMATION SUJET Avec “Information”
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@ GdæsƒGS°ï
o

, c∏ªÉä
l

 JóNπ
o

 Y∏≈ Gdéª∏áp G’S°ª«
s

áp hJoëóço Jn¨««ô
k

G a» Môcáp GEYôGÜp GdªÑàóGEp hGdîÑô.

@ hGdæsƒGS°ï
o

 KÓKáo GCbù°ÉΩ:

1- Môh±
o

 e©É¿m: {GE¿sz hGCNƒGJo¡É Môh±
l

 eû°Ñ
s

¡ál HÉdØ©πp, {eÉz hGCNƒGJo¡É Môh±
l
 eû°Ñ

s
¡ál H∏«ù¢

n
, h{’z

GdæsÉa«á dp∏éæù¢.

2- GCa©É∫
l

 fÉbü°ál: {cÉ¿nz hGCNƒGJo¡É, {cÉO
n

z hGCNƒGJo¡É.

3- GCS°ªÉA
l

 e
o

û°à≤sál eøn G’Ca©É∫p GdæsÉbü°áp.

* LES ANNULATEURS interviennent dans la phrase nominale et causent des modifications dans la
voyele de déclinaison du primat et du prédicat.

* Les annulateurs se divisent en trois catégories:
1- Des lettres de signification: “Certes” et ses sœurs, des lettres similaires au verbe, “Ne” et ses
sœurs, des lettres similaires au verbe “Ne pas être”et leurs sœurs ainsi que “Aucun” négateur du
genre.
2- Des verbes déficients: “Être” et ses sœurs, ainsi que “Faillir” et ses sœurs.
2- Deficient verbs: “To be and sisters” and “To be.about.to and sisters”.
3- Des noms dérivés des verbes déficients.

hGdîÑôPRÉDICAT GdªÑàóGE PRIMAT

Gd©ªπ Gdéª∏á

Jôa™ 

GdªÑàóGC

hJæü°Ö 

GdîÑô

Jæü°Ö 

GdªÑàóGC

hJôa™ 

GdîÑô

noitca‘L

Ils causent
l’ouverture
du  primat

et la régularité
du prédicat

Xnπ
s

U°ÉQ
n

HÉä
n

GCne
r

ù°
n

≈ GCnV°rë
n

≈ GCnU°
r

Ñ
n

í
n

cÉ¿n hGCNƒGJ¡É

eÉanàpÅ
n

eÉRG∫
n

eÉOGΩ
n

eÉH
n

ôpì
n

eÉGfrØn∂s dn«
r

ù¢
n

Jnë
n

ƒ
s

∫
n

JnÑ
n

ó
s

∫
n

Gpfr≤n∏nÖ
n

GpS°
r

ànëÉ∫
n

GpQ
r

Jnó
s

GBV¢n hj
o

∏ë
n

≥o H¡É

Znó
n

G YÉO
n

QGì
n

Q
n

Lp™
n

MÉQ
n

GCnfrû°nÉCn GpfrÑ
n

ô
n

i GCnbrÑ
n

π
n

GpN
r

∏nƒ
r

dn≥n GCnN
n

òn GpH
r

ànó
n

GCn cÉOn hGCNƒGJ¡É

bÉΩ
n

Y
n

∏p≥n

Y
n

ù°
n

≈ WnØp≥n T°nô
n

´
n

M
n

ô
n

i L
n

©
n

π
n

GCnh
r

T°n∂n

g
n

Ö
s

cnô
n

Ü
n

’nä
n

’n GEp¿r
enÉ hGCNƒGJ¡É

dn«
r

â
n

dnµpøs dn©
n

π
s

cnÉCn¿s

’n

GEp¿s hGCNƒGJ¡É

’n fÉa«á dp∏éæù¢

Lª∏á

a©∏«
q

á

U°ÉQä

GS°ª«
q

á

Lª∏á

GS°ª«
q

á

Phrase

“Être” & ses sœurs

Verbes attachés

“Faillir” & ses sœurs

“Ne” & ses sœurs

“Certes” & ses sœurs

“Aucun” négateur du genre

Phrase

verbale

devenant

nominale

Phrase

Nominale

JnóNπ
o

 Y∏≈snad tnenneivretni slI
GdæsƒGS°pï

Ils

causent

la régularité

du primat

et l’ouverture

du prédicat

GdæqÉS°ï gƒ eÉ jæ≤π hjõjπL’annulateur cause déplacement et suppression
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@ GCa©É∫
l

 fÉbpü°
n

ál Jnæàªp» GEd≈ eéªƒYáp GdæsƒGS°ïp

hJnóNπ
o

 Y∏≈ Gdé
o

ª∏áp G’S°ª«
s

áp, anànôa™
o

 GdªÑàóGCn

hj
o

ù°ª
s

≈ GS°ª
n

¡É hJnæü°Ö
o

 GdîÑô
n

 hj
o

ù°ª
s

≈ NÑô
n

gÉ:

cÉ¿n GdÑôOo bÉQS°kÉ LóvG.
@ G’Ca©É∫

o
 GdæsÉbü°áo g»

n
: 1- GCa©É∫m Jàü°ô

s
±
o

 Jü°ô
t

akÉ

JÉe
v

É: GCnU°
r

Ñ
n

í
n

, GCnV°rë
n

≈,GCe
r

ù°
n

≈, H
n

Éä
n

, U°
n

ÉQ
n

, Xnπ
s

, cnÉ¿n.

2- GCa©É∫m Jàü°ô
s

±
o

 Jü°ô
t

akÉ fÉbü°
k

É: eÉ GyfØn∂s, eÉ

H
n

ôpì
n

, eÉ RnG∫
n

, eÉ anàpÅ
n
.

3- GCa©É∫m ’ Jàü°ô
s

±
o

 GCU°Ók: dn«ù¢
n

, heÉ O
n

GΩ
n
.

* Sont rattachés à ces verbes: Reprendre, Se retirer, Être impossible, Se renverser, Se changer, Se

modifier, Hésiter, Retourner, Aller, Revenir, Venir.

* Tous les noms dérivés des verbes déficients ont une action identique à celle de leurs verbes ils

causent la régularité de leur nom et l’ouverture de leur prédicat. Cependant, l’annulateur agit par an-

nexion du primat qui devient à finale réduite en prononciation à-la-place de régularité...

* Les verbes déficients agissent sans conditions, excepté: 1- Durer, qui doit être précédé de “Tant que”

d’originalité... 2- Cesser, Finir, Manquer, Renoncer, qui doivent être précédés d’une négation orale

ou morale, ainsi que d’une invocation, une interdiction ou une interrogation recusante...

* Si le prédicat d’un verbe déficient est un verbe, il faut qu’il soit conforme... Il peut être au passé

précédé de “Déjà” dans l’utilisation de: Entrer, Exposer, Introduire, Demeurer, Exister, Être...

* Si ces verbes sont  dépourvus de leur sens du devenir, ils sont considérés verbes complets comme le

sont les verbes permanents....

* Le nom se comporte avec le verbe déficient comme l’agent concernant sa position retardée et la sin-

gularité de l’élément actif etc.. et il se comporte avec le prédicat comme le primat concernant la défi-

nition, l’indétermination et la position avancée ou reculée.

* Initialement le nom doit suivre le verbe déficient et après lui le prédicat... cependant la situation peut

devenir opposée amenant le prédicat avant le nom... Il se peut que le prédicat précède le verbe défi-

cient et son nom, ensemble... Mais cela n’est pas permis avec “Ne pas être” ainsi que les verbes

précédés de “Ne”...

* Ce qui distingue “Être”: * Ce qui distingue “Ne pas être”

1- Il peut s’insérer entre deux correspondants... 1- B peut s’ajouter au prédicat...

2- Il peut être éliminé après “Même si, Quoique”... 2- Il est permis d’éliminer le prédicat...

3- B s’ajoute au prédicat après une négation... 3- Son action est paralysée par “Excepté”...

4- N du conforme élidé peut être éliminée...

@ j
n

∏ë≥o H¡ò√p G’Ca©É∫: GpQJnó
s

, GpS°ànëÉ∫
n

, GBV¢n, Gpf≤n∏nÖ
n

, JnÑ
n

ó
s

∫
n

, Jnë
n

ƒ
s

∫
n

, M
n

ÉQ
n

, Q
n

Gì
n

, Q
n

L
n

™
n

, Y
n

ÉO
n

, Znó
n

G.

@ coπ
t

 eÉ j
o

û°à≥t eøn G’Ca©É∫p GdæsÉbü°áp j©ªπ
o

 Yªπ
n

 eÉV°«¡É a» Qa™p G’S°ºp hfü°Öp GdîÑôp, Z«ô
n

 GC¿s GdæsÉS°ï
n

j
o

†°É±
o

 ’S°ªp¡É a«
n

µƒ¿o G’S°º
o

 eéôhQ
k

G dØ¶kÉ eôaƒY
k

É eëÓv: YnépÑâo eør cnƒr¿p Gdàu∏ª«òp fÉLpëkÉ.

@ G’Ca©É∫
o

 GdæsÉbü°áo J©ªπ
o

 HÓ T°ô•m eÉ Yó
n

G: 1- OGΩ
n

, jéÖ
o

 GC¿r jà≤ó
s

e
n

¡É {eÉz Gdªü°óQj
s

á: enÉ OGΩn GdõsGFpôo
LÉdpù°kÉ.2- GpfrØn∂s, H

n
ôpì

n
, RnG∫

n
, anàpÅ

n
, jéÖ

o
 GC¿r jà≤ó

s
e
n

¡É GdæsØ»
o

 dØ¶kÉ GCh e©æk≈, GCh Gdó
t

YÉA
o

, GCh Gdæs¡»
o

, GCh

G’S°àØ¡ÉΩ
o

 G’EfµÉQ…
t
: eÉ RG∫n G’Efù°É¿o V°©«ØkÉ.

@ GEPG GCoNÑpô
n

 Yøp G’Ca©É∫p GdæqÉbü°áp HØ©πm h
n

L
n

Ö
n

 GC¿r jµƒ¿n e
o

†°ÉQY
k

É: cÉ¿n G’Cne«ôo jõhQofÉ.hbó
r

 j
n

ÉCJp» eÉV°«
k

É

e
o

≤àôfkÉ Hp`: bó
r

 H©ó
n

: GCnU°Ñ
n

í
n

, GCnV°ë
n

≈, GCneù°
n

≈, HÉä
n

, Xnπ
s

, hcÉ¿n:
cÉ¿n Gdƒdóo bór féín.

@ GEPG L
o

ô
u

O
n

ä gò√p G’Ca©É∫
o

 eør e©æn≈ Gdü°
s

«ôhQIp Jµƒ¿o JÉe
s

ák cù°ÉFpôp G’Ca©É∫p GdÓsReá: jn≤ƒ∫o coør an«nµƒ¿o. 

@ GE¿s G’S°º
n

 j
n

éôp… e™
n

 GdØ©πp GdæsÉbü¢p eéô
n

i GdØÉYπp a» GdàpõGΩp GdàsÉCN«ôp hGEaôGOp Gd©Éeπp Gdï..., hjéôp… e™
n

GdîÑôp eéô
n

i GdªÑàóGEp e™
n

 NÑôp√ a» Gdàs©ôj∞p hGdàsæµ«ôp hGdàs≤ójºp hGdàsÉCN«ô.

@ hG’CU°π
o
 a» G’S°ºp GC¿r j∏»

n
 GdØ©π

n
 GdæsÉbü¢

n
 Kº

s
 jÉCJ»

n
 H©ó

n
√ GdîÑô

o
: cÉ¿n Gd£sÉdpÖo fÉLpëkÉ. hbó

r
 j

o
©µnù¢

o
 G’Ceô

o

an«
o

≤ó
s

Ω
o
 GdîÑô

o
 Y∏≈ G’S°ºp: cÉ¿n fÉLpëkÉ Gd£sÉdpÖo.hj

n
éƒRo GC¿r jà≤ó

s
Ω
n
 GdîÑô

o
 Y∏≈ GdØ©πp GdæsÉbü¢p hY∏≈ GS°ª¬p e©

k
É:

fÉLpëkÉ cÉ¿n Gd£ÉsdpÖo. h’ jéƒRo Pd∂n e™ dn«
r

ù¢
n

, hG’Ca©É∫ Gdqà» Jnà≤ó
s

e
o

¡É: eÉ. anÓ j
o

≤É∫
o
: LÉgpÓk dn«rù¢n Rnjól...

@ eÉ JªàÉRo H¬p {cÉ¿nz:          1- JoõGO
o

 Mû°ô
k

G H«øn eàÓRe
n

«øp: enÉ cÉ¿n GCnMù°øn GdôsM∏án. 

                                      2- Joëò±
o

 LƒGRkG e™
n

 GS°ªp¡É H©ó
n

 {GEp¿r hdnƒ
r

z:  S°nàoéÉRni GEp¿r Nn«ôkG hGEp¿r T°nôvG.

                                      3- JoõGO
o

 GdÑÉA a» NÑôpgÉ H©ó
n

 fØ»m: eÉ cÉ¿n Gd∏s¬o H¶ÓsΩm d∏©ÑÉOp.

                                      4- fƒ¿o e†°ÉQYp¡É GdªéõhΩp Joëò±
o

 LƒGRkG: dnºr GCn∑o MÉV°pôkG.

@ eÉ JªàÉRo H¬ {dn«ù¢
n

z:         1- JoõGO
o

 GdÑÉA a» NÑôpgÉ LƒGRkG: dn«ù¢n Gd∏s¬o Hp¶Édpºm.

                                      2- jéƒRo Mò±
o

 NÑôpgÉ: bÉ∫n GdéÉgπo: dn«ù¢n GEd`¬l...,GC… eƒLƒO
k

G. 

                                      3- jÑ£π
o

 Yª∏o¡É GEPG Gfào≤†¢n Hp`{GE’sz: d«ù¢n Gd£s«uÖo GE’s Gd©nù°nπo.

* “ÊTRE” ET SES SŒURS, verbes déficients ap-
partenant au groupe des annulateurs, ils intervien-
nent dans la phrase nominale et causent la
régularité du primat qui devient leur nom et l’ou-
verture du prédicat qui devient leur prédicat.

* Les verbes déficients se divisent en: 1- Verbes
se conjuguant complètement: Entrer dans la mat-
inée, Exposer au soleil, Introduire dans la soirée,
Demeurer, Devenir, Exister, Être. 2- Verbes se
conjuguant d’une manière incomplète: Ne pas
cesser, Ne pas finir, Ne pas manquer, Ne pas
renoncer. 3- Verbes ne se conjuguant aucune-
ment: Ne pas être, Tant durer.

f©````â

a†°∏á Gdéª∏á GCU°∏¬ NÑô GCU°∏¬ eÑàóGC Z«ô eoù°æó

NÑô cÉ¿ eæü°ƒÜ GS°º cÉ¿ eôaƒ´ a©π fÉbü¢

Desriptif

Supplément Initialement Prédicat Initialement Primat Pas sujet

Prédicat de KaENa
finale ouverte

Nom de KaENa 
finale régulière

Verbe défectueux

cnÉ¿n                                 GdÑ
n

ôO
o

                               bÉQpS°
k

É                                 Lpó
v

G
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@@ cÉO
n

 hGCNƒGJo¡É, GCa©É∫
l
 fÉbü°ál Jnæàª» GEd≈

eéªƒYáp GdæsƒGS°ïp hJnóNπ
o
 Y∏≈ Gdéª∏áp G’S°ª«

s
áp,

anàôa™
o
 GdªÑàóGCn hj

o
ù°ª

s
≈ GS°ª

n
¡É hJnæü°Ö

o
 GdîÑô

n
 hj

o
ù°ª

s
≈

NÑô
n

gÉ: cÉOn Gd£sÉdpÖo jnóQoS¢o Gd≤ƒGYpón.

@ j
o

û°àô
n

•o a» NÑôp {cÉO
n

z:

1- GC¿r jµƒ¿n a©Ók e
o

†°ÉQpY
k

É.

2- GC¿r jôa™
n
 V°ª«ô

k
G j©ƒO

o
 GEd≈ GS°ªp¡É.

3- GC¿r jµƒ¿n e
o

àÉCN
u

ô
k

G Yæ¡
n

É. hj
n

éƒRo Jnƒ
n

S°
t

§o GdîÑô.

* Ils se divisent en:

1- Verbes d’approximation: Entreprendre, Serrer, Faillir.

2- Verbes d’espérance: Être égal, Décroître, Convenir.

3- Verbes d’initiative: Commencer, Prendre, S’amener, S’opposer, Créer, Rendre, Initier, Débuter,

Accrocher, Lever, Dresser.

* Les sœurs de “Faillir” sont des verbes inertes du fait qu’ils se limitent au passé à l’exception de “En-

treprender et Faillir”; un verbe conforme et un agent peut en dériver.

1: Entreprendre... 2- Faillir...

* Concernant la combinaison du prédicat  de ces verbes avec “Que”:

1- Le prédicat doit être combiné: Être égal, Décroître...

2- Le prédicat est souvent combiné: Entreprendre, Convenir...

3- Le prédicat est rarement combiné: Serrer, Faillir...

4- Le prédicat n’est jamais combiné: Tous les verbes d’initiative...

* Si le prédicat est combiné avec “Que”, comme: ... Le prédicat n’est plus le verbe conforme lui-même

mais l’originel interprété par “Que” et le verbe qui suit; la supposition est...

* Les verbes d’initiative sont considérés complets:

1- S’ils sont suivis d’un verbe conforme...

2- S’ils sont utilisés dans un autre mode que celui du verbe passé...

3- S’ils indiquent un autre sens que celui du commencement...

Tandis que les verbes: Être égal, Entreprendre, Convenir, sont considérés complets s’ils se réfèrent

à un originel interprété par “Que” et le verbe qui suit... L’originel interprété remplace le sujet et il est

considéré à-la-place de l’agent à finale régulière.

@ Jo≤ù°º
o

 GCNƒGä
o

 {cÉO
n

z GEd≈:

1- GCna©É∫p Gdª
o

≤ÉQHáp:GCnhrT°n∂n ` cnônÜn ` cÉOn.
2- GCna©É∫p Gdô

s
LÉAp: GpNr∏nƒrdn≥n ` Mnôni ` Ynù°n≈.

3- GCa©É∫p Gdû°tôh´p: GpHrànónGCn ` GCnNnòn ` GCnbrÑnπn ` GpfrÑnôni ` GCnfrû°nÉCn ` Ln©nπn ` T°nôn´n ` WnØp≥n ` Yn∏p≥n ` bnÉΩn ` gnÖs.
@ GCNƒGä

o
 cÉO

n
 c∏t¡É LÉeóIl ’Cfs¡É e≤ü°ƒQIl Y∏≈ GdªÉV°», GE’s: GCh

r
T°n∂n hcÉO

n
, j

o
û°à≥t eæ¡ªÉ e†°ÉQ´

l

hGS°º
o
 aÉYπ: 

1- GCh
r

T°n∂n:Gd£sÉdpÖo eoƒT°p∂l GC¿r joærépõn Yo∏ƒen¬o.2- cÉO
n

:jnµÉOo GdƒbƒOo jnæØóo.
@ a» GbàôG¿p NÑôp gò√p G’Ca©É∫ Hp`: GCn¿r: 

1- jéÖ
o
 G’bàôG¿o e™ {GN∏ƒd≥n ` Mô

n
iz: Mnôni Gdƒndóo GC¿r jn∏©nÖn.

2- j¨∏Ö
o
 G’bàôG¿o e™ {GCnhT°∂n ` Yù°

n
≈z: Ynù°n≈ Gd£sÉdpÖo GC¿r jnæéín.

3- j¨∏Ö
o
 Gdàséô

t
O
o

 e™ {cnôÜ
n

 ` cÉO
n

z: cnônÜn Gd≤nªôo jn¨«Öo.
4- jéÖ

o
 Gdàséô

t
O
o

 e™ {cπ
u
 GCa©É∫p Gdû°tôh´z: T°nôn´n Gd©Éepπo jnæû°§o.

@ GE¿r cÉ¿n GdîÑô
o

 e≤àôfkÉ H`: GC¿r, fëƒ:GChrT°nµnâp Gdù°sªÉAo GC¿r Joª£pôn,a∏«ù¢
n

 Gdª†°ÉQ´
o

 fØù°
o

¬ gƒ
n

 GdîÑô
n

, hGEfsªÉ

GdîÑô
o

 gƒ
n

 Gdªü°óQ
o

 GdªƒDh
s

∫
o
 HÉC¿r, hGdàs≤ójô

o
: GChT°µnâp Gdù°sªÉAo PnG en£nôm.

@ JÉCJ» GCa©É∫
o
 Gdû°tôh´p JÉe

s
ák: 

1- GEPG dº jÉCäp H©ó
n

gÉ a©π
l
 e†°ÉQ´

l
: QnGCnjrâo QnLoÓk jnû°ô´o a» Yª∏p¬.

2- GEPG LÉA
n

ä a» Z«ôp U°«¨áp GdªÉV°»: gòG Gdû°sÉYpôo joæû°pÅo cÓekÉ.
3- GEPG LÉA

n
ä a» Z«ôp e©æn≈ G’HàóGA: GCnNòn G’CoS°àÉOo GdµpàÉÜn.

hJµƒ¿o: GN∏ƒd≥n ` GChT°∂n ` Y
n

ù°
n

≈ , JÉe
s

ák eàn≈ GCoS°
r

æpó
n

ä GEd≈ Gdªü°óQp GdªƒDh
s

∫p eør GC¿r hGdØ©π: GCnhrT°n∂n GC¿r
jnògnÖn G’CoS°àÉPo. aÉdªü°óQ

o
 GdªƒDh

s
∫
o
 eø: GC¿ jògÖ G’CS°àÉPo, j≤ƒΩ

o
 e≤ÉΩ

n
 Gdª

o
ù°æóp GEd«¬, hjµƒ¿o a»

eëπ
q
 Qa™ aÉYπ.

* “FAILLIR” ET SES SŒURS, verbes déficients
appartenant au groupe des annulateurs, ils intervi-
ennent dans la phrase nominale et causent la
régularité du primat qui devient leur nom et l’ouver-
ture du prédicat qui devient leur prédicat...

* Le prédicat de “Faillir” doit obéir aux conditions
suivantes:
1- Il doit être verbe conforme.
2- Il doit causer la régularité d’un personnel
revenant à son nom.

3- Il doit être placé après le verbe, mais aussi il
peut être placé entre eux.

eØ©ƒ∫ H¬

a†°∏á GCU°∏¬ NÑô GCU°∏¬ eÑàóGC Z«ô eoù°æó

NÑô cÉO eëπ
q

 fü°Ö GS°º cÉO eôaƒ´ a©π fÉbü¢

cnÉO
n

                         Gd£sÉdpÖ
o

                         j
n

óQS¢
o

                        Gd≤ƒGYpó
n

Patient direct Prédicat de”Faillir” 
place d’ouverture

Nom de “Faillir” 
finale régulière

Verbe déficient

Supplément Prédicat initial Primat initial Pas sujet
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@ eÉ hGCNƒGJo¡É, Môh±
o

 e©É¿m eû°Ñ
s

¡ál Hp`: d«ù¢
n

,

Jnæàª» GEd≈ GdæsƒGS°ïp hJnóNπ
o

 Y∏≈ Gdéª∏áp

G’S°ª«
s

áp anànôa™
o

 GdªÑàóGCn hj
o

ù°ª
s

≈ GS°ª
n

¡É hJnæü°Ö
o

GdîÑô
n

 hj
o

ù°ª
s

≈ NÑô
n

gÉ:enÉ Gdµnù°nπo enëªƒOkG.

@ Môh±
o

 GdæsØ» GCQH©ál: GEp¿r, e
n

É, ’n, ’nä
n

, Jn©ªπ
o

Y˘˘ª˘˘π
n

 {dn˘˘«
r

˘˘ù¢
n

z V°˘˘ª˘˘øn T°˘˘ôh•m N˘˘ÉU°
s

˘˘ám H˘µ˘π
u

hGMóIm eæ¡É.

* Même si:

1- Son prédicat ou le passif de ce dernier ne doivent pas précéder son nom...

2- Son prédicat ne doit pas s’opposer à “Excepté”...

3- Il est d’usage de joindre “Excepté” à son nom, ce qui paralyse son action...

* Ne:

1- Son prédicat ou le passif de ce dernier ne doivent pas précéder son nom...

2- Elle ne peut être suivie de “Même si”...

3- Son prédicat ne doit pas s’opposer à “Excepté”...

4- Son prédicat peut être pourvu de la lettre B d’augmentation...

5- Son nom peut être défini ou indéterminé...

6- Si son prédicat est attractif avec “Plutôt et Mais” son nom devra avoir une finale régulière...

* Non:

1- Son prédicat ou le passif de ce dernier ne doivent pas précéder son nom...

2- Son prédicat ne doit pas s’opposer à “Excepté”...

3- Son nom et son prédicat doivent être indéterminés...

4- II est possible d’éliminer son prédicat, ce qui est courant parmi les gens lettrés...

5- Si son prédicat est attractif avec “Plutôt et Mais”, son nom devra avoir une finale régulière...

* Négatif:

1- Il est inévitable d’éliminer son nom...

2- Son nom et son prédicat doivent être des noms de temps (Moment, Heure).

* Les Arabes sont en désaccord au sujet de ces lettres, divisions qui ont éclaté entre les peuples  de

HiJaEZ et les peuples de TaMiYM: 

1- Dans la langue de  HiJaEZ ces lettres sont considérées actives sur le primat et le prédicat; pour cela

“Ne” est dénommée Hijazienne.

2- Dans la langue de TaMiYM, ces lettres sont considérées négatives négligées, suivies par un primat et

un prédicat.

1- GCn¿r ’ j
n

à≤ó
s

Ω
n
 NÑô

o
gÉ h’ e©ªƒdo¬o Y∏≈ GS°ªp¡É:GEp¿r GCnMnól Nn«ôkG epør GCnMnóm GE’s HpÉd©p∏rºp.

2- GC¿r ’ j
o

æà≤†¢n NÑô
o

gÉ HpÉE’s: GEp¿p GdØoπt GCLrªnπn epøn GdƒnQrOp.
3- Gd¨ÉdpÖ

o
 a» GS°à©ªÉdp¡É GbàôG¿o NÑôpgÉ HÉE’s a«Ñ£π

o
 Yª∏o¡É: GEp¿r gnònG GEp’s en∏n∂l.

1- GC¿r ’ j
n

à≤ó
s

Ω
n
 NÑô

o
gÉ h’ e©ªƒdo¬o Y∏≈ GS°ªp¡É: enÉ Rnjól T°oéÉYkÉ.

2- GC¿r ’ JoõGO
n

 H©ó
n

gÉ GEp¿r: 
enÉ GEp¿r Rnjól T°oéÉ´l.

3- GC¿r ’ j
o

æà≤n†¢n NÑô
o

gÉ HpÉE’s: enÉ Rnjól GEp’s T°oéÉ´l.
4- j

n
éƒRo GbàôG¿o NÑôpgÉ HÉdÑÉA GdõsGFóI: enÉ QnHt∂n Hp¶Édpºm.

5- j
n

éƒRo GC¿r jµƒ¿n GS°ª
o

¡É e©ôaák GCh fµôIk: enÉ Rnjól fÉFpªkÉ.
6- GEPG Y

o
£p∞

n
 Y∏≈ NÑôpgÉ H`p: H

n
π
r
 hdnµpør, hLÖ

n
 Qa™

o
 Gdª©£ƒ±: enÉ Rnjól bnÉFpªkÉ Hnπr LnÉdpù¢l.

1- GC¿r ’ j
n

à≤ó
s

Ω
n
 NÑô

o
gÉ h’ e©ªƒdo¬o Y∏≈ GS°ªp¡É: ’ WÉdpÖl eoéàn¡pókG.

2-GC¿r ’ j
o

æà≤n†¢n NÑô
o

gÉ HÉE’s:’ WÉdpÖl GEp’s eoéàn¡pól.
3- GC¿r jµƒ¿n GS°ª

o
¡É hNÑô

o
gÉ fµpôJn«øp: ’ Rnjól eoéàn¡pól.

4- j
n

éƒRo Mò±
o
 NÑôpgÉ hj

n
µãô

o
 a» cÓΩp GdÑ

o
∏n¨ÉA: ...anÉCfnÉ GHøo bn«rù¢m ’n HnôGìo.

5- GEPG Y
o

£p∞
n
 Y∏≈ NÑôpgÉ H`p: H

n
π
r
 hdnµpør, hLÖ

n
 Qa™

o
 Gdª©£ƒ±:’ QnLoπl eo≤«ªkÉ hndnµpør QGMpπl.

1- ’ H
o

ó
s

 eør  Mò±p GS°ªp¡É: ’än S°ÉYán Moõ¿m.
2- GC¿ jµƒ¿n GS°ª

o
¡É hNÑô

o
gÉ eø GCS°ªÉAp GdõseÉ¿p )M«øn, S°ÉYán( : ’än )Gdë«øo( M«øn fnóGenám.

* “NE” ET SES SŒURS, lettres de significa-
tion similaires au verbe déficient “Ne pas être”
et appartenant au groupe des annulateurs,
elles interviennent dans la phrase nominale et
causent la régularité du primat qui devient
leur nom et l’ouverture du prédicat qui devient
leur prédicat.

* Les lettres de négation sont quatre: Même
si, Ne, Non, Négatif; elles ont la même action
que “Ne pas être” dans des conditions spé-
ciales à chacune d’elles.

Jæü°Ö GdîÑô

e
n

É             Gdµnù°
n

π
o

                                        e
n

ëªƒO
k

G

Jôa™ GdªÑàóGC

Elles ouvrent un prédicat Elles régularisent un primat

e
o

ù°ænó e
o

ù°æó
o

 GEd«¬

Information Sujet

enÉ ’nä
n

’n GEp¿r

Ne Négatif Non Même si

@ GNà∏∞
n

 Gd©ôÜ
o

 Mƒ∫
n

 Yªπp gò√p Gdëôh±p, hGf≤nù°ª
n

âp G’BQGA
o

 H«øn GdëéÉRpj
u

«øn hGdàsª«ªp«
u

«øn : 

1- a» do¨áp GCgπp GdëéÉR, Jo©àÑô
o

 gò√p Gdëôh±
o

 YÉe∏ák a» GdªÑàóGE hGdîÑô, hdòd∂n Joù°ª
s

≈ {eÉz GdæsÉa«á

GdëéÉRj
s

á.

2- a» do¨áp GCgπp Jnª«ºm Jo©àÑô
o

 gò√ Gdëôh±
o

 fÉa«ák e
o

¡ª∏ák heÉ H©ó
n

gÉ eÑàóGCl hNÑô.

e
n

É

GEp¿r

’n

’nä
n
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@ Môh±
o

 e©É¿m e
o

û°Ñ
s

¡
n

ál HpÉdØ©πp Jnæànªp» GEd≈

GdæsƒGS°pïp hJnóNπ
o

 Y∏≈ Gdéª∏áp G’S°ª«
s

áp anàæü°Ö
o

GdªÑàóGCn hj
o

ù°ª
s

≈ GS°ª
n

¡É hJnôa™
o

 GdîÑô
n

 hj
o

ù°ª
s

≈

NÑô
n

gÉ:GEp¿s Gd∏s¬n YÉOp∫l. 

Y
n

óO
o

gÉ Nªù°ál: GEp¿s hGCn¿s Hª©æn≈: GCohDncuó
o

, cnÉCn¿s

Hª©æn≈: GCoT°nÑ
u

¬o, dnµpøs Hª©æn≈: GCnS°ànóQp∑o, dn«
r

â
n

Hª©æn≈: GCnJnª
n

æs≈, dn©
n

π
s

 Hª©æn≈: GCnJnô
n

L
s

≈.

* Lettres similaires au verbe parce que: 1- Elles se composent de trois lettres et plus. 2- Leur finale est

ouverte comme le verbe passé. 3- Elles impliquent le sens du verbe et accompagnent les noms.

4- Elles acceptent N de protection en leur finale...

* Le prédicat des lettres similaires au verbe est: 1- Isolé... 2- Phrase nominale... 3- Sentence verbale...

4- Attaché à un réducteur ou un circonstanciel...

* Le nom attiré par le nom de “Certes”: 1- Il se place après le nom et doit avoir une finale ouverte... 2-

Dans la phrase débutant par “Certes et Cependant” si l’attiré est placé après le prédicat sa régularité

et son ouverture sont possibles...

* Initialement le prédicat de “Certes” et ses sœurs doit se placer après leur nom à moins qu’il ne soit cir-

constanciel ou à finale réduite.

1- Il est permis d’avancer le prédicat si le nom est défini... 2- Il est obligatoire d’avancer le prédicat si

le nom est indéterminé et non-valable pour la primauté... 3- et si le nom englobe un personnel

revenant au prédicat... 4-  et si le nom est doté de la  lettre L de primauté...

* Il est permis de doter le prédicat de “Certes” de L de primauté, s’il est: 1- Affirmatif en position re-

tardée... 2- Verbe inerte... 3- Conjugué précédé d’une lettre adéquate... 4- Verbe conforme... 

* Si la lettre “Ne” est accolée en finale de ces lettre, elle paralyse leur action et se dénomme neutral-

isante... Quant à “Si seulement”, il est possible de la rendre active... 

* Allègement de certaines lettres:

1- “Certes” la tendance est d’annuler son action, tandis que L de primauté s’ajoute au prédicat...

2- “Certes” son nom est le personnel de considération éliminé, son prédicat est une phrase...

3- “Comme si” similaire à “Certes”; elle est séparée du verbe variable par “Déjà et Négatif”...

4- “Cependant” son action est paralysée; le mieux est de la précéder de “Et” pour faire la différence avec

la lettre d’attraction...

@ Môh±
l

 e
o

û°Ñ
s

¡ál HÉdØ©πp ’Cfs¡É: 1- eÑæ«
s

ál epø KÓKáp GCMô±m aü°ÉYpó
k

G. 2- eØàƒMáo G’BNôp cÉdØ©πp GdªÉV°».

3- Jnà†°ª
s

øo e©æn≈ GdØ©πp hJn∏õΩ
o

 G’CS°ªÉA
n
. 4- JóNπ

o
 Y∏«¡É fƒ¿o GdƒbÉjáp Gdªîàü°

s
á HÉ’Ca©É∫: GEfsæp»,

dnµpæsæp»...

@ jµƒ¿o NÑô
o

 Gdëôh±p Gdª
o

û°Ñ
s

¡áp HÉdØ©πp: 1- e
o

ØôO
k

G: dn«rân GdéÉgpπn YÉdpºl. 2- Lª∏ák GS°ª«
s

ák: GE¿s GdªoãÉHôIn
LÉApRJo¡É GdØÓìo.3- Lª∏ák a©∏«

s
ák: dn©nπs Gdàu∏ª«òn jæéío.4- e

o
à©∏s≥n Mô±p Lô

x
 GCh Xô±m : GEp¿s a» GdÑ«âp

U°ój≤kÉ. GEp¿s anƒr¥n Gdû°séôIp Yoü°ØƒQkG. 

@ Gdª©£ƒ±
o

 Y∏≈ GS°ºp  GE¿s: 1- GEPG hb™
n

 H©ó
n

 G’S°ºp hLÖ
n

 fü°Ñ
o

¬: GE¿s RnjókG hS°nªp«ôkG bnÉFpªnÉ¿p. 2- a» Gdéª∏áp

Gdªü°ó
q

QIp HÉE¿s hdnµpøs, GEPG hb™
n

 H©ó
n

 GdîÑôp LÉRn Gdô
s

a™
o

 hGdæsü°Ö
o
:GEp¿s RnjókG bÉFpºl hnS°nªp«ôkG ` hnS°nªp«ôl.

@ G’CU°π
o

 a» NÑôp: GE¿s hGCNƒGJp¡É, GC¿r jµƒ¿n eƒDN
s

ô
k

G Yø GS°ªp¡É eÉ dº
r

 jµør XôakÉ GCh
r

 eéôhQ
k

G: 

1- jéƒRo J≤ójº
o

 GdîÑôp GEPG cÉ¿n G’S°º
o

 e©ôaák: GE¿s a» GdªóQS°áp NÉdpókG.2- jéÖ
o

 J≤ójº
o
 GdîÑôp GEPG cÉ¿n G’S°º

o

fµôIk ’ j
o

ù°ƒ
s

Æo G’HàóGA
o

 H¬: GE¿s e™n Gd©où°ôp joù°ôkG.3- h
n

GEPG GT°àªπ
n

 G’S°º
o

 Y∏≈ V°ª«ôm j©ƒO
o

 GEd≈ GdîÑô: GEp¿s
a» GdósGQp U°ÉMÑn¡É.4- h

n
GEPG Gbàô¿n G’S°º

o
 HÓΩp G’HàóGA: GEp¿s a» Gd≤ü°«óIp dn©éÑkÉ.

@ jéƒRo ONƒ∫
o

 ’Ωp G’HàóGA Y∏≈ NÑôp GE¿s, eàn≈ cÉ¿n: 1- eƒDN
s

ô
k

G e
o

ãÑàkÉ: GEpfsæÉ dnª≤«ªoƒ¿n Y∏≈ GdƒaÉAp.2-

eÉV°p«
k

É LÉepó
k

G: GEp¿s RnjókG dnæp©ºn GdôsLoπo.3- e
o

àü°ô
u

akÉ e≤ôhfkÉ: GEpfs∂n dn≤ór GCnU°Ñrân.4- e†°ÉQY
k

É: GEpfs∂n dnà≤ƒ∫o
Gdü°sƒGÜn.

@ GEPG dë≤nâ
r

 e
n

É Gdëôa«
s

á, GChGNô
n

 gò√p Gdëôh±p cØsàr¡É Yø Gd©ªπp hdòd∂n Joù°ª
s

≈ eÉ GdµÉasá: GEpfsªÉ Rnjól T°éÉ´l.GCe
s

É

dn«
r

â
n

, a«éƒRo GEYªÉdo¡É: dn«ànªnÉ Gdû°sÑÉÜn j©ƒOo.

@ a» JîØ«∞p Gdëôh±: 1- {GE¿rz j
o

ôL
s

í
o

 GEd¨ÉA
o

 Yª∏p¡É e™ ONƒ∫p ’Ωp G’HàóGAp Y∏≈ NÑôpgÉ: GEp¿p GdÑóQod£Édp™l.

2-{GC¿rz jµƒ¿o GS°ª
o

¡É V°ª«ô
n

 Gdû°sÉC¿p eëòhakÉ hNÑô
o

gÉ Lª∏á: Y∏pªâo GC¿p Gdªƒäo bôjÖl.

3- {cnÉC¿rz eªÉK∏á d`: GC¿r, hGEPG ON∏nâ
r

 Y∏≈ a©πm eàü°ô
u

±m aoü°∏nâ
r

 Yæ¬o H`: bó
r

 GCh dnº
r
: cnÉCn¿r bnór bÉΩn Rnjól...

4- {dnµpørz jÑ£π
o

 Yª∏o¡É hJ≤àô¿o HÉdƒGh d∏àsØôbáp e™
n

 Mô±p Gd©£∞: fnénÉ Gdµã«ôh¿n hdµør U°ój≤o∂n Zô¥n.

* CERTES ET SES SŒURS, lettres de signi-

fication similaires au verbe et appartenant au

groupe des annulateurs, elles interviennent

dans la phrase nominale et causent l’ouver-

ture du primat qui devient leur nom et la régu-

larité du prédicat qui devient leur prédicat...

Elles sont cinq: Certes c-à-d je confirme,

Comme si c-à-d j’assimile, Cependant c-à-d

je restreins, Si seulement c-à-d je souhaite,

Peut-être c-à-d j’espère.

Jôa™ GdîÑô Jæü°Ö GdªÑàóGC

Elles causent ou-
verture du primat

Elles causent régu-
larité du prédicat

Gd∏s¬n                         YÉOp∫
l

cnÉCn¿sComme
si

Cepen-
dant

Si seule-
ment

Peut-être

Certes

dnµpøsdn«
r

â
n

dn©
n

π
s

GEp¿s
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@ gªõIo GE¿s eµù°ƒQIl GCU°Ók, ha» H©†¢p GdëÉ’äp eØàƒMál.

1- Joµù°ô
o

 gªõIp {GEp¿sz GEPG ’ jü°í
t

 GC¿ jù°ó
s

 Gdªü°óQ
o

 eù°ó
s

g
n

É: bo∏âo GEpfs∂n fÉLpíl.

2- JoØàí
o

 gªõIp {GCn¿sz GEPG U°í
s

 GC¿r jù°ó
s

 Gdªü°óQ
o

 eù°ó
s

gÉ: jo©épÑoæp≈ GCnfs¬o fÉLpíl - GC… féÉM
o

¬o.

3- jéƒRo GdØàí
o

 hGdµù°ô
o

 GEPG U°í
s

 G’YàpÑÉQG¿:GCobrù°pºo GCn¿s Gdªoàs¡nºn - GEp¿s Gdªoàs¡nºn - Hnôp…Al.

* HaM’Zat de “Certes” est, initialement, une voyell i et dans certains cas une voyelle a.

1- Elle est réduite si elle ne peut pas être remplacée avec le nom qui la suit par un nom originel...

2- Elle est ouverte si elle peut être remplacée avec le nom qui la suit par un nom originel...

3- Ouverture et réduction sont permises si les deux considérations sont applicables...

` GEpPG G’f¡õGΩ
o
 MÉU°pπ

l

` aÉEcôGe
o

¬o MÉU°pπ
l

` Y∏≈ J≤ójô Mô±p Gdéô
u

` Y∏≈ J≤ójô Mô±p Gdéô
u

` eôcsÑál eø Mô±m hGS°ºm

` GEpPnG Gd©óh
t

 eæ¡ªõpΩ
l

` aÉCnfÉ GCocôe
o

¬o

` Y∏≈ bü°óp GdéƒGÜ

` Y∏≈ G’S°àÄæÉ±

` eæõdáp Gd«
n

ª«ø

` fn¶nôä
o

 aÉEpPnG A¿s Gd©óh
s

 e
o

æ¡õpΩ
l

` e
n

ør j
n

õoQ
r

fp» a`Afu» GCocôe
o

¬o

` GCobù°pº
o

 A¿s Gdªàs¡º
n

 Hô…A
l

` GpMònQp Gdµù°π
n

 Afs¬o Yp∏sáo GdØn≤ôp

` ’n L
n

ô
n

Ω
n

 Afs∂n Y∏≈ M≥x

GEPG hb©nâ Gd¡ªõI

1` H©ó
n

 GEPG GdØéÉF«
s

á

2` H©ó
n

 aÉA GdéõGA

3` H©ó
n

 bù°
n

º Hóh¿ ’Ω

4` a» eƒV°™p Gdàs©∏«π

5` H©ó
n

 GCe
n

É h’ L
n

ôΩ
n

Jµƒ¿o gªõIo {GCn¿sz eØàƒMák GEPG hb©
n

â: 

@@@

1- a» eƒV°™p GdØÉYπp GCh fÉFpÑ¬p: Hn∏n̈næ» GCnfs∂n QGMpπl
2- a» eƒV°™p GdªØ©ƒ∫p H¬p: Ynônarâo GCnfs∂n eo≤«ºl
3- a» eƒV°™p GdªÑàóGE: Ypæóp… GCnfs∂n côjºl

GCh a» eƒV°™p GdîÑôp:Gdë≥t GC¿s Gdé¡πn YÉQl.

4- a» eƒV°™p GdªéôhQp: Y∏ªrâo HÉCfs∂n eù°Éaôl
GCh HÉ’EV°Éaá: NôLrâo bÑπn GC¿r GCféõn Y∏ƒep»

5- H©ó
n

 Gd≤ƒ∫p Gdsò… a«¬ Xsø
w
: GCnJn≤oƒ∫o GCnfs¬o hOhOl?

6- H©ó
n

 M
n

àq≈, GdéÉQ
s

Ip hGd©ÉWØáp:

Ynônarâo GCoeƒQn∑n Mnàs≈ GCnfs∂n Zn«oƒQl.

Jµƒ¿o gªõIo {GEp¿sz eµù°ƒQIk GEPG hb©
n

â: 

@@@

1- a» GHàóGAp GdµÓΩp: GEp¿s Gd∏s¬n ZØƒQl
2- eëµ«

s
ák HÉd≤ƒ∫: bo∏âo GEpfs∂n hnOohOl

3- LƒGH
k

É dp≤ù°
n

ºp hNÑô
o

gÉ HÉdÓsΩ: hnGd∏s¬p GEpfs∂n dnü°ÉOp¥l
4- NÑô

k
G Yø GS°ºm PGäm GCh

r
 U°Øák: Rnjról GEpfs¬ cnôpjºl

5- a» eƒV°™p GdëÉ∫: bnü°nórJo¬o hnGEpfu» hGKm≥l Hp¬

6- a» U°óQp U°∏áp GdªƒU°ƒ∫p: RGQnfp» Gydsòp… GEpfs¬o cnôpjºl
7- H©ó

n
 M«åo: Gfõ∫r M«åo GEp¿s G’Ceøn eoù°ààÖw

hGEpPr:JoÖr GEpPp GEp¿s Gd∏s¬n QGMpºl
hGCn’n, dÓS°àØàÉì: GCn’n GEp¿s Gd©o∏ªÉAn eü°ÉH«ío G’Coeáp

8- H©ó
n

 M
n

às≈, G’HàóGF«
s

á: enôpV¢n Mnàs≈ GEpfs¡oº ’ jnôLoƒfn¬o

jéƒRo GdØàí
o
 hGdµù°ô

o
sesimrep tnos a te i selleyoV

selpmexE

Gdû°ƒGgó

i ceva taZ’MaHa ceva taZ’MaH

jéÖ cù°ô gªõI GEp¿sjéÖ aàí gªõI GCn¿s

Certes GEp¿s

HaM’Zat de “Certes” est vocalisée avec i

***

1- Au début de la phrase...

2- Citée après un narratif

3- Réponse à un serment et prédicat avec L...

4- Prédicat d’un nom concret ou qualité...

5- Position de statut...

6- Au début d’un lien de conjonction...

7- Après “Où que” ...

ou “Alors”...

ou “N’est-ce-pas” d’inauguration....

8- Après “Afin” d’introduction...

HaM’Zat de “Certes” est vocalisée avec a

***

1- Position d’un agent ou pro-agent...

2- Position d’un patient direct...

3- Position d’un primat

ou un prédicat...

4- Position d’un nom reduit...

ou pour cause d’annexion...

5- Après un narratif incluant un doute...

6- Après “Afin” de réduction ou d’attraction...

Si HaM’Zat intervient après

1- Lettre “Alors” de surprise...

2- Lettre F de sanction...

3- Un serment non doté de L...

4- Situation de causalité...

5- Terms like “Isn’t it and No doubt”...
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@ S°
o

ª
u

«
n

â
r

 fÉa«ák d∏éæù¢p ’Cfs¡É JnæØ» GdîÑô
n

 Yør

Lª«™p GCaôGOp Gdéæù¢p:’n QnLoπn a» GdósGQp)eƒLƒO
l

(.

JóNπ
o

 Y∏≈ Gdéª∏áp G’S°ª«
s

áp anàæü°Ö
o

 GdªÑàóGCn

hj
o

ù°ª
s

≈ GS°ª
n

¡É hJôa™
o

 GdîÑô
n

 hj
o

ù°ª
s

≈ NÑô
n

gÉ: ’n

cnƒcnÖn S°ÉWp™l.

@ j
o

û°àô•o a» Yª∏p¡É: 

1- GC¿r Jµƒ¿n fÉa«ák d∏éæù¢p fü°
v

É. 

2- GC¿r jµƒ¿n GS°ª
o

¡É hNÑô
o

gÉ fµôJn«øp. 

3- GC¿r ’ j
o

Øü°
n

π
n

 H«æn¡É hH«øn GS°ªp¡É. 

4- GC¿r ’ jà≤ó
s

Ω
n

 NÑô
o

gÉ Y∏«¡É. 

5- GC¿r ’ jóNπ
n

 Y∏«¡É LÉQ
w

: Jnµ∏sºn HpÓn JØµ«ôm 

)H£π
n

 Yª∏o¡É(.

* Il est d’usage courant d’éliminer le prédicat de “Aucun” s’il est connu...

* “Aucun” négateur du genre avec son nom ensemble, sont structurés sur voyelle a, à-la-place de régu-

larité par primauté. Ce nom se divise en trois catégories:

1- Isolé, structuré sur sa marque initiale d’ouverture...

2- Annexant, à finale ouverte obligatoirement par prononciation...

3- Similaire à l’annexant, à finale ouverte obligatoirement par prononciation...

* Descriptif du nom de “Aucun”:

1- S’il est décrit par un nom isolé qui lui est accolé, il est permis de le structurer sur voyelle a, ou de le

décliner en ouverture ainsi qu’en régularité   ...  ...   ... 

2- Si le descriptif est séparé de la lettre, seules ouverture ou régularité sont permises...

3- Si le nom est annexant ou similaire à l’annexant, seules ouverture ou régularité sont permises...

4- Si le nom est attractif, le nom attiré peut être soit en ouverture soit en régularité. 

@ jµãô
o

 Mò±
o
 NÑôp ’ GEPG cÉ¿ e©∏ƒe

k
É: ’ HnÉCrS¢n )Y∏«∂n(.’n GEpdn`¬n )eƒLƒO

l
(GE’s Gd∏s¬o.

@ GS°º
o
 ’ GdæsÉa«áo d∏éæù¢p eÑæ»

w
 e©

n
¡É Y∏≈ GdØàíp a» eëπ

u
 Qa™m Y∏≈ G’HàóGA. hgƒ KÓKáo GCfƒG´m:

1- eØôO
l

, j
o

Ñæn≈ Y∏≈ YÓeáp fü°Ñ¬p G’CS°ÉS°«
s

á: ’n eoù°∏ªp«øn a» GdéÉg∏«sáp h’ eoù°∏ªÉän.

2- e
o

†°É±
l

, jéÖ
o
 fü°Ñ¬o dØ¶kÉ: ’n NÉOΩn S°oØrônIm MÉV°ôl.

3- e
o

û°Ñ
s

¬
l
 HÉdª†°É±, jéÖ

o
 fü°Ñ¬o GCj†°kÉ: ’n fÉXpªkÉ T°p©ôkG enƒLƒOl.

@ a» f©âp GS°º ’: 

1-  GEPG fo©â
n
 HpªØôOm eàsü°πm H¬p LÉRn a» Gdæs©âp GdÑæÉA

o
 Y∏≈ GdØàíp GCh Gdæsü°Ö

o
 GCh Gdô

s
a™

o
: 

’n QLπn Xôj∞n ` XôjØkÉ ` Xôj∞l, YæónfnÉ.

2- GEPG aoü°π
n
 Gdæs©â

o
 LÉRn fü°Ñ

o
¬ hQa©

o
¬ a≤§: ’n QLπn YæónfnÉ XôjØkÉ ` Xôj∞l.

3- GEPG cÉ¿n GS°º ’, e†°ÉakÉ GCh eû°Ñ
s

¡
k

É LÉRn a» Gdæs©âp Gdæsü°Ö
o
 hGdô

s
a™

o
: ’n QLπn Yp∏ºm a» Gdªójæáp 

HÉQpYkÉ ` HÉQṕl. 

4- GEPG Y
o

£∞
n
 Y∏≈ GS°ºp ’, LÉRn a» Gdª©£ƒ±p Gdæsü°Ö

o
 hGdô

s
a™

o
: ’n GCoS°àÉPn hJp∏ª«òkG ` Jp∏ª«òl YæónfnÉ.

* “AUCUN” NÉGATEUR DU GENRE, cette

lettre dénie le prédicat dans toutes les espèces

du genre...

Elle intervient dans la phrase nominale et

cause l’ouverture du primat qui devient son

nom, ainsi que la régularité du prédicat qui de-

vient son prédicat...

* Conditions de son action:

1- Elle doit nier le genre dans le texte.

2- Nom et prédicat doivent être indéterminés.

3- Elle ne doit pas être séparée de son nom.

4- Son prédicat ne doit pas être placé avant.

5- Elle ne doit pas être soumise à un réducteur.

G’S°º GdªµôqQ GCeã∏````á GEPG JµôqQä {’z Si “Aucun” est répété{’z GdãqÉf«á {’z G’Chd≈

Nom répété Second “Aucun” Premier “Aucun” Exemples

eÑæ»
q
 Y∏≈ GdØàí ’n M

n
ƒ
r

∫
n
 h’n boƒ

s
In

fÉa«á d∏éæù¢ fÉa«á d∏éæù¢ 1

eôaƒ´ HÉd†°ª
q

á ’n M
n

ƒ
r

∫
n
 h’n boƒ

s
Il

eû°Ñ
q

¡á Hp∏«ù¢
n

fÉa«á d∏éæù¢ 2

eæü°ƒÜ HÉdØàëá ’n M
n

ƒ
r

∫
n
 h’n boƒ

s
Ik

e©£ƒaá HÉdƒGh fÉa«á d∏éæù¢ 3

eÑæ»
q
 Y∏≈ GdØàí ’n M

n
ƒ
r

∫
l
 h’n boƒ

s
In

fÉa«á d∏éæù¢ eû°Ñ
q

¡á Hp∏«ù¢
n

4

eôaƒ´ HÉd†°ª
q

á ’n M
n

ƒ
r

∫
l
 h’n boƒ

s
Il

eû°Ñ
q

¡á Hp∏«ù¢
n

eû°Ñ
q

¡á Hp∏«ù¢
n

5

Structuré sur a Négation générique Négation générique

Régulier avec u Similaire à “Ne pas être” Négation générique

Ouvert avec a Attiré par O Négation générique

Structuré sur a Négation générique Similaire à “Ne pas être”

Régulier avec u Similaire à “Ne pas être” Similaire à “Ne pas être”
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@ Gdª
n

é
r

ô
o

hQGä
o

, GCS°ªÉA
l

 e
o

àü°ô
u

aál hZ«ô
o

 e
o

àü°ô
u

aám

Jî†°™
o

 GEd≈ MÉdáp GdînØr†¢p. hGdîØ†¢o a» Gd∏t¨áp

V°ó
t

 Gdô
s

a™p ha» G’U°£pÓìp gƒ
n

 Gdé
n

ô
t

, GC… Lô
t

Gdµ∏ªáp GEd≈ JnƒV°«íp Gdª©æn≈ hJnëù°«øp GdµÓΩ:

PgÖn epø GdÑ«âp GEd≈ GdªóQS°áp.
@ jµƒ¿o Gdéô

t
 XÉgô

k
G GCh e≤ó

s
Q
k

G GCh a» eëπ
x
.

1- Gdéô
t

 Gd¶sÉgô
o

 jôS°º
o

 YÓeÉäp GEYôGHp¬p Y∏≈

GBNôp G’S°ºp GdªéôhQ, hg»
n
: Gdµù°ôIo hGdØàëáo

hGd«ÉA.

2- Gdéô
t

 Gdª≤ó
s

Q
o

 jé©π
o

 YÓeÉäp GEYôGHp¬p 

e≤ó
s

QIk Y∏≈ GBNôp G’S°ºp GdªéôhQp ’CS°ÑÉÜm

eîà∏Øám cÉdàs©òtQp hGdãu≤πp.

3- Gdéô
t

 a» eëπ
x

 jó∫
t

 Y∏≈ MÉ’äp Gdéô
u

 

Gdsà» J∏ë≥o Gdµ∏ªán GdªÑæ«
s

án Hàëójóp eë∏u¡É

eøn G’EYôGÜ.

* Les noms à finale réduite portent en finale la marque de réduction et sont déclinés soit par voyelles

soit par lettres:
1- Pa voyelle i: 

(a) Le nom singulier...

(b) Le pluriel brisé...

(c) Le pluriel féminin intact...

2- Par voyelle a: Le nom interdit de variation...  

3- Par lettre Y:

(a) Les cinq noms...

(b) Le duel...

(c) Le pluriel masculin intact...

* Le but de l’emploi des noms réduits est de proposer à la phrase un sens nouveau et de créér une at-

tache spéciale avec l’élément actif, attache de même nature que celle qui relie la partie à son tout...

* Les noms réduits sont généralement inclus dans les suppléments; mais si la phrase est dépourvue

d’un verbe ou d’un similaire apte à servir d’attache, la liaison des noms réduits s’opère par l’intermé-

diaire de l’élément actif de réduction - lettre ou circonstanciel - qui remplit avec son attache la fonc-

tion-information dans la phrase... verbale si l’information supposée est un verbe... ou bien nominale

si l’information supposée est un prédicat...

@ Jëªπ
o

 G’CS°ªÉA
o

 GdªéôhQIo YÓeán Gdéô
u

 a» GBNôpgÉ hJo©ô
n

Ü
o

 GEe
s

É HÉdëôcÉäp hGEe
s

É HÉdëôh±p:

1- HÉdµù°ôI: GC ` G’S°º
o

 GdªØôO
o

: Y∏n≈ Gdû°séônIp. 

Ü ` Lª™
o

 Gdàsµù°«ôp: GEdn≈ GdôueÉìp. 

ê ` hLª™
o

 GdªƒDfsåp Gdù°
s

Édpº
o
: Ypæón GdØnàn«Éäp.

2- HÉdØàëáp, G’S°º
o

 Gdªªæƒ´
o

 eøn Gdü°
s

ô±p: ap» enù°ÉLpón.

3- HÉd«ÉA: GC ` G’S°ªÉA
o

 Gdîªù°áo: Ypæón GCnHp«∂n.

Ü` Gdª
o

ãæv≈: NnÓn GpKæn«røp.

ê ` Lª™
o

 Gdªòcsôp Gdù°
s

Édpº
o
: GEpdn≈ GdªoƒDepæ«øn.

@ Gd¨Éjáo eøn GdªéôhQGäp GC¿r JoƒDO
u

…
n

 e©æk≈ Lójó
k

G a» Gdéª∏áp hGC¿r Joµnƒ
u

¿n J©∏t≤kÉ NÉU°
v

É HÉd©Éeπp j
o

û°ÉHp¬o GQJpÑÉ•n

GdéõrAp HpÉdµoπ
u
:Gydrënªróo dp∏s¬p,{dp∏s¬pz GS°º GdéÓdá eà©∏u≥ HîÑô eëòh±.

@ GdªéôhQGä
o

 an†°r∏nál a» G’CU°πp , A
n

e
s

É GEPG dº
r

 jƒL
n

ó
r

 a» Gdéª∏áp a©π
l

 GCnh T°pÑ¡
o

¬o epª
s

É j
n

ü°í
t
 Gdàs©∏t≥o H¬p, a«éôp…

Gdàs©∏t≥o HƒGS°£áp YÉeπp Gdéô
u

 ` Mô± GCh Xô± ` Gdòs… j≤ƒΩ
o

 e™
n

 eà©∏s≤p¬ HóhQp Gdª
o

ù°æóp a» Gdéª∏á: Hpù°ºp Gd∏s¬p,

a©∏«
s

ál GEPG cÉ¿n Gdª
o

ù°æó
o

 Gdª≤ó
s

Q a©Ók: GCbôGCo,GCh GS°ª«
s

ál GEPG cÉ¿n Gdªù°æó
o

 Gdª≤ó
s

Q
o

 NÑô
k

G: GHàóGF» cÉFøl.

* LES NOMS À FINALE RÉDUITE, sont des

noms variables et invariables maintenus en

état de soumission. La soumssion au sens

propre est contraire à l’élévation, mais selon

une convention de syntaxe elle équivaut à la

réduction, c-à-d, à l’entraînement vers la

clarté du sens et l’amélioration du langage...

* La réduction peut être apparente, sup-

posée ou à-la-place:

1- La réduction apparente trace ses marques

de déclinaison en finale des noms réduits;

ces maques sont: Voyelles i, a et lettre Y.

2- La réduction supposée rend les marques

de déclinaison supposées en finale des

noms réduits pour des raisons diverses

telles que i’impossibilité et la lourdeur.

3- Réduction à-la-place, indique les situations

de réduction couvrant les mots structurés

en définissant leur place dans l’analyse.

GdªéôhQGä

Gdéô
q

 Gd¶ÉgôGdéô
q

 a» eëπ
q

Gdéô
q

 Gdª≤ó
s

Q

Réduction à-la-place Réduction supposée Réduction apparente 

cù°ôI Y∏≈ G’Cdp∞ dp∏às©òqQ GEYôGÜ dØ¶»
q
 HÉdµù°ôIeÑæ»

q
 Y∏≈ Gd†°qº

q
 a» eëπ

q
 Lô

q

cù°ôI Y∏≈ Gd«ÉA dp∏ãu≤π GEYôGÜ dØ¶»
q
 HÉdØàëáeÑæ»

q
 Y∏≈ GdØàí a» eëπ

q
 Lô

q

GEYôGÜ dØ¶»
q
 HÉd«ÉAeÑæ»

q
 Y∏≈ Gdµù°ô a» eëπ

q
 Lô

q

eÑæ»
q

 Y∏≈ Gdù°
q

µƒ¿ a» eëπ
q
 Lô

q

Structuré sur u (à-l-p) réduction

Structuré sur a (à-l-p) réduction

Structuré sur i (à-l-p) réduction

Str. sur quiescence (à-l-p) réduction

Voyelle i sur E par impossibilité

Voyelle i sur Y par lourdeur

NOMS RÉDUITS 

Déclinaison orale par i

Déclinaison orale par a

Déclinaison orale par Y
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@ j
o

éô
t

 G’S°º
o
 a» KÓKáp eƒGV°™

n
:

1- GEPG hb™
n
 H©ó

n
 Môh±p Gdéô

u
: 

Gdû°sÑµáo eü°æƒYál epø Gdëójóp.

2- GEPG cÉ¿n e
o

†°ÉakÉ GEd«¬: 

GCod≤p»n Gd≤Ñ†¢o Y∏≈ S°ÉQ¥p GdÑ«âp.

3- GEPG cÉ¿n JÉHp©
k

É ’S°ºm eéôhQm:

Gdàn≤n«âo HÉdôsLoπp GdØÉV°pπp.

* LE NOM EST RÉDUIT dans trois situa-

tions différentes:
1- S’il est placé après une lettre de réduc-

tion:

...

2- S’il est annexé:

...

3- S’il est le suiveur d’un nom réduit:

...

HÉdàqÑ©«
q

á

GEpd≈

HÉ’EV°Éaá Hëô± Gdéô
u

Üpä
n

M
n

às≈M
n

ÉT°nÉN
n

Ón

Q
o

Ü
s

Y
n

ó
n

GY
n

∏n≈Y
n

ørap»∑n

cn»
r

∫pdnƒ
r

’ne
o

òr, e
o

æòoepørh
n

GCneÉΩGCnh
s

∫H
n

©
r

óH
n

©
r

†¢H
n

«
r

ønJnë
r

â
n

L
n

ªp«™N
n

∏r∞O
n

hGdn«
r

∂nPohS°
o

Ñ
r

ëÉ¿nYpæró

anƒ
r

¥cpÓndnó
o

¿re
n

™h
n

QGAj
n

ªp«ø

GCn…
q

L
n

ª«™M
n

ù°
r

ÖL
n

¡
r

óS°pƒ
n

iT°pÑ
r

¬

WÉbnáZn«ôcoπ
q

epãrπfnÉgp«∂nh
n

M
r

ó

HÉCS°ªÉA
l

 e
o

àƒZu∏ál a» G’EH¡ÉΩ HÉCS°ªÉA
l
 ’ JæØ∂t Yøp G’EV°Éaá

G’EV°Éaá Gd∏qØ¶«
q

á G’EV°Éaá Gdª©æƒj
q

á

Gd©£````∞ GdÑ
n
````ó∫ Gdàsƒc«````ó Gdæs©````â

Lôq G’S°º

Hü°Øá eû°Ñ
q

¡á HÉS°º eØ©ƒ∫ HÉS°º aÉYπ

HÉCS°ªÉA Y∏≈ e©æ≈: ap» he
n

ør hGdÓqΩ

Réuction du nom

Par annexionPar succession

Annexion moraleAnnexion orale

Noms imprégnés d’incertitude Noms indissociables d’annexion

Attraction Substitut Confirmatif Descriptif

Par nom-agentPar nom-patientPar qualité similaire

Par noms indiquant “Dans, De, à”

Par lettres de réduction

LETTRES DE RÉDUCTION:

Jusqu’à - Par - Je jure - Afin - Loin de - Hormis - 

Souvent - Sauf - Sur  - Au lieu - Dans - Comme -

So.that. - À  N’est-ce pas - Sinon - Depuis - De - Et

:NOIXENNA’D SELBAICOSSIDNI SMON

sniatreC - sèrpA - reimerP - tnaveD

erèirreD - latoT - suosseD - ertnE

eriolG - ruessessoP - etius ed isniA

sèrpuA - xued suoT - susseD - zehC

etiorD - erèirrA - cevA

:EDUTITRECNI’D SÉNGÉRPMI SMON

troffE - tnemelueS - latoT - leuQ

ertuA - laitnetoP - isauQ - euq ertuA

lueS - tiffuS - lieraP - tuoT
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@ Môh±
o

 Gdéô
u

 Jn©ªπ
o

 a» G’S°ºp Gdsò… j
n

∏«¡
n

É

e
o

ÑÉT°ôIk, hJnéô
t

√
o

 GEd≈ e
o

à©∏s≤p¡É, hJoëópço GEYôGH
k

É

a» GBNôp√: ap» GdªnµàÑáp cpàÉÜl epør GCnLªπp GdµoàoÖp.

hMôh±
o

 Gdéô
u

 epø M«åo Yª∏o¡É, KÓKáo GCbù°ÉΩm

)cªÉ gƒ eÑ«
q

ø a» Gdéóh∫(.

@ hg»
n

 epø M«åo WÑ«©ào¡É, KÓKáo GCbù°ÉΩm GCj†°kÉ: 

1- Gdª
o

û°àô
n

cáo H«øn Gdëôa«
s

áp hG’S°ª«
s

áp: Yn∏n≈, 

Ynør, cn`, eoòr, eoæròo.

2- Gdª
o

û°àô
n

cáo H«øn Gdëôa«
s

áp hGdØ©∏«
s

áp: MnÉT°nÉ, 

NnÓn, YnónG.

3- Gdª
o

ÓRpeáo d∏ëôa«
s

áp: GEpdn≈, Hp`, Jn`, Mnàs≈, QoÜs,

ap», cn»r, d
p`, dnƒr’n, epør, hn.

@ h
n

S°
o

ª
u

«
n

â
r

 Môh±
n

 Gdéô
u

 ’Cfs¡É Jéô
t

 e©æn≈ GdØ©πp

bÑ∏n¡É GEd≈ G’S°ºp H©ó
n

gÉ a» S°Ñ«πp G’Ej†°Éìp

hGdÑ«É¿p, GCh ’Cfs¡É Jéô
t

 eÉ H©ó
n

gÉ eøn G’CS°ªÉA,

GC… JnîrØp†°o¬o, a¡»
n

 GCU°Ók Joù°ª
s

≈ Môh±
n

 GdîØ†¢p

dòd∂n.

Elles peuvent aussi être dénommées lettres d’annexion puisqu’elles annexent le sens des verbes précé-

dents vers les noms qui les suivent; en cela elles apportent un soutien précieux à leur transitivité vers un

patient direct qu’ils ne peuvent atteindre autrement...

* Règles concernant certaines lettres:

1- La lettre T: Elle est spécifique de la Majesté Divine...

2- Afin: Specifique de l’ultime... ou de ce qui est lié à l’ultime...

3- Souvent: Son nom réduit est un indéterminé décrit... Elle est éliminée après O de “RuBBa” qui la rem-

place dans son action... Elle peut être suivie de “MaE” la neutralisante qui annule son action... Elle

est alors, analysée comme neutralisante et neutralisée.

4- Afin que: Lettre de réduction signifiant: Jusqu’à ce que... Elle cause l’ouverture du conforme après

elle.

5- Depuis que: Spécifique du nom de temps... Le nom réduit doit être temps escompté.

hJoù°ª
s

≈ GCj†°kÉ Môh±
n

 G’EV°Éaáp ’Cfs¡É Jo†°«∞
o

 e©Éfp»
n

 G’Ca©É∫p bÑ∏n¡É GEd≈ G’CS°ªÉAp H©ó
n

gÉ. hPd∂n ’C¿s G’Ca©É∫
n

eÉ ’ j
n

≤ƒ
n

i Y∏≈ Gdƒ
o

U°ƒ∫p GEd≈ GdªØ©ƒ∫p H¬p, an≤nƒ
s

h√
o

 H¡òp√p Gdëôh±, fëƒ: YéÑâo HpîÉdóm heôQäo Hpù°©«óm.anÓ

j
o

≤É∫
o
: YéÑâ

o
 NÉdó

k
G heôQä

o
 S°©«ó

k
G, dp≤oü°ƒQp GdØ©πp Yøp GdƒU°ƒ∫p GEd≈ GdªØ©ƒ∫p H¬p, GE’s GC¿r j

n
ù°à©«øn Hëôh±p

Gdéô
u

.

@ GCMµÉΩ
l

 NÉU°
s

ál HÑ©†¢p Gdëôh±p:

1- GdàsÉA, Jîàü¢
t

 HÉS°ºp GdéÓdáp: JnÉyd∏s¬p ’Cnbƒdnøs Gdë≤«≤án.
2- M

n
às≈, Jîàü¢

t
 HªÉ cÉ¿n GBNpô

k
G:enû°«râo Màs≈ GdëóhOp.

3- Q
o

Ü
s

, eéôhQ
o

gÉ fµpôIl eƒU°ƒaál: QoÜs QnLoπm aÉV°pπm QnGCnjrænÉ.Joëòn±
o

 H©ó
n

 GdƒGh ` hGh Q
o

Ü
s

 ` Gdsà» J©ªπ
o
 Yª∏n¡É:

hndn«rπm cnªnƒrêp GdÑnëôp...Jn∏ë≤o¡É {eÉz GdµÉasá an«
n

Ñ£π
o

 Yª∏o¡É: QoHsªnÉ Rnjól bÉOpΩl.Jo©ô
n

Ü
o

 cÉasá heµØƒaá.

4- cn»
r

, Mô±
o

 Lô
x

 Hª©æn≈ {GEd≈ GC¿rz: GOQS¢r cn»r Jnærénín. hgƒ Mô±
l

 eü°óQ…
w

 jæü°Ö
o
 Gdª†°ÉQ´

n
 H©ó

n
√.

5- e
o

òr, e
o

æròo, Jnîàü°
s

É¿p HÉS°ºp GdõseÉ¿: eÉ X¡nôn eoòr jnƒen«øp, GCh eoæòo Gd«nƒΩp.j
o

û°àô
n

•o a» eéôhQpgÉ GC¿r jµƒ¿n

ReÉfkÉ e©óhO
k

G.

* LES LETTRES DE RÉDUCTION sont des

lettres de signification qui agissent directement

sur les noms qui les suivent pour les entraîner

vers leur attache et causer la déclinaison de

leur finale.

Ces lettres, selon leur action, sont divisées en

trois catégories (tel qu’il est montré).

* Et selon leur nature, elles sont divisées en

trois genres:

1- Communes aux lettres et noms: Sur, Au

lieu, Comme, Depuis, Depuis que.

2- Communes aux lettres et aux verbes: Loin

de, Hormis, Sauf.

3- Destinées aux lettres seulement: Jusqu’à,

Par, Je jure, Afin, Souvent, Dans, Afin que,

À, Sinon, De, Et.

* Elles sont dénommées lettres de réduction

parce qu’elles entraînent le sens du verbe

précédent vers le nom qui les suit dans un but

de clarification et d’explication; ou bien parce

qu’elles poussent les noms qui les suivent, c-

à-d qu’elles les soumettent à la compréhen-

sion, puisqu’elles étaient dénommées

initialement, lettres de soumission.

epør ∫p ap» Y
n

ør Y
n

∏n≈ Y
n

ó
n

G N
n

Ón M
n

ÉT°nÉ Üp GEpdn≈

Jéôq Gd¶qÉgô hGd†°qª«ô

h
n

e
o

æròo e
o

òr cn»
r

∑n Q
o

Ü
s

M
n

às≈ ä
n

Jéôq Gd¶qÉgô

dnƒ
r

’n

Jîàü¢q HÉd†°qª«ô

Réduction du nom apparent et personnel

Reducing apparent noun

Specifique au nom personnel

Depuis queEt Depuis Afin que Comme Souvent Afin

De À Dans Au lieu Sur Sauf Hormis Loin de Par Jusqu’à

Je jure

Sinon
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@ Môh±
o

 Gdéô
u

 Y∏≈ KÓKáp GCbù°ÉΩm: GCU°∏«
s

ál,

RGFóIl, hT°Ñ«¡ál HÉdõsGFó.

@ Mô±
o

 Gdéô
u

 GdõsGFó
o

, e
n

É j
o

ù°à¨æn≈ Yæ¬o GEYôGH
k

É

h’ j
o

ù°à¨æn≈ Yæ¬o e©æk≈ ’Cfq¬o GEfsªÉ Lp»A
n

 H¬p

dàƒc«óp e†°ªƒ¿p GdµÓΩp, aÓ j
n

éàÉê
o

 GEd≈

e
o

à©∏s≥m. hMôh±
o

 Gdéô
u

 GdõsGFóI g»: GdÑÉA,

GdµÉ±, GdÓqΩ, hepør: 
GEp¿s GdàsÉLpôn Hn«sÉ´l d

pªnÉ
jnû°ànôpj¬,GdÓqΩ Mô± Lô

q
 RGFó, eÉ a» eëπ

q

fü°Ö eØ©ƒ∫ H¬ d`: H«
s

É´.

* Les similaires aux augmentées sont inévitables en syntaxe  et en signifiation, cependant elles n’ont

pas besoin d’attache. Ce sont: “Souvent et Sinon”; et selon certains grammairiens: “Loin de, Hormis,

Sauf, Peut-être”...

* Action des lettres augmentées et similaires aux lettres augmentées:

1- “Par”: La plus utilisée des lettres, elle est augmentée dans l’affirmative et la négative... (a) Avec l’a-

gent de: Suffire... (b) Avec le patient direct... ainsi qu’avec les verbes: Savoir, S’informer, Connaître,

Ignorer, Écouter, Sentir. (c) Avec les noms: Seulement, Suffit, utilisés comme primats... ou: “Si”, lettre

de surprise... et aussi: “Comment”... (d) Avec le prédicat de: “Ne pas être et Ne”...

2- “Comme”: Rarement utilisée, elle peut accompagner le prédicat de “Ne pas être”... ou le primat...

3- “À”: Elle peut être augmentée entre le verbe et le patient direct... et avec le patient retardé de son

verbe.... de même pour le patient dérivé...

4- “De”: Elle peut être augmentée avec l’agent... et le patient... de même pour le primat...

5- Lettres similaires aux lettres augmentées: (a) Le nom après “Souvent” peut avoir une analyse orale

en réduction, ou à-la-place selon les facteurs, ou bien suiveur réduit susceptible de suivre par pronon-

ciation ou par place... (b) “Sinon” si elle accompagne un personnel non régulier, ce dernier sera réduit

par prononciation ou régulir à-la-place comme primat d’un prédicat éliminé. (c) “Loin de, Hormis, Sauf”

Lettres initiales de réduction selon certains grammairiens. Quant à “Peut-être” c’est une lettre de ré-

duction uniquement dans le langage des RaQiYL.

@ Gdû°sÑ«¬o HÉdõsGFóp, e
n

É ’ j
o

ªµøo G’S°à¨æÉA
o

 Yæ¬o dØ¶kÉ h’ e©æk≈, Z«ô
n

 GCfs¬o ’ j
n

ëàÉê
o

 GEd≈ e
o

à©∏s≥. Môh±
o
 Gdéô

u

Gdû°sÑ«¡áo HÉdõsGFóIp g»
n
: Q

o
Ü
s

 hdnƒ’n, ha» QGC…p GdÑ©†¢p M
n

ÉT°nÉ, N
n

Ón, Y
n

ó
n

G, dn©
n

π
s
: GCn’n QoÜs enƒrdƒOm hndn«rù¢n dn¬o GCnÜl,

eƒdƒO eéôhQ dØ¶kÉ eôaƒ´ eëÓv Y∏≈ GCfq¬ eÑàóGC.

@ Yªπ
o

 Môh±p Gdéô
u

 GdõsGFóI hGdû°qÑ«¡ám HÉdõsGFóI:

1- GdÑÉA, GCcãô
o

 Gdëôh±p RjÉOIk, JõGO
o

 a» G’EKÑÉäp hGdæsØ»: GC ` a» aÉYπ {cnØn≈z:hncnØn≈ HpÉyd∏s¬p Hn£nÓk.Ü ` a»

GdªØ©ƒ∫p H¬p: GCnNnòräo HpõpeÉΩp GdØnônS¢p.hJoõGO
o

 a» eØ©ƒ∫ {Y
n

ô
n

±
n

 h
n

Y
n

∏pº
n

 hO
n

Q
n

i hL
n

¡pπ
n

 hS°
n

ªp™
n
 hGCnM

n
ù¢
s

z. ê ` a»

GdªÑàóGE, GEPG cÉ¿n dØßn {M
n

ù°
r

Ö
o

z, GCh H©ó
n

 dØßp {fÉgp«∂nz:Hpënù°rÑp∂n OpQrgnºl, fÉgp«∂n HpîÉdpóm T°oéÉYkÉ.GCnh H©ó
n

 {GEpPnGz

GdØéÉF«
s

á:NôLrâo anÉEPnG HpÉ’CoS°àÉPp.GCnh H©ó
n

 {c«∞
n

z: cn«∞n Hpîn∏«πm,GEPG cÉ¿n eôj†°kÉ. O ` a» NÑô {d«ù¢
n

 he
n

Éz:

hnenÉ e©∏uªo∂n Hp¶nÉdpºm dp£ÓsH¬p.
2- GdµÉ±, RjÉOJo¡É b∏«∏ál Ló

v
G, JnÉCJ» a» NÑô {d«ù¢

n
z:dn«rù¢n cnªpãr∏p¬p T°n»Al, GC… d«ù¢

n
 eã∏n¬o T°»A

l
. GCh a»

GdªÑàóGE: dƒGM≥o G’CbôGÜp a«¡nÉ cÉdª≤n≥r...GC… a«¡É e≤≥l, hGdµÉ± RGFóI.

3- GdÓsΩ, JoõGO
o

 H«øn GdØ©πp heØ©ƒdp¬: hnen∏nµrân enÉ Hn«øn Gd©pôG¥p hjnãrôpÜm        eo∏rµkÉ GCnLÉQn d
pªoù°r∏pºm hneo©Égpóp

GC… GCLÉQ
n

 eù°∏ª
k

É he
o

©Égpó
k

G. hJoõGO
o

 a» eØ©ƒ∫m JnÉCN
s

ô
n

 Yæ¬o a©∏o¬o:
Gdsòpjøn goºr dpônHu¡pºr jn©Ñoóh¿n,ha» eØ©ƒ∫p

Gdª
o

û°à≥q: NnƒsGV¢l dpªnør jo©ÉOpj¬.
4- epør, JoõGO

o
 a» GdØÉYπ: enÉ fnõn∫n epø en£nôm,hJoõGO

o
 a» GdªØ©ƒ∫p:gnπr QnGCnjrân epør GCnMnóm,hJoõGO

o
 a» GdªÑàóGE: gnπr epør

YÉdpºm Z«ôo G’CS°àÉPp joóQuS°oæÉ.
5- Gdëôh±

o
 Gdû°nÑ«¡áo HÉdõsGFóIp: GC ` G’S°º

o
 H©ó

n
 {Q

o
Ü
s

z d¬o GEYôGÜ
l

 dØ¶»
w

 ` Gdéô
t

, heë∏u»
w
 ` Mù°Ö Gd©ƒGeπ, hJÉH™

o

eéôhQp√ jéƒRo a«¬p G’EJÑÉ´
o

 Y∏≈ Gd∏sØßp GCh Y∏≈ Gdªëπ
u
: QoÜs ZnôjÖm T°n¡rºl ` T°n¡rºm ` cÉ¿n GCfØn™n eør bnôjÖm.Ü `

dnƒ
r

’, GEPG ON∏nâ
r

 Y∏≈ V°ª«ôm Z«ôp eôaƒ´m, jµƒ¿o gòG Gd†°sª«ô
o

 eéôhQ
k

G dØ¶kÉ eôaƒY
k

É eëÓv Y∏≈ GCfs¬o eÑàóGCl

NÑô
o

√ eëòh±. ê ` M
n

ÉT°nÉ hNÓn hY
n

ó
n

G, Môh±
o

 Lô
x

 GCU°∏«
s

ál Hæ¶ôp aôj≥m eøn GdætëÉI, hdn©
n

π
s

, Mô±
o
 Lô

x
 a»

do¨áp Y
o

≤n«
r

π.

* Les lettres de réduction sont divisées en

trois catégories: Initiales, augmentées et simi-

laires aux augmentées.

* LA LETTRE DE RÉDUCTION AUGMENTÉE

peut être évitable en syntaxe mais pas en sig-

nification, parce qu’elle est utilisée pour con-

firmer le sens du discours rendant inutile le

besoin d’une attache.

Les lettres augmentées de réduction sont:

“Par, Comme, À et De”...

Gdû°qÑ«¡á HÉdõqGFóI

Q
o

Ü
s

, dnƒ
r

’n ` )M
n

ÉT°nÉ, N
n

Ó, Y
n

ó
n

G, dn©
n

π
s

(

Gdëôh± GdõqGFóI

SimilaIre aux lettres augmentées Lettres augmentées

GdÑÉA, GdµÉ±, GdÓqΩ, epør

RjÉOI Môh± Gdéôq
Augmentation des lettres réduites

Souvent, Sinon, (Loin de, Hormis, Sauf,
Peut-être)

Par, Comme, À, De
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@ jà©∏s≥o Mô±
o

 Gdéô
u

 HÉdØ©πp GCh eÉ j
o

û°à≥t eæ¬o, ’Cfq¬o

jôH§o G’S°º
n

 GdªéôhQ
n

 H¬p. hMµº
o

 Gd¶sô±p he
o

à©∏s≤p¬p cë
o

µºp

Mô±p Gdéô
u

. GEPG O∫
s

 Gdªà©∏s≥o Y∏≈ hLƒOm e£∏≥m hLÖ
n

Mòao¬ dÓS°à¨æÉAp Yæ¬o: 
GdàsÉLôo a» eµàÑ¬p,GC… eƒLƒO

l
.

hGEPG O∫
s

 Y∏≈ hLƒOm e≤«
s

óm HƒU°∞
o

 cÉdû°séÉYáp hGdéÑøp,

hLÖ
n

 Pcô
o

√: gònG T°oéÉ´l a» H«àp¬ LÑÉ¿l a» GdëôÜp.

* L’attache est:

1- Soit mentionnée...

2- Soit supposée...

* L’Attache peut être assurée:

1- Par le sens du verbe...

2- Par un similaire au verbe...

3- Par un nom interprété comme s’il était similaire au verbe...

Aussi en poésie...

* Il est possible d’éliminer l’attache selon deux manières:

1- Facultative, si elle est indiquée par une évidence, comme si l’on disait:...

2- Obligatoire”, si elle indique une présence absolue...

* Pas d’attache à une lettre de réduction:

1- Si elle est augmentée... 

2- Similaire à une lettre augmentée...

* Il est possible d’éliminer la lettre de réduction en conservant son action grammaticale, si l’intégrité du

sens de la parole est respectée

1- Avant “Que et Certes”...

2- Avant “Afin que” lettre d’ouverture du verbe conforme...

3- Avant le nom de Sa Divine Majesté dans un serment...

4- Après un discours comprenant une lettre de réduction similaire...

* La lettre de réduction peut être éliminée selon le bon usage, facilitant l’ouverture du nom réduit simi-

lairement au patient direct qui sera analysé: À finale réduite par suppression du réducteur, c-à-d le

nom dont la cause d’ouverture est l’élimination de la lettre de réduction...

@ jµƒ¿o Gdªà©∏s≥o:

1- GEe
s

É eòcƒQ
k

G: LpÄrâo GEd≈ Gd≤nôjáp.

2- GEe
s

É e
o

≤ó
s

Q
k

G:eônQäo HpÉdsòp… a» Gdªójæáp.

@ j
n

à©∏s≥o GCj†°kÉ: 

1- Hª©æn≈ GdØ©πp:GCo±x dp∏µoù°nÉdn≈.

2- HªÉ j
o

û°Ñp¬o GdØ©π
n
: Gdàu∏ª«òo PGgpÖl GEd≈ GdªóQnS°náp.

3- HÉS°ºm eƒDnh
s

∫m HpªÉ j
o

û°Ñ¬o GdØ©π
n
: Rnjról dn«rål a» cπu enƒbp©nám,GC… gƒ

n
 T°éÉ´

l
, aëô± Gdéô

q
 eà©∏q≥ H`: d«å.

heø Pd∂n bƒ∫
o

 Gdû°qÉYô:  

enÉ GCoet∂n GpMràÉLnâp GdªnæÉjnÉ        coπt aoƒDnGOm Yn∏n«∂n GCoΩt, GC… e
o

û°Øp≥l, an`: Y∏«∂ eà©∏q≥ H`: GCΩ
q
.

@ j
n

éƒRo Mò±
o

 Gdªà©∏s≥, hMòao¬o Y∏≈ fƒY
n

«øp: 

1- LÉFpõl, GEPG Odsâ
r

 Y∏«¬p bôjæál: cn≤ƒdp∂n: HpÉd∏s¬p!LƒGH
k

É dpªør bÉ∫
n

 d∂n: Hpª
n

ør Jnù°àn©«øo?

2- hGLÖ
l

, a» eÉ O∫
s

 Y∏≈ hLƒOm e
o

£∏≥m:Rnjól a» H«àp¬p,GC… eƒLƒO
l

.

@ ’ eà©∏s≥n dëô±p Gdéô
u

 GEPG cÉ¿n: 

1- RGFó
k

G: eÉ LnÉAnfnÉ epør GCnMnóm. 

2- T°Ñ«¡
k

É HÉdõsGFpóp: QoÜs Nn£«Öm anü°«ím dn≤n«râo.

@ jéƒRo Mò±
o

 Mô±p Gdéô
u

 e™
n

 H≤ÉAp Yª∏p¬p Gdæsëƒ…
u

 GEPnG JÉCe
s

ænâp GdªëÉa¶áo Y∏≈ S°Óeáp Gdª©æn≈:

1- bÑπ
n

 GCn¿r hGC¿s: 
Hnû°sôrJo¬ GCfs¬o aÉFpõl,GC… HpÉCfs¬o. 

2- bÑπ
n

 {cn»
r

z GdæsÉU°Ñá dp∏ª
o

†°ÉQ´: GS°à≤pºr cn»r JoØ∏pín,GCn… dpµn».

3- bÑπ
n

 dØßp GdéÓdáp a» Gd≤ù°
n

º: Gd∏s¬p ’CnNóoenøs G’Coesán Nóeák U°ÉOpbnák,GC… h
n

Gd∏s¬p.

4- H©ó
n

 cÓΩm e
o

û°àªπm Y∏≈ Mô±p Lô
x

 eã∏p¬: {epªsør GCnNnòrän GdµpàÉÜn? - NÉdpóm!z,GC… epør NÉdpóm.

@ bó
r

 j
o

ëòn±
o

 GdéÉQ
t

 S°
n

ªÉY
k

É hjæànü°Ö
o

 GdªéôhQ
o

 H©ó
n

 Mòap¬p Jû°Ñ«¡
k

É d¬o HÉdªØ©ƒ∫ H¬p, hj
o

ù°ª
s

≈ GCj†°kÉ Gdªæü°ƒÜ
n

Y∏≈ fõ´p GdîÉap†¢, GC… G’S°º
n

 Gdsò… foü°pÖ
n

 Hpù°ÑÖp Mò±p Mô±p Gdéô
u

: ON∏râ
o

 Gdªójæán, GC… a» Gdªójæáp.

* LA LETTRE DE RÉDUCTION s’attache au verbe
ou à ce qui en dérive pour pouvoir lier le nom réduit
à ce verbe; cette règle s’applique aussi au circonstan-
ciel et sa propre attache. Laquelle si elle indique une
existence absolue devrait être eliminée parce qu’il est
possible de s’en passer... Si elle indique une exis-
tence limitée par une description comme: Courage et
peur, elle devra être mentionnée...

eà©∏q≥ Mô± Gdéôq
Attache de la lettre de réduction

GS°º eƒDh
q

∫ eÉ jû°Ñ¬ GdØ©π e©æ≈ GdØ©π GdØ©π

Nom interprété Similaire au verbe Sens du verbe Verbe
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@ G’EV°Éaáo, fù°Ñál H«øn GS°ª
n

«øp, j
o

ù°ª
s

≈ G’Ch
s

∫
o

 Gdª
o

†°É±
n

 hGdãsÉf» Gdª
o

†°É±
n

 GEd«¬, cÓgªÉ c∏ªál hGMóIl: cpàÉÜo
NÉdpóm, S°ÉQp¥o GdÑ«âp...hGd¨Éjáo eøn Gdª†°É±p GEd«¬p GERGdáo Gdàs©ª«ºp Yør e©æn≈ Gdª†°É±p hGEaÉOIo Gdàs≤««ó.

@ Gdª
o

†°É±
o

 GS°º
l

 ` GCh U°Øál GCh Xô±
l

 ` e©ôÜ
l

 Mù°Ö
n

 eƒb©p¬p a» Gdéª∏áp, hjµƒ¿o:

1- e
o

éô
s

O
k

G eør GC
n∫

r
: Yn∏nºo GdƒnWnøp,hG’CU°π

o
: Gd©

n
∏nº

o
 dp∏ƒWøp. 2- e

o
éô

s
O
k

G eøn Gdàsæƒjø: joônaôp±o Yn∏nºo GdƒWøp,

hG’CU°π
o
: Y

n
∏nº

l
 dp∏ƒWøp. 3- e

o
éô

s
O
k

G eør fƒ¿p Gdàsãæ«áp: GT°àônjâo cpàÉHn» NÉdpóm,hG’CU°π
o
: càÉH

n
«
r

øp dpîÉdpóm.

4- e
o

éô
s

O
k

G eør fƒ¿p Gdéª™p: gôÜn S°ÉQpboƒ GdÑ«âp, hG’CU°π
o
: S°ÉQboƒ¿n dp∏Ñ«âp.

@ Gdª
o

†°É±
o

 GEd«¬p GS°º
l

 ` GCh V°ª«ô
l

 GCh Lª∏ál ` eéôhQ
l

 HÉ’EV°Éaáp a» Lª«™p G’CMƒG∫p, hYÉeπ
o
 Gdéô

u
 gƒ

n
 Gdª†°É±

o
 ’

Mô±
o

 Gdéô
u

 Gdª≤ó
s

Q H«æn¡
o

ªÉ. 

@ hG’EV°Éaáo bù°ªÉ¿p: e©æƒj
s

ál hdØ¶«
s

ál.

* L’ANNEXION est une relation entre deux noms, dont le premier est dénommé annexant et le second

annexé, tous deux ne formant qu’un seul mot... L’utilité du nom annexé consiste à faire disparaître la

généralisation qui caractérise le nom annexant et à l’amener à plus de restriction.

* L’annexant est un nom, qualificatif ou circonstaciel, décliné selon sa position dans la phrase. Il est:

1- Dépourvu de ÉaL...

2- Dépourvu de modulation...

3- Dénudé de N du duel...

4- Dénudé de N du pluriel...

* L’annexé est un nom, ou un personnel ou une phrase, à finale réduite par annexion dans tous les cas.

L’élément actif de réduction est le nom annexant et non pas la lettre d’annexion supposée entre eux.

* L’annexion se divise en deux parties: Morale et orale.

G’EV°Éa``á Gd∏qØ`¶«q``á

1@ ’ JoØ«ó
o

 Gdàs©ôj∞
n
 h’ Gdàsîü°«ü¢

n
, dµør Jµƒ¿o dpª

o
éô

s
Op

JîØ«∞p Gd∏sØßp:

GEpfs¬o Mnù°nøo Gdîo∏r≥p, en©rªƒQo GdósGQp.
hG’CU°π

o
: M

n
ù°
n

øl No∏r≤o¬o, e
n

©
r

ªƒQ
n

Il OGQ
o

√
o
.

G’EV°Éa``á Gdª©æƒjq``á

1@ JoØ«ó
o

 Gdàs©ôj∞
n

 eàn≈ GCoV°«Ønâp GdæsµpôIo GEd≈ Gdª
n

©ôaáp: Hn«râo
GdéÉQp, ZoÓΩo Rnjróm.

hJoØ«ó
o

 Gdàsîü°«ü¢
n

 eàn≈ GCoV°«Ønâp GdæsµpôIo GEd≈ GdæsµpôIp:

Hn«râo LÉQm, ZoÓΩo QnLoπm.

2@ ’ Jµƒ¿o Y∏≈ e©æn≈ Môh±p Gdéô
u

:

GCnfràoªÉ Nn£«ÑnÉ GdënØrπp ZnókG hnS°ÉMpônG G’CndrÑÉÜp a«¬p.
GCfràoªÉ N

n
£«Ñ

n
É¿p Gdë

n
Ørπ

n
 Znó

k
G h

n
S°ÉMpôG¿p G’CdrÑÉÜ

n
 a«¬p.

2@ Jµƒ¿o Y∏≈ e©æn≈ Môh±p Gdéô
u

:

GC- Y∏≈ e©æn≈ epør, GEPG cÉ¿n Gdª†°É±
o
 GEd«¬p Læù°

k
É d∏ª

o
†°É±:

S°pƒGQo PngnÖm, Kp«ÉÜo Gdënôjôp.
Ü- Y∏≈ e©æn≈ a», GEPG cÉ¿n Gdª†°É±

o
 GEd«¬p XôakÉ

d∏ª
o

†°É±: U°nÓIo Gd©nü°rôp, GpLràp¡ÉOo Gdªnù°ÉAp.
ê- Y∏≈ e©æn≈ GdÓqΩ, a» eÉ S°pƒ

n
i Pd∂n:

cpàÉÜo Rnjróm, dpù°É¿o GdÑpÓOp.

3@ Joù°ª
s

≈ G’EV°Éaán Z«ô
n

 Gdª
n

ë†°náp Y∏≈ J≤ójôp G’fØü°É∫p,

aà≤ƒ∫
o
: gònG V°ÉQpÜo S°nª«ôm G’B¿n,Y∏≈ J≤ójô: g

n
òG V°ÉQpÜ

l

S°
n

ª«ô
k

G.

@ hJoù°ª
s

≈ GCj†°kÉ G’EV°Éaán Gdª
n

éÉRpj
s

án ’Cfs¡É d¨«ôp Gd¨ô
n

V¢p

G’CU°∏»
u
 eøn G’EV°Éaáp, hGEfsªÉ g»

n
 d∏àsîØ«∞.

3@ Joù°ª
s

≈ G’EV°Éaán Gdª
n

ë†°nán ’Cfs¡É NÉdpü°ál eør fp«
s

áp

G’fØü°É∫p, aÓ j
o

≤ó
s

Q
o

 a»:Hn«râo LÉQm,H
n

«
r

â
l
 LÉQ

l
.

@ hJoù°ª
s

≈ GCj†°kÉ G’EV°Éaán Gdë
n

≤«≤«
s

án ’C¿s Gd¨ô
n

V¢n eæ¡É fù°Ñáo

Gdª
o

†°É±p GEd≈ Gdª
o

†°É±p GEd«¬p, hgƒ
n

 Gd¨ôV¢o Gdë≤«≤»
t
 eøn

G’EV°Éaáp.

ANNEXION MORALE

3- Elle est dénommée annexion pure parce
qu’elle est libérée de toute intention de sépara-
tion...

* Elle est aussi dénommée annexion réélle
parce qu’elle établit une relation entre annex-
ant et annexé, objectif réél de l’annexion?

ANNEXION ORALE

2- Elle ne reflète pas le sens des lettres de ré-
duction...

3-Elle est dénommée impure parce que la sé-
paration est implicitement supposée...

* Elle est aussi dénommée annexion figurative
parce que la relation établie n’est pas l’objectif
initial de cette annexion, l’allègement du style
étant de rigueur...

1- Elle n’établit ni définition ni spécification, 
elle sert simplement à alléger le style...

2- Elle reflète le sens des lettres de réduction:

(a) Sens de “De”, si l’annexé  est du même
genre que l’annexant...

(b) Sens de “Dans”, si l’annexé est un circon-
stanciel pour l’annexant...

(c) Sens de “À”, pour le reste des cas...

1- Elle établit une définition lorsqu’un nom in-
déterminé est annexé par un nom défini...

Elle établit aussi une spécification lorsqu’un in-
déterminé est annexé par un indéterminé...

@ G’EV°Éaáo Gdª©æƒj
s

áo, fpù°Ñáo GS°ºm GEd≈ GBNô
n

 Y∏≈ e©æn≈ Mô±p Gdéô
u

: cpàÉÜo NÉdpóm, GC… cpàÉÜ
l

 dpîÉdpóm.

@ G’EV°Éaáo Gd∏sØ¶«
s

áo, fpù°Ñáo Gdü°
u

Øáp GEd≈ eƒU°ƒap¡É: eoîr∏pü¢o GdªnƒnOsIp,GC… e
o

îr∏
pü¢

l
 Gdª

n
ƒ
n

O
s

Io.

* L’annexion morale est une relation entre un nom et un autre reflètant le sens de la lettre de réduction...

* L’annexion orale est une relation entre qualificatif et qualifié...
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@ G’EV°Éaáo Gdª
n

©ænƒpj
s

áo, fpù°Ñáo GS°ºm GEd≈ GBNô
n

 Y∏≈ e©æn≈ Môh±p Gdéô
u

 {epørz, {a»z, {dp`z: epØànÉìo GdÑn«râp.
hV°ÉH£o¡É GC¿r jµƒ¿n Gdª†°É±

o
 Z«ô

n
 hU°∞m dpª©ªƒdp¬.

1- jªàæ™
o

 ONƒ∫
o

 GCn∫ Gdàs©ôj∞ Y∏≈ Gdª
o

†°É±, aÓ j
o

≤É∫
o
: GdªpØànÉì

o
 GdÑ

n
«
r

âp.

2- JƒLó
o

 GCS°ªÉA
l
 ’ JæØ∂t Yøp G’EV°Éaáp Gdª©æƒj

s
áp ’Cfs¡É fÉbü°áo Gdó

s
’dáp HæØù°p¡É: GCnhs∫, Hn«rø, Poh, S°oÑrëÉ¿n, fnërƒ,

jnªp«ø...GEdï..hJƒLó
o

 GCS°ªÉA
l
 e

o
àƒZu∏ál a» G’EH¡ÉΩp ’ JoØ«ó

o
 GEV°Éaào¡É J©ôjØkÉ hj

n
ù°ƒÆo h

o
bƒY

o
¡É U°Øák dp∏æsµôI: GCn…q,

Hn©r†¢, Lnª«™, Zn«rô, coπq...GEdï.
3- Joù°ª

s
≈ G’EV°Éaáo Gdª©æƒj

s
áo GCj†°nÉ: G’EV°Éaáo Gdë≤«≤«

s
áo, GCh G’EV°Éaáo Gdª

n
ë†°náo.

@ Jo≤ù°º
o

 G’EV°Éaáo Gdª©æƒj
s

áo GEd≈ GCQH©áp GCfƒG´m: ’ep«
s

ál, hH
n

«Éfp«
s

ál, hXnôap«
s

ál, hJnû°Ñ«¡p«
s

ál.

1- G’EV°Éaáo GdÓse«
s

áo Jµƒ¿o Y∏≈ J≤ójôp GdÓsΩ hJoØ«ó
o

 Gdªp∏∂n: Mpü°É¿o S°nª«ôm,hG’Nàü°ÉU¢
n

: S°nôrêoo GdØnônS¢p.
2- G’EV°Éaáo GdÑ«Éf«

s
áo Jµƒ¿o Y∏≈ J≤ójôp {epørz Hë«åo jµƒ¿o Gdª

o
†°É±

o
 Lpæù°

k
É eøn Gdª†°É±p GEd«¬: HÉÜo Nnû°nÖm.

3- G’EV°Éaáo Gd¶sôa«
s

áo Jµƒ¿o Y∏≈ J≤ójôp {a»z Hë«åo jµƒ¿o Gdª
o

†°É±
o

 GEd«¬p XnôakÉ dp∏ª
o

†°É±: S°n¡nôo Gd∏s«πp.
4- G’EV°Éaáo Gdàsû°Ñ«¡«

s
áo Jµƒ¿o Y∏≈ J≤ójôp cÉ± Gdàsû°Ñ«¬ Hë«åo j

o
†°É±

o
 Gdª

o
û°Ñ

s
¬o H¬p GEd≈ Gdª

o
û°Ñ

s
¬: doƒDrdoƒDo Gdóser™p

@ H©†¢o GCMµÉΩm dpÓEV°Éaá:

1- bnó jµàù°Ö
o

 Gdª†°É±
o

 JsÉCf«ãkÉ GCh Jsòc«ô
k

G eøn Gdª†°É±p GEd«¬: bo£p©nâr Hn©†¢o G’CZü°É¿p,hG’Chd≈ eôGYÉIo

Gdª
o

†°É±: bo£p™n H©†¢o G’CZü°É¿p.GE’s GEPG cÉ¿n Gdª
o

†°É±
o

 dØßn {coπ
q

z:coπt U°nØrënám a«¡É aÉFpónIl.
2- ’ j

o
†°É±

o
 G’S°º

o
 dpª

o
ôGOap¬p, anÓ j

o
≤É∫

o
: dn«

r
åo GC

nS°
n

óm, GE’s GEPG cÉfnÉ Y
n

∏nª
n

«øp, an«
n

éƒRo: S°nª«ôo NÉdpóm.h’ j
o

†°É±
o

GdªƒU°ƒ±
o

 dpü°Øàp¬p, anÓ j
o

≤É∫
o
: Q

n
L
o

π
o

 aÉV°pπm. hjéƒRo: U°nÓIo G’Cohdn≈,Y∏≈ J≤ójôp Mò±p Gdª
o

†°É±p GEd«¬ hGEbÉeáp

U°Øàp¬p e≤Ée
n

¬o: 
U°nÓIo Gdù°sÉYnáp G’Cohdn≈.

3- GEPG GCepøn G’dàÑÉS¢
o

 hG’EH¡ÉΩ
o

 j
o

ëò±
o

 Gdª
o

†°É±
o

 hj
o

≤«º
o

 Gdª
o

†°É±
o

 GEd«¬p e≤Ée
n

¬ hj
o

©ôÜ
o

 HpÉEYôGHp¬: GpS°rÉCn∫p
Gd†°s«r©nán,hGdàs≤ójô: GCgπ

n
 Gd†°s«

r
©
n

áp.

4- bnó jµƒ¿o a» GdµÓΩp GCcãô
o

 epø e
o

†°É±m, an«
o

ëò±
o

 Gdª†°É±
o

 GdãsÉf» GS°à¨æÉA
k

 Yæ¬o HÉ’Ch
s

∫: eÉ coπt S°nƒOGAn
JnªôIk h’ Hn«†°ÉAn T°nëªnák,hGdàs≤ójô

o
 a» Gdª

o
†°É±p GdãsÉf»: h’ coπ

t
 H

n
«†°ÉA

n
 T°në

r
ª
n

ák.

5- bnó jµƒ¿o a» GdµÓΩp GS°ªÉ¿p e†°É±
l

 GEd«¡ªÉ, an«
o

ëò±
o

 Gdª†°É±
o

 GEd«¬ G’Ch
s

∫ GS°à¨æÉA
k
 Yæ¬o HÉdãsÉf»: LÉAn

NÉOpΩo heoôGap≥o Rnjóm.

* L’ANNEXION MORALE est une relation d’un nom à un autre dans un sens reflétant celui des lettres de ré-

duction: “De, Dans, À”... En restriction à son emploi, l’annexant ne peut être un qualificatif de l’annexé.

1- Il est interdit de doter l’annexant de ÉaL de définintion...

2- Certains noms sont indissociables de l’annexion morale parce qu’il manquent d’expressivité en eux-

mêmes: Premier, entre, possesseur, gloire à, vers, droite... Il y a aussi certains noms imprégnés d’incerti-

tude qui ne peuvent être utilisés, même avec annexion, à définir des termes, mais qui se prêtent, par

contre à servir de descriptif d’un nom indéterminé: Quel, certain, totalité, autre, tout... etc.

3- L’annexion morale est aussi dénommée: Annexion réélle ou annexion pure.

* L’annexion morale se divise en quatre catégories:

1- Annexion avec L: cette lettre est supposée informer sur la propriété... ainsi que la spécification...

2- Annexion explicative: la letter “De” est supposée rendre l’annexé similaire au genre de l’annexant...

3- Annexion circonstancielle: la lettre  “Dans” est supposée rendre l’annexé sujet de circonstance pour l’an-

nexant...

4- Annexion assimilée: la lettre “Comme” est supposée rendre l’annexé similaire à l’annexant...

* Quelques règles concernant l’annexion:

1- Le nom annexant peut être mis au duel ou au masculin en accord avec l’annexé... sauf si l’annexant est le

nom: Tout...

2- Il n’est pas permis qu’un nom puisse annexer son synonyme... Ni à un qualifié d’annexer son qualificatif...

3- Si l’incertitude et l’imprécision sont dissipées, il devient possible d’éliminer l’annexant et de le remplacer

par l’annexé qui prend sa place dans l’analyse...

4- Un discours peut inclure plus d’un nom annexant similaire; il sera possible de se passer du deuxième an-

nexant en supposant le sens du premier...

5- Un discours peut aussi inclure deux noms annexés; il sera possible de se passer du premier annexé en

supposant le sens du deuxième...

GEV°Éaá ’e«
s

á

GEV°Éaá H
n

«Éf«
s

á

GEV°Éaá Xôa«
s

á

GEV°Éaá Jû°Ñ«¡«
s

á

Annexion avec L

Annexion Explicative

Annexion Circonstancielle

Annexion Assimilée

GEV°Éaá M≤«≤«
s

á

GEV°Éaá e
n

ë†°ná

Annexion réélle

Annexion pure

GCbù°Ée
o
````¡É

Divisions

Joù°ª
s

≈ GCnj†°k````É

Dénommée aussi

G’EV°Éaá
Gdª©æƒjá

Annexion Morale
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Noms indissociables de l’annexion

GCS°ªÉA dÓEV°Éaá Gdª©æƒjqá

GCS°ªÉA ’ JæØ∂q Yø G’EV°Éaá

NOMS POUR ANNEXION MORALE

d’ouverture si elles sont coupées d’annexion oralement et pas mentalement...

3- “Seulement”, il ne peut être structuré que sur voyelle u s’il est coupé d’annexion...

4- “Autre”, il ne peut être coupé d’annexion, à moins d’être précédé de “Ne ou Ne pas être”; le mieux est

qu’il soit structuré sur voyelle u... il est aussi rarement permis de le moduler en ouverture ou régularité.

5- “Possesseur” signifiant concerné par, il ne peut annexer qu’un nom substantif, apparent non qualifi-

catif indéterminé ou défini...

6- “Tous deux”, s’il est annexant d’un nom personnel il sera décliné comme le duel, régulier en E, ouvert

et réduit en Y... s’il est annexant d’un nom different du personnel, il sera décliné comme le nom à finale

restreinte avec voyelle supposée sur E par impossibilité, en régularité, ouverture et réduction...

7- “Auprès de”, tout nom placé après est réduit par annexion... À part “De bon matin” qui peut ausssi,

être distinctif... S’il est attractif modulé, l’ouverture se fera par attraction et la réduction eu-égard à la

régle...

* Il existe aussi des noms imprégnés d’incertitude: “Quel, Certains, Totalité, Effort, Seulement, Autre

que, Similaire, Potentiel, Autre, Tout, Comme, Suffisamment, Seul”. Il est permis dans:” Quel, Certains,

Totalité, Tout”, d’annexer par intention, éliminant l’annexé et déclinant en modulation. “Seulement” seule

la structure sur voyelle u est permise si elle est coupée d’annexion. “Autre” il ne peut être coupé d’an-

nexion que s’il est précédé de “Ne et Ne pas être”, le mieux est la sturecture su voyelle u, il est aussi

rarement permis de le moduler en ouverture ou régularité.

hJoÑ
r

æn≈ Y∏≈ Gd†°sº
u

 a» eëπ
u

 fü°Öm GEPG bo£©
n

â dØ¶kÉ ’ e©æk≈:epør bnÑrπo hnepør Hn©róo...
3- M

n
ù°
r

Ö
o

, ’ jéƒRo a«¡É GE’s GdÑæÉA
o

 Y∏≈ Gd†°sº
u

 Yæó
n

 b£©p¡É: f∏râo OpjæÉQkG anënù°rÖo,GC… anë
n

ù°
r

Ñp» eÉ fp∏rào¬o.

4- Zn«
r

ô
o

, ’ Jo≤£™
o

 Yøp G’EV°Éaáp GE’s e
n

ù°Ñƒbák Hpª
n

É GCh dn«
r

ù¢
n

, hG’CMù°øo GC¿r JoÑæn≈ Y∏≈ Gd†°sº
u
: Ypæóp… Ynû°rônIo OnQGgpºn

dn«rù¢n Zn«rôo.hjéƒRo Y∏≈ bp∏sám Jæƒjæo¡É eæü°ƒHák GCh eôaƒYák.

5- Poh, Hª©æn≈ U°ÉMpÖm, ’ Jo†°É±
o

 GE’s GEd≈ GS°ºp Læù¢m XÉgôm Z«ôp U°Øám, fµôIk cÉ¿n GCΩ e©ôaák: GCnJn≈ QnLoπl Poh
eÉ∫m, GCnJn≈ GdôsLoπo Poh GdªÉ∫p.h’ anô¥n GC¿r jµƒ¿n eƒU°ƒakÉ Hp¡É cnªÉ a» Gdªãπp, GCh Z«ô

n
 eƒU°ƒ±m Hp¡É: GCnJn≈ Poh

eÉ∫m, GCh Poh GdªÉ∫p.heã∏o¡É: PGä
o

, Pnh
o

h, Pnh
n

Gä
o

, GCohdoƒ, GCoh’nä
o
. hfnó

o
Q
n

: Pnh
o

h√
o

, HÉ’EV°Éaáp GEd≈ Gd†°sª«ô.

6- cpÓ, c∏rànÉ, GEPG cÉfnâ e
o

†°ÉakÉ dp†°ª«ôm Jo©ô
n

Ü
o

 GEYôGÜ
n

 Gdª
o

ãæs≈, Joôa™
o

 HÉ’Cdp∞, Joæü°Ö
o
 hJoéô

t
 HÉd«ÉA: GCnJn≈

GdƒndóG¿p cpÓgoªÉ, QnGCjâo Gdƒndnónjøp cp∏n«r¡pªÉ, enônQäo HÉdƒndnónjøp cp∏n«r¡pªnÉ.hGEPG cÉfnâ e
o

†°ÉakÉ ’S°ºm Z«ôp V°ª«ôm Jo©ô
n

Ü
o

GEYôGÜ
n

 G’S°ºp Gdª≤ü°ƒQp HëôcÉäm e≤ó
s

QIm Y∏≈ G’Cdp∞ d∏às©òtQ, Qa©
k

É hfü°Ñ
k

É hLô
v

G: GCnJn≈ cpÓn Gdƒndnónjøp, QnGCnjrâo cpÓn
Gdƒndnónjøp, enônQräo HpµpÓn Gdƒndnónjøp.

7- dnó
o

¿r, j
o

éô
t

 eÉ h
n

dp«
n

¡É HÉ’EV°Éaáp: LÉAn Gd£tÓsÜo dnóo¿p GaààÉìp GdªµàÑáp,GE’s {Znó
r

h
n

Ikz aÉEfs¡É bnó
r

 Joæü°Ö
o
 Y∏≈

Gdàsª««õ: dnóo¿r ZnórhnIk,hjéƒRo a«¡É Gdéô
t

 hgƒ
n

 Gd≤«ÉS¢
o
. hGEPG Y

o
£p∞

n
 Y∏«¡É eæü°ƒHák: dnóo¿r ZnórhnIk hnYnû°p«sák,LÉRn

Gdæü°Ö
o

 Y£ØkÉ Y∏≈ Gd∏sØßp hGdéô
t

 e
o

ôGYÉIk dpÓCU°π.

@ hJoéó
o

 GCS°ªÉA
l

 eàƒZu∏ál a» G’EH¡ÉΩ: GCn…q ` Hn©†¢ ` Lnªp«™ ` Ln¡ró ` Mnù°rÖ ` S°pƒni ` T°pÑr¬ ` WnÉbná ` Zn«rô ` coπq `
epãrπ ` fnÉgp«∂ ` hnMró.hj

n
éƒRo a»:GCn…

q
, H

n
©
r

†¢, L
n

ªp«™, coπ
q

, GC¿r Jo†°É±
n

 a» Gdæu«
s

áp an«
o

ëòn±
o
 eÉ j

o
†°É±

o
 GEd«¡É

hJo©ô
n

Ü
o

 e
o

ænƒ
s

fnák.Mnù°rÖ,’ jéƒRo a«¡É GE’s GdÑæÉA
o

 Y∏≈ Gd†°qº
u

 Yæó
n

 b£©p¡É. Zn«rô,’ Jo≤£n™
o
 Yøp G’EV°Éaáp GE’s

e
n

ù°Ñƒbák HpªÉ GCh d«ù¢
n

, hG’CMù°øo GC¿ JoÑæn≈ Y∏≈ Gd†°sº
u

, hjéƒRo Y∏≈ b∏sáo Jæƒjæo¡É eæü°ƒHák GCh eôaƒYák.

* Il existe des NOMS INDISSOCIABLES DE

L’ANNEXION MORALE parce qu’il manquent

d’expressivité en eux-mêmes:

1- “Quel, Certains, Totalité, Tout, avec”, peu-

vent annexer par intention, l’annexé doit,

alors, être éliminé et l’annexant décliné par

modulation.

2- Les six directions, seront déclinées et

soumises à ouverture si elles sont en position

d’annexant... ou si elles sont coupées d’an-

nexion oralement et moralement... elles

seront, structurées sur voyelle u, à-la-place

@ JoƒLó
o

 GCS°ªÉA
l
 ’ JnæØn∂t Yøp G’EV°Éaáp

Gdª©æƒj
s

áp ’Cfs¡É fÉbü°áo Gdó
s

’dáp HpæØù°p¡É.

1-GCn…
t

, H
n

©
r

†¢o, L
n

ªp«™
o

, coπ
t

, e
n

™, j
n

é
o

ƒRo GC¿r

Jo†°É±
n
 a» Gdæu«

s
áp an«

o
ëòn±

o
 eÉ j

o
†°É±

o
 GEd«¡É

hJo©ô
n

Ü
o

 e
o

ænƒ
s

fnák: GCnjvÉ enÉ JnórYoƒ,GC… GC…
s
 GS°ºm JóY

o
ƒ...

an†°s∏ràoº Hn©r†°n¡oºr Yn∏n≈ Hn©r†¢m,GC… Y∏≈

H©†°p¡º... GfõdoƒG epær¡nÉ Lnªp«©kÉ,GC… Lª«©
n

µoº...

hncoπw cnÉfoƒG aÉFpõpjøn,GC… c∏t¡
o

º... PngnÑoƒG en©kÉ,GC…

e™
n
 H©†°p¡º...

2- Gdé¡Éä
o

 Gdù°
u

â
t
: Jo©ôÜ

o
 aàoæü°Ö

o
 GEPG cÉfnâ

e†°ÉakÉ: Ln∏nù°râo GCeÉΩn GdósGQp,GCh GEPG bo£p©
n

â Yøp

G’EV°Éaáp dØ¶kÉ he©æk≈:hnbnØrâo JnëàkÉ.

AprèsCertainsEntreFace

ŒÉ√

Poh

HÚ H©†¢ H©ó GC…
q

GCh
q

∫ GCeÉΩ GERGA

OhGd«∂ N∏∞ Mù°`
r

Ö MòGA Lª«™ Jm∏≤ÉA –â

ZÒ Yæó Yπ
o

T°pªÉ∫ T°Ñ¬ S°ÉFô S°pƒi S°
o

ÑëÉ¿

dn©ªô
o

dó
o

¿ dói dÑ
q

«∂ cπ
q
 )cpÓ( bó

q
GΩ boÑÉdá bÑπ aƒ¥

ÁÚ hS°§ hQGA hM
r

ó fëƒ e©ÉPn e™ eãπ

Vis-à-visDevantPremierQuel

SeulementDerrièreAinsi de suitePossesseur DessousDu côté deTotalitéEn face

GaucheDessusChezAutre Gloire àAutre queLe resteSimilaire

Tous (deux)À vos ordresAuprès dePardieu Au dessusAvantEn regardPar devant 

SeulEn arrièreAu milieuDroite PareilAvecNe plaiseVers

S°ÑëÉ¿
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@ G’EV°Éanáo Gd∏sØr¶p«
s

áo, fpù°Ñ
n

áo Gdü°
u

Øáp GEd≈

e
n

ƒU°ƒap¡É, jµƒ¿o a«¡É Gdª†°É±
o

 YÉepÓk

HÉdª
n

ƒU°ƒ±p ` GC… HÉdª
o

†°É± GEd«¬, hjµƒ¿o

Gdª
o

†°É±
o

 GEd«¬p e©ªƒ’k HÉdü°
u

Øáp ` GC… HÉdª
o

†°É±:

S°ÉQp¥o GdÑ«âp a» Gdù°uéøp. S°ÉQ¥o GS°º aÉYπ

e†°É±, GdÑ«âp e†°É± GEd«¬.

@ j
o

û°àô•o a» Gdª
o

†°É±p GC¿r jµƒ¿n hU°ØkÉ OG’v

Y∏≈ Reøp GdëÉV°ôp GCh Gdªù°à≤Ñπp hGC¿r j
o

†°É±
n

dpª©ªƒdp¬p GC… dpØÉY∏p¬p GCh eØ©ƒdp¬p a» Gdª©æn≈,

GCe
s

É GEPG cÉ¿n GdƒU°∞
o

 e
o

©ÉQpV°kÉ dòd∂n aàü°«ô
o

G’EV°Éaáo e©æƒj
s

ák. hV°ÉH§o G’EV°Éaáp Gd∏sØ¶«
s

áp

GC¿r jµƒ¿n Gdª†°É±
o
:

1- Nom-agent... Il est permis d’utiliser “Souvent” avant l’annexant...

2- Nom-patient...

3- Qualité similaire...

4. Exemple du superlatif...

* Le but de cette annexion est d’alléger l’élocution et d’éviter l’inélégance de certaines formes de décli-

naison. C’est ainsi qu’on peut dire dans le style des dérivés... On peut aussi mettre ces termes réguliers

en situation d’ouverture s’ils sont considérés similaires au patient direct, ce qui confère quelque inélé-

gance à la déclinaison en régularité ou ouverture. Par contre, la réduction par annexion échappe à cet

aspect d’inélégance et évite les formes déplaisantes...

* Elle est aussi dénommée impure parce que l’annexant qui est un qualificatif actif, met en situation de

régularité un personnel latent au moment de l’annexion. Ce personnel, bien que latent, sépare le qualifi-

catif annexant du passif annexé, ce qui rend l’annexion impropre à la continuité. Car en règle générale

l’annexion ne doit pas comporter de séparation entre ses deux bords, toute séparation ne pouvant qu’af-

fecter la force de la liaison et du rattachement entre annexant et annexé.

Ce qui n’est pas permis dans l’annexion orale:

1- L’annexion est rejetée lorsque les deux noms sont synonymes...

2- L’annexion est rejetée lorsque le qualifié est annexé par son qualificatif... Par contre le qualificatif

peut âtre annexé par son qualifié, à condition de supposer la lettre de réduction “Dans”...

1- GS°º
n

 aÉYπm: WÉdpÖo Gd©p∏ºp. hjéƒRo GC¿r JóNπ
n

 {Q
o

Ü
s

z Y∏≈ Gdª†°É±: jnÉ QoÜs ZÉHp£pænÉ dnƒr cÉ¿n jn£∏oÑoµoºr...

2- GS°º
n

 eØ©ƒ∫m: en¡†°ƒΩo Gdë≥u.

3- Gdü°
u

Øáo Gdª
o

û°Ñ
s

¡áo: Mnù°nøo Gdîo∏o≥p.

4- eãÉ∫
o

 Gdª
o

ÑÉd¨áp: fnü°
s

ÉQ
o

 Gd†°s©«∞p.

@ Gd¨Éjáo eør gò√p G’EV°Éaáp JîØ«∞
o

 Gd∏sØßp hGdØôGQ
o

 eøn Gd≤oÑíp Gdsò… j
o

ÓRΩ
o

 H©†¢n Gdü°
t

ƒ
n

Qp G’EYôGH«
s

áp. anªpøn

GdéÉFpõp a» GCoS°∏ƒÜp Gdª
o

û°à≤sÉäp GC¿r J≤ƒ∫
n
:Gdü°sój≥o S°nªríl Gd£sÑr™o, Yn∞w Gd∏uù°É¿o, eoîr∏pü¢l GdªnƒnOsIo.heøn GdéÉFõp

fü°Ö
o

 J∏∂n Gdµ∏ªÉäp GdªôaƒYáp Y∏≈ GCfs¡É T°Ñ«¡ál HÉdªØ©ƒ∫p H¬p, epº
s

 j
n

é©π
o

 eøn Gdô
s

a™p hGdæsü°Öp GEYôGH
k

É bÑ«ë
k

É

a» J∏∂n Gdµ∏ªÉäp hf¶ÉFpôpgÉ. h
n

HÉdª
o

≤ÉHπp aÉE¿s Gdéô
s

 HÉ’EV°Éaáp NÉ∫m eø Pd∂n Gd≤Ñíp ha«¬ GHàp©ÉO
l

 Yª
s

É j
o

ù°ànµô
n

√
o
:

Gdü°sój≥o S°nªrío Gd£sÑr™p, Yn∞t Gd∏uù°É¿p, eoîr∏pü¢o GdªnƒnOsIp.

@ Joù°ª
s

≈ GCj†°kÉ G’EV°Éaán Z«ô
n

 Gdªë†°áp ’C¿s Gdª†°É±
n

 a«¡É ’ H
o

ó
s

 GC¿r jµƒ¿n h
n

U°ØkÉ YÉepÓk jôa™
o
 V°ª«ô

k
G eù°ààô

k
G

Yæó
n

 G’EV°Éaá. hgòG Gd†°sª«ô
o

 Gdªù°ààô
o

, HôZºp GS°ààÉQp√p, jØü°π
o

 H«øn Gdƒ
n

U°∞p Gdª
o

†°É±p he©ªƒdp¬p Gdª
o

†°É±p

GEd«¬, hjé©π
o

 G’EV°Éaán Z«ô
n

 NÉdpü°áp G’Juü°É∫p, GEPp G’CU°π
o

 a» G’EV°Éaáp GCn’s j≤™
n

 H«øn Wôan«¡É aÉU°pπ
l

j
o

†°©p∞
o

 bƒ
s

In G’Q
r

JpÑÉ•p H«æn¡ªÉ. hepª
s

É ’ jéƒRo a» G’EV°Éaáp Gd∏sØ¶«
s

á:

1- ’ j
o

†°É±
o

 G’S°º
o

 GEd≈ e
o

ôGOap¬p, aÓ j
o

≤É∫
o
: dn«

r
åo GC

nS°
n

óm, GE’s GEPG cÉfnÉ Y
n

∏nª
n

«ø.

2- ’ j
o

†°É±
o

 e
n

ƒU°ƒ±
l

 GEd≈ U°Øàp¬p, GCe
s

É bƒdo¡º: U°nÓIo G’Cohdn≈,aànÉChj∏o¬: U°
n

ÓIo Gdù°
s

ÉYáp G’Cohdn≈. GCe
s

É

GEV°Éaáo Gdü°
u

Øáp GEd≈ GdªƒU°ƒ±p aéÉFpõIl Hpû°ô•p GC¿r j
n

ü°í
s

 J≤ójô
o

 Mô±p Gdéô
u

 {epørz: cpôGΩo GdæsÉS¢p,GC…

GdµpôGΩ
o

 epøn GdæsÉS¢p.

* L’ANNEXION ORALE est la relation du

qualificatif au qualifié, dans laquelle l’annex-

ant remplit la fonction d’élément actif du quali-

fié, tandis que le qualifié représente l’élément

passif du qualificatif, c-à-d l’annexant...

* À condition que l’annexant soit un qualifi-

catif indiquant le temps présent ou futur et

qu’il annexe son élément passif, c-à-d son

agent ou son patient par le sens. Cepen-

dant si le qualificatif ne remplit pas ces

conditions, l’annexion devient morale.

Comme restriction à l’usage de l’annexion

orale, l’annexant doit être:

e†°É± GEd«¬

g
o

ƒ
n

 GEpfù°É¿l               WÉdpÖ
o

                       Yp∏rºm GEV°Éaáo GS°ºp GdØÉYπp dpªØ©ƒdp¬p 1

S°ÉYpó
r

 GEfù°ÉfkÉ          e
n

¡
r

†°oƒΩ
n

                  Gdë
n

≥u GEV°Éaáo GS°ºp Gdª
n

Ø©ƒ∫p dæÉFÖp aÉY∏p¬p 2

U°ÉMpÖ
r

 GEfù°ÉfkÉ        M
n

ù°
n

øn                   Gdîo∏o≥p GEV°Éaáo Gdü°
u

Øáp Gdª
o

û°Ñ
s

¡áp dØÉY∏p¡É 3

Gdàn≤n«â
o

 GEfù°ÉfkÉ        fnü°
s

ÉQ
n

                 Gd†°s©«∞p GEV°Éaáo epãÉ∫p Gdª
o

ÑÉd¨áp dpªØ©ƒdp¬p 4

e†°É±

Annexé Annexant

Annexion de l’exemple du superlatif à son patient

Annexion de la qualité similaire à son agent

Annexion du nom-patient à son pro-agent

Annexion du nom-agent à son patient
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Annexion de la phrase

GEV°Éaá Gdéª∏á ANNEXION DE LA PHRASE

Jour - Année - Moment - Instant - Temps Alors - Si - Où que - Lorsque - Depuis que

@ GEV°Éaáo Gdéª∏áp fù°Ñál H«øn GS°ºm hLª∏ám, j
o

ù°ª
s

≈

G’S°º
o

 Gdª
o

†°É±
n

 hJµƒ¿o Gdéª∏áo a» eëπ
u

 Lô
x

e†°É±
l

 GEd«¬p. hGE¿s H©†¢n Gd¶tôh±p Jo†°É±
o

dp∏éª∏áp GdîÑôj
s

áp Y∏≈ JÉChj∏p¡É Hpªü°óQ: eÉ
T°ÉgórJo¬o eæòo QMπn, A

n
… eæòo QM«∏p¬.

@ GEp¿s Gd¶tôh±
n

 Gdsà» jéÖ
o

 GEV°Éaào¡É dp∏éª∏áp

GdîÑôj
s

áp g»
n
: GEpPr, GEpPnG, M

n
«
r

åo, dnª
s

É, e
o

òr, e
o

æròo.

hg»
n

 J∏õΩ
o

 GdÑæÉA
n

 hLƒH
k

É ’aàp≤ÉQpgÉ GdÓsRΩp

GEd≈ Gdéª∏á: PngnÑrâo dnªsÉ PngnÑrân.
@ Gdª

o
ôGO

o
 HÉd¶tôh±p, GS°º

o
 GdõseÉ¿p e£∏≤kÉ ’

GdªØ©ƒ∫ a«¬p a≤§r, hdòd∂n jéô… gòG

G’S°à©ªÉ∫
o

 a» Gdªæü°ƒÜp Y∏≈ Gd¶sôa«
s

áp: RoQJo¬o
jƒΩn RGQn√o G’CY«É¿o.
@ j

o
û°àô

n
•o a» Gdéª∏áp GC’s Jµƒ¿n eû°àªp∏ák Y∏≈

V°ª«ôm j©ƒO
o

 GEd≈ Gdª
o

†°É±, aÓ j
o

≤É∫
o
: LpÄrâ

o

j
n

ƒ
r

Ω
n

 L
n

ÉA
n

 Rnj
r

ó
l

 a«¬p.

* Si la phrase annexée débute par une lettre de négation, le nom annexant conserve sa situation de dé-

clinaison ou de structure... Mais si la lettre de négation est “Aucun” négateur du genre, son nom sera

facultativement structuré sur a, ou bien il sera régulier parce qu’il est inactif ou considéré actif faisant

fonction de “Ne pas être”. il peut aussi être en réduction à cause de la négation des deux termes de

l’annexion...

* Specifications concernant certains circonstanciels:

1- “Alors, Où que”, Ils peuvent annexer une phrase nominale ou verbale. 

“Alors” peut souvent annexer un verbe passé et quelque fois un verbe conforme... “Où que” peut an-

nexer une phrase verbale...

2- “Si, Lorsque”, Ils peuvent annexer une phrase verbale. “Si” et son verbe indique le futur... “Lorsque”

ne s’emploie qu’avec le verbe passé...

3- “Depuis, Depuis que”, ils peuvent annexer une phrase nominale ou verbale...

* Noms rejetant l’annexion: Ces noms ne nécessitent pas une relation avec un autre nom, ce sont:

1- Noms personnels 4- Noms interrogatifs 7- “Quel” en appel

2- Noms démonstratifs 5- Noms conditionnels 8- Noms arrangés

3- Noms conjonctifs 6- Noms propres substantifs 9-Noms définis par *Eal

@ GEPG U°
o

ó
u

Q
n

äp Gdéª∏áo Gdª†°É±
o

 GEd«¡É Hëô±p fØ»m, H≤»
n

 Gdª
o

†°É±
o

 e©¡É M
o

µª
o

¬o a» G’EYôGÜp hGdÑæÉAp: jnƒrΩn ’n

jæØ™o GdæsóΩo.aÉE¿r cÉ¿n Mô±
n
: ’ GdæsÉa«án d∏éæù¢p, LÉRn a» GS°ªp¡É GdØàí

o
 Y∏≈ GdÑæÉAp, hGdô

s
a™

o
 Y∏≈ GEd¨ÉFp¡É

GCh GEYªÉdp¡É Yªπ
n

 {dn«
r

ù¢
n

z, hGdéô
t

 Y∏≈ GYàôGV°p¡É H«øn Gdª
o

à†°ÉjØn«ø: jnƒrΩn ’n Mnôs hn’n HnôrOn ` jnƒrΩn ’n Mnôw hn’n

HnôrOl ` jnƒrΩn ’n Mnôx hn’n HnôrOm.

@ Nü°ÉFü¢
o

 H©†¢p Gd¶tôh±p:

1-GEPr, hM
n

«
r

åo, Jo†°ÉaÉ¿p dp∏éª∏àn«øp G’S°ª«
s

áp hGdØ©∏«
s

áp. {GEPrz Jo†°É±
o
 dp∏ªÉV°» ZÉdÑ

k
É: boªâo GEpPr bÉΩn NÉdpól,hbó

r

Jo†°É±
o
 d∏ª†°ÉQ´ GCh d∏éª∏áp G’S°ª«

s
á.{M

n
«
r

åoz Jo†°É±
o
 dp∏éª∏áp GdØ©∏«

s
áp ZÉdÑ

k
É: fnõndrâo M«åo fõ∫n Gdü°sój≥o.

2-GEpPnG, hdnª
s

É, Jo†°ÉaÉ¿p dp∏éª∏áp GdØ©∏«
s

á. {GEpPnGz Joù°à©ª
n

π
o
 e™

n
 GdØ©πp Gdsò… jó∫

t
 Y∏≈ Gdªù°à≤Ñ

n
πp: GEpPnG RoQrJnæp»

S°ÉYnórJo∂n.{dnª
s

Éz ’ Joù°à©ª
n

π
o
 GE’s e™

n
 GdªÉV°»: dnªsÉ Jnµ∏sºn Gdî£«Öo GS°àª©rænÉ d¬o.

3- e
o

òr, e
o

æròo, Jo†°ÉaÉ¿p dp∏éª∏àn«øp, G’S°ª«
s

áp hGdØ©∏«
s

á: eÉ T°ÉgnóJo¬ eoòr GCnfnÉ enôj†¢l ` eÉ T°ÉgnóJo¬o eoæròo QnMnπn 

@ GCS°ªÉA
l

 ’ Jo†°É±. H©†¢oG’CS°ªÉAp Jnªàæ™
o

 Yøp G’EV°Éaáp ’Cfs¡É ’ JëàÉê
o

 GEd≈ fù°Ñáp G’S°ºp G’BNôp, hg»
n
: 

1` Gd†°sªÉFpô                                            4` GCS°ªÉA G’S°àØ¡ÉΩ                        7` GC…
q

, d∏ªæÉOi

2` GCS°ªÉA G’ET°ÉQI                                   5` GCS°ªÉA Gdû°sô•                              8` GCS°ªÉA e©óhdá

3` GCS°ªÉA GdªƒU°ƒ∫                                6` GCS°ªÉA Gd©∏nº Gdéæù°»
q
                   9` GCS°ªÉA e©ô

s
aá H`: GC∫

r

* L’ANNEXION DE PHRASE est une relation

entre un nom et une phrase, le nom étant

dénommé annexant et la phrase à-la-place de

réduction de l’annexé. Certains circonstan-

ciels annexent la phrase prédicative quand

elle est interprétée comme un originel...

* Les circonstanciels annexant obligatoire-

ment une phrase prédicative, sont:

“Alors, Si, Où que, Lorsque, Depuis,

Depuis que”. Ils sont voués à la structure

à cause de leur nécessité permanente  de

précéder une phrase.

* L’intention avec les circonstanciels est le

sens absolu du nom de temps et non seule-

ment le patient circonstanciel, c’est pourquoi il

s’effectue en ouverture de circonstance...

* À condition que la phrase, ne comprenne

pas un personnel revenant au nom an-

nexé; il est donc faux de dire...

j
n

ƒΩ
n

, S°
n

ænán, M«øn, hbâ
n

, Rne
n

øn

Gd¶qôh± Gdª©ôHá

GEpP, GEpPnG, M
n

«åo, dnª
s

É, e
o

òr, e
o

æòo

Gd¶qôh± GdªÑæ«
q

áGEV°Éaá Gdéª∏á

GEbrÑÉ∫p GdƒGdpóp h
n

bnØrâ
o

                          Mp«øn                       GC
nbrÑ

n
π
n

 Gdƒ
n

Gdpó
o

Lª∏á a©∏«
q

á

Gdª
k

ü°óQ
o

 Gdª
o

ƒDnh
s

∫
o

Gdª†°É± GEd«¬ Gdª
o

†°É± Y
o

ªóIo Gdéª∏áp

Wn∏nÖp GdµnÓΩp GCnJnµn∏sº
o

                           Rne
n

øn                   GdµnÓΩ
o

 e
n

£r∏oƒÜ
l

Lª∏á GS°ª«
q

á

Circonstanciels
déclinés

Circonstanciels
structurés

Annexé Annexant Pilier de phrase

Phrase verbale

Phrase nominale

Originel interprété
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@ GdàsƒGH™
o

, GCdØÉ®l JnàÑ™
o

 Z«ô
n

gÉ a» GdµÓΩp,

hJoƒV°uí
o

 e©æÉ√
o

, hJnà≤«
s

ó
o

 H¬p a» MÉ’äm

NÉU°
s

ám cÉ’EYôGÜp hGdàs©ôj∞p hG’EaôGOp

hGdàsòc«ôp haoôhYp¡É: GCobóuQo Gd≤ÉFóo Gdªoæàü°pôo
GdØÉFpõo hngoƒn S°nª«ôl GCNƒ∑n.

1- j
o

ù°ª
s

≈ Gdª
o

à≤ó
u

Ω
o

 Gdª
n

àÑƒ´
n

 hj
o

ù°ª
s

≈

Gdª
o

àÉCN
u

ô
o

 GdàsÉH™
n
.

2- GdàsÉH™
o

 j
n

àÑ™
o

 OGFpª
k

É Gdª
n

àÑƒ´
n

 a»

GEYôGHp¬p. aÉEPG cÉ¿n GEYôGÜ
o

 Gdª
n

àÑƒ´p Gdô
s

a™
n

GCh Gdæsü°Ö
n

 GCh Gdéô
s

 GCh GdéõΩ
n

 h
n

L
n

Ö
n

 GC¿r

jµƒ¿n GdàsÉH™
o

 e
o

ù°Éjpô
k

G d¬o a» gò√p

GdëÉ’äp Gdæsëƒj
s

áp Gdª
o

îà∏Øá.

3- hGEPG cÉ¿n eøn GdƒGLÖp GJuØÉ¥o GdàsÉH™p

hGdªàÑƒ´p a» fƒ´p G’EYôGÜp anªpøn

GdƒGLÖp GNàÓao¡
o

ªÉ a» S°ÑÑp¬p. aù°ÑÖ
o

G’EYôGÜp a» G’Ch
s

∫p bó
r

 jµƒ¿o GdØÉY∏«
s

án GCh

G’HàóGF«
s

án GCh GdîÑôj
s

án GCh GdªØ©ƒd«
s

án GCh

Gdéô
s

 GCh GdéõΩ
n

, GCe
s

É S°ÑÑ
o

¬o a» GdãsÉf»

aƒGMó
l

 hgƒ
n

 GdàsÑ©«
s

áo, ’Cfs¬o fn©â
l

 GCh Jnƒ
r

c«ó
l

GCh H
n

ó
n

∫
l

 GCh e
n

©
r

£ƒ±.

* LES SUIVEURS sont des termes qui en

suivent d’autres dans le langage; ils en

éclaircissent le sens et obéissent aux

mêmes règles dans des situations spé-

ciales occasionnées par la déclinaison, la

définition, le singulier, le masculin et leurs

ramifications...

1- Le terme avancé se dénomme le suivi et

le terme reculé le suiveur.

2- Le suiveur doit toujours suivre le suivi

dans sa déclinaison. Que la déclinaison

du suivi soit en régularité, ouverture, ré-

duction ou élision, il est obligatoire que

le suiveur marche de pair avec lui dans

ces situations.

3- Cependant, si suiveur et suivi sont obli-

gatoirement en concordance dans la na-

ture de la déclinaison, ils doivent

nécessairement diverger quant à la

cause de cette dernière. Car la déclinai-

son, dans le cas du suivi peut avoir pour

cause la fonction-agent, la primauté, la

fonction-prédicat, la fonction-patient, la

réduction ou l’élision; tandis que dans le

cas du suiveur, il n’existe qu’une seule

cause à la déclinaison, qui est la de-

scription, la confirmation, la substitution

ou l’attraction;

GdàsƒGHp™

GdÑ`ó∫ Gdàqƒc«`ó Gdæq©`â

e©æk≈

M
n

≤«≤p»
q

S°
n

ÑÑp»
q

dØ¶kÉ

e
o

û°ràn≥q

e
o

ƒDnh
s

∫ HÉdª
o

û°àn≥q

dØ¶»
q

Y
n

«
r

æo¬

e
o

ôGOpao¬

e
o

£ÉHp≥

L
o

õrFp»
q

T°Éepπ

H
n

«É¿

fnù°
n

≥

e©æƒ…
q

fpù°
r

Ñ
n

á

T°oªƒ∫

Gdª©£``ƒ±

SUIVEURS

Dans le sens

Moral

Explicatif

Coordinatif

Concordant

Partiel

Global

Lui-même

Synonyme

Réél

Occasionnel

Dérivé

Interprété commeGlobal

Relatif

Dans la pronunciation

Oral

DESCRIPTIFCONFIRMATIFSUBSTITUTATTIRÉ
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Situation du descriptif Décrit Descriptif

Gdæq©``â DESCRIPTIF

@@ Gdæs©â
o

 JÉHp™
l

 j
n

ó∫
t

 Y∏≈ U°Øám eør U°ØÉäp eæ©ƒJp¬p GCh eør U°ØÉäp eÉ j
n

à©∏s≥o H¬.

1- Gd¨Éjáo epøn Gdæs©âp JƒV°«í
o

 Gdªæ©ƒäp GE¿r cÉ¿n e©ôaák hJîü°«ü°
o

¬ GE¿r cÉ¿n fµô
n

Ik, hj
o

Ø«ó
o

 GCj†°kÉ Gdàs©ª«º
n

,

hGdªóì
n

, hGdòsΩ
s

, hGdàsôM
t

º
n

, hGdàsƒc«ó
n

, hG’EH¡ÉΩ
n

, hGdàsØü°«π
n
.

2- j
o

≤ù°
n

º
o

 Gdæs©â
o

 HpÉYàÑÉQp e©æÉ√
o

 GEd≈ f©âm M≤«≤»
x

 hf©âm S°ÑÑ»
x
.

GC ` Gdæs©â
o

 Gdë≤«≤»
t

 j
o

Ñ«
u

øo U°pØÉäp eæ©ƒJp¬p hj
n

àÑ™
o

 eÉ bÑ∏n¬o dØ¶kÉ he©æk≈.

Ü ` Gdæs©â
o

 Gdù°
s

ÑÑp»
t

 j
o

Ñ«
u

øo U°pØÉäp eÉ j
n

à©∏s≥o Hpªæ©ƒJp¬p hj
n

àÑ™
o

 eÉ bÑ∏n¬o dØ¶kÉ heÉ H©ó
n

√ e©æk≈.

3- h
n

j
o

≤ù°
n

º
o

 Gdæs©â
o

 HpÉYàÑÉQp dØ¶p¬p GEd≈ e
o

û°à≥x he
o

ƒDh
s

∫m HpÉdª
o

û°à≥u.

GC ` Gdª
o

û°à≥t Nªù°ál: GS°º
o

 GdØÉYπp, GS°º
o

 GdªØ©ƒ∫p, Gdü°
u

Øáo Gdª
o

û°Ñ
s

¡áo, eãÉ∫
o

 Gdª
o

ÑÉd¨áp, hGCa©π
o
 GdàsØ†°«πp.

Ü ` Gdª
o

ƒDh
s

∫
o

 HpÉdª
o

û°à≥u j
n

û°ªπ
o

 GS°º
n

 G’ET°ÉQIp hGdªƒU°ƒ∫p hGd©óOp hGdªæù°ƒÜp hGdéÉepó hPoh Gdü°
s

ÉMÑ«
s

á.

1 Descriptif réél

2 Descriptif occasionnel

3 Nom-agent

4 Nom-patient

5 Qualité similaire

6 *EaF’RaL de préférence

7 Nom démonstratif

8 Conjonctif avec *EaL

9 Nom numéral

10 Nom relatif

11 Nom inerfe

12 Nom originel trilitère

13 “Possesseur de - Ne”

14 “Quel - Tout”

15 Phrase nominale

16 Phrase verbale

17 Phrase conditionnel

18 Simili-phrase

* LE DESCRIPTIf est un suiveur qui indique une des qualités du nom qu’il décrit ou de ce qui est lié à

ce nom.

1- Le but du descriptif est de mettre en lumière le nom décrit s’il est défini et de le spécifier s’il est in-

déterminé: il sert aussi en généralisation, louange, blâme, pitié, confirmation, incertitude et séparation.

2- Il se divise, eu-égard à son sens en réél et occasionnel:

(a) Le réél met en évidence les qualités du nom décrit et le suit en prononciation et sens.

(b) L’occasionnel met en évidence les qualités de ce qui est lié au nom décrit; il suit le nom qui le

précède quant à la prononciation et le nom placé après quant au sens;

3- Il se divise eu-égard à sa prononciation, en dérivé et interprété comme dérivé:

(a) Les dérivés sont au nombre de cinq: Nom-agent, nom-patient, qualité similaire, exemple du super-

latif, *EaF’RaL de préférence. (b) L’interprété comme dérivé comprend: Le non démonstratif, le nom

conjonctif, le nom numéral, le nom inerte et “Possesseur de”.

Gdæq©â Gdªæ©ƒä GChV°É´ Gdæq©â

1- Gdæs©
r

â
o

 Gdë≤«≤»
t
                :  gnòG                   KnƒrÜl                         eoªnõs¥l

2- Gdæ©â
o

 Gdù°
s

ÑÑp»
t
                   :  gnònG                   KnƒrÜl                         eoªnõsbnál              GCnWrôGao¬o

3- GS°º
o

 GdØÉYπp                      :  LÉAn                  GdôsLoπo                       GdØÉV°pπo
4- GS°º

o
 GdªØ©ƒ∫p                    :  MÉ¿n                  GdªnƒrYpóo                      Gdªn†°rôhÜo

5- Gdü°
u

Øáo Gdª
o

û°Ñ
s

¡
n

áo                :  Gpdràn≤n«râo               HpônLoπm                       T°nôj∞p              Gdæsù°nÖp
6- GCna©

n
π
o

 GdàsØ†°«πp                  :  JnÑp©râo                Gd£sôj≥n                     G’CnbrƒnΩn
7- GS°º

o
 G’ET°ÉQIp                     :  GCncrônerâo               GdØnàn≈                       gnònG

8- Gdª
n

ƒU°ƒ∫
o

 Gdª
o

ü°ó
s

Q
o

 HpÉCn∫     :  LÉAn                  GdôsLoπo                       Gdsòp…                GYrànóni
9- GS°º

o
 Gd©

n
ó
n

Op                         :  QnGCnjrâo                 QpLÉ’k                       KnÓKnák

01- G’S°º
o

 Gdª
n

æù°ƒÜ
o

             :  GCnfnÉ                    QnLoπl                        doÑrænÉfp»w
11- G’S°º

o
 GdéÉepó

o
                 :                    GdôsLoπo                           Gdãs©r∏nÖo             enµrôoh√l

21- Gdª
n

ü°óQ
o

 GdãtÓKp»
t

            :                                                       QpLÉ∫l               Kp≤nál
31- Poh, eÉ                           :  gnòp√p                  GerônGCnIl                        PGäo                 an†°rπm

41- GCn…
t

, coπ
t
                          : GCnfrân                   aÉQpS¢l                       GCn…t                  aÉQpS¢m

51- Gdéª∏áo G’S°ª«
s

áo             :  enônQräo                HpªoƒDrepøm                      GCnHoƒ√o cÉapôl
61- Gdéª∏áo GdØ©∏«

s
áo               :  LÉAn                  QnLoπl                        GCncrônenæp» GCnHoƒ√o

71- Gdéª∏áo Gdû°sôW«
s

áo            :  QnGCnjrâo                 QnLoÓk                        GE¿r Joµrôper¬o joµrôper∂n
81- T°pÑ¬o Gdé

o
ª∏áp                   :  QnGCnjrâo                 QnLoÓk                        Ypærón∑n, GCh a» GdósGQp
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@ Gdæs©â
o

 Gdë≤«≤»
t

 j
o

Ñ«
u

øo U°ØÉäp eæ©ƒJp¬p

hj
n

àÑ©
o

¬ dØ¶kÉ he©æk≈. Gdæs©â
o

 jàÑ™
o

 eÉ bÑ∏n¬o a»

GCMƒG∫p G’EYôGÜp hjôa™
o

 V°ª«ô
n

√
o

 hj
o

£ÉH≤o¬o a»

G’EaôGOp hGdàsãæ«áp hGdéª™p, a» Gdàsòc«ôp

hGdàsÉCf«åp, ha» Gdàs©ôj∞p hGdàsæµ«ô. 

@ GE¿s e
o

£ÉH≤án Gdæs©âp dp∏ªæ©ƒäp eû°ôhWál HÉC¿r ’

jªæ™
n

 eø Pd∂n eÉf™
l
:

@ j
o

ù°àãæn≈ eør Pd∂n:

1- Gdü°
u

ØÉä
o

 Y∏≈ hR¿p {an©
o

ƒ∫z Hª©æn≈ aÉYpπ:

U°nÑoƒQl, Zn«oƒQl, anîoƒQl, T°nµoƒQl.GCh Y∏≈ hR¿p

{an©p«πz Hª©æn≈ eØ©ƒ∫: Lnôpjíl, bnàp«πl,

Nn†°p«Öl.GCh Y∏≈ hR¿p {epØr©É∫z: ep¡rònGQl,

epµrù°nÉ∫l, epÑrù°nÉΩl.GCh Y∏≈ hR¿p {epØr©p«πz:

ep©r£p«ôl, epù°rµp«øl.GCh Y∏≈ hR¿p {epØr©
n

πz:

epr̈û°nºl, epórYnù¢l, ep¡rònQl.a¡ò√p G’ChRG¿o

Gdîªù°áo j
n

ù°àƒ… a» Gdæs©âp H¡É Gdª
o

òcsô
o

hGdª
o

ƒDfsåo: 
QnLoπl Zn«oƒQl hGeônGCnIl Zn«oƒQl, QnLoπl

Lnôpjíl hGeônGCnIl Lnôpjíl...

2- Quand un nom originel est décrit, il demeure en un même vocable aux singulier, duel, pluriel, masculin

et féminin...

* L’utilité du descriptif dans la définition est la clarification, cependant:

1- Le nom propre n’est pas convenable pour servir de descriptif, mais il peut être décrit selon quatre diffé

rentes procédures: (a) Par un nom doté de *EaL... (b) Par un nom annexant un nom défini... (c) Par un

nom démonstratif... (d) Par un nom conjonctif doté de *EaL...

2- Le nom doté de *EaL peut être décrit par un nom doté de *EaL... et par un nom annexant doté de

*EaL...

.3- Le nom annexé à un nom propre est décrit comme le nom propre...

4- Il est interdit de décrire un défini par *EaL en utilisant le nom démonstratif ou le nom annexant un nom

défini sans *EaL et s’il est suivi par un défini autre que les deux noms mentionnés plus haut, le suiveur,

alors, n’est plus descriptif, mais simplement un substitut ou un nom attiré explicatif...

2- Gdªü°óQ
o

 GdªƒU°ƒ±
o

 H¬p, aÉEfs¬o jÑ≤n≈ H∏Øßm hGMóm dp∏ª
o

ØôOp hGdª
o

ãæs≈ hGdéª™p hGdª
o

òcsôp hGdª
o

ƒDfså: QnLoπl Ynór∫l,
hGeônGCnIl Ynór∫l, hQnLoÓ¿p Ynór∫l, hGeônGCnJÉ¿p Ynór∫l, hQpLnÉ∫l Ynór∫l, hf

pù°ÉAl Ynór∫l.
@ aÉFpóIo Gdæs©âp a» Gdª©ÉQ±p G’Ej†°Éì

o
, hGEfqªÉ:

1- GS°º
o

 Gd©
n

∏nºp ’ jµƒ¿o f©àkÉ, GEfsªÉ jµƒ¿o eæ©ƒJkÉ. hj
o

æ©â
o

 HÉCQH©áp GCS°Éd«Ö
n
: GC ` HpÉdª

o
©ô

s
±p HpÉC∫: LnÉAn S°nª«ôl

Gdªoéràn¡póo.Ü ` HpÉdª
o

†°É±p GEd≈ e©ôaám: LÉAn YÉOp∫l U°nój≥o NÉdpóm.ê ` HpÉS°ºp G’ET°ÉQIp: GCocôpΩo Mª«ókG gnònG.O `

HpÉ’S°ºp GdªƒU°ƒ∫p Gdª
o

ü°ó
s

Qp HpÉCn∫: LÉAn S°n∏«ºl Gdsòp… GLràn¡nón.
2- Gdª

o
©ô

s
±
o

 HpÉCn∫
r

 j
o

æ©
n

â
o

 HªÉ a«¬p {GCn∫
r

z: LÉAn Gdàu∏ª«òo Gdªoéàn¡póo,hHpÉdª
o

†°É±p GEd≈ eÉ a«¬p {GCn∫
r

z: LÉAn GdôsLoπo
U°nój≥o Gd≤nƒrΩp.

3- Gdª
o

†°É±
o

 GEd≈ GS°ºp Gd©
n

∏nºp j
o

æ©
n

â
o

 HªÉ j
o

æ©
n

â
o

 H¬p Gd©
n

∏nº
o
: LÉAn Jp∏ª«òo S°ª«ôm Gdªoéràn¡póo. LnÉAn Jp∏ª«òo S°ª«ôm U°nój≥o

NÉdpóm. LÉAn Jp∏ª«òo S°ª«ôm gnònG. LÉAn Jp∏ª«òo S°ª«ôm Gdsòp… GLràn¡nón.
4- j

n
ªàæ™

o
 hU°∞

o
 Gdª

o
©ô

s
±p H` {GCn∫

r
z HƒGS°£áp GS°ºp G’ET°ÉQIp hHÉdª

o
†°É±p GEd≈ eÉ cÉ¿n e

o
©ô

s
akÉ H¨«ôp GCn∫. aÉE¿r LÉA

n

H©ó
n

√
o

 e©ôaál Z«ô
o

 gòjøp a∏«ù°
n

â
r

 f©àkÉ d¬o, Hπ
r

 g»
n

 H
n

ó
n

∫
l

 eæ¬o GCh Y£∞
o

 H«É¿m Y∏«¬: LÉAn GdôsLoπo gònG.

* LE DESCRIPTIF RÉÉL indique les qual-

ités du nom qu’il décrit et le suit en prononci-

ation et sens. Le descriptif suit le nom décrit

dans les situations de déclinaison et met en

régularité son nom personnel concordant

avec lui au singulier, au duel, au pluriel, ainsi

qu’au masculin et féminin, en définition et in-

détermination.

* La concordance entre le descriptif et le

décrit est conditionnée par l’absence d’un

facteur contradictoire.

* Exception est faite pour:

1- Les qualificatifs à la mesure de FaRuOL,

c-à-d, agent... ou à la mesure de FaRiYL

c-à-d, patient... ou à la mesure de

MiF’RaEL... ou à la mesure de MiF’RiYL...

ou à la mesure de MiF’RaL... Dans ces

cinq mesures le masculin est équivalent

au féminin...

: h
n

L
n

Ñ
n

âp Gdª
o

£ÉH
n

≤ná

: LÉRnäp Gdª
o

£ÉH≤áo hg»
n
 G’Ca†°π

: LÉRn GC¿r jµƒ¿n e
o

ØôO
k

G eƒDnfsãkÉ

: e
o

ØôO
l

 e
o

ƒDfsål GCh eƒDfsål S°Édpº
l

: eÉ j
o

ù°à©ª
n

π
o

 dp∏©Ébpπ

: LÉRn Gdª
o

ØôO
o

 hGdéª™
o

: j
n

¨∏oÖ
o

 Gdª
o

òcsô
o

: j
n

¨∏oÖ
o

 Gd©Ébpπ
o

1- LÉA
n
 Gd∏tÑæÉfp«

t
ƒ¿n GdØÉV°p∏oƒ¿nGdæs©â Lª™ eòcsô S°Édº

2- GdÑ
n

æƒ¿n Gdü°
s

Édpë
o

ƒ¿n )Gdü°
s

Édpë
n

áo(Lª™ e∏ë≥ d∏©Ébπ

3- Gdô
u

LÉ∫
o
 Gdª

o
ëù°pænáo )Gdª

o
ëù°pæoƒ¿n(Lª™ Jµù°«ô d∏©Ébπ

4- GpT°ànô
n

j
r

â
o
 coàoÑ

k
É cnã«ô

n
Ik )cnã«ôGäm(Lª™ Jµù°«ô d¨«ô Gd©Ébπ

5- GdµnƒGcpÖ
o
 GdæsÉWp≤ƒ¿n Hp≤oó

r
Q
n

Jp∂nZ«ô YÉbπ Hªæõdá Gd©Ébπ

6- YÉT°nô
r

fnÉ bnƒ
r

e
k

É e
o

¡
n

òsH
k

É )e
o

¡
n

òsH«øn(f©â ’S°º Lª™

7- LÉA
n
 S°

n
ª«ô

l
 hgpæró

l
 Gd©ÉepÓ¿peòcsô heƒDfså

8- g
n

∏n∂n Gdé
o

æƒO
o

 hGdîo«ƒ∫
o
 GdæsÉap©ƒ¿n

GdªØÉQHá Gdæ©â

YÉbπ hZ«ô YÉbπ

Priorité au rationnel Rationnel et  irrationnel

Concordance Descriptif

Priorité au masculin Maculin et feminin

Permis: singulier ou pluriel Nom collectif

Similaire au rationnel Irrationnel utilisé comme rationnel

Fem. singulier ou Intact fem. plural Pluriel brisé, irrationnel

Permis: féminin singulier Pluriel brisé, rationnel

Concordance facultative Pluriel rattaché, rationnel

Concordance est un must Pluriel masculin Intact 
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@ Gdæs©â
o

 Gdù°
s

ÑÑ»
t

 j
o

Ñ«
u

øo U°ØÉäp eÉ j
n

à©∏s≥o

Hpªæ©ƒJp¬ hj
n

àrÑ
n

™
o

 eÉ bÑ∏n¬o dØ¶kÉ heÉ H©ó
n

√

e©æk≈: LÉAn GdôsLoπo Gdµôjºo U°ój≤o¬o.hYÓeáo

Gdæs©âp Gdù°
s

ÑÑ»
u

 GC¿r jó∫
s

 Y∏≈ e©æk≈ a» GS°ºm

H©ó√ eôJÑ§m H†°ª«ôp Gdªæ©ƒä. aµ∏ªáo

{Gdµôjº
o

z f©â S°ÑÑ»
q

 d∏ªæ©ƒä { Gdô
s

Lπ
o

z,

h{U°ój≤o¬z aÉYπ Gdæq©â {Gdµôjº
o

z hgƒ

e†°É±, hGd¡ÉA V°ª«ô a» eëπ
q

 Lô
q

e†°É±

GEd«¬ j©ƒO GEd«Édªæ©ƒä {Gdô
s

Lπz.

@ Gdæs©â
o

 Gdù°
s

ÑÑ»
t

 d¬o MÉdàÉ¿:

1- e≤ôh¿l H†°ª«ôp Gdªæ©ƒäp GCh e
o

†°É±
l

 dªÉ

a«¬p V°ª«ô
o

√
o

, 

Il suit le nom décrit en déclinaison, définition ou indétermination; il demeure au singulier et suit le nom

placé après lui au masculin et au féminin... Mais s’il est au pluriel brisé, il peut accepter  le pluriel...

Le grammarien *EB’N HiXaEM a dit: Cependant les Arabes ont appliqué au pluriel brisé les rè-

gles de l’unité et ils ont permis éloquemment... Certains autres ont donné la priorité au singulier,

c’est aussi mon opinion... Quant au pluriel de correction; il est seulement utilisé par ceux qui di-

sent...

2-Il n’est pas connecté au personnel du nom décrit; il obéit, alors, aux règles du descriptif réél...

* Si le descriptif est répété et que les sens sont contradictoires, il faut les séparer par l’attraction de l’un

à l’autre... mais si le décrit est unique et les descriptifs nombreux, l’attraction entre eux est faculta-

tive...   ...

* Exception est faite pour le descriptif du nom démonstratif au duel et au pluriel; il est faux de dire du

descriptif... bien que cela soit possible en substitut ou en attraction explicative.

an«
n

àÑ™
o

 eÉ bÑ∏n¬o a» G’EYôGÜp hGdàs©ôj∞p hGdàsæµ«ôp hj
o

ÓRpΩ
o

 G’EaôGOp, hj
n

àÑ™
o

 eÉ H©ó
n

√
o
 a» Gdàsòc«ôp hGdàsÉCf«åp:

LÉAn GdôsLoπo GdØÉV°pπo eo©n∏uªo¬o, hGdØÉV°pπo eo©n∏uªoƒ√o.GCe
s

É GEPG cÉ¿n Lª™
n

 Jµù°«ôm an«éƒRo a«¬p Gdéª™
o
: LÉAn GdôsLoπo

GdØo†°nÓAo eo©n∏uªoƒ√o.

j
n

≤ƒ∫
o
 GHøo gû°ÉΩ: GE’s GC¿s Gd©ôÜ

n
 GCLô

n
hG Lª™

n
 Gdàsµù°«ôp e

o
éô

n
i GdƒGMóp anÉCLÉRhG aü°«ë

k
É: enônQäo

HpônLoπm bo©oƒOm Zp∏rªÉfo¬o,cªÉ J≤ƒ∫
o
: enônQäo HpônLoπm bÉYpóm Zp∏rªÉfo¬o.hbƒΩ

l
 QL

s
ëƒ√

o
 Y∏≈ G’EaôGOp hGEd«¬p

GCPg
n

Ö
o
. hGCe

s
É Lª™

o
 Gdàsü°ë«íp aÉEfsªÉ j≤ƒdo¬ e

n
ø j≤ƒ∫

o
: GCncn∏ƒfp» GdÑnôGZp«åo.

2- Z«ô
o

 e≤ôh¿m H†°ª«ôp Gdªæ©ƒä, an«éô… eéôi Gdæs©âp Gdë≤«≤»
u
: QnGCnjrâo GdØnàÉIn Gdµnôjªán Gdæsù°nÖp,

QnGCnjrâo QnLo∏n«røp cnôpjªn»p Gdæsù°nÖp.
@ GEpPnG J©ó

s
O
n

äp Gdæt©ƒä
o
 hGNà∏∞

n
 e©æn≈ Gdæs©âp hdØ¶¬p hLÖ

n
 JØôj≤o¬ H©£∞p H©†°p¬ Y∏≈ H©†¢m: enônQäo

HpôLÉ∫m cÉJpÖm ha≤«¬m hT°ÉYôm.hGEPG cÉ¿n Gdªæ©ƒä
o
 eØôO

k
G hJ©ó

s
O
n

ä f©ƒJo¬ LÉRn GC¿ j
o

©£∞
n

 H©†¢o

Gdæt©ƒäp Y∏≈ H©†¢m hLÉRn GC¿ ’ j
o

©£∞: LÉAn Rjól Gd©Édpºo GdØ≤«¬o Gdû°sÉYôo` GCh Gd©Édpºo GdØ≤«¬o
hGdû°sÉYôo.

@ j
o

ù°àãæn≈ f©â
o
 GS°ºp G’ET°ÉQIp Gdªãæs≈ hGdéª™, aÓ j

o
≤É∫

o
: e

n
ô
n

Qä
o
 H¡ònjøp Gd£sƒjπp hGd≤ü°«ôp, h’ e

n
ô
n

Qä
o

Hp¡ƒD’Ap Gdû°sÉYôp hGdµÉJÖp hGdØ≤«¬p. Y∏≈ S°Ñ«πp Gdæs©â.

hGEfsªÉ j
o

≤É∫
o
 Pd∂n Y∏≈ S°Ñ«πp GdÑó∫p GCh Y£∞p GdÑ«É¿.

* LE DESCRIPTIF OCCASIONNEL indique

les qualités de tout nom attaché à son nom

décrit; il suil le nom précédent en prononci-

ation et le nom suivant dans le sens...

La marque du descriptif occasionnel est

qu’il indique le sens du nom suivant attaché

au personnel du nom décrit.

* Le descriptif occasionnel fait face à deux

situations:

1- Il est connecté au personnel du nom

décrit ou annexant le nom englobant son

personnel;

Gdô
u

LÉ∫
o
 Gdµnôjº

o
 GCnH

o
ƒg

o
º Gdô

s
L
o

Ó¿p Gdµnôjº
o

 GCnH
o

ƒg
o

ªÉ LÉA
n
 Gdô

s
L
o

π
o

 Gdµnôjº
o

 GCnH
o

ƒ√
o

Gdô
u

LÉ∫
o
 Gdµnôjª

n
áo GCoe

t
¡
o

º
r

Gdô
s

L
o

Ó¿p Gdµnôjª
n

áo GCoe
t

¡
o

ªÉ LÉA
n
 Gdô

s
L
o

π
o

 Gdµnôjª
n

áo GCoe
t

¬o

Gdæuù°ÉA
o

 Gdµnôjº
o
 GCnH

o
ƒg

o
øs Gdª

n
ôGCnJÉ¿p Gdµnôjº

o
 GCnH

o
ƒg

o
ªÉ LÉA

n
äp Gdª

n
ôGCnIo Gdµnôjº

o
 GCnH

o
ƒgÉ

Gdæuù°ÉA
o

 Gdµnôjª
n

áo GCoe
t

¡
o

øs Gdª
n

ôGCnJÉ¿p Gdµnôjª
n

áo GCoe
t

¡
o

ªÉ LÉA
n

äp Gdª
n

ôGCnIo Gdµnôjª
n

áo GCoe
t

¡É

Gdô
u

LÉ∫
o
 GdµpôGΩ

o
 G’CnÜp Gdô

s
L
o

Ó¿p Gdµnôjª
n

É G’CnÜp LÉA
n
 Gdô

s
L
o

π
o

 Gdµnôjº
o

 G’CnÜp

Gdæuù°ÉA
o

 Gdµnôjª
n

Éä
o
 G’CnÜp Gdª

n
ôGCnJÉ¿p Gdµnôjª

n
ànÉ G’CnÜp LÉA

n
äp Gdª

n
ôGCnIo Gdµnôjª

n
áo G’CnÜp

Z«ô 

e≤ôh¿

e≤ôh¿

H†°ª«ô

Gdªæ©ƒä

Gdªæ©ƒä Lª™ Gdªæ©ƒä eãæs≈ Gdªæ©ƒä eØôO
Descrit au pluriel Descrit au duel Descrit au singular

Connecté

au

personnel

du nom

décrit

Non-

connecté
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@ Gdàsƒc«ó
o

 JÉH™
l

 j
o

ãÑpâ
o

 Y∏≈ GC¿s e©æn≈ eàÑƒYp¬p

M≤«≤»
w

, ’ e
o

ÑÉd¨án a«¬n h’ eéÉR. Gd¨Éjáo eæ¬o

GERGdáo eÉ ’ j
o

ôGO
o

 eør GMàªÉ’äm Z«ôp U°ë«ëám Yø

e˘˘à˘˘Ñ˘˘ƒYp˘˘¬p, hJ˘˘ôc˘˘«˘˘õo Gd˘˘Ø˘˘¡˘˘ºp a˘» e˘©˘æk˘≈ hGM˘ó.

hGdàqƒc«ó
o

 fƒYÉ¿p: dØ¶»
w

 he©æƒ…
w
.

@ Gdàsƒc«ó
o

 Gd∏sØ¶p»
t

, gƒ
n

 JnµôGQ
o

 Gd∏sØßp Gdù°
s

ÉH≥p

Hp©
n

«æp¬ GCh Hpª
o

ôGOpap¬. hGdª
o

ƒDncsó
o

, GC… Gdª
n

àÑƒ´
o

 bó
r

j
n

µƒ¿o:1- GS°ª
k

É XÉgpô
k

G: GdæsÉQo GdæsÉQo...2-

V°nª«ô
k

G: GEpjsÉ∑n GEpjsÉ∑n...3- GS°º
n
 a©πm: gn«r¡nÉän

gn«r¡nÉän...4- M
n

ôakÉ: ’ ’...5- a©Ók:S°n≤n£nâr
S°n≤n£nâr HÉHpπo... 6- Lª∏ák:Gdëªóo d∏s¬p Gdëªóo
d∏s¬p...7- e

o
ôGOpakÉ: aÉRn Gpfrànü°nôn Gdén«rû¢o.

* Règles du confirmatif oral: 1- Le confirmé est un verbe: Il n’est pas affecté par les éléments actifs  et
n’a aucun effet sur d’autres termes. Il n’a pas de place dans l’analyse et ne requiert pas un agent ou
un patient direct. 2- Le confirmé est un nom: La confirmation s’effectue par répétition elt le confir-
matif suit le confirmé en déclinaison. Si c’est un conjonctif, il sera répété avec son conjonctif. 3- Le
confirmé est un personnel: Le personnel accolé est confirmé par un personnel séparé et le latent par
le personnel approprié; le personnel séparé par la répétition seulement. 4- Le confirmé est une let-
tre: Les lettres de réponse seront confirmées par répetition sans connection. Les autres lettres par la
répetition du vocable qui leur est connecté. 5- Le confirmé est une phrase: Verbale ou nominale,
confirmée par répétition de toute la phrase avec ou sans lettre d’attraction.

* La confirmation morale: Réalisée à travers l’emploi de certains vocables connus annexant un person-
nel revenant au confirmé. Elle comprend deux catégories: Confirmatif relatif et confirmatif global.
- Le confirmatif relatif vise à éviter les interprétations concernant le nom propre et de l’éloigner de
toute incertitude morale. Ses termes confirment le singulier, le duel et le pluriel, annexant le person-
nel revenant au nom confirmé. Ces termes sont mis au singulier avec le singulier et au pluriel avec
le duel etl le pluriel. 1- Même... 2- En personne...
- Le confirmatif global vise à dissiper l’illusion d’un manque de généralisation:
1- Confirmation du duel, il doit être accolé au personnel du confirmé et concordant avec lui au duel:
(a)  “Tous deux” pour confirmer le masculin... (b) “Toutes deux” pour confirmer le féminin..

2- Confirmation du pluriel et de l’unité fractionnée: (a) “Tout”... (b) ”Tout entier” se place après Tout...
(c) “R-Totalement”... (d) “Généralement”... 

* Règles de succession: 1- Le confirmatif oral suit le confirmé en déclinaison, singulier, duel, pluriel, 
masculin et féminin, définition et indétermination. 2- Le confirmatif moral: “En personne, Même”. Ils
suilvent le confirmé en déclinaison, au singulier... au féminin.  “Touts deux, Toutes deux”  Ils suilvent
le confirmé en déclinaison, au singulier...au féminin. “Tout, Totalement” ils suivent en déclinaison. 
2- Confirmatif moral : “Même, En personne”, suivent le confirmé en déclinaison, singulier, masculin
etc; “Tous deux, Toutes deux” suivent le confirmé en déclinaison, duel, masc. et fém. 3- “Tout, Totale-
ment” suivent le confirmé en déclinaison seulement.

@ GCMµÉΩ
o

 Gdàsƒc«óp Gd∏sØ¶»
u
: 1- Gdª

o
ƒDncsó

o
 a©π

l
: ’ JoƒDKuô

o
 a«¬ Gd©ƒGeπ

o
 h’ j

o
ƒDKuô

o
 a» Z«ôp√. ’ eëπ

s
 d¬o eøn G’EYôGÜp

h’ jëàÉê
o

 GEd≈ aÉYπm GCh eØ©ƒ∫m H¬... 2- GdªƒDcsó
o

 GS°º
l
: jµƒ¿o Gdàsƒc«ó

o
 HÉdàsµôGQp, hjàÑ™

o
 Gdª

o
ƒDcsó

n
 a»

G’EYôGÜ. hGEPG cÉ¿n eƒU°ƒ’k jµô
s

Q
o

 e™
n

 eƒU°ƒdp¬. 3- GdªƒDcsó
o

 V°ª«ô
l

: Gd†°sª«ô
o

 Gdª
o

àsü°π
o
 j

o
ƒDcsó

o
 HÉd†°qª«ô

Gdª
o

æØü°π, hGdª
o

ù°ààô
o

 HÉd†°sª«ôp Gdª
o

£ÉH≥, hGdª
o

æØü°π
o

 HànµôGQp√ hMóp√. 4- GdªƒDcsó
o

 Mô±
l
: Môh±

o
 GdéƒGÜp

JoƒDcsó
o

 HÉdàsµôGQ Hóh¿p hU°πm, Z«ô
o

 Môh±p GdéƒGÜp JoƒDcsó
o

 HÉEYÉOIp Gd∏sØßp Gdªàsü°πp H¡É. 5- GdªƒDcsó
o

 Lª∏ál:

a©∏«
s

ál GCΩ GS°ª«
s

ál JoƒDcsó
o

 HànµôGQpgÉ c∏u¡É e™
n

 Mô±p Y£∞m GCh Hóhfp¬.

@ Gdàsƒc«ó
o

 Gdª©æƒ…
t

 j
n

àpº
t

 HÉS°à©ªÉ∫p GCdØÉ®m e©ôhaám e
o

†°Éaám dp†°ª«ôp GdªƒDncsóp, hj
o

≤ù°
n

º
o
 GEd≈ fƒY«øp: Jnƒc«ó

o
 Gdæuù°Ñáp

hJƒc«ó
o

 Gdû°tªƒ∫p.

@ Jƒc«ó
o

 Gdæuù°Ñáp j
o

ôGO
o

 eæ¬o GERGdáo G’MàªÉ∫p Yøp GdòsGäp hGEH©ÉO
o

 Gdû°s∂u Gdª©æƒ…
u

 Yæ¡É. GCdØÉXo¬o JoƒDncuó
o

 GdªØôO
n

hGdªãæs≈ hGdéª™
n

 e
o

†°Éaák d†°ª«ôp GdªƒDncsó; JoØôOG¿p e™
n

 Gdª
o

ØôOp hJoéª©É¿p e™
n

 Gdª
o

ãæs≈ hGdéª™: 1- Y
n

«
r

øl:

LÉAn GdôsLoπo Yn«ræo¬o, LnÉAnäp Gdæuù°ÉAo GCnYr«oæo¡oøs. 2- fnØrù¢
l

: LÉAnär gpæról fnØrù°o¡nÉ, LÉAn GdôuLÉ∫o GCnfrØoù°o¡oºr.
@ Jƒc«ó

o
 Gdû°tªƒ∫p gƒ

n
 eÉ j

n
ôa™

o
 Jƒg

t
º
o

 YóΩp GEQGOIp Gdû°tªƒ∫p:

1- dpàƒc«óp Gdª
o

ãæs≈, ’ Hó
s

 GC¿r Jnàsü°Ó H†°ª«ôp GdªƒDncsóp e
o

£ÉH≤à«øp d¬o a» Gdàsãæ«áp: GC ` cpÓn, JoƒDncuó
o

 Gdª
o

òcsô
n

: LÉAn
GdôsLoÓ¿p cpÓgoªnÉ.Ü ` cp∏rànÉ, JoƒDncuó

o
 Gdª

o
ƒDnfsån: S°Éanônär GCoNrànÉ∑n cp∏rànÉgoªnÉ.

2- dpàƒc«óp Gdªéªƒ´p hGdª
o

ØôOp Gdª
o

àéõuÇ: GC ` coπ
w
: Hp©râo GdØnônS¢n co∏s¬o.Ü ` GCnL

r
ª
n

™
o

, j
o

ƒDncsó
o

 H¬p H©ó
n

 coπ
q
: LÉAn

Gdén«rû¢o co∏t¬o GCLrªn™o.ê ` L
n

ª«™
l
: ZnôsOnäp Gd©nü°Éa«ôo Lnª«©o¡É.O ` YÉe

s
ál: Mn†°nônäp GdØpôbnáo YÉesào¡É.

@ GCMµÉΩ
o
 GdàsÑ©«

s
á: 1- Gdàsƒc«ó

o
 Gd∏sØ¶»

t
: jàÑ™

o
 Gdª

o
ƒDncsó

n
 a» G’EYôGÜp, a» G’EaôGOp hGdàsãæ«áp hGdéª™, a»

Gdàsòc«ôp hGdàsÉCf«å, ha» Gdàs©ôj∞p hGdàsæµ«ô.2- Gdàqƒc«ó
o

 Gdª©æƒ…
t
: Yn«rø, fnØrù¢` JàÑ™

o
 Gdª

o
ƒDncsó

n
 a»

G’EYôGÜ, a» G’EaôGO..., a» Gdàqòc«ô... cpÓ, cp∏ànÉ` JàÑ™
o
 Gdª

o
ƒDncsó

n
 a» G’EYôGÜp, a» Gdàsãæ«áp, ha»

Gdàsòc«ôp hGdàsÉCf«å... coπq, Lª«™` JàÑ™
o
 Gdª

o
ƒDcsó

n
 a» G’EYôGÜp a≤§.

* LE CONFIRMATIF est un suiveur qui af-

firme que le sens du nom qu’il suit est bien

réél, sans éxagérarion ni réticence. Son but

est de dissiper toute mauvaise interprétation

du nom suivi et de fixer l’attention sur une sig-

nification unique. Il y a deux genres de confir-

mations: Orale et morale.

* La comfirmation orale est une répétition du

terme précédent en lui-même ou par un syn-

onyme. Le terme confirmé, le suivi, peut être;

1- Nom apparent... 2- Nom personnel... 

3- Nom Verbal... 4- Lettrre... 5- Verbe... 

6- Phrase... 7- Synonyme...

Gdàqƒc«`ó
Jƒc«ó e©æƒ…q

Jnƒc«ó
o

 Gdû°tªƒ∫p Jnƒc«ó
o

 Gdæuù°Ñáp

cpÓn, coπ
q

, GCnLª™, L
n

ª«™, YÉe
s

á Y
n

«
r

ø , fnØrù¢

Jƒc«ó dØ¶»q

e
o

ôGOpao¬o Y
n

«æo¬o

GS°º, V°ª«ô, GS°º a©π, Mô±, a©π, Lª∏á

Confirmatif moral

CONFIRMATION

Confirmatif Oral 

Tout, Tout entier,
Totalement, Généralement

Même 
en personne

Nom, Personnel, Nom verbal, 
Lettre, Verbe, Phrase

Global Relatif Synonyme Même
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@ @ GdÑ
n

ó
n

∫
o

, JÉHp™
l

 e≤ü°ƒO
l

 HpÉdë
o

µºp Gdªæù°ƒÜp GEd≈ e
n

àÑƒYp¬ HpÓ hGS°£ám Z«ôp Gdsà» Joª¡
u

ó
o

 Hòcôp Gdª
o

Ñó
n

∫p eæ¬o. hj
o

≤ù°º
o

GEd≈:

1- GdÑó∫
o

 Gdª
o

£ÉH≥o, hjù°ª
s

≈ Gdµoπ
s

 eøn Gdµoπ
u

, jµƒ¿o a«¬p GdÑó∫
o

 Y«øn Gdª
o

Ñó
n

∫p eæ¬o: 
GCT°rônbnâp Gdn̈õnGdnáo, Gdû°sªrù¢o.

’ jëàÉê
o

 GEd≈ QGH§m H«øn GdÑó∫p hGdª
o

Ñó∫p eæ¬o ’Cfs¡
o

ªÉ j
n

àù°ÉhjÉ¿p a» Gdª©æn≈.

2- GdÑó∫
o

 GdéõFp»
t

, hj
o

ù°ª
s

≈ GdÑ©†¢n eøn Gdµoπ
u

, jµƒ¿o a«¬p GdÑó∫
o

 LõA
k
G eøn Gdª

o
Ñó

n
∫p eæ¬o:

GCncn∏râo GdôsZ«∞n, Ko∏rãn¬o.
j
n

ëàÉê
o

 GEd≈ V°ª«ôm j
n

ôH£o¬o HÉdª
o

Ñó
n

∫p eæ¬o. hbó
r

 j
n

ÉCJp» hd«ù¢
n

 e©¬o V°ª«ô
l

: enÉ LÉAn GCnMnól GEp’s Rnjról.
3- GdÑó∫

o
 Gdû°sÉeπ

o
, j

n
µƒ¿o a«¬p GdÑó∫

o
 eør e

o
û°àªÓäp Gdª

o
Ñó

n
∫p eæ¬o: 

GCnYrénÑnàræp» GdƒnQrOnIo, QGFpënào¡É.
j
n

ëàÉê
o

 GCj†°kÉ GEd≈ V°ª«ôm j
n

ôH£o¬o HÉdª
o

Ñó
n

∫p eæ¬o. hbó
r

 JæƒÜ
o

 GCn∫
r

 Yøp Gd†°sª«ô:bnÑs∏rào¬o Gd«nón,GC… j
n

ó
n

√
o
.

j
n

∏ë≥o HpÑó
n

∫p G’T°àpªÉ∫p Hó∫
o

 GdàsØü°«πp hgƒ
n

 eÉ aü°
s

π
n

 Gdª
o

éª
n

π
n

 Gdsò… bÑ∏n¬o: 
enônQräo HpÉdôsLo∏n«røp: NÉdpóm hS°∏«ºm.

hjéƒRo a» GdÑó∫p Gdô
s

a™ Y∏≈ G’HàóGA: NÉdpól hS°∏«ºl,hGdæsü°Ö Y∏≈ G’Nàü°ÉU¢: NÉdpókG hS°∏«ªkÉ.
@GEPnG V°oª

u
øn Gdª

o
Ñó

n
∫
o

 eæ¬o Mô±
n

 GS°àØ¡ÉΩm GCh T°ô•m, X¡ô
n

 Pd∂n Gdëô±
o

 e™
n

 GdÑó∫p: cn«r∞n GCnfrân GCnU°nëp«íl GCnΩr S°n≤p«ºl?
@ GdÑ

n
ó
n

∫
o

 ’ j
n

àÑ™
o

 Gdª
o

Ñó
n

∫
n

 eæ¬o GE’s a» G’EYôGÜp, hGCe
s

É a» Z«ôp Pd∂n an«
n

îà∏pØÉ¿p:

* LE SUBSTITUTIF est un suiveur visé par l’énoncé relatif au nom suivi sans autre intemédiaire que la

présence préalable du nom substitué. Il se divise en trois parties:

1- Substitutif concordant, dénommé aussi “Tout pour le tout”, le substitutif est identique au substitué... Il

n’a pas besoin de lien entre substitutif et substitué car ils sont équivalents dans le sens.

2- Substitutif partiel, dénommé aussi, “Partie pour le tout”, le substitutif représente une partie du substi-

tué... Il requiert un personnel pour le lier au substitué, il existe cependant des cas où il peut se passer

du personnel...

3- Substitutif global, il est inclus ici dans le substitué... Il requiert aussi un personnel pour le lier au sub-

stitué et quelquefois la lettre ÉaL peut remplacer le personnel...

Au substitutif global se rattache un terme qui détaille un ensemble qui le précède, dénommé substitutif

de séparation... Il est possible que le substitutif soit en situation de régularité par primauté... soit en

ouverture par spécification...

* Si le substitué est accompagné d’une lettre d’interrogation ou de condition, cette lettre devra reparaître

avec le substitutif...

* Le substitutif ne peut suivre le substitué qu’en déclinaison; il s’en sépare, par contre, dans tous les

autres domaines.

@ GS°º Y∏nº he
o

†°É±

eÓM¶``````Éä GdÑó∫ GdªÑó∫ eæ¬ GdÑó∫ hGdªÑó∫ eæ¬

1- Gdª
n

©ôpaáo eøn Gdª
n

©ôpaá:LÉA
n

         N
n

Édpó
r

                  GCnNƒ∑n

@ bù°ªÉ¿ fnµpô
n

I, GdéÉeó e©ôaá 2- Gdª
n

©ôpaáo eøn GdæsµpôI:G’S°º
o

      bpù°
r

ªÉ¿p:       GdéÉepó
o

 hGdª
o

û°àn≥t

@ GC¿r Jµƒ¿n Gdæsµô
n

Io e
n

ƒ
r

U°ƒaák 3- Gdæsµpô
n

Io eøn Gdª
n

©ôpaáo:e
n

ô
n

Q
r

ä
o

       Hpõnj
r

ó
r

               Q
n

L
o

πm YÉdpºm

@ GEj
q

É√ V°ª«ô
o

 fü°Ö 1- Gdª
o

†°ª
n

ô
o

 eøn Gd¶sÉgpô:Q
n

GCnj
r

â
o

        GCnNÉ∑n                   GEpj
s

É√
o

@ Gdª
o

†°ªô
o

 Gd¨ÉFpÖ 2- Gd¶sÉgô
o

 eøn Gdª
o

†°ª
n

ô:Q
n

GCnj
r

ào`.............`¬o                     GC
nNÉ∑n

@ GEPG cÉfÉ V°nª«ô
n

…
r

 fnü°Öm 3- Gdª
o

†°ª
n

ô
o

 eøn Gdª
o

†°ª
n

ô:Q
n

GCnj
r

ào`.............`¬o                      GE
pj

s
É√

o

@ GEPG GJsØn≤É ReÉfkÉ he©æk≈ 1- GdØp©π
o
 eøn GdØp©π:bnÉΩ

n
 Rnj

r
ó
r

                 Png
n

Ö
n

@ G’S°º
o

 Gdû°sÑ«¬o HÉdØp©π 2- GdØp©π
o
 eøn G’S°º:Rnj

r
ó
r

           e
o

às≥m                j
n

îÉ±
o

 Gd∏s¬n

@ Lª∏àÉ¿p GS°ª«
s

àÉ¿ 1- Gdéª∏áo eøn Gdéª∏á:Gdó
s

gô
o

 jƒeÉ¿p    j
n

ƒ
r

Ω
l

 dn∂n hj
n

ƒ
r

Ω
l

 Y∏«∂n

@ Lª∏àÉ¿p a©∏«
s

àÉ¿p 2- Gdéª∏áo eøn Gdéª∏á:GpQ
r

M
n

π
r

 Y
n

æsÉ         ’ Jo≤«ª
n

øs Ypæró
n

fÉ

@ GdÑó∫
o

 Lª∏ál GS°ª«
s

á Y
n

ô
n

arâ
o

       Rnj
r

ó
r

                 GCnHp» e
n

ør g
o

ƒ
n

@ GdÑó∫
o

 e
o

Øô
n

O
l

 e
o

†°É± 2- Gdª
o

Øô
n

O
o

 eøn Gdéª∏á:’n GEpdn`¬n GE
p’s Gd∏s¬o        c∏pª

n
áo G’EN

r
ÓU¢p

@ GC…: ’n GEpdn`¬n e
n

ƒ
r

LƒO
l 1- eÉ M

o
òp±

n
 eøn GdµÓΩ:’n GEpdn`¬n...                 GE

p’s Gd∏s¬o

Nom propre et nom anexant

Indéterminé, inerte et dérivé

Indeterminé devant être décrit

“C’est lui” personnel à finale ouverte

Personnel pour l’absent

Si les deux sont des personnels ouverts

S’ils sont concordants dans le temps et le sens

Nom similaire au verbe

Deux phrases nominales

Deux phrases verbales

Substitut est phrase nominale

Substitut est annexant singulier

Substitut avec terme supposé

Observations - Substitutif - Substitué Substitutif & substituté

Défini de défini

Défini d’indéterminé

Défini d’indéterminé

Personnel de nom apparent

Nom apparent de personnel

Personnel de personnel

Verbe de verbe

Verbede nom

Phrase de phrase

Phrase de phrase

Phrase de terme isolé

Terme isolé de phrase

Termes éliminés

1- Gdéª∏áo eøn Gdª
o

Øô
n

O:



241 GdàqƒGH``™LES SUIVEURSGd©£``∞ ATTRACTION

@ Gd©£∞
o
 JÉH™

l
 j

o
ü°ÉMÖ

o
 eàÑƒY

n
¬o ’EX¡ÉQp

Gdª≤ü°ƒOp eæ¬ hJƒV°«íp e©æÉ√
o
. hgƒ

n
 bù°ªÉ¿p:

Y£∞
o
 GdÑ«É¿p hY£∞

o
 Gdæsù°

n
≥p.

@ Y£∞
o

 GdÑ«É¿p, JÉH™
l

 LÉepó
l

 GCT°¡ô
o

 eø eàÑƒYp¬,

hGd¨Éjáo eæ¬o:

1- JƒV°«í
o

 Gdª©£ƒ±p Y∏«¬ GEPG cÉ¿n e©ôaák:

bnÉ∫n Gdªn∏p∂o OnHrû°n∏«ºo dp∏Øn«r∏nù°oƒ±p Hn«rónHnÉ. 

et en poésie: ...   ...

2- Spécifier l’attractif s’il est indéterminé...

* Le nom attiré doit être concordant avec l’attractif en déclinaison, singulier, pluriel, masculin, féminin, 

définition et indétermination.

* Certains noms attirés se placent après “C-à-d, Que” tous deux explicatifs; cependant “C-à-d” apporte

une interprétation des noms isolés et des phrases, tandis que “Que” est seulement explicatif des

phrases y compris le sens de la parole... et aussi... et aussi...

* Le nom attiré doit être plus clair et plus célèbre que l’attractif, autrement il devient nom substitué...

Certains grammairiens acceptent que l’attiré soit moins célèbre que l’attractif; d’autres le refusent et

avancent qu’il est essentiel que l’attiré offre plus d’explications que l’attractif.

* Attraction explicative et descriptif:

1- L’attiré est un nom inerte ou assimilé à un nom inerte, tandis que le descriptif est un nom dérivé ou

interprété comme dérivé.

2- L’attiré ressemble au descriptif en clarification et spécification; il suit le  nom attractif en déclinaison,

définition, singulier, masculin et leurs ramifications...

* Attraction explicative et substitutif:

1- L’attiré doit être susceptible de remplacer l’attractif comme de s’en passer; il pourrait alors, rem-

placer un substitutif concordant.

2- L’attiré ne peut être un nom personnel ou un suiveur d’un nom personnel, ni un verbe ou un

suiveur de  verbe, contrairement au substitutif.

3- L’attiré explicatif suit l’attractif selon une complète succession, contrairement au substitutif qui suit

en déclinaison seulement.

heæ¬o bƒ∫
o

 Gdû°sÉYô: GCnbrù°nºn HpÉd∏s¬p GCnHoƒ MnØrü¢m Yoªnôr    eÉ enù°s¡É epør fn≤nÖm hn’ OnHnôr  )Y
o

ª
n

ô
o

 Y£∞ H«É¿ Y∏≈: GCH
o

ƒ...(

2- GCh Jîü°«ü¢
o

 Gdª©£ƒ±p Y∏«¬ GEPG cÉ¿n fµôIk: GCncn∏râo anÉcp¡nák JoØsÉMnák.

@ jéÖ
o

 GC¿r j
o

£ÉH≥n Gdª©£ƒ±
n

 Y∏«¬ a» G’EYôGÜp hG’EaôGOp... hGdéª™p hGdàsòc«ôp hGdàsÉCf«åp hGdàs©ôj∞p hGdàsæµ«ôp.

@ hepø Y£∞p GdÑ«É¿p eÉ j
n

≤™
o

 H©ó
n

 {GCn…
r

 hGCn¿rz GdàsØù°«ôj
s

àn«øp. Z«ô
n

 GC¿s {GCn…z JoØù°
s

ô
o

 H¡É Gdª
o

ØôOGä
o

 hGdéªπ
o

, h{GCn¿rz ’

j
o

Øù°
s

ô
o

 H¡É GE’s Gdéªπ
o

 Gdª
o

û°àª∏áo Y∏≈ e©æn≈ Gd≤ƒ∫p. J≤ƒ∫
o
:QnGCnjrâo dn«ãkÉ GC… GCnS°nókG,an`{GCS°

n
ó
k

Gz Y£∞ H«É¿ Y∏≈ {d«ãkÉz,

hGCj†°kÉ: GCnT°nôräo GEd«¬p GCn… GpPrgnÖr,aéª∏á: GC… GPgÖ
r

, Y£∞ H«É¿ Y∏≈ Lª∏á: GCT°ôä
o

 GEd«¬. 

hGCj†°kÉ: cnànÑrâo GEdn«¬p GCn¿r Ynéuπr,aéª∏á: GC¿ Yé
u

π
r

, Y£∞ H«É¿ Y∏≈ Lª∏á: càÑâ
o

 GEd«¬. hGEPG J†°ª
s

ænâ
r

 {GEpPnGz e©æn≈

{GCn…
r

z GdàsØù°«ôj
s

á, cÉfnâ Mô±
n

 JØù°«ôm eã∏n¡É.

@ jéÖ
o

 GC¿r jµƒ¿n Y£∞
o

 GdÑ«É¿p GChV°í
n

 eø eàÑƒYp¬ hGCT°¡ô, hGE’s a¡ƒ
n

 Hó∫
l

 eæ¬o: 
LÉAn gnòG GdôsLoπo,aÉdô

s
Lπ

o
 H

n
ó
n

∫
l

eø GS°ºp G’ET°ÉQI, hd«ù¢
n

 Y£∞
n

 H«É¿m ’C¿s GS°º
n

 G’ET°ÉQIp GChV°í
o

 eøn Gdª
o

©ô
s

±p HÉCn∫. hGCLÉRn H©†¢o Gdæsëƒj
u

«øn

GC¿ jµƒ¿n Y£∞
n

 H«É¿m, ’Cfs¡
o

º ’ jû°àôWƒ¿n a«¬p GC¿r jµƒ¿n GChV°í
n

 eø GdªàÑƒ´. hjô
n

i GdÑ©†¢o GC¿s gòG Gdô
s

GC…
n

d«ù¢
n

 HÉdù°
s

ójóp, ’Cfs¬o GE
pfsªÉ j

o
ƒDJn≈ H¬p dp∏Ñ«É¿p, hGdªÑ«

u
øo jéÖ

o
 GC¿r jµƒ¿n GChV°í

n
 eø GdªÑ«

s
ø.

Y£∞
o

 GdÑ«É¿p hGdæs©â:

1- Y£∞
o

 GdÑ«É¿p GS°º
l

 LÉeó
l

 GCh Hpªæõdáp GdéÉepó, dµøs Gdæs©â
n

 e
o

û°à≥w GCh eƒDnh
s

∫
l

 HÉdª
o

û°à≥u.

2- Y£∞
o

 GdÑ«É¿p j
o

û°ÉHp¬o Gdæs©â
n

 a» GdàsƒV°«íp hGdàsîü°«ü¢p hj
n

àÑ™
o

 Gdª©£ƒ±
n

 Y∏«¬p a» G’EYôGÜp, hGdàs©ôj∞p...,

hG’EaôGOp..., hGdàsòc«ôp...: bnƒeoæÉ Gd©nônÜo)e
o

©ôÜ
l

, e©ôaál, Lª™
l

, eòcsô
l

( QoS°oπo Mn†°ÉQnIm.

@ Y£∞
o

 GdÑ«É¿p hGdÑ
n

ó
n

∫:

1- Y£∞
o

 GdÑ«É¿p jü°í
t

 GC¿r jëπ
s

 eëπ
s

 Gdª©£ƒ±p Y∏«¬, hGCn¿r j
o

ù°à¨æn≈ Yæ¬o, hj
n

éƒRo GC¿r jµƒ¿n Hó’k e
o

£ÉHp≤kÉ:

2- ’ jµƒ¿o Y£∞
o

 GdÑ«É¿p V°ª«ô
k

G h’ JÉHp©
k

É d†°ª«ôm h’ a©Ók h’ JÉHp©
k

É dØ©πm, HîÓ±p GdÑ
n

ó
n

∫.

3- Y£∞
o

 GdÑ«É¿p j
n

àÑ™
o

 Gdª
n

©£ƒ±
n

 Y∏«¬p JÑ©«
s

ák cÉe∏ák HîÓ±p GdÑ
n

ó
n

∫p Gdsò… j
n

àÑ™
o
 a» G’EYôGÜp a≤n§.

* L’ATTRACTION concerne un suiveur qui

accompagne le nom suivi pour en dégager

l’intention et en préciser le sens. Elle se di-

vise en deux parties: L’attraction explicative

et l’attraction coordonnante.

* L’attraction explicative est un suiveur inerte

plus célèbre que le nom suivi; son but est de:

1- Préciser le sens de l’attractif s’il est

défini...

Y∏≈ S°Ñ«π Gdàqîü°«ü¢ Y∏≈ S°Ñ«π GdàqƒV°«í

P O U R   C L A R I  F I  C A T I  O NP O U R   S T I  M U L A T I  O N

Y£∞ H«É¿

GCncn∏râ
o

                    aÉcp¡
n

ák                      JoØsÉM
n

ák

e©£ƒ± Y∏«¬ a©π Y£∞ H«É¿

bÉ∫
n
                       Gdª

n
∏p∂o                    O

n
H
r

û°n∏«º
o

e©£ƒ± Y∏«¬ a©π

Attiré Attractif Verbe Attiré Attractif Verbe
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@ Y£∞
o

 Gdæsù°≥p, JÉH™
l

 j
o

ü°ÉMÖ
o

 eàÑƒY
n

¬o

HƒGS°£áp Môh±p Gd©£∞, hg» Jù°©ál: GCnΩr,

GCnhr, Hnπr, Koºs, Mnàs≈, an`, dnµpør, ’n, hn.

@ j
o

û°àô
n

•o GC¿r j
n

ü°í
s

 JƒL
t

¬o Gd©Éeπp GEd≈

Gdª©£ƒ±p GCh GEd≈ eÉ gƒ
n

 Hª©æÉ√: PgÖn
G’Ce«ôo hNÉOeo¬. hGEPG dº

r
 jü°í

s
 GdàsƒL

t
¬o

boó
u

Q
n

 d¬o YÉeπ
l

 j
o

ÓFpª
o

¬o: 
GCnbƒΩo GCfnÉ hnRpjról`

h
n

j
n

≤ƒΩ
o

 Rnj
r

ó
l

. hT°ô•o Gdª©£ƒ±p GC¿r jàÑ™
n

Gdª©£ƒ±
n

 Y∏«¬p a» G’EYôGÜp a≤§r, GCe
s

É

a» Z«ôp Pd∂n a«éƒRo GNàÓao¡ªÉ: GCfân
hnRnjól eoù°ÉapôG¿p. LÉAn NÉdpól hnenôrjnºo.

LÉAnär enôrjnºo hnNÉdpól...

* Règles spéciales:

1- Il n’est pas correct d’appliquer l’attraction sur le personnel accolé de régularité ou sur le latent person-

nel, à moins de les confirmer par un personnel séparé... L’attraction est aussi permise s’ils sont sé-

parés par un terme...

2- L’attraction du  personnel de réduction est permise sans répétition du réducteur, mais il est conseillé

de renforcer la réduction...

3- L’attraction peut s’effectuer de verbe à verbe à condition qu’ils soient concordants dans le temps et le

mode... il es aussi possible qu’ils diffèrent dans le mode.

4- L’attraction peut s’effectuer de phrase à phrase à condition qu’ils soient concordants dans l’expression

prédicative et créative... Le mieux est qu’ils soient concordants en verbal et nominal... Cependant la

différence est acceptée.

5- L’attraction est seulement possible avec un seul élément passif...

* Les lettres d’attraction se divisent en trois catégories:

1- Celles qui réunissent les deux éléments selon une seule règle et qui rendent constamment cette réu-

nion utile en déclinaison, soit: “Ensuite, Afin, Pour, Et”:     .....     .....

2- Celles qui isolent un élément de l’attraction pour le spécifier, mais qui demeurent utiles en déclinaison:

“Plutôt, Ensuite, Non”:     .....     .....

3- Celles qui isolent un élément de l’attraction pour incertitude, mais qui demeurent utiles en déclinaison:

“Ou, Ou bien”:     .....     .....

@ GCMµÉΩ
l

 NÉU°
s

ál:

1- ’ jëù°
o

øo Gd©£∞
o

 Y∏≈ Gd†°sª«ôp Gdªàsü°πp Gdªôaƒ´p hGd†°sª«ôp Gdª
o

ù°ààôp GE’s H©ó
n

 Jƒc«ópgªÉ HÉd†°sª«ôp

Gdª
o

æØnü°πp: boªâo GCfnÉ hGCNoƒ∑n.hjéƒRo Gd©£∞
o

 Y∏«¡pªÉ GEPG cÉ¿n H«æn¡
o

ªÉ aÉU°π
l
: S°Éanôäo Gd«ƒΩn hGdîÉOΩo.

2- GE¿s Gd©£∞
n

 Y∏≈ V°ª«ôp GdªéôhQp, eør Z«ôp GEYÉO
n

Ip GdéÉQ
u

, LÉFpõl, hGdµã«ô
o

 GEYÉOIo GdéÉQ
u

: QZÑâo a«¬p ha»

Mójã¬p.

3- j
o

©£n∞
o

 GdØ©π
o

 Y∏≈ GdØ©πp Hû°ô•p GC¿r j
n

àsëóG ReÉfkÉ hU°«¨ák: Jnµ∏sºn hGCnLÉOn.hjéƒRo GC¿r j
n

îà∏ØÉ a» Gdü°
u

«¨á.

4- j≤™
o

 Gd©£∞
o

 H«øn Lª∏nàn«øp Hû°ô•p GJuØÉbp¡ªÉ a» GdîÑôj
s

áp hG’Efû°ÉFp«
s

á: GbàôHnâp Gdù°sÉYáo hGfû°≥s Gd≤ªôo.

hj
o

ù°àëù°øo GJuØÉbn¡
o

ªÉ a» GdØ©∏«
s

áp hG’S°ª«
s

áp: Gd∏s¬o bÉOQl hG’Efù°É¿o V°©«∞l.hjéƒRo G’NàÓ±
o
 H«æn¡ªÉ.

5- ’ jéƒRo Gd©£∞
o

 GE’s Y∏≈ e©ªƒ∫m hGMóm: cÉ¿n Rjól bÉFpªkÉ hNÉdpól LÉdpù°kÉ.

@ hJo≤ù°
n

º
o

 Môh±
o

 Gd©£∞p GEd≈ KÓKáp GCbù°ÉΩm:

1- eÉ j
n

éª™
o

 H«øn Gdª
o

à©ÉWØn«øp Jëâ
n

 Mµºm hGMóm, heÉ j
o

Ø«ó
o

 e
o

û°ÉQcán Gdª©£ƒ±p dp∏ª©£ƒ±p Y∏«¬ a» G’EYôGÜp

OGFª
k

É. g»
n
: Koº

s
, M

n
às≈, an`, h

n
.

anÉdîn«rπo hnGd∏s«rπo hnGdÑn«rónGAo Jn©rôpaoæp»          hnGd£s©røo hnGd†°sôrÜo hnGd≤pôrWÉS¢o hnGd≤n∏nºo
2- eÉ jØôO

o
 GCMó

n
 Gdª

o
à©ÉWØn«øp HÉdëµºp Y∏≈ S°Ñ«πp Gdàs©««øp, hj

o
Ø«ó

o
 Gdª

o
û°ÉQcán a» G’EYôGÜ. g»: H

n
π
r

, dnµpør, ’.

hnLr¡o∂p GdÑnóQo ’ Hπp Gdû°sªù¢o dnƒr dnºr             jo≤†¢n dp∏û°sªù¢p cnù°rØnál GChr GCoaƒ∫o
3- eÉ jØôO

o
 GCMó

n
 Gdª

o
àÉY£Øn«øp HÉdëµºp Y∏≈ S°Ñ«πp G’EH¡ÉΩp, hj

o
Ø«ó

o
 Gdª

o
û°ÉQcán a» G’EYôGÜ. gªÉ: GCnΩ

r
, GCnh

r
.

fnëøo GCnh GCnfàoºo G’Codn≈ GCndpØoƒG Gdën≥s            anÑo©ókG dp∏ªoÑ£∏«øn hS°oë≤kÉ

* L’ATTRACTION COORDONNANTE concerne

un suiveur qui accompagne le nom suivi par l’in-

termédiaire des lettres d’attraction; elles sont au

nombre de neuf: “Ou - Ou bien - Plutôt - Ensuite -

Afin - Pour - Mais - Non - Et”.

* Il est indispensable que l’élément actif puisse

s’adresser au nom attiré aussi bien qu’à ce qui

en porte le sens... Si l’élément actif ne peut se

rapporter au nom attiré, il sera supposé...

L’attiré doit suivre l’attractif en déclinaison

seulement; autrement ils peuvent être mis en

opposition...

Lª∏á Y∏≈ Lª∏á

Gd∏s¬o bÉOpQ
l

 h
n

G’Efrù°É¿o V°n©«∞
l

XÉgô Y∏≈ V°ª«ô

e
n

É LÉA
n

fp» GE’s GCnfrâ
n
 h

n
NÉdpó

l

V°ª«ô Y∏≈ XÉgô

LÉA
n

fp» NÉdpó
l

 h
n

GCnfrâ
n

V°ª«ô Y∏≈ V°ª«ô

GCnfnÉ h
n

GCnfrâ
n
 U°

n
ój≤É¿p

XÉgô Y∏≈ XÉgô

LÉA
n
 Rnj

r
ó
l

 h
n

N
n

Édpó
l

Y£∞
Gdæqù°≥h

n
’n dnµpør an` M

n
às≈ Koº

s
H
n

π
r

GCnh
r

GCnΩ
r

Non Mais Pour Afin En-
suite

Plutôt Ou
bien

OuEt

Attraction
coordonnante

Phrase / phrase Apparent / personnel Personnel / apparent Personnel /personnel Apparent / apparent
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@ GdµÓΩ
o

, GCh Gdéª∏áo, eÉ JôcsÖ
n

 eør c∏ªàn«øp GCh

GCcãô
n

 hd¬ e©æk≈ eØ«ó
l

. hJnàë≤s≥o G’EaÉOIo a»

Gd©Óbáp Gdqà» Jnæû°ÉCo H«øn c∏ªàn«øp GCnS°ÉS°«
s

àn«øp J≤ƒΩ
o

GEMóGg
o

ªÉ e≤ÉΩ
n

 Gdª
o

ù°ænóp hG’CoNôi e≤ÉΩ
n

 Gdª
o

ù°ænóp

GEd«¬p. gò√p Gd©Óbáo Joù°ª
s

≈ G’ES°æÉO.

@ j
n

àû°©
s

Ö
o

 GdµÓΩ
o

 GEd≈ L
o

ªπm hap≤ôGäm hfoü°ƒU¢m,

cªÉ j
o

ªµøo GC¿r jæóeè
n

 a«¡É GCM«ÉfkÉ: 

1- Gdéª∏áo JàÉCds∞
o

 eør eéªƒYáp c∏ªÉäm j
o

ƒDnO
u

…

JôGH£o¡É e©æk≈ JÉe
v

É.

2- GdØpØôIo JàÉCds∞
o

 eør GCaµÉQm LõFp«
s

ám hLªπm

eàªÉS°µám Jo©Édè
o

 aµôIk QF«ù°«
q

ák hGMóI.

3- Gdæsü¢
t

 jàÉCds∞
o

 eør eéªƒYáp GCaµÉQm hap≤ôGäm

JóhQ
o

 Mƒ∫
n

 eƒV°ƒ´m hGMóm.

@ Gd≤nƒ
r

∫
o

 gƒ
n

 cπ
t

 dØßm f£≥n H¬p Gd∏uù°É¿o S°ƒGA
l

 GCcÉ¿n

dØ¶kÉ e
o

ØôO
k

G GCΩ dØ¶kÉ e
o

ôcsÑ
k

É, hcÉ¿n Jôc«Ñ
o

¬ eØ«ó
k

G

GCΩ Z«ô
n

 eØ«óm. hGd≤ƒ∫
o

 j
n

û°ªπ
o

 Gdµ∏ªán, hGdµÓΩ
n

 GCh

Gdéª∏á.

* La phrase dans ses grandes divisions comprend: Un pilier et un supplément.

1- Le pilier se limite à la relation référentielle, il est constitué par le sujet et l’information, que la phrase

soit verbale ou nominale. La référence demeure le dénominateur commun entre les deux phrases:

- Dans la phrase verbale: le verbe est l’information et l’agent ou pro-agent sont le sujet...

- Dans la phrase nominale: le primat est le sujet et le prédicat l’information...

2- Le supplément de la phrase comprend  tous les mots ajoutés à la relation référentielle dans le but

d’améliorer le langage et d’éclaircir les intentions. Cette augmentation englobe généralement, des

noms à finale ouverte, des noms à finale réduite ainsi que des suiveurs...

@ Gdéª∏áo eør M«åo g«µ∏o¡É bù°ªÉ¿p: Y
o

ª
r

ó
n

Il han†°r∏nál.

1- Gd©ªóIo J≤àü°ô
o

 Y∏≈ Gdæuù°Ñáp G’ES°æÉOj
s

áp hJàµƒ
s

¿o eøn Gdª
o

ù°ænóp hGdª
o

ù°ænóp GEd«¬p, S°ƒGA
l
 GCcÉ¿n Pd∂n a» Gdéª∏áp

GdØ©∏«
s

áp GCΩ a» Gdéª∏áp G’S°ª«
s

áp. aÉ’ES°æÉO
o

 gƒ Gd≤ÉS°pº
o

 Gdª
o

û°àô∑o H«øn Gdéª∏à«ø:

- a» Gdéª∏áp GdØ©∏«
s

áp: a©π
l

 eù°æó
l

, haÉYπ
l

 GCh fÉFÖ
o

 aÉYπm eù°æó
l

 GEd«¬:PgÖn G’CoS°àÉPo.

- a» Gdéª∏áp G’S°ª«
s

áp: eÑàóGCl eù°æó
l

 GEd«¬p, hNÑô
l

 eù°æó
l

: G’CoS°àÉPo PGgÖl.

2- GdØ†°∏áo g»
n

 cπ
t

 RjÉOIm J≤™
o

 Y∏≈ Gdæuù°Ñáp G’ES°æÉOj
s

áp eør T°ÉCfp¡É Jëù°«øo Gdª©æn≈ hJƒV°«í
o
 Gd≤nü°ó.

Jû°ªπ
o

 gò√p GdõujÉOIo GELªÉ’k Gdªæü°ƒHÉäp, hGdªéôhQGäp, hGdàsƒGH™: joôjóo G’CS°àÉPo GLà¡ÉOkG eø GdàsÓeòIp.

* LE LANGAGE, ou la phrase est une composi-

tion de deux mots ou davantage ayant un sens

utile. Cette utilité est déterminée par la dépen-

dance qui s’établit entre deux mots principaux,

l’un remplissant la fonction-information et l’autre

la fonction-sujet. Cette dépendance se

dénomme référence.

* Le langage se ramifie en phrases, para-

graphes et textes, bien qu’il puisse, quelquefois

s’incorporer à ces ramifications:

1- La phrase est composée de plusieurs mots

dont la relation mène à un sens complet.

2- L’énoncé est formé d’un ensemble de

phrases liées entre elles qui traitent une idée

principale unique.

3- Le texte est formé d’un ensemble d’énoncés

ayant trait à une matière générale unique.

* La parole comprend tout vocable articulé par

la langue, que le vocable soit simple ou com-

posé, que sa composiiion soit utile ou inutile.

La parole englobe le mot et la phrase ou le lan-

gage.

Gdµ````ÓΩ

Gdéª∏``á G’S°ª«q``á

Gy’CoS°àÉPo                  PGgpÖ
l

eù°æó eù°æó GEd«¬

Gdéª∏``á GdØ©∏«q``á

Png
n

Ö
n
                   Gy’CoS°àÉPo

eù°æó GEd«¬ eù°æó

Gdæq̀```ü¢q

Lª∏áLª∏á

GdØ≤ôI

PHRASE NOMINALE PHRASE VERBALE

Information Sujet Sujet Information

Phrase Phrase

PARAGRAPHE

TEXTE
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Action

syntaxique

ACTION SYNTAXIQUE

@ Gd©ªπ
o

 Gdæsë
r

ƒp…
t

, gƒ
n

 GEMóGço GCKôm a» Gdµ∏ªáp

j
n

æû°nÉCo Yæ¬o YÓeál GEYôGH«
s

ál Jnôeõo GEd≈ e©æk≈

NÉU¢
x

 cÉdØÉY∏«
s

áp hGdªØ©ƒd«
s

áp hZ«ôpgªÉ. aÉ’CKô
o

a» Gdµ∏ªáp hGdéª∏áp j
o

ù°ª
s

≈ G’EYôGÜ. 

@ hJn˘û°˘à˘ª˘π
o

 Gd˘é˘ª˘∏˘áo h
o

L˘ƒH
k

˘É Y˘∏˘≈ e
o

˘ù°ænóm he
o

ù°ænóm

GEd«¬p, hgòG¿p GdéõGB¿p j
n

ôJÑ£É¿p HƒGS°£áp Gdæuù°Ñáp

G’ES°æÉOj
s

áp a» e©æk» JÉΩ
x

 e
o

Ø«ó. anØ» Gdªã∏n«øp:

Gd©p∏rºo cnærõl, Gpfrànü°nôn Gd≤ÉF
póo,GCoS°æpó

n
 Gdµnærõo GEd≈ Gd©p∏rºp

hGdæsü°
r

ô
o

 GEd≈ Gd≤ÉFóp, M
o

µª
k

É Y∏«¡pªÉ. anÉ’ES°æÉO
o

gƒ
n

 Gdëµº
o

 Hpû°»Am Y∏≈ T°»Am cë
o

µºp GdîÑôp Y∏≈

GdªÑàóGE GCh Mµºp GdØ©πp Y∏≈ GdØÉYπp.

1- Gdª
o

ù°ænó
o

 gƒ
n

 GdîÑô
o

 GCh GdØ©π
o

 GdëÉOço, GCh

Z«ô
o

 GdëÉOçp, GCh Gdª£∏ƒÜ
o

 MóhKo¬o.

2- Gdª
o

ù°ænó
o

 GEd«¬p gƒ
n

 GdªÑàóGCo GCh GdØÉYπ
o

 Gdsò…

foù°pÖ
n

 GEd«¬p U°Øál GCh a©π
o

 T°»Am, GCh Y
n

ó
n

e
o

¬o, GCh

Wo∏
pÖ

n
 eæ¬o Pd∂n.

* L’action syntaxique requiert la présence de deux éléments de base: l’élément actif et l’élément pas-

sif...   ...  Dans la phrase verbale l’élément actif de régularité est le verbe, le passif étant l’agent; dans

la phrase nominale l’élément actif de régularité est le primat, le passif étant le prédicat. 

Dans les deux exemples la fonction de régularité du verbe et du primat est assurée par la dénudation

et la primauté.

@ hGd©ªπ
o

   Gdæqëƒ…
t

 j
n

≤†°» HƒLƒOp Yæü°ô
n

jøp GCS°ÉS°«
s

«øp gªÉ Gd©Éeπ
o

 hGdª©ªƒ∫
o
: jn©ƒOo Gd¨ÉFpÖo, Gdën≥t ZÉdpÖl.

aÉd©Éeπ
o

 a» Gdªãπp G’Ch
s

∫p gƒ
n

 GdØ©π
o

 hGdª©ªƒ∫
o

 aÉY∏o¬, hGd©Éeπ
o

 a» Gdªãπp GdãsÉf» gƒ
n

 GdªÑàóGCo hGdª©ªƒ∫
o

NÑô
o

√. 

ha» Gdªã∏n«øp, Gd©Éeπ
o

 a» Qa™p GdØ©πp hQa™p GdªÑàóGE gƒ
n

 Gdàséô
t

O
o

 hG’HàóGA.

* L’ACTION SYNTAXIQUE consiste à

créér dans le mot un effet qui se traduit par

une marque syntaxique symbolisant un

sens particulier comme celui de la fonction-

agent, la fonction-patient et autres. Cet effet

sur le mot se dénomme déclinaison.

* La phrase englobe obligatoirement une

information et un sujet, liés tous deux par

l’intermédiaire de la relation référentielle

dans une signification utile complète...

La référence (sujet-information) est une af-

firmation de l’emprise d’une chose sur

une autre, similaire à l’affirmation du

prédicat sur le primat ou du verbe sur

son agent.

1- L’information est le prédicat ou le

verbe qui s’est réalisé qui est en voie

d’exécution ou requis d’être exécuté.

2- Le sujet est le primat ou l’agent auquel

est attribué un qualificatif, ou une action,

ou le rejet comme la demande de cette

action.

Denudation & prim.Conforme régulierPrimat régulierPrédicat reg.par prim.

Fonction-agentAgent régulierPro-agent régulier

Patients ouvertsStatut ouvertExclu ouvertDistinctif ouvert

RéductionRéduit par lettreRéduit par annex.

ÉlisionConforme élidé

Conforme élidé

SuccessionDescriptif régulierConfirmatif..ouvertSubstitut.. reduitAttraction

Prédicat.. ouvert Prédicat.. régulier Nom de... ouvert Nom de... régulier Annulation

Conditionnel

Fonction-patient

Conforme

OuvertureConforme ouvert

Originalité

Jéô
q

O hGHàóGAe†°ÉQ´ eôaƒ´eÑàóGC eôaƒ´NÑô eôaƒ´ HÉdªÑàóGE

aÉYp∏«
q

áaÉYπ eôaƒ´fÉFÖ aÉYπ eôaƒ´

eØ©ƒd«
q

áeØÉY«π eæü°ƒHáMÉ∫ eæü°ƒHáeù°àãæ≈ eæü°ƒÜJª««õ eæü°ƒÜ

eü°óQj
q

áe†°ÉQ´ eæü°ƒÜ

fü°Ö

Gd©ªπ

Gdæsëƒ…q

e†°ÉQ´ eæü°ƒÜ

Lô
q

eéôhQ HÉdëô±eéôhQ HÉ’EV°Éaá

T°ôW«
q

áe†°ÉQ´ eéõhΩ

LõΩe†°ÉQ´ eéõhΩ

fù°ïGS°º... eôaƒ´GS°º... eæü°ƒÜNÑô... eôaƒ´NÑô... eæü°ƒÜ

JÑ©«
q

áf©â eôaƒ´...Jƒc«ó...eæü°ƒÜ...Hó∫...eéôhQY£∞ ...
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@ Gd©ªπ
o

 G’EYôGH»
t

, JnÉCK«ô
l

a» GBNôp Gdµ∏ªÉäp Hpù°ÑÖp

h
o

bƒ´p G’ES°æÉOp a»

GdµÓΩp, j
n

à©«
s

øo Hª
o

ƒLÑp¬p

YÉeÓk he©ªƒ’k

j
n

î†°©É¿p ’CMµÉΩp

Gd≤ƒGYóp Gd©Ée
s

áp. hGd©ªπ
o

G’EYôGH»
t

 GCQH©áo GCfƒG´m:

Yªπ
o

 Gdô
s

a™p, Yªπ
o

Gdæsü°Öp, Yªπ
o

 Gdéô
u

,

hYªπ
o

 GdéõΩ. hjæàè
o

Yæ¬o eÉ j∏»:

* L’ACTION DE DÉCLI-

NAISON se traduit par un

effet produit en finale de

mot et dû à l’application

du système de la

référence dans le lan-

gage; en conséquence

un élément actif et un

élément passif sont as-

signés pour obéir aux rè-

gles générales de la

grammaire.

L’action de déclinaison

se divise en quatre situa-

tions différentes: Action

de régularité, action d’ou-

verture, action de réduc-

tion et action d’élision.

Il en résulte le cadre

joint:

a©π
n

 GdéƒGÜp Gd£q∏Ö jéõΩ

a©π
n

 Gdû°qô•p ha©π
n

 GdéƒGÜp Gdû°qô• hGdéƒGÜ jéõeÉ¿

GdØ©π
n

 Gdª
n

†°ÉQp´
n

Môh± GdéõΩ JéõΩ

fn©â
l

, Jnƒ
r

c«ó
l

, H
n

ó
n

∫
l

, Y
n

£∞
l

GdàqƒGH™... Y∏≈ GdàqÑ©«
q

á

Gdª
o

†°É±
n

 GEd«¬p G’S°º Gdª†°É± jéô
q

Yªπ

Gdéô
q

G’S°º
n

Môh± Gdéô
q

 Jéô
q

fn©â
l

, Jnƒ
r

c«ó
l

, H
n

ó
n

∫
l

, Y
n

£∞
l

GdàqƒGH™... Y∏≈ GdàqÑ©«
q

á

GdØ©π
n

 GCh G’S°º
n

Môh± Gdæqü°Ö Jæü°Ö

Gdª
o

Ñàó
n

GCn GCh GdînÑ
n

ô
n

GdæqƒGS°í Jæü°Ö Yªπ 

Gdæqü°Ö

Gdª
n

ØÉY«π
n

 hG’CnaÉY«π
n

GdØ©π jæü°Ö

fn©â
l

, Jnƒ
r

c«ó
l

, H
n

ó
n

∫
l

, Y
n

£∞
l

GdàqƒGH™... Y∏≈ GdàqÑ©«
q

á

Gdª
o

Ñàó
n

GCn GCh GdînÑ
n

ô
n

GdæqƒGS°ï Jôa™

GdînÑ
n

ô
n

GdªÑàóGC jôa™

GdØÉYpπ
n

 GCh fÉFpÖ
n

 GdØÉYpπ GdØ©π jôa™

Yªπ 

Gdô
q

a™

Gdª
o

†°ÉQp´
o

 Gdª
n

ôaƒ´ GdØ©π eôaƒ´ d∏àqéô
q

O

Gdª
o

Ñàó
n

GCtamirP

reilugér emrofnoC

tnega-orp uo tnegA

etacidérP

etacidrp & tamirP

.tcartta .titsbus .mrifnoc .pircseD

stneitap-sertua & stneitaP

etacidrp & tamirP

mon uo ebreV

tcartta .titsbus .mrifnoc .pircseD

moN

éxennA

.tcartta .titsbus .mrifnoc .pircseD

emrofnoc ebreV

esnopér ebrev & lennoitidnoc  ebreV

esnopér ed ebreV

G’S°º eôaƒ´ HÉ’HàóGA

Yªπ

GdéõΩ

Action

de

réduction

Action

d’ouverture

Action

de

régularité

Action

d’élision

Nom régulier par primat

Verbe régulier par dénudation

Verbe causant régularité

Primat causant régularité

Annulateurs casant régularité

Suiveurs réguliers par succession

Verbe causant ouverture

Annulateurs causant ouverture

Lettres causant ouverture

Suiveurs ouverts par succession

Lettres causant réduction

Annexant causant réduction

Suiveurs réduits par succession

Lettres causant élision

Condition & réponse causant élision

Demande causant élision
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hGd©Éepπ
o

 fƒYÉ¿p: 1- dnØ¶p»
w

, XÉgpô
l

 j
n

àªãsπ
o

 Hëôh±m hGCS°ªÉAm hGCa©É∫m, d¡É JÉCK«ô
l

 Y∏≈ Z«ôpgÉ eøn Gdµ∏ªÉäp. 2-

e
n

©æƒp…
w

, j
o

óQ
n

∑o HÉd©
n

≤πp ’ HÉdëù¢
u

 hj
n

àªãsπ
o

 Hª©æn≈ G’HàpóGAp hGdàséô
t

Op eøn Gd©ƒGeπp Gd∏sØ¶«
s

áp hZ«ôpgªÉ.

@ GCKô
o

 Gd©Éeπp a» e©ªƒdp¬p fƒYÉ¿p: 1- XÉgpô
l

, Jµƒ¿o YÓeÉä
o

 G’EYôGÜp hGV°ëák a» GBNô√p. 2- e
o

≤ó
s

Q
l

, Jµƒ¿o

YÓeÉä
o

 G’EYôGÜp Z«ô
n

 hGV°ëám a» GBNôp√p hGEfsªÉ j
n

≤à†°» J≤ójô
o

gÉ V°ªøn bƒGYóp Gdãu≤nπp hGdàs©òtQp hZ«ôpgªÉ.

* L’élément actif se divise en deux genres: 1- Oral, il apparaît en prononciation et écriture représenté

par des lettres, des verbes et des noms ayant une influence sur une variété d’autres mots. 2- Moral, il

est perçu par l’esprit non par les sens et il est représenté par le sens de la primauté ainsi que de la

dénudation d’éléments actifs oraux.

* L’effet de l’élément actif sur son passif se divise en deux genres: 1- Apparent, les marques de décli-

naison sont évidentes en sa finale. 2- Supposé, les marques de déclinaison ne sont pas évidentes en sa

finale, cependant il est exigé de les supposer dans le respect des règles de lourdeur, d’impossibilité ou

d’autres raisons valables.

GdàsÑ©p«
s

á Gdª
n

Ø©ƒdp«
s

á GdØÉYp∏«
s

á Gdàséô
t

O G’HàpóGA G’ES°
r

æÉO

Succession

Élément Actif

Fonction-patient Fonction-agent Dénudation Primauté Réérence

Môh± Gd©
n

£∞

Môh± Gdæsü°Ö

Môh± Gdé
n

õΩ

M
n

ô± G’S°àãæÉA

Môh± GdæuóGA

’ GdæsÉa«á d∏épæù¢

e
n

É hGCNƒGJo¡É

GEp¿s hGCNƒGJo¡É

Môh± Gdéô
q

Lettres de réduction

“Certes” & sœurs

“Ne” & sœurs

“Aucun” négateur du genre

Lettres d’appel

Letter d’exclusion

Lettres d’élision

Lettres d’ouverture

Noms conditionnels

Noms numéraux

Noms verbaux

Noms allusifs

Nom originel

Noms dérivés

Verbes complets

“Étre” & sœurs

“Faillir” & sœurs

“Supposer” & sœurs

“Montrer” & sœurs

Verbes de louange & blame

Nom inerte

Primat & prédicat

Élément actf oral

Élement actif moral 

Lettres d’attraction

Gd©Ée``π: M``ô±ACTIF: Lettre

Gdª
o

ÑàóGC hGdînÑ
n

ô

G’S°º GdéÉepó

G’CS°ªÉA Gdª
o

û°à≤sá

Gdª
n

ü°ó
n

Q

GCS°ªÉA GdµpæÉjá

GCS°ªÉA G’Ca©É∫

GCS°ªÉA Gd©
n

ó
n

O

GCS°ªÉA Gdû°sô•

Gd©Ée``π: GS°```ºACTIF: Nom

GCa©É∫ Gdªóì hGdòsΩ
q

GCnQ
n

i hGCNƒGJo¡É

Xnøs hGCNƒGJo¡É

cÉO
n

 hGCNƒGJo¡É

cÉ¿n hGCNƒGJo¡É

G’Ca©É∫ GdàsÉe
s

á

Gd©Ée``π: a©``πACTIF: Verb

Gd©Éeπ

Gd©Éeπ
o
     Gdª

n
©æƒ…

t

Gd©Éeπ
o
     Gd∏sØ¶»

t

* L’ELEMENT ACTIF, vocable ou signifi-

cation, impose au mot un aspect spéci-

fique, qui crée une marque de déclinaison

symbolisant une situation particuliere

comme la fonction-agent, la fonction-pa-

tient ou toute autre fonction syntaxique.

@ Gd©Éepπ
o

 dØßl GCh e©æk≈ j
o

ƒDKuôG¿p a» Gdµ∏ªáp

JÉCJ«ô
k

G j
n

æû°ÉCo Yæ¬o YÓeál GEYôGH«
s

ál Jôeõo GEd≈

e©æk≈ NÉU¢
x

 cÉdØÉYp∏«
s

áp GCh Gdª
n

Ø©ƒdp«
s

áp GCh

Z«ôpgªÉ. 
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@ G’EY
r

˘˘ôGÜ
o

, g˘˘ƒ
n

 Gd˘˘às˘˘¨˘˘«˘˘«˘˘ô
o

 Gds˘˘ò… j˘˘∏˘ë˘≥o H˘ÉBN˘ôp

G’CS°ªÉAp hG’Ca©É∫p Hpù°ÑÖp Jn¨«
t

ôp Gd©
n

ƒGeπp Gdó
s

GN∏áp

Y∏«¡É, heÉ j≤à†°«¬p cπ
t

 YÉeπm.

1- Gd©Éepπ
o

 ` Mô±
l

, GCh a©π
l

, GCh GS°º
l

 GCh e©æk≈ `

gƒ
n

 eÉ GChLÖ
n

 cƒ¿n Gdµ∏ªáp Y∏≈ hL¬m eîü°ƒU¢m

eøn G’EYôGÜ:

GC ` Yªπ
o

 Gdëô±p: dnºr jnòrgnÖr GEpdn≈ enü°æn©p¬p,{dnº
r

z

Mô±
l

 jéõΩ
o

 Gdª†°ÉQ´.

Ü ` Yªπ
o

 GdØ©πp: bo†°p»n G’Ceôo,{bo†°p»
n

z a©π
l

eé¡ƒ∫
l

 jôa™
o

 fÉFÖ
n

 aÉYπ.

ê ` Yªπ
o

 G’S°ºp: Ypæón√o QnWπl RnjàkÉ,{QWπ
l

z GS°º
l

e
o

Ñ¡º
l

 jæü°Ö
o

 GdæsµôIn H©ó
n

√ Y∏≈ Gdàsª««õ.

O ` Yªπ
o

 Gdª©æn≈: Gd£sÉdpÖo eoéà¡ól,{Gd£sÉdÖ
o

z

GS°º
l

 e©ôpaál eôaƒ´
l

 HÉ’HàpóGA.

2- G’CS°ªÉA
o

 GCcãô
o

gÉ e
o

©ô
n

Ü
l

 ’Cfs¡É JnàôO
s

O
o

 H«øn

Gdª©Éfp» Gdàsôc«Ñ«
s

áp cÉdØÉY∏«
s

áp hGdªØ©ƒd«
s

áp

hZ«ôpgÉ, aàëàÉê
o

 GEd≈ G’EYôGÜp ’EX¡ÉQp gò√p

Gdª©Éf»:

GC ` GdØÉY∏«
s

áo: aÉQn GdàsætƒQo,{GdàsætƒQ
o

z eôaƒ´

HÉdØÉY∏«
s

á.

(b) Fonction-patient...

(c) Primauté...

(d) Originalité...

(e) Annexion...

(f) Succession...

3- Seul, parmi les verbes, le verbe conforme est décliné; ce verbe a d’ailleurs été dénommé conforme

parce qu’il est ressemble au nom en acceptant la déclinaison:

(a) Verbe conform en régularité...

(b) Verbe conforme ent ouverture...

(c) Verbe conforme en élision...

4- Les titres de déclinaison sont: (a) Régularité, ouverture et réduction pour les noms. 

(b) Régularité, ouverture et élision pour les verbes.

Ü ` GdªØ©ƒd«
s

áo: bnônGCräo cpàÉHkÉ,{càÉH
k

Éz eæü°ƒÜ HÉdªØ©ƒd«
q

á.

ê ` G’HàóGA
o
: GdØàÉIo Lª«∏ál,{GdØàÉIoz eÑàóGC eôaƒ´ HÉ’HàóGA, {Lª«∏álz NÑô eôaƒ´ HÉdªÑàóGE.

O ` Gdª
n

ü°óQj
s

áo: GCoMÖt GC¿r GCnNóΩn hWæ»p,{GC¿r GCNóΩ
n

z eü°óQ eƒDh
q

∫ a» eëπ
q

 fü°Ö eØ©ƒ∫ H¬.

√ ` G’EV°Éaáo: HpÓOofÉ JÉêo GdØîÉQp,{GdØîÉQpz GS°º eéôhQ HÉ’EV°Éaá.

h ` GdàsÑ©«
s

áo: LÉAn GdôsLπo GdØÉV°πo,{GdØÉV°π
o

z f©â d`: Gdô
q

Lπ
o

, JÉH™ d¬ a» Gdô
q

a™.

3- Gdª
o

©ôÜ
o

 eøn G’Ca©É∫p Gdª
o

†°ÉQ´
o

 ’ Z«ô
n

, hb«π
n

 d¬o Gdª
o

†°ÉQ´
o

 dpª
o

û°ÉH¡àp¬p G’CS°ªÉA
n

 dpªÉ j
n

∏ë≤o¬o eøn G’EYôGÜ:

GC ` Gdª
o

†°ÉQ´
o

 Gdªôaƒ´
o
: jnØr©nπo ` jnØr©n∏oƒ¿n.

Ü ` Gdª
o

†°ÉQ´
o

 Gdªæü°ƒÜ
o

: dnør jnØr©nπn ` dnør jnØr©n∏oƒG.
ê ` Gdª

o
†°ÉQ´

o
 GdªéõhΩ

o
: dnºr jnØr©nπr ` dnºr jnØr©n∏oƒG.

4- GCd≤ÉÜ
o

 G’EYôGÜp g»
n
: GC ` Gdô

n
a™

o
 hGdæsü°Ö

o
 hGdéô

t
 dÓCS°ªÉAp.  Ü ` Gdô

s
a™

o
 hGdæsü°Ö

o
 hGdéõΩ

o
 dÓCa©É∫.

* LA DÉCLINAISON est le changement qui

atteint la finale des noms et des verbes sous

l’effet des changements des éléments actifs

et des exigences de chacun d’entre eux.

1- L’élément actif qu’il soit lettre, verbe, nom

ou sens impose aux mots une tournure spé-

ciale de déclinaison:

(a) Action de la lettre...

(b) Action du verbe...

(c) Action du nom...

(d) Action du sens...

2- La plupart des noms sont déclinés, évolu-

ant dans des situations complexes comme la

fontion-agent, la fonction-patient et d’autres;

elle requert donc la déclinaison pour faire ap-

paraître les différents sens.

(a) Fonction-agent...

Maques de déclinaison

Déclinaison

Verbe décliné Nom décliné Élément actif

Régularité Conforme régulier Fonction-patient Fonction-agenrt

Ouverture Conforme ouvert Originalité Primauté

Élision Conforme élidé Succession Annexion Verbe

Nom

Lettre

Réduction Sens

GCd≤ÉÜ G’EYôGÜ

Gdô
s

a™
o

e
o

†°ÉQ´
l

 e
n

ôaƒ´
l

Gdæsü°Ö
o

e
o

†°ÉQ´
l

 e
n

æü°ƒÜ
l

Gdé
n

ô
t

e
o

†°ÉQ´
l

 e
n

éõhΩ
l

Gdé
n

õΩ
o

GdØ©π Gdª©ôÜ G’S°º Gdª©ôÜ

Gdª
n

Ø©ƒd«
s

áo GdØÉY∏«
q

áo

Gdª
n

ü°óQj
s

áo G’HàpóGA
o

GdàsÑ©«
q

áo G’EV°Éaáo

Gd©Ée````π

Mô±
l

GS°º
l

a©π
l

e©æk≈

G’EYôGÜ
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@ G’EYôGÜ
o

 Hª©ænÉ√ GdƒGS°™p, gƒ
n

 GEHôGRo GdªØôOGäp

hGdªôcsÑÉäp Gdsà» jàÉCds∞
o

 eæ¡É GdµÓΩ
o

 hJëójó
o

fƒYp¡É heë∏t¡É hGd©Óbáp Gdsà» JôH§o  H«æn¡É.

hYÓeáp GEYôGHp¡É GCh HæÉFp¡É. hj≤ƒΩ
o

 G’EYôGÜ
o

Y∏≈ KÓKáp Wô¥m e
o

îà∏Øám:

1- G’EYôGÜ
o

 HÉdëôcÉä.      

2- G’EYôGÜ
o

 HÉdëôh±p.      

3- G’EYôGÜ
o

 HÉdëò±p.

@ j
n

àº
t

 G’EYôGÜ
o

 HÉdëôcÉäp Yæó
n

eÉ Jµƒ¿o Gdëôcáo

YÓeán G’EYôGÜp GCh GdÑæÉAp S°ƒGA
l

 GCcÉfnâ GCU°∏«
s

ák,

GCΩ
r

 aôY«
s

ák.

1- GdëôcÉä
o

 G’CU°∏«
s

áo, g»
n

 QeƒRl GCS°ÉS°«
s

ál

dp∏ëÉ’äp G’EYôGH«
s

á:

GC ` Gd†°ª
s

áo YÓeáo Gdô
s

a™p a» G’S°ºp: anÉdî«πo
hGd∏s«πo hGdÑ«óGAo...ha» GdØ©πp Gdª†°ÉQ´p

Gdªôaƒ´p: jnØr©nπo, GCnar©nπo... 

C’est aussi une marque de structure dans la lettre... et dans le nom...

(b) La voyelle a, est une marque d’ouverture dans lse nom... et le verbe conforme... C’est aussi une

marque de structure dans la lettre... dans le nom... et dans le verbe...

(c) La voyelle i, est une marque de réduction dans le nom... C’’est ausi une marque de structure dans

la lettre... et dans le nom...

(d) La quiescence, est une marque d’élision dans le verbe... C’est aussi une marque de structure dans

la lettre... dans le nom... et dans le verbe...

2- Les voyelles partiales sont la marque de déclinaison remplaçant les voyelle fondamentales:

(a) La voyelle a, remplace la voyelle i; c’est une marque de réduction dans le nom interdit de varia-

tion...

(b) La voyelle i, remplace la voyelle a; c’est une marque d’ouverture dans le pluriel féminin intact...

L’on pourra dire: des noms ouverts avec voyelle i, au lieu de voyelle a parce qu’ils sont au pluriel

féminin intact.

hg»
n

 YÓeáo HæÉAm a» Gdëô±p: eoæòo...ha» G’S°º:epør bnÑrπo hnepør Hn©róo...

Ü ` GdØàëáo YÓeáo Gdæsü°Öp a» G’S°ºp: T°ôHrâo GdªÉAn U°Éap«kÉ hfn¶«ØkÉ...ha» GdØ©πp Gdª†°ÉQ´p Gdªæü°ƒÜp: dnør
jnØ©πn, dnør GCna©πn...hg» YÓeáo HæÉAm a» Gdëô±p: Koºs...ha» G’S°ºp:cn«∞n...ha» GdØ©πp:an©nπn...

ê ` Gdµù°ôIo YÓeáo Gdéô
u

 a» G’S°ºp: epøn GdÑ«âp GEd≈ GdªµàÖp...hg»
n

 YÓeáo HæÉAm a» Gdëô±p: Ln«ôp... ha»

G’S°ºp: gnƒDo’nAp...

O ` Gdù°
t

µƒ¿o YÓeáo GdéõΩp a» GdØ©πp: dnºr jnØ©πr...hg»
n

 YÓeáo HæÉAm a» Gdëô±p: fn©
n

º
r

...ha» G’S°ºp: cnºr...

ha» GdØ©πp: Gpa©πr...

2- GdëôcÉä
o

 GdØôY«
s

áo, g» Gdqà» JæƒÜ
o

 Yør YÓeÉäp G’EYôGÜp G’CU°∏«
s

á:

GC ` GdØàëáo JæƒÜ
o

 Yøp Gdµù°ôIp hg»
n

 YÓeáo Lô
x

 a» G’S°ºp Gdªªæƒ´p eøn Gdü°
s

ô±p: a» eù°ÉLpón...

Ü ` Gdµù°ôIo JæƒÜ
o

 Yøp GdØàëáp hg»
n

 YÓeáo fü°Öm a» Lª™p GdªƒDnfsåp Gdù°
s

Édºp: QGCnjâo GdØà«Éäp Gdéª«Óäp...

eæü°ƒHàÉ¿ HÉdµù°ôI Hó’k eø GdØàëá ’Cfq¡ªÉ Lª™ eƒDfqå S°Édº.

* LA DÉCLINAISON dans ses grandes lignes

consiste à distinguer les mots simples et com-

posés qui constituent le langage, et à définir

leur nature, leur place, la relation qui les lie

les uns aux autres et les marques de leur dé-

clinaion ou structure.

La déclinaison se manifeste de trois dif-

férentes manières:

1- Déclinaison avec voyelles.

2- Déclinaison avec lettres.

3- Déclinaison par élimination.

* La déclinaison avec voyelles est appliquée 

lorsque la voyelle est une marque fondamen-

tale ou partiale en déclinaison et structure. 

1- Les voyelles fondamentales sont des sym-

boles essentiels indiquant des situations de

déclinaison.

(a) La voyelle u, est un marque de régular-

ité dans le nom... et le verbe conforme... Voyelle i Voyelle a Quies-
cence

Voyelle i Voyelle a Vowel u

Déclinaison par élimination Déclinaison avec lettres

Déclinaison

Déclinaison avec voyelles

Voyelles partiales Voyelle fondamentale

G’EYôGÜ HÉdëôcÉä

GdëôcÉä G’CU°∏«
q

á

V°ª
q

áaàëácù°ôIS°µƒ¿

G’EYôGÜ HÉdëôh±G’EYôGÜ HÉdëò±

GdëôcÉä GdØôY«
q

á

cù°ôI aàëá

G’EYôGÜ
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@ j
n

àº
t

 G’EYôGÜ
o

 HÉdëôh±p Yæó
n

eÉ jµƒ¿o Gdëô±
o

gƒ
n

 YÓeáo G’EYôGÜp GCh GdÑæÉAp:

1- GdƒGh, YÓeáo GEYôGÜm hYÓeáo HæÉA:

GC ` YÓeáo Qa™m JæƒÜ
o

 Yøp Gd†°sª
s

á a» G’CS°ªÉAp

Gdîªù°áp: GCnHƒ∑n cnôjºl...

Ü ` YÓeáo Qa™m JæƒÜ
o

 Yøp Gd†°sª
s

áp a» Lª™p

Gdªòcsôp Gdù°
s

Édºp:PgÖn GdªoƒDepæoƒ¿n...

ê ` YÓeáo HæÉA JæƒÜ
o

 Yøp Gd†°sª
s

áp a» GdªæÉOi

déª™p Gdª
o

òcsôp Gdù°
s

Édº: jnÉ dÑæÉfp«tƒ¿n...

2- G’Cdp∞, YÓeáo GEYôGÜm hYÓeáo HæÉA:

GC ` YÓeáo Qa™m JæƒÜ
o

 Yøp Gd†°sª
s

áp a» Gdª
o

ãæs≈:

bnÉ∫n QnLoÓn¿p...

Ü ` Y˘˘˘Óe˘˘˘áo fü°Öm J˘˘˘æ˘˘˘ƒÜ
o

 Y˘˘øp Gd˘˘Ø˘˘à˘˘ë˘˘áp a˘˘»

G’CS°ªÉAp Gdîªù°áp: QnGCnjâo GCnHÉ∑n...

ê ` YÓeáo HæÉAm JæƒÜ
o

 Yøp Gd†°sª
s

áp a» GdªæÉOi

dp∏ª
o

ãæs≈: jnÉ eoƒDrepænÉ¿p...

3- La lettre Y est une marque de déclinaison et de structure:

(a) Marque d’ouverture remplaçant la voyelle a, dans le duel...

(b) Marque d’ouverture remplaçant la voyelle a, dans le pluriel masculin intact...

(c) Marque de réduction remplaçant la voyelle i, dans les cinq noms...

(d) Marque de réduction remplaçant la voyelle i, dans le duel...

(e) Marque de réduction remplaçant la voyelle i, dans le pluriel masculin intact...

(f) Marque de réduction remplaçant la voyelle a, dans le nom de “Aucun” négateur du genre...

4- La fermeté de la lettre N est une marque de régularité remplaçant la voyelle u, dans les cinq verbes...

3- Gd«ÉA YÓeáo GEYôGÜm hYÓeáo HæÉA:

GC ` YÓeáo fü°Öm JæƒÜ
o

 Yøp GdØàëáp a» Gdªãæs≈: QGCnjâo QnLo∏n«røp...

Ü ` YÓeáo fü°Öm JæƒÜ
o

 Yøp GdØàëáp a» Lª™p Gdªòcsôp Gdù°
s

Édºp: GCcônerâo GdªoƒDrepæp«øn...

ê ` YÓeáo Lô
x

 JæƒÜ
o

 Yøp Gdµù°ôIp a» G’CS°ªÉAp Gdîªù°á: enônQräo HpÉCnNp«∂n...

O ` YÓeáo Lô
x

 JæƒÜ
o

 Yøp Gdµù°ôIp a» Gdª
o

ãnæs≈: enônQräo HpônLo∏n«røp...

√ ` YÓeáo Lô
x

 JæƒÜ
o

 Yøp Gdµù°ôIp a» Lª™p Gdªòcsôp Gdù°
s

Édºp:Ypæón GdªoƒDrepæp«øn...

h ` YÓeáo HæÉAm JæƒÜ
o

 Yøp GdØàëáp a» GS°ºp: ’, GdæsÉa«á d∏éæù¢: ’ NÉFpØn«røp ` ’ NnÉFpØp«øn...

4- KÑƒä
o

 Gdætƒ¿ YÓeáo Qa™ JæƒÜ
o

 Yøp Gd†°sª
s

áp a» G’Ca©É∫p Gdîªù°á: JnØr©∏oƒ¿n ` JnØr©n∏p«øn...

* LA DÉCLINAISON est appliquée avec des

lettres lorsque la lettre mentionnée est une

marque de déclinaison ou de structure:

1- La lettre O est une lettre de déclinaison et

une marque de structure:

(a) Marque de régularité remplaçant la

voyelle u, dans les cinq noms...

(b) Marque de régularité remplaçant la

voyelle u, dans le pluriel masculin intact...

(c) Marque de structure remplaçant la

voyelle u, dans l’appel du pluriel masculin

intact...

2- La lettre E est une marque de déclinaison

et une marque de structure:

(a) Marque de régularité remplaçant la

voyelle u, dans le duel...

(b) Marque de régularité remplaçant la

voyelle a, dans les cinq noms...

(c) Marque de régularité remplaçant la

voyelle u, dans l’appel et le duel...

G’EYôGÜ HÉdëôcÉä

YÓeÉä G’EYôGÜ

hGhGCdp∞jÉAfƒ¿

G’EYôGÜ HÉdëôh±G’EYôGÜ HÉdëò±

YÓeÉä GdÑæÉA

jÉA GCdp∞ hGh

G’EYôGÜ

Déclinaison par élimination Déclinaison avec lettres

Déclinaison

Déclinaison avec voyelles

Lettre Y Lettre E Lettre O Lettre N Lettre Y Lettre E Lettre O

Voyelles partiales Voyelles fondamentales
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@ G’EYôGÜ
o

 HpÉdë
n

òr±p, GCMó
o

 Wô¥p G’EYôGÜp,

jàæÉh∫
o

 Gdª
o

†°ÉQ´
n

 GdªéõhΩ
n

 hGdª†°ÉQ´
n

Gdªæü°ƒÜ
n

.

@ j
o

©ô
n

Ü
o

 Gdª
o

†°ÉQ´
o

 GdªéõhΩ
o

 HÉdù°
t

µƒ¿p, GC…

Hëò±p Gdëôcáp epø GBNôp GdØ©πp:

1- a» Gdàsü°ôj∞p e™ g
o

ƒ
n

, {dnº
r

 j
n

Ør©
n

π
r

z: dnºr
jnµràoÖr...

2- a» Gdàsü°ôj∞p e™ gp», {dnº
r

 JnØr©
n

π
r

z:

dnºr Jnér∏pù¢r...

3- a» Gdàsü°ôj∞p e™ GCnfrâ
n

, {dnº
r

 JnØr©
n

π
r

z:

dnºr JnØrànír...

4- a» Gdàsü°ôj∞p e™ GCfnÉ, {dnº
r

 GCnar©
n

π
r

z: dnºr
GCnZr†°nÖr...

5- a» Gdàsü°ôj∞p e™ fnë
r

øo, {dnº
r

 fnØr©
n

π
r

z:

dnºr fn©r∏nºr...

@ j
o

©ô
n

Ü
o

 Gdª
o

†°ÉQ´
o

 GdªéõhΩ
o

 hGdªæü°ƒÜ
o

Hëò±p Gdætƒ¿p epø GBNôp G’Ca©É∫p Gdîªù°áp:

1- Le verbe conforme élidé dans la conjugaison avec: Ils (duel) - Ils (masc plur) - Vous (duel) - Vous

(masc plur) - Tu (fem sing) - ...

2- Le verbe conforme ouvert dans la conjugaison avec: Ils (duel) - Ils (masc plur) - Vous (duel) -

Vous (masc plur) - Tu (fem sing) - ...

* Le verbe conforme élidé est décliné par élimination de la lettre défectueuse dans les verbes à finale

défectueuse:

1- Dans la conjugaison avec Il, Elle...

2- Dans la conjugaison avec Vous...

3- Dans la conjugaison avec Je, Nous...

1- Gdª†°ÉQ´ GdªéõhΩ a» Gdàsü°ôj∞p e™ g
o

ªÉ, g
o

º
r

, GCnfràoª
n

É, GCnfràoº
r

, GCnfrâp: dnºr jnØr©nÓn, dnºr jnØr©n∏oƒG, dnºr JnØr©nÓn,

dnºr JnØr©n∏oƒG, dkºr JnØr©n∏p».

2- Gdª†°ÉQ´ Gdªæü°ƒÜ a» Gdàsü°ôj∞ e™ g
o

ªÉ, g
o

º
r

, GCfràoª
n

É, GCnfràoº
r

, GCnfrâp: dnør jnØr©nÓn, dnør jnØr©n∏oƒG, dnør JnØr©nÓn,

dnør JnØr©n∏oƒG, dnør JnØr©n∏p».

@ j
o

©ô
n

Ü
o

 Gdª
o

†°ÉQ´
o

 GdªéõhΩ
o

 Hëò±p Mô±p Gd©∏sáp epøn G’Ca©É∫p Gdª
o

©à∏sáp G’BNô:

1- a» Gdàsü°ôj∞p e™ Gd¨ÉFÖ {g
o

ƒ
n

, gp»
n

z: dnºr jnr̈õo, dnºr Jn¡róp...

2- a» Gdàsü°ôj∞p e™ GdªîÉWÖ {GCnfrâ
n

z: dnºr Jnôn...

3- a» Gdàsü°ôj∞p e™ Gdªàµ∏uº {GCnfnÉ, fnë
r

øoz: dºr GCnOrQp, dnºr fnór´o...

* LA DÉCLINAISON PAR ÉLIMINATION

est une procédure de syntaxe concernant le

verbe conforme élidé et le verbe conforme

ouvert.  

* Le verbe conforme élidé est décliné par la

quiescence, c-à-d, par l’élimination de

toute voyelle en finale du verbe:

1- Dans la conjugaison avec Il, dans

“LaM YaF’RAL’ “...

2- Dans la conjugaison avec Elle, dans

“LaM TaF’RAL’ “...

3- Dans la conjugaison avec Tu, dans

“LaM TaF’RAL’ “...

4- Dans la conjugaison avec Je, dans

“LaM *EaF’RAL’ “...

5- 3- Dans la conjugaison avec Nous,

dans “LaM NaF’RAL’ “...

* Le verbe conforme élidé et le verbe con-

dorme ouvert sont déclinés par élimina-

tion de N en finale des cinq verbes.

G’EYôGÜ HÉdëôcÉäG’EYôGÜ HÉdëôh±G’EYôGÜ HÉdëò±

G’EYôGÜ

Mò± Gdæqƒ¿

Gdª†°ÉQ´ Gdªæü°ƒÜ

GCnfràoª
n

É

GCnfrâp GCnfràoº
r

g
o

º
r

g
o

ª
n

É

Gdª†°ÉQ´ GdªéõhΩ

Mò± Mô± Gd©∏qá

GCnfrâ
n

fnë
r

øo GCnfnÉ

gp»
n

g
o

ƒ
n

Mò± Gdæqƒ¿

GCnfràoª
n

É

GCnfrâp GCnfràoº
r

g
o

º
r

g
o

ª
n

É

Mò± Gdëôcá

GCnfrâ
n

fnë
r

øo GCnfnÉ

gp»
n

g
o

ƒ
n

Déclinaison

Déclinaison par élimination Déclinaison avec lettres Déclinaison avec voyelles

Élimination de N Élim. lettre défectueuse Élimination de N Élimination de lettre

Conforme ouvert Conforme élidé
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@ G’EpY
r

ôGÜ
o

 Gd∏sØr¶p»
t

, Jnµƒ¿o a«¬p YÓeÉä
o

 G’EYôGÜp

XÉgpô
n

Ik Y∏≈ GBNôp G’CS°ªÉAp GCh G’Ca©É∫.

@ Gd©ÓeÉä
o

 Gd∏sØ¶«
s

áo a» G’CS°ªÉAp g»
n
:

1- Gd†°sª
s

áo, g»
n

 YÓeáo Gdô
s

a™p a» G’S°ºp Gdª
o

ØôOp:

U°óQn càÉÜl,hLª™p Gdàsµù°«ôp: X¡ônär LpªÉ∫l,
hLª™p Gdª

o
ƒDfsåp Gdù°

s
Édº: LÉAnäp GdªoƒDepæÉäo,

hjæƒÜ
o

 Yæ¡É: GC ` GdƒGh a» G’CS°ªÉAp Gdîªù°áp:

M†°ôn GCHoƒ∑n,hLª™p Gdª
o

òcsôp Gdù°
s

Édºp: PgÖn
GdªƒDrepæoƒ¿n. Ü ` hG’Cdp∞ a» Gdª

o
ãæs≈: bnÉ∫n QnLoÓn¿p.

2- GdØnàrë
n

áo, g»
n

 YÓeáo Gdæsü°Öp a» G’S°ºp Gdª
o

ØôOp:

bônGCäo càÉHkÉ,hLª™p Gdàsµù°«ô:QcÑrænÉ LpªÉ’k,
hjæƒÜ

o
 Yæ¡É: GC ` Gdµù°ôI a» Lª™p GdªƒDfsåp

Gdù°
s

Édºp: QnGCnjrâo GdªoƒDreæÉäp.Ü ` hG’Cdp∞ a»

G’CS°ªÉAp Gdîªù°á:RoQäo GCnHnÉ∑n.ê ` hGd«ÉA a»

Gdª
o

ãæs≈: T°Égóräo QnLo∏n«røp,hLª™p Gdªòcsôp Gdù°
s

Édº:

QGan≤râo GdªoƒDepæ«øn.
3- Gdµnù°

r
ô
n

Io, YÓeáo Gdéô
u

 a» G’S°ºp Gdª
o

ØôOp

Gdª
o

æü°ôp±: bônGCJo¬o a» càÉÜm,hLª™p Gdàsµù°«ô:

S°ÉaôrfnÉ Y∏≈ X¡ƒQp LªÉ∫m,hLª™p GdªƒDfsåp

Gdù°
s

Édº: PgÑnâr e™n GdªoƒDepæÉäp.hjæƒÜ
o

 Yæ¡É:

(a) La voyelle a, dans le nom interdit de variation... (b) La lettre Y dans les cinq noms... au duel... et

pluriel masculin intact...

* Les marques de déclinaison concernant les verbes sont:

1- La voyelle u, marque de régularité dans le verbe conforme autre que les cinq verbes... Elle est rem-

placée par la fermeté de N dans les cinq noms...

2- La voyelle a, marque d’ouverture dans le verbe conforme autre que les cinq verbes... Elle est rem-

placée par la fermeté de N dans les cinq noms...

3- La Quiescence, marque d’élision dans le verbe conforme autre que les cinq verbes... (a) Elle est rem-

placée par l’élimination de N dans les cinq verbes... (b) Elle est aussi remplacée par l’élimination de

la lettre défectueuse dans les verbes à finale défectueuse...

GC ` GdØàëáo a» G’S°ºp Gdªªæƒ´p epøn Gdü°
s

ô±: Jî∏sü°rænÉepø enû°Écpπn S°nƒrOnGAn. Ü ` hGd«ÉA a» G’CS°ªÉAp

Gdîªù°á: Nôên e™n GCnH«∂n,hGdª
o

ãæs≈: hb∞n H«øn QnLo∏n«øp,hLª™p Gdª
o

òcsôp Gdù°
s

Édº: coæâo epøn GdªoƒDepæp«øn.

@ Gd©ÓeÉä
o
 Gd∏sØ¶«

s
áo a» G’Ca©É∫p g»

n
:

1- Gd†°sª
s

áo, YÓeáo Gdô
s

a™ a» Gdª
o

†°ÉQ´p epø Z«ôp G’Ca©É∫p Gdîªù°á: jnµràoÖo,hj
n

æƒÜ
o

 Yæ¡É KoÑƒä
o

 Gdætƒ¿

a» G’Ca©É∫p Gdîªù°á: jnµràoÑoƒ¿n.

2- GdØnàrë
n

áo, YÓeáo Gdæsü°Öp a» Gdª
o

†°ÉQ´p epø Z«ôp G’Ca©É∫p Gdîªù°á:dnør jnér∏pù¢n,hj
n

æƒÜ
o

 Yæ¡É Mò±
o

Gdæsƒ¿ a» G’Ca©É∫p Gdîªù°á: dnør jnér∏pù°oƒG.

3- Gdù°
t

µoƒ¿o, YÓeáo Gdé
n

õΩp a» Gdª
o

†°ÉQ´p epø Z«ôp G’Ca©É∫p Gdîªù°á: dnºr jnØrànír,GC ` j
n

æƒÜ
o

 Yæ¡É Mò±
o

Gdætƒ¿ a» G’Ca©É∫p Gdîªù°á: dnºr jnØrànëoƒG,Ü ` hj
n

æƒÜ
o

 Yæ¡É Mò±
o
 Mô±p Gd©∏sáp a» G’Ca©É∫p Gdª

o
©à∏sáp

G’BNô: dnºr jnór´o)Mò± GdƒGh(,dnºr jnôrΩp )Mò± Gd«ÉA(.

* En DÉCLINAISON, les marques de décli-

naison sont apparentes en finale des noms et

des verbes.

* Les marques de déclinaison concernant les

noms sont:

1- La voyelle u, marque de régularité au sin-

gulier... au pluriel brisé... et puriel féminin

intact... Elle est remplacée par: (a) La let-

tre O dans les cinq noms... et au pluriel

masculin intact... (b) La lettre E au duel...

2- La voyelle a, marque d’ouverture au sin-

gulier du nom... et au pluriel brisé... Elle

est remplacée par: (a) La voyelle i, au

pluriel féminin intact... (b) La lettre E dans

les cinq noms... (c) La lettre Y au duel...

et au pluriel masculin intact...

3- La voyelle i, marque de réduction au sin-

gulier du nom variable... au pluriel brisé...

et pluriel féminin intact... Elle est rem-

placée par:

G’EYôGÜ Gd∏qØ¶»u

M
n

ò±
o
 Gdætƒ¿

M
n

ò±
o
 Gd©p∏sáp

S°
o

µƒ¿

M
n

ò±
o

 Gdætƒ¿

GEYôGÜ G’Ca©É∫ GEYôGÜ G’CS°ªÉA

anàrë
n

á

KoÑƒä
o

 Gdætƒ¿

V°nª
q

á

anàë
n

á

j
n

ÉA

cnù°
r

ô
n

I

cnù°
r

ô
n

I

GCndp∞

j
n

ÉA

anàrë
n

á

hGh

GCdp∞

V°nª
s

á

Quies-
cence

Voyelle a Voyelle u Voyelle i Voyelle a Voyelle u

Déclinaison des verbes

Élimination 
de N

Élimination 
de N

Fermeté de N Voyelle a Voyelle i Voyelle 0

Élimination de 
lettre defective

Lettre Y Lettre E Lettre E

Lettre Y

Déclinaison des noms

DÉCLINAISON ORALE
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@ G’EYôGÜ
o

 Gdàs≤ójô…
t

, GCKô
l

 Z«ô
o

 XÉgôm Y∏≈ GBNôp

Gd˘µ˘∏˘ª˘áp j˘é˘∏˘Ñ
o

˘¬o Gd˘©˘Ée˘π
o

, anàü°Ñí
o

 Môcáo Gdµ∏ªáp

e≤ó
s

QIk:

JnænƒsQrJo¡nÉ epør GCnPrQpYnÉäm hnGCngr∏o¡nÉ         

Hp«nãrôpÜn GCnOrfn≈ OnGQpgnÉ fn¶nôl YnÉdp»

)GeôhD Gd≤«ù¢(

@ hGCS°ÑÉÜ
o

 Gdàs≤ójôp a» G’EYôGÜp g»
n
:

1- Gd˘˘às˘˘©˘˘òtQ
o

, S°˘˘ÑÖ
l

 f˘˘ë˘˘ƒ…
w

 ’S°˘˘àp˘ë˘Éd˘áp X˘¡˘ƒQp

YÓeÉäp G’EYôGÜp Y∏≈ G’Cdp∞ a» GBNôp Gdµ∏ªá

e˘˘ª
s

˘É j
n

˘≤˘à†°˘» J˘≤˘ój˘ô
o

g˘É: PgÖn Gd˘˘Øn˘˘àn˘˘≈ GEd˘≈

Gdªoù°àû°Øn≈.

2- Lourdeur, raison syntaxique empêchant l’apparence des marques de déclinaison sur les lettres O et Y

en finale d’un mot; en conséquence les marques seront supposées...

3- Occupation de la place, raison syntaxique empêchant l’apparence des marques de déclinaison en fi-

nale d’un nom annexant Y du speaker; en conséquence les marques seront supposées...

4- Rencontre de deux quiescences, raison syntaxique empêchant l’apparence des marques de déclinai-

son d’un mot à finale quiescente intervenant avant un mot à début quiescent; en conséquence les

marques seront supposées...

5- Narratif d’un mot et nom propre, raison syntaxique empêchant l’apparence des marques de déclinai-

son en finale d’un mot sujet à narration...

6- Licence poétique, pause et allègement sont des raisons syntaxiques suffisantes pour supposer les

marques de déclinaison en finale d’un mot; cependant en vertu de la recherche de facilité, il est possi-

ble d’appliquer la déclinaison sur les marques fondamentales sans manquer de signaler les raisons

de leur disparition.

- En licence poétique:

.....     .....

- En pause:

.....     .....

- En allègement:

.....     .....

2- Gdãu≤nπ
o

, S°ÑÖ
l

 fëƒ…
w

 ’S°àpëÉdáp X¡ƒQp YÓeÉäp G’EYôGÜp Y∏≈ GdƒGh GCh Y∏≈ Gd«ÉA a» GBNôp Gdµ∏ªáp eª
s

É

j
n

≤à†°» J≤ójô
o

gÉ: JnÉCNsôn Gd≤ÉV°p» a» GdƒGOp….

3- Gpfrû°p¨É∫
o

 Gdª
n

ë
n

π
u

, S°ÑÖ
l

 fëƒ…
w

 dpªæ™p X¡ƒQp YÓeÉäp G’EYôGÜp a» GBNôp G’S°ºp Gdª
o

†°É±p d«ÉA Gdª
o

àµ∏uºp eª
s

É

j
n

≤à†°» J≤ójô
o

gÉ: Jnôcrâo NÉOpep» a» enæõpdp».

4- Gpdràp≤ÉA
o

 Gdù°
s

Écpæn«øp, S°ÑÖ
l

 fëƒ…
w

 dpªæ™p X¡ƒQp YÓeÉäp G’EYôGÜp Y∏≈ GBNôp Gdµ∏ªáp Gdù°
s

Écæáp bÑπ
n
 c∏ªám GCh

s
do¡É

S°Écøl, eª
s

É j
n

≤à†°» J≤ójô
o

gÉ: ’ Jn†°rôpÜp Gdàu∏ª«òn.

5- M
n

µÉj
n

áo Gdµ∏ªáp hGd©∏nºp, S°ÑÖ
l

 fëƒ…
w

 dpªæ™p X¡ƒQp YÓeÉäp G’EYôGÜ Y∏≈ GBNôp Gdµ∏ªáp Gdªëµ«
s

áp: {PngnÖn J
p∏ª«òl

` enæoƒ?zGCh Y∏≈ GBNôp GS°ºp Gd©
n

∏nº: LnÉAn anànín Gd∏s¬o.

6- Gd†°sôhQIo Gdû°u©ôj
s

áo, hGdƒb∞
o

, hGdàsîØ«∞, GCS°ÑÉÜ
l

 fëƒj
s

ál dà≤ójôp YÓeÉäp G’EYôGÜp Y∏≈ GBNôpGdµ∏ªáp... dnµør

eør HÉÜp Gdàs«ù°«ôp, jéƒRo GC¿r Jo©ô
n

Ü
n

 HpëôcÉJp¡É G’CU°∏«
s

áp Y∏≈ GC¿r j
o

òcnô
n

 S°ÑÖ
o

 Yó
n

Ωp X¡ƒQpgÉ. 

anØ» Gd†°sôhQIp Gdû°u©ôj
s

áp:

anµn«r∞n GEpPnG enônQräo HpónGQp bn`ƒrΩm          hnLp«ônG¿mdnænÉ cnÉfoƒG cpônGΩp  )GdØôRO¥(

-ha» Gdƒ
n

b∞p: 

QnS°rºp OnGQm hnbnØrâo ap» Wn∏n∏p¬r          cpóräoGCnbr†°p» Gydrën«nÉIn epør Ln∏n∏p¬r )Lª«π Hã«æá(

- ha» GdàsîØ«∞p: 

bnÉdnâr HnænÉäo Gydr©nºu jnÉ S°n∏rªn≈ hGEpfrør          cnÉ¿n an≤p«`ôkG eo©rópek`É bnÉdn``âr hnGEpfr``ør  )QhDHá(

* En DÉCLINAISON SUPPOSÉE, les mar-

ques de déclinaison sont supposées en finale

des mots interdits d’apparition sous l’effet

d’un élément actif:

...   ...

* Les causes de la supposition en déclinaison

sont:

1- Impossibilité, raison syntaxique empêchant

l’apparence des marques de déclinaison

sur la lettre E en finale d’un mot; en con-

séquence les marques seront supposées...

Licence 
poétique

Narratif &
Nom propre

Pause, légèreté

Structuré

Finale 
quiescente

Y Annexante

Finale en E

Finale en E

Rencontre de 2
quescences

Occupation de
place

Lourdeur

Impossibilité

G’EYôGÜ Gdàq≤ójô…q
DÉCLINAISON SUPPOSÉEV°ôhQI T°©ôj

q
á

hb∞ hJîØ«∞

MµÉjá hY∏nº

eÑæ»
w

Gdà≤ÉA Gdù°
q

Écæ«ø

GBNô
o

√
o

 S°Écpøl

Gfû°¨É∫ Gdªëπ
q

e†°É±
l

 d«ÉA

Gdãq≤π

GBNô
o

√
o

 h GCh …

Gdàq©òqQ

GBNô
o

√
o
 GCdp∞
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@ G’EY
r

ôGÜ
o

 Gdª
n

ë
n

∏u»
t

, jó∫
t

 Y∏≈ GdƒX«Øáp Gdæsëƒj
s

áp

dp∏µ∏ªáp GdªÑæ«
s

áp GCh Gdéª∏áp, hPd∂n Hàëójóp

eë∏u¡ªÉ eøn G’EYôGÜp, ’ XÉgpô
k

G h’ J≤ójô
k

G. 

@ j≤™
o

 G’EYôGÜ
o

 Gdªë∏u»
t

 Y∏≈ Gdµ∏ªÉäp hGdéªπp

G’BJ«á:

1- G’CS°ªÉA
o

 GdªÑæ«
s

áo HæÉA
k

 ’Re
k

É: 

Gd†°sª«ô
o

-GS°º
o

 G’ET°ÉQI-GS°º
o

 G’S°àØ¡ÉΩ

GS°º
o

 Gdû°sô•-ا’S°º
o

 GdªƒU°ƒ∫p - GS°º
o

 GdØ©π

H©†¢o GdµpæÉjÉä - H©†¢o Gd¶tôh±p.

    LÉAn gnƒDo’Ap,GS°º GET°ÉQI eÑæ»
q

 Y∏≈ Gdµù°ô

a» eëπ
q

 Qa™ aÉYπ.

2- Les noms en structure accidentelle: 

L’appelé isolé déterminé par l’appel, les numéraux composés de 11 à 19, les noms composés mixtes

parmi les circonstanciels et les statuts, les circonstanciels annexant des sentences, les noms des six

directions, le nom de “Aucun” négateur du genre.

3- Les noms affectés par les noms dérivés:

L’originel son agent et son patient, le nom-agent son agent et son patient, le nom-patient et son pro-

agent, la qualité similaire son agent et son patient, *EaF’RaL de préférence et son agent, les exemples

du superlatif leur agent et leur patient...

4- Les noms à finale réduite par lettre de réduction augmentée...

5- Les originels interprétés...

6- Le verbe passé s’il est en situation de condition-réponse...

7- Le verbe conforme structuré en situation d’ouverture ou d’élision ou s’il est en réponse à condition...

8- Les sentences qui n’ont pas de place dans l’analyse: Les sentences en position d’agents, en position

de patient, en position annexée à un nom, en position de réponse à une condition élidante, en position

de statut, en position de prédicat, en position de suiveur, en position de narration en parole... L’on dira

dans l’analyse de la phrase: Phrase verbale en situation d’ouverture par narratif de la parole.

2- G’CS°ªÉA
o

 GdªÑæ«
s

áo HæÉA
k

 YÉQV°kÉ: Gdª
o

æÉO
n

i GdªØôO
o

 Gdª≤ü°ƒO
o

 HÉdæuóGAp, G’CYóGO
o

 Gdª
o

ôcsÑáo epø GCMó
n

 Yû°ô
n

 GEd≈

Jù°©án Yû°ô
n

, Gdàsôc«Ö
o

 GdªõL»
t

 eøn Gd¶tôh±p hG’CMƒG∫, Gd¶tôh±
o

 Gdª
o

†°Éaáo dp∏éªπp, GCS°ªÉA
o
 Gdé¡Éäp Gdù°

u
â
u

,

GS°º
o

 ’ GdæsÉa«á dp∏éæù¢. jnÉ GEpfù°É¿o,eæÉO
n

i eÑæ»
q

 Y∏≈ Gd†°qº
q

 a» eëπ
q

 fü°Ö.

3- G’CS°ªÉA
o

 Gdsà» JàÉCKsô
o

 HÉdª
o

û°à≤sÉä: Gdªü°óQ
o

 haÉY∏¬o heØ©ƒd¬o, GS°º
o

 GdØÉYπp haÉY∏¬o heØ©ƒd¬o, GS°º
o
 GdªØ©ƒ∫p

hfÉFÖ
o

 aÉY∏¬p, Gdü°
u

Øáo Gdªû°Ñ
s

¡áo haÉY∏o¡É heØ©ƒdo¡É, GCa©π
o

 GdàsØ†°«πp haÉY∏¬o, GCeã∏áo GdªÑÉd¨áp haÉY∏o¡É

heØ©ƒdo¡É. Mõpfrâo dpÑo©óp Gdôsa«≥p {Gdô
q

a«≥pz e†°É± GEd«¬ eéôhQ a» eëπ
q

 Qa™ aÉYπ.

4- G’CS°ªÉA
o

 GdªéôhQIl Hëô±p Lô
x

 RGFóm. eÉ NÉdpól Hpû°éÉ´m,{T°éÉ´z eéôhQ dØ¶É a» eëπ
q
 fü°Ö NÑô eÉ.

5- Gdªü°ÉOQ
o

 GdªƒDh
s

dáo: GOQoS¢r d
pµ»r Jæéín,Gdªü°óQ GdªƒDh

q
∫ eø: c» Jæéí, a» eëπ

q
 Lô

q
 HÉdÓqΩ.

6- GdØ©π
o

 GdªÉV°» GEPG cÉ¿n T°ôWkÉ GCh LƒGH
k

É: GE¿r OQS°rân féërân,{féëâz Lª∏á a» eëπ
q
 LõΩ LƒGÜ

Gdû°sô•.

7- GdØ©π
o

 Gdª†°ÉQ´
o

 GdªÑæ»
t

 a» MÉdàn» Gdæsü°Öp hGdéõΩp GCh GEPG cÉ¿n LƒGÜ
n

 Gdû°sô•: GEp¿r JnóQS¢r Jnærénír,{Jæéíz

a» eëπ
q

 LõΩ LƒGÜ Gdû°qô•.

8- Gdé
o

ªπ
o

 Gdsà» d¡É eëπ
w

 eøn G’EYôGÜ: Gdéª∏áo GdƒGb©áo aÉYÓk, Gdéª∏áo GdƒGb©áo eØ©ƒ’k H¬p, Gdéª∏áo GdƒGb©áo

e†°ÉakÉ GEd«¬, Gdéª∏áo GdƒGb©áo LƒGH
k

É dû°ô•m LÉRΩm, Gdéª∏áo GdƒGb©áo MÉ’k, Gdéª∏áo GdƒGb©áo NÑô
k

G, Gdéª∏áo

GdƒGb©áo JÉH©
k

É, hGdéª∏áo Gdªëµ«
s

áo HÉd≤ƒ∫:  bÉ∫n: Gfrü°nôp±r,{Gfü°ô±
r

z Lª∏á a©∏«
q

á a» eëπ
q
 fü°Ö e≤ƒ∫

Gd≤ƒ∫.

* LA DÉCLINAISON À-LA-PLACE, indique la

fonction syntaxique du mot ou de la phrase

structrés par la détermination de leur place

dans l’analyse, ni apparente ni supposée.

* La déclinaison à-la-place est appliquée sur

les mots et les phrases:

1- Les mots en structure permanente:

Nom personnel, nom démonstratif, nom in-

terrogatif, nom conditionnel, nom conjonctif,

nom verbal, quelques noms allusifs et cir-

constanciels. L’on dira en alalyse:

Ceux-là: Nom démonstratif structuré sur

voyelle a, à-la-place d’un agent à finale

régulière.

4- Réduit par
lettre augmentée

3- Noms faits pour
dérivation

2- Noms à structure
accidentelle

1- Noms à structure
permanente

8- Phrases ayant
une place dans l’analyse

7- Conforme structuré
et réponse

6- Verbe passé en position
de condition ou réponse

5- Originels interprétés

DÉCLINAISON À-LA-PLACE

G’EYôGÜ Gdªë∏q»q

3

GCS°ªÉA e©ªƒdá dp∏ªû°à≤sÉä

2

GCS°ªÉA e
n

Ñæ«
s

á YÉQpV°kÉ

1

GCS°ªÉA e
n

Ñæ«
s

á ’Rpe
k

É

4

e
n

éôhQGä HpéÉQ
x

 RGFó

7

e†°ÉQ´ eÑæ»
q

 hGdé
n

ƒGÜ

6

GdªÉV°» T°ôWkÉ GCh LƒGHÉk

5

eü°ÉOQ e
o
`ƒDh

s
dá

8

Gdé
o

ªπ Gdsà» dn¡É eëπ
w
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@ GEYôGÜ
o

 Gdéª∏áp, gƒ
n

 Gdàs£Ñ«≥o Gdæsëƒ…
t

Y∏«¡É cnƒMóIm GES°æÉOj
s

ám Jà†°ª
s

øo e
o

ù°æó
k

G

he
o

ù°æó
k

G GEd«¬p. aÉEPG U°í
s

 JÉChjπ
o

 Gdéª∏áp

Hpª
o

ØôOm cÉ¿n d¡É eëπ
w

 eøn G’EYôGÜ, hGEPG dº
r

jü°í
s

 JÉChj∏o¡É Hpª
o

ØôOm dº
r

 jµør d¡É eëπ
w
.

@ j
o

òcô
o

 a» GEYôGÜp Gdéª∏á:

1- fƒY
o

¡É: 

GC ` Lª∏ál a©∏«
s

ál eƒDdsØál GCU°Ók eø a©πm JÉΩ
x

haÉYπ GCh fÉFÑp¬: càÖn Gdƒdóo QpS°Édák ` coàpÑnâr
QpS°Édál.

Ü` Lª∏ál GS°ª«
s

ál eƒDdsØál GCU°Ók eø eÑàóGEm

hNÑô: Gd£s≤rù¢o Lª«πl ` GE¿s Gd£s≤ù¢n Lª«πl.

ê` T°Ñ¬o Gdéª∏áp Gdsà» Jµƒ¿o a©∏«
s

ák Y∏≈

J≤ójôp a©πm eëòh±m: )enør Ynªpπn Gdî«ôn(

...an∏pænØrù°p¬. 

hJµƒ¿o GS°ª«
s

ák Y∏≈ J≤ójô NÑôm eëòh±:

GEd≈ Gdª©ôcá... )fëøo PGgÑƒ¿n(.
2- Elle a une place dans l’analyse et comprend les phrases:

(a) en postion d’agent... (b) en postion de patient...

(c) en postion d’annexé... (d) en postion de réponse à condition élidante...

(e) en postion de statut... (f) en postion de prédicat...

(g) en postion de suiveur...

3- Elle n’a pas de place dans l’analyse et comprend les phrases:

(a) Introductive... (b) De renouveau...

(c) Causale... (d) Séparative...

(e) Lien de conjonction... (f) Explicative...

(g) de Serment... (h) Conditionnelle...

(j) Suiveur...

2- d¡É eëπ
w

 eøn G’EYôGÜ, hJû°ªπ
o

 Gdéªπ
n
: 

  GC ` GdƒGb©án aÉYÓk: H∏n̈æp» GCnfs∂n eôj†¢l )eôV°o∂n(.     Ü ` GdƒGb©án eØ©ƒ’k H¬p: Y∏pªrâo GCnfs∂n bÉOpΩl )boóhen∂(.

  ê ` GdƒGb©án e
o

†°ÉakÉ GEd«¬p: S°oôpQäo jƒΩn fénërân.       O ` GdƒGb©án LƒGH
k

É dpû°ô•m LÉRΩm: GEp¿r JnóQoS¢r Jnærénír.

  g` ` GdƒGb©án MÉ’k: f¡†¢n Gdû°sÉYôo jàµ∏sºo.             h ` GdƒGb©án NÑô
k

G: Gdµù°πo fà«éào¬o hnN«ªál.

  R ` GdƒGb©án JÉH©
k

É: Rnjól jÉCcπo hjæÉΩo.

3- ’ eëπ
s

 d¡É eøn G’EYôGÜ, hJû°ªπ
o

 Gdéªπ
n
: ` 

    GC ` G’HàóGF«
q

án: GCnT°ôbnâp Gdû°sªù¢o.                                    Ü ` G’S°àÄæÉa«
q

á: hJÉH™n bÉFÓk.

    ê ` Gdàs©∏«∏«
s

á: GLràn¡pór dpµn» Jëü°πn Y∏≈ fnà«éám.             O ` G’YàôGV°«
s

á: Gdª©∏uºo, WÉ∫n Yªôo√o, Mµ«ºl. 

    g` ` U°∏án GdªƒU°ƒ∫: hU°πn Gdsò… cæsÉ HÉfà¶ÉQp√.             h ` GdàsØù°«ôj
q

á: GCnT°ôäo GEd«¬p GC¿p Gf£∏p≥r. 

    R ` Gd≤ù°
n

ª«
s

á: hnGd∏s¬p ’Cnbƒdnøs Gdë≤«≤án.                      ì ` Gdû°sôW«
s

á: enør jnàµÉS°nπr anù°nƒ±n jnîù°ôo.

    • ` GdàsÉH©á: Jôcrâo Gdªæõ∫n hPgÑrâo GEd≈ Gdù°tƒ¥p.

* L’ANALYSIS DE LA PHRASE

représente une application de syntaxe

sur une unité référentielle comprenant

une information et un sujet. S’il est possi-

ble d’interpréter cette phrase comme un

singulier elle dispose, dès lors, d’une

place dans l’analyse; mais s’il n’est pas

possible de l’interpréter comme un sin-

gulier elle ne dispose pas, alors, d’une

place dans l’analyse.

* Il est mentionné dans l’analyse de la

phrase:

1- Son genre:

(a) Phrase verbale initialement com-

posée d’un verbe complet et d’un agent

ou pro-agent...

(b) Phrase nominale initialement com-

posée d’un prédicat et d’un primat....

(c) Simili-phrase initialement verbale

quand on suppose un verbe éliminé... ou

nominale quand on suppose un prédicat

éliminé...

ANALYSE DE LA PHRASE

Elle a une place

Suiveur Prédicat Statut Réponse à
condition

Annexé Patient
direct

Agent

Suiveur Conditionnel de Serment Explicative Conjonctive Séparative Causale Renouveau Introductive

Elle n’a pas de place

’ eë`πq d¡É

d¡É eëπq

aÉYpπe
n

Ø©ƒ∫ H¬pe
o

†°É± GEd«¬LƒGÜ T°nô•MÉ∫N
n

Ñ
n

ôJÉHp™

JÉHp©á T°ôW«
s

á bnù°
n

ª«
s

á JØù°«ôj
s

á U°∏á GYàôGV°«
s

á J©∏«∏«
s

á GS°àÄæÉa«
s

á GHàóGF«
s

á

GEYôGÜ Gdéª∏á
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@ j¶¡ô
o

 OhQ
o

 Gd©Éeπp hGdª©ªƒ∫p eàn≈ Gfàn¶ª
n

âp

Gdµ∏ªÉä
o

 a» Gdéª∏á: 

1- aªæ¡
n

É eÉ j
o

ƒDKuô
o

 a«ªÉ j∏«¬p, an«ôa™
o

 eÉ H©ó
n

√
o

GCh jæü°Ñ
o

¬o GCh jéõe
o

¬o GCh jéô
t

√
o

, cÉdØ©πp jôa™
o

GdØÉYπ
n

 hjæü°Ö
o

 GdªØ©ƒ∫
n

 H¬p, hcÉdªÑàóGEp

jôa™
o

 GdîÑô
n

, hcnÉCOhGäp GdéõΩp JéõΩ
o

Gdª
o

†°ÉQ´
n

, hcëôh±p Gdéô
u

 JîØ†¢o eÉ j∏«¡É

eøn G’CS°ªÉA. a¡ònG gƒ
n

 Gdª
o

ƒDnKuô
o

 GCh Gd©Éeπ.

2- heæ¡É eÉ j
o

ƒDKuô
o

 a«¬p eÉ bÑ∏n¬o, a«ôa©
o

¬o GCh

jæü°Ñ
o

¬o GCh jéô
t

√
o

 GCh jéõe
o

¬o, cÉdØÉYπp

hGdªØ©ƒ∫p hGdª†°É±p GEd«¬p hGdªù°Ñƒ¥p Hëô±p

Lô
x

 hGdØ©πp Gdª†°ÉQ´p hZ«ôpgÉ. a¡ònG gƒ
n

Gdª
o

àÉCnKuô
o

 GCh Gdª©ªƒ∫.

3- heæ¡É eÉ ’ j
o

ƒDKuô
o

 h’ j
n

àÉCKsô
o

, cÑ©†¢p

Gdëôh±p.anªÉ j
o

ëóço J¨«
t

ô
k

G a» Z«ôp√p gƒ
n

Gd©Éeπ
o

, heÉ jà¨«
s

ô
o

 GBNô
o

√
o

 gƒ
n

 Gdª©ªƒ∫
o
.

Ce qui n’influe pas et n’est pas influé, c’est l’élément neutre c-à-d, qu’il n’est ni passif ni actif. Quant à
l’effet qui  en résulte en régularité, ouverture, réduction ou élision, il se dénomme: action ou déclinai-
son.

* L’élément actif cause la régularité, l’ouverture, la réduction ou l’élision des mots qui le suivent. Les élé-
ments actifs comprennent le verbe et son similaire, ainsi que les articles causant l’ouverture du con-
forme ou son élision, les lettres causant l’ouverture du primat et la régularité du prédicat, les lettres
causant la régularité du primat et l’ouverture du prédicat, les lettres de réduction, l’annexant et le pri-
mat.

* L’élément passif subit les effets en régularité, ouverture, réduction ou élision. Les éléments passifs
comprennent les noms ainsi que le verbe conforme. Le passif est de deux sortes: passif par origine et
passif par succession.

1- Le passif par origine est soumis directement à l’actif comme: l’agent et le pro-agent, le primat et
le prédicat, le nom de “Être”, le nom de “Faillir” et ses pédicats, les patients, le statut, le distinctif,
l’exclu, l’annexé ainsi que le verbe conforme.
2- Le passif par succession est soumis à l’actif par l’intermédiaire du mot le précédant comme le
descriptif, le confirmatif, le substitut ainsi que l’attraction; ces éléments causent la régularité, l’ou-
verture, la réduction ainsi que l’élision parce qu’ils sont des suiveurs en régularité, ouverture, ré-
duction ou élision; l’action dans ce dernier cas est due à l’actif qui opère sur le suivi précédant le
suiveur.

* L’action, dénommée aussi déclinaison, est représentée par l’effet en finale des mots, des situations
de régularité, ouverture, réduction ou élision.

heÉ ’ j
o

ƒDKuô
o

 h’ j
n

àÉCKsô
o

 a¡ƒ
n

 Gd©ÉWπ
o

 GC… eÉ d«ù¢
n

 Hª©ªƒ∫m h’ YÉeπm.hG’CKô
o

 GdëÉU°π
o
 eø Qa™m GChD fü°Öm GCh

Lô
x

 GCh LõΩm j
o

ù°ª
s

≈ Gd©ªπ
n

 GC… G’EYôGÜ.

@ Gd©Éeπ
o

, eÉ j
o

ëóço Gdô
s

a™
n

 GCh Gdæsü°Ö
n

 GCh Gdéô
s

 GCh GdéõΩ
n

 a«ªÉ j∏«¬p. hGd©ƒGeπ
o

 g»
n

 GdØ©π
o
 hT°pÑ¡

o
¬o, hG’COhGä

o
 Gdqà»

Jæü°Ö
o

 Gdª†°ÉQ´
n

 GCh Jéõe
o

¬o, hGdëôh±
o

 Gdqà» Jæü°Ö
o

 GdªÑàóGCn hJôa™
o

 GdîÑô
n

, hGdëôh±
o
 Gdqà» Jôa™

o
 GdªÑàóGCn

hJæü°Ö
o

 GdîÑô
n

, hMôh±
o

 Gdéô
u

, hGdª
o

†°É±
o

, hGdªÑàóGCo.

@ Gdª©ªƒ∫
o

, eÉ j
n

à¨«
s

ô
o

 GBNô
o

√
o

 Hôa™m GCh fü°Öm GCh Lô
x

 GCh LõΩm HàÉCK«ôp Gd©ªπp a«¬p. hGdª©ªƒ’ä
o
 g»

n
 G’CS°ªÉA

o

hGdØ©π
o

 Gdª
o

†°ÉQ´
o
. hGdª©ªƒ∫

o
 Y∏≈ fƒY«øp: e©ªƒ∫

l
 HÉ’CU°Édáp he©ªƒ∫

l
 HÉdàsÑ©«

s
áp.

1- Gdª©ªƒ∫
o

 HÉ’CU°Édáp gƒ eÉ j
o

ƒDnKuô
o

 a«¬p Gd©Éeπ
o

 e
o

ÑÉT°ôIk, cÉdØÉYπp hfÉFÑ¬p, hGdªÑàóGE hNÑôp√, hGS°ºp cÉ¿n

hcÉO
n

 hNÑôpgªÉ, hGS°ºp GE¿s hNÑôpgÉ, hGdªØÉY«πp, hGdëÉ∫p, hGdàsª««õp, hGdªù°àãæn≈, hGdª
o

†°É±p GEd«¬, hGdØ©πp

Gdª
o

†°ÉQ´p.

2- Gdª©ªƒ∫
o

 HÉdàsÑ©«
s

áp gƒ eÉ j
o

ƒDnKuô
o

 a«¬p Gd©Éeπ
o

 HƒGS°£áp eàÑƒYp¬, cÉdæs©â, hGdàsƒc«ó, hGdÑó∫, hGd©£∞,

aÉEfs¡É Joôan™
o

 GCh Joæü°
n

Ö
o

 GCh Joé
n

ô
t

 GCh JoéõnΩ
o

 ’Cfs¡É JÉH©ál dpªôaƒ´m GCh eæü°ƒÜm GCh eéôhQm GCh eéõhΩm. hGd©Éeπ
o

a«¡É gƒ
n

 Gd©Éeπ
o

 a» eàÑƒYp¡É Gdsò… j
n

à≤ó
s

e
o

¡É.

@ Gd©ªπ
o

, hjù°ª
s

≈ G’EYôGÜ
n

 GCj†°kÉ, gƒ G’CKô
o

 GdëÉU°π
o

 HàÉCK«ôp Gd©Éeπp eø Qa™m GCh fü°Öm GCh Lô
x

 GCh LõΩ.

* La fonction des ÉLÉMENTS ACTIF ET
PASSIF apparaît dès que les mots se sont ar-
rangés à l’intérieur d’une phrase:
1- Certains mots sont aptes à affecter la situ
ation des mots après eux; ils peuvent
causer en leur finale la régularité, l’ouver-
ture, l’élision ou la réduction. Le verbe peut,
donc, causer la régularité d’un agent et
l’ouverture d’un patient; le primat peut
causer la régularité d’un prédicat; les arti-
cles d’élision peuvent cauer l’élision du
verbe conforme; les lettres de réduction
peuvent causer la réduction des noms
après eux. Ces capacités d’action apparti-
ennent à l’élément actif.

2- D’autres mots sont affectés par l’action des
mots qui les précèdent en situation de
régularité, ouverture, réduction ou élision
comme l’agent, le patient, l’annexé, le nom
précédé d’une lettre de réduction, le verbe
conforme et beaucoup d’autres. C’est la sit-
uation de l’élément passif.

3- Cependant, certains mots ne sont ni affec-
tant ni afféctés, comme  certaines lettres de
signification. En conséquence, ce qui
provoque un chagement chez les autres,
est l’élément actif, et ce qui accepte le
changement en sa finale est le passif.

Élision

Réduction

Ouverture

Régularité

Suiveur Conforme Suivi Demande Condition L/élision

Suiveur Annexant L/réductionSuiveur Annexé Réduit

Certes/Ne Que L/ouverture SuiveurConformeSuiveur Pré/MaE N/*EiNNa LaE

KaEDa KaENa Excepté VerbeStat.Dist. Pré/KaENa Exclu Patient

*EiNNa Ne Aucun SuiveurSuiveur Pré/LaE N/MaE Pré/*EiNNa

KaEDa KaENa Prédicat VerbeN/KaEDa N/KaENa Prédicat Agent/Pro

ÉLÉMENT PASSIF ÉLÉMENT ACTIF

GS°º cÉO
n

Gdª©ª````ƒ∫ Gd©Ée``````π

GS°º cÉ¿n NÑô aÉYπ fÉFÖ

JÉH™
l

NÑô ’ GS°º e
n

É NÑô GE¿s

cÉO
n

cÉ¿n eÑàóGCl a©π

GEp¿s e
n

É ’ e
n

àÑƒ´

Qa™

MÉ∫ Jª««õ NÑô cÉ¿n eù°àãæ≈ eØ©ƒ∫

JÉH™ e†°ÉQ´ NÑô e
n

É GS°º GEp¿s, ’

cÉO
n

cÉ¿n GE’s a©π

GEp¿s, ’ e
n

É Mô± fü°Ö e
n

àÑƒ´

fü°Ö

JÉH™ Ω. GEd«¬ e
n

éôhQ e
n

àÑƒ´ e
o

†°É± Mô± Lô
q

Lô
q

e†°ÉQ´JÉH™ W∏Ö
l

e
n

àÑƒ´
l

T°ô•l Mô±LõΩLõΩ

Gd©ªπ

Action
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@ Gdª
n

ë
n

π
t

 epøn G’EYôGÜp, j
o

©«
u

øo GdƒX«Øán

Gdæqëƒj
s

án Gdsà» j≤ƒΩ
o

 H¡É Gdëô±
o

 GCh

G’S°º
o

 GCh GdØ©π
o

 GCh Gdéª∏áo H©ó
n

 hbƒ´p

Gdæuù°Ñáp G’ES°æÉOj
s

áp H«æn¡É GCh Y∏n«¡É.

Jµƒ¿o gò√p GdƒX«Øáo XÉgôIk GCh e≤ó
s

QIk

a» G’S°ºp Gdª
o

©ôÜp hGdØ©πp Gdª
o

†°ÉQ´.

GCe
s

É G’S°º
o

 GCh GdØ©π
o

 GdªÑæ«
s

É¿, aÓ

J¶¡ô
o

 a» GBNôpgªÉ YÓeÉä
l

 Jó∫
t

 Y∏≈

hX«Øàp¡ªÉ a» GdµÓΩ, dòd∂n JƒL
s

Ö
n

Pcô
o

 Gdªëπ
u

 H©ó
n

 JƒV°«íp GCd≤ÉÜp

GdÑæÉA.

@ Gdéª∏áo GE¿r U°í
s

 JÉChj∏o¡É Hpª
o

ØôOm cÉ¿n

d¡É eëπ
w

 epø G’EYôGÜp: Qa©
k

É hfü°Ñ
k

É

hLô
v

G, GCe
s

É GdéõΩ
o

 a∏éƒGÜp Gdû°sô•:

1- aÉE¿r GC
oh

u
dnâ HªØôOm eôaƒ´m cÉ¿n

eë∏t¡É Gdô
s

a™: NÉdpól j©ªπo Gdî«ôn,GC…

NÉdó
l

 YÉeπ
l

 dp∏î«ôp. 

2- hGE¿r GC
oh

u
dnâ HªØôOm eæü°ƒÜm cÉ¿n

eë∏t¡É Gdæsü°Ö: cÉ¿n NÉdpókG j©ªπo
Gdî«ôn,GC… cÉ¿n NÉdpó

l
 YÉepÓk d∏î«ôp. 

3- hGE¿
q

 GCoh
u

dnâ HªØôOm eéôhQm cÉ¿n

eë∏t¡É Gdéô
s

: eônQäo HôLoπm j©ªπo
Gdî«ôn,GC… eô

n
Qä

o
 HôLπm YÉeπm dp∏î«ôp.

* LA PLACE DANS L’ANALYSE, con-

cerne la fonction grammaticale rem-

plie par le nom, le verbe ou la phrase

après l’application de la relation

référentielle sur eux ou entre eux.

Cette fonction est apparente ou sup-

posée dans les nom déclinés et le

verbe conforme; quant au nom struc-

turé et le verbe, ils ne montrent au-

cune marque indiquant leur fonction

dans le langage. Voici pourquoi il est

nécessaire de mentionner la place

après avoir dérminé les titres de struc-

ture.

* S’il est possible d’interpréter la

phrase comme un singulier, elle ac-

quiert en conséquence une place

dans l’analyse par régularité, ouver-

ture, ou réduction; quant à l’élision

elle est réservée à la réponse à la

condition:

1- Si elle est interprétée comme un

singulier régulier, sa place sera la

régularité...

2- Si elle est interprétée comme un

singulier ouvert, sa place sera l’ou-

verture...

3-  Si elle est interprétée comme un

singulier réduit, sa place sera la ré-

duction...

Agissant en patient Statutaire Prédicatif

Condition élidante AnnexéSuiveur

Réponse au sermentCondition non élIdante

Verbe impératif Verbe passé

Conforme avec N de confirmation Conforme avec N du féminin

Verbe et agent dans la phrase

Elle n’a pas de place

Elle a de la place

Il n’a pas de place

Il a de la place

Il n’a pas de place

Il a de la place

Il n’a pas de place

Lien de conjonction

Nom structuré toutes categories

Lettre de signification toutes categories

Nom verbal

Explicative Séparative Introductive

Phrase

Verbe

Nom

Lettre

Gdª
o

Øù°
u

ôI

Gdéª∏á

G’YàpôGV°«
s

á G’HàpóGF«
q

á

dpû°ô• Z«ô LÉRΩ LƒGÜ Gd≤ù°
n

º U°∏áo Gdª
n

ƒU°ƒ∫

GdØ©π

G’S°º

Gdëô±

Gdª
n

Ø©ƒdp«
s

á GdëÉdp«
s

á GdînÑôj
s

á

dpû°ô• LÉRΩ GdàsÉH©á Gdª†°Éaá GEd«¬

a©π
o

 G’Ceô GdØ©π GdªÉV°»

Gdª†°ÉQ´
o

 e™
n

 fƒ¿p Gdàqƒc«ó Gdª†°ÉQ´
o

 e™
n

 fƒ¿p G’EfÉç

GdØ©π
o

 haÉY∏o¬o a» Gdéª∏á

GS°º
o

 GdØ©π

G’S°º
o

 GdªÑæ»
t

 Hpéª«™p aÄÉJp¬

Mô±
o

 Gdª©æn≈ Hpéª«™p aÄÉJp¬

’ eëπ
q

 d¡É

d¡É eë∏q¡É

’ eëπ
q

 d¬

d¬ eë∏q¬

’ eëπ
q

 d¬

d¬ eë∏q¬

’ eëπ
q

 d¬
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@ Gdéª∏áo hMóIl GES°æÉOj
s

ál Jnà†°ª
s

øo e
o

ù°æó
k

G

he
o

ù°æó
k

G GEd«¬ j
o

µnƒ
u

fÉ¿p Gd©
o

ªóIn a» gò√ Gdéª∏á

hj
o

ë≤u≤nÉ¿p Gdª©æn≈ GdªØ«ó. j
n

éƒRo GEdëÉ¥o

Gd©
o

ªóIp HpØ†°Óäm ZÉjào¡É JƒV°«í
o

 Gdª©æn≈

hJnëù°«øo GdµÓΩp. Gd©
o

ªóIo Jnëàƒp… Y∏≈ Gdª
o

ù°æóp

hGdª
o

ù°æóp GEd«¬, GCe
s

É GdØ†°∏áo aàoõGO
o

 Y∏≈ G’ES°æÉOp

a» S°Ñ«πp Jëù°«øp G’EaÉOI. hGdéª∏áo fƒYÉ¿p: 

1- Lª∏ál a©∏«
s

ál: Gpfrànü°nôn Gd≤nÉF
póo.

2- Lª∏ál GS°ª«
s

ál: Gd≤ÉFpóo eoæàü°pôl.

* La phrase verbale débute initialement par un verbe complet remplissant la fonction information et un

agent ou pro-agent remplissant la fonction sujet; ces deux mots constituent le pilier de la phrase.

Le verbe complet, c-à-d, l’information de la phrase, est soit permanent... soit transitif...

1- Si l’information est un verbe connu, le sujet devient agent...

2- Si l’infromation est un verbe ignoré, le sujet devient pro-agent...

* La phrase nominale débute initialement par un nom dénommé primat, remplissant la fonction sujet et

par un autre nom dénommé prédicat, remplissant la fonction information; ces deux mots constituent

le pilierl de la phrase. Il est possible qu’un verbe occupe la position du prédicat devenant à-la-place

de ce dernier dans l’analyse. La phrase nominale peut revêtir plusieurs aspects:

1- Primat et prédicat remplissant la fonction référentielle...

2- Primat, un nom et prédicat, un verbe remplissant la fonction information...

3- Un des annulateurs peut intervenir auprès du primat qui se dénomme alors, “nom de l’annulateur”

tandis le prédicat demeure dans la même situation...

* Est rattachée à la phrase verbale ou nominale, la simil-phrase qui débute par la lettre de réduction et

le nom réduit ou le circonstanciel avec le nom annexé; cette composition doit indiquer le sens voulu

malgré l’élimination de l’attache de réduction.

1- Simili-phrase avec réducteur-réduit...

2- Simili-phrase avec circonstanciel-annexé....

* Le supplément de phrase englobe: Les patients, les autres patients, les noms à finale réduite et les

suiveurs.

@ Gdéª∏áo GdØ©∏«
s

áo JÑóGCo GCU°Édák HØ©πm JÉΩ
x
 hY

o
ªóJo¡É GdØ©π

o
 Gdqò… j

n
≤ƒΩ

o
 e≤ÉΩ

n
 Gdª

o
ù°æóp, hGdØÉYπ

o
 Gdqò…

j≤ƒΩ
o
 e≤ÉΩ

n
 Gdª

o
ù°æóp GEd«¬.

GdØ©π
o

 GdàsÉΩ
t

, GC… Gdª
o

ù°æó
o

 a» Gdéª∏áp, jµƒ¿o ’Rpe
k

É: eÉän Gd≤ÉFpóo,GCh eà©ó
u

j
k

É: càÖn Gdàu∏ª«òo QS°Édák.

1- GEPG cÉ¿n Gdª
o

ù°æó
o

 ap©Ók e©∏ƒe
k

É jµƒ¿o Gdªù°æó
o

 GEd«¬ aÉYpÓk: Hnôni Gd£sÉdpÖo bn∏nªkÉ.

2- GEPG cÉ¿n Gdª
o

ù°æó
o

 ap©Ók eé¡ƒ’k jµƒ¿o Gdªù°æó
o

 GEd«¬ fÉFÖ
n

 aÉYπm: Hoôp…n Gd≤n∏nºo.

@ Gdéª∏áo G’S°ª«
q

áo JnÑó
n

GCo GCU°Édák HÉS°ºm hY
o

ªóJo¡É gòG G’S°º
o

 Gdqò… j≤ƒΩ
o

 e≤ÉΩ
n

 Gdªù°æóp GEd«¬ hj
o

ù°ª
s

≈ GdªÑàóGC, hGS°º
l

GBNô
o

 j≤ƒΩ
o

 e≤ÉΩ
n

 Gdªù°æóp hjù°ª
s

≈ GdîÑô. jéƒRo GC¿ j≤™
n

 a©π
l

 eƒb™
n

 GdîÑô a«µƒ¿o a» eë∏u¬p eø G’EYôGÜ.

hd∏éª∏áp G’S°ª«
s

áp GMàªÉ’ä
l

 YójóI: 

1- GdªÑàóGCo hGdîÑô
o

 GS°ªÉ¿p j≤ƒeÉ¿ e≤ÉΩ
n

 G’ES°æÉOp:Gdën≥t eæü°ƒQl.

2- GdªÑàóGCo GS°º
l

 hGdîÑô
o

 a©π
l

 j≤ƒΩ
o

 e≤ÉΩ
n

 Gdªù°æó: coàn«uÖl gòsÜn GCNÓbp».

3- GCMó
o

 GdæqƒGS°ïp ONπ
n

 Y∏≈ GdªÑàóGE hL©∏n¬o GS°ª
k

É d¬ hH≤»
n

 GdîÑô
o

 Y∏≈ MÉdp¬: cnÉ¿n Gdàu∏ª«òo fû°«£kÉ.

@ j
n

∏ë≥o HÉdéª∏à«øp GdØ©∏«
s

áp hG’S°ª«
s

áp, T°Ñ¬o Gdéª∏áp Gdsà» JnÑóGCo Hëô±p Gdéô
u

 e™
n

 eéôhQp√ GCh HÉd¶sô±p e™
n

Gdª†°É±p GEd«¬p, hPd∂n Yæó
n

eÉ j
o

µª
u

Ó¿p Gdª©æn≈ Gdª£∏ƒÜ
n

 Hù°ÑÖp Mò±p e
o

à©∏s≤p¡pªÉ: 

1- T°Ñ¬o Gdéª∏áp e™
n

 GdéÉQ
u

 hGdªéôhQ: GEd≈ Gdªù°éóp...)fëøo bÉOpe
o

ƒ¿n(.

2- T°Ñ¬o Gdéª∏áp e™
n

 Gd¶sô±p hGdª†°É±p GEd«¬p: Ypæón ZoôohÜp Gdû°sªù¢p...)fnÉCcoπ
o

(.

@ Jëàƒp… a†°∏áo Gdéª∏áp Y∏≈: GdªØÉY«πp hG’CaÉY«πp hGdªéôhQGäp hGdàsƒGH™p.

* LA PHRASE est une unité référentielle

comprenant une information et un sujet con-

stituant le pilier de cette phrase et offrant un

sens utile. Quelques suppléments peuvant

être attachés à cette phrase, ont pour but de

clarifier le sens et améliorer le langage. Le

pilier englobe l’information et le sujet, tandis

que le supplément est ajouté à la réference

pour améliorer l’utilité. 

La phrase se divise en deux genres:

1- La phrase verbale...                             

2- La phrase nominale... PILIERSUPPLÉMENTPILIERSUPPLÉMENT

InformationSujetAdditionSujetInformationAddition

Phrase verbalePhrase nominale

PHRASE

Gdéª∏````á

Lª∏``á GS°ª«q̀`á

RjÉOI eù°æó eù°æó GEd«¬

Gdƒ
n

dnó
o

              PGgpÖ
l

          GEdn≈ Gdª
n

óQS°áp

a†°∏á Yª``óI

Lª∏``á a©∏«q̀`á

RjÉOI eù°æó GEd«¬ eù°æó

Png
n

Ö
n
                   Gdƒ

n
dó

o
          GEdn≈ Gdª

n
óQS°áp

a†°∏á Yª``óI
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@ Gdéª∏áo GdØ©∏«
s

áo, hMóIl GES°æÉOj
s

ál JÑóGCo GCU°Édák

HØ©πm JÉΩ
x

, hY
o

ªóJo¡É GdØ©π
o

 GC… Gdª
o

ù°ænó
o

hGdØÉYπ
o

 GCh fÉFÖ
o

 GdØÉYπp GC… Gdªù°æó
o

 GEd«¬.

@ GCfƒG´
o

 GdØ©πp a» Gdéª∏áp GdØ©∏«
s

á:                    

1- JÉΩ
w

 ’RΩ
l
: WÉ∫n Yoªôo G’Ce«ôp.                        

2- eà©ó
x

 e©∏ƒΩ
l
: GS°àn≤Ñnπn Gdªójôo YªsÉdn¬o.

3- eà©ó
x

 GEd≈ eØ©ƒdn«øp: Xøs Gdªù°Éapôo Gd≤ôján
H©«óIk.

4- eà©ó
x

 GEd≈ 3eØÉY«π
n
:GCnQnjâo Gd£tÓsÜn 

   Gd©p∏ºn eØ«ókG.
5- eà©ó

x
 eé¡ƒ∫: coàpÖn GdÑn«É¿o.

6- eà©ó
x

 eé¡ƒ∫ GEd≈ eØ©ƒdn«øp: coù°p»n 
   GdªoëàÉêo dpÑÉS°kÉ.
7-eà©ó

x
 eé¡ƒ∫ GEd≈ 3eØÉY«π:GCoNrÑpôn 

   Gdàu∏ª«òo GdósQS¢n ’RpekÉ.                                 
* Genres d’agents dans la phrase verbale

1-Nom explicite décliné...                                         2- Nom explicite structuré...

3- Nom personnel proéminent...                               4- Nom personnel latent...

5- Interprété comme explicite...

POSITIONS VARIÉES DE LA PHRASE VERBALE avec:

1- Verbe permanent... 9- Verbe d’occupation...

2- Verbe ignoré... 10- Verbe de contestation...

3- Verbe transitif... 11- Verbe d’appel éliminé ...

4- Verbe transitif sur 2... 12- Verbe de secours...

5- Verbe transitif sur 3... 13- Verbe de lamentation...

6- Verbe d’étonnement... 14- Verbe de louange...

7- Verbe d’avertissement (Sois averti)... 15- Verbe de blâme...

8- Verbe d’exhortation (Impose toi)... 16- Verbe du patient absolu (Je glorifie)...
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* LA PHRASE VERBALE est une unité

référentielle qui débute initialement par un

verbe complet et dont le pilier est constitué

par un verbe comme information et un agent

ou pro-agent comme sujet.

* Genres de verbes dans la phrase verbale:

1- Complet permanent...

2- Transitif connu...

3- Transitif sur 2 patients...

4- Transitif sur 3 patients...

5- Transitif ignoré...

6- Transitif ignoré sur 2 patients...

7- Transitif ignoré sur 3 patients...

SUPPLÉMENT SUJET INFORMATION

Patient direct Pro-agent Agent Verbe

Verbe ignoré

Verbe connu

Verbe permanent

eØ©ƒ∫ H¬...
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cependant, ils ne modifient pas la nature de la phrase. En conséquence de cette intervention le primat

abandonne son droit de priorité dans la phrase annulée mais il conserve sa fonction-sujet et demeure

en situation de régularité; il est désormais dénommé: Nom de l’annulateur. Quant au prédicat il retient

sa fonction-information et il est désormais dénommé: Prédicat de l’annulateur.

* Si un verbe complet intervient dans la phrase nominale, la fonction-information est transférée à ce

verbe, tandis que le prédicat devient: Statut, de cette nouvelle phrase. Quant au primat initial il de-

vient: Concerné par le statut, qu’il soit agent, patient ou à finale réduite;

POSITIONS VARIÉES DE LA PHRASE NOMINALE

1-  Phrase nominale complete ...

2- Phrase nominale avec phrase verbale comme prédicat...

3- Phrase nominale avec phrase nominale comme prédicat...

4- Phrase nominale avec simili-phrase comme prédicat...

5- Primat en situation de réduction avec simili-phrase comme prédicat...

6- Primat éliminé...

8- Prédicat éliminé

9- Phrase nominale avec “Être”...

10- Phrase nominale avec “Faillir”...

11- Phrase nominale avec “Certes”...

12- Phrase nominale avec “Ne”...

13- Phrase nominale avec “Aucun” négateur du genre...

14- Primat et prédicat éliminés...
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* LA PHRASE NOMINALE est une unité référen-
tielle qui débute initialement par un nom dénommé
primat remplissant la fonction sujet et qui englobe
un autre nom dénommé prédicat remplissant la
fonction information?

* La primauté est un élément actif moral causant
la régularité du primat tandis que le primat  est
un élément actif oral causant la régularité du
prédicat.

* Quelques annulateurs “Être, Faillir” intervien-
nent dans la phrase nominale et causent un
changement dans le sens et la déclinaison de
ses composantes;

PRÉDICAT PRIMAT ou NOM ANNULATEUR
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* La simili-phrase devient, de ce fait, une unité référentielle reliée à une phrase verbale ou une phrase

nominale qui débute par le réducteur-réduit ou le circonstanciel-annéxé, tous deux attachés à une in-

formation éliminée exprimant un sens utile.

En conséquence, les conditions de la simili-phrase sont: 1- L’attache du réducteur ou du circonstan-

ciel doivent remplir la fonction-information dans la phrase. 2- L’attache et le sujet doivent être élim-

inés. 3- Le sens de la simili-phrase doit être utile.

* La simili-phrase doit être réliée à la phrase verbale ou nominale:

1- Si elle est reliée à  la phrase verbale, l’information doit être un verbe éliminé aussi bien que son agent

remplissant la fonction-sujet. Seul l’attachement du réducteur ou du circonstanciel demeure dans le

pilier de la phrase...

2- Si elle est reliée à la phrase nominale, le prédicat devient fonction-information, éliminé ensemble avec

le primate supposé...

* La simili-phrase tient lieu de:

1- Lien de conjonction...

2- Prédicat...

3- Statut...

4- Descriptif...
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* La phrase est une unité référentielle qui comprend

une information et un sujet constituant le pilier de cette

phrase et exprimant un sens utile.

* La phrase Arabe se divise en deux genres - pas de

place pour un troisième - qui sont: La phrase ver-

bale et la phrase nominale.

* Si l’information est éliminée dans chacune des

phrases, alors que le réducteur ou le circonstanciel

demeurent attachés à l’information éliminée pour ex-

primer un sens utile, tout  le langage est rattaché à

la phrase supposée et se dénomme: SIMILI-

PHRASE.

Simili-Phrase

Lª∏á GS°ª«qá

f©â MÉ∫ NÑô U°∏á GdªƒU°ƒ∫

Lª∏á a©∏«qá

T°Ñ¬
Lª∏á

Phrase nominale

Descriptif Statut Prédicat Lien de 
conjonction

Phrase verbale
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2- Le supplément est composé de tout ce qui peut être ajouté au tandem information-sujet  dans le but

de clarifier le sens... Dans la formation du supplément, sont inclus: les patients, les autres-patients,

les noms réduits et les suiveurs.

* Le pilier de la phrase verbale: * Le pilier de la phrase nominale
1- Verbe permanent et agent 1- Primat et prédicat
2- Verbe transitif connu et agent 2- Nom de “Être” et son prédicat
3- Verbe transitif ignoré et pro-agent 3- Nom de “Faillir” et son prédicat
4- Verbe inert et agent 4- Nom de “Certes” et son prédicat

5- Nom de “Ne” et son prédicat
6- Nom de “Aucun” et son prédicat

* Les noms inclus dans la formation du supplément, sont:

1- Patients: 3- Noms à finale réduite:

(a) Patient direct (a) Réduit par lettre

(b) Patient absolu (b) Réduit par annexion

(c) Patient causal (c) Réduit par succession

(d) Patient circonstanciel

(e) Patient concomitant 4- Suiveurs: Descriptif - Confirmatif

2- Autres-patients: Statut - Distinctif - Exclusion Substitut - Nom attiré
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 a» Jµƒjøp GdØ†°∏áp: GdªØÉY«π
o

, G’CnaÉY«π
o

, GdªéôhQGä
o

, hGdàsƒGH™
o
.

@ Gd©
o

ªóIo a» Gdéª∏áp GdØ©∏«
s

áp                                                    @ Gd©
o

ªóIo a» Gdéª∏áp G’S°ª«
s

áp

1- a©π
l

 ’RΩ
l

 haÉYpπ
l
.                                                             1- e

o
Ñ
r

ànó
n

GCl hN
n

Ñ
n

ô
l

.

2- a©π
l

 eà©ó
x

 e©∏ƒΩ
l

 haÉYπ
l
.                                                  2- GS°º

o
 cÉ¿n hNÑô

o
gÉ.

3- a©π
l

 eà©ó
q

 eé¡ƒ∫
l

 haÉYπ
l
.                                                3- GS°º

o
 cÉO

n
 hNÑô

o
gÉ.

4- a©π
l

 LÉeó
l

 haÉYπ.                                                            4- GS°º
o

 GE¿s hNÑô
o

gÉ.

                                                                                               5- GS°º
o

 e
n

É hNÑô
o

gÉ.

                                                                                               6- GS°º
o

 ’ GdæsÉa«áo d∏éæù¢p hNÑô
o

gÉ.

@ hG’CS°ªÉA Gdsà» JnóNπ
o

 a» Jµƒjøp GdØ†°∏áp g»
n
:

1- Gdª
n

ØÉY«π
o
:    GC ` GdªØ©ƒ∫

o
 H¬p.                                               3- Gdª

n
éôhQGä

o
: GC ` HÉdëô±p.

Ü ` GdªØ©ƒ∫
o

 Gdª£∏≥o.                                        Ü ` HÉ’EV°Éaáp.

ê ` GdªØ©ƒ∫
o

 ’CL∏p¬p.                                          ê ` HÉdàsÑ©«
s

á.

O ` GdªØ©ƒ∫
o

 a«¬p.                                              

√ ` GdªØ©ƒ∫
o

 e©¬o.                                              4- GdàsƒGH™
o
:   Gdæs©â

o
` Gdàsƒc«ó

o
              

2- G’CnaÉY«π
o
:  GdëÉ∫

o
 `Gdàª««õo ` G’S°àpãæÉA

o
                              GdÑó

n
∫
o

` Gd©£∞
o

* La phrase est composée d’un PILIER ET

D’UN SUPPLÉMENT:

1- Le pilier est la base de la composition et

il est constitué par une information et un

sujet.

(a) Dans la phrase verbale le pilier est com-

posé d’un verbe c-à-d, une information et

d’un agent ou pro-agent c-à-d, un sujet...

(b) Dans la phrase nominale le pilier est

composé d’un primat c-à-d, un sujet et

d’un prédicat c-à-d, une information...

e
o

Ñànó
n

GC, GS°º GdæsÉS°pï N
n

Ñ
n

ô, NÑô GdæsÉS°pï Lª∏á GS°ª«qá

aÉYpπ, fÉFpÖ aÉYpπ ap©π

eù°æó GEd«¬

Gd©ªóI

eù°æó

Lª∏á a©∏«qá

Gdéª∏`á

A
n

anÉY«π, eéôhQGä, JnƒGHp™

e
n

ØÉY«π, A
n

anÉY«π, e
n

éôhQGä, JnƒGHp™

GdØ†°∏``áSupplément Pilier

Phrase

Sujet Information

Agent, Pro-agent Verbe Phrase verbale

Phrase nominale Primat &
nom d’annulateur

Prédicat &
prédicat d’annulateur

Patients, autres-patients, réduits, suiveurs

Patients, noms réduits, suiveurs
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@ Gdéªπ
o

 Gdsà» d¡É eëπ
w

 eøn G’EYôGÜp g»:

1- Gdéª∏áo GdƒGb©áo aÉYÓk, eë∏t¡É Gdô
s

a™:bp«πn dn¡oº Gfü°ôpaoƒG GEd≈ GdôsGMáp.
2- Gdéª∏áo GdƒGb©áo eØ©ƒ’k H¬p, eë∏t¡É Gdæsü°Ö: JÑ∏s̈râo GCnfs∂n S°Édpº

l
 )S°Óeàn∂(.

3- Gdéª∏áo GdƒGb©áo e†°ÉakÉ GEd«¬, eë∏t¡É Gdéô
t

: GEpPr M†°ôn NÉdpól e™n aôj≤p¬.
4- Gdéª∏áo GdƒGb©áo LƒGH

k
É dû°ô•m LÉRΩm, eë∏t¡É GdéõΩ: GE¿r Jéà¡pór Jëü°oπr Y∏≈ J≤ójôm.

5- Gdéª∏áo GdƒGb©áo MÉ’k, eë∏t¡É Gdævü°Ö: Jµ∏sºn GdõsY«ºo KÓçn S°ÉYÉäm hgƒn hGbp∞l
6- Gdéª∏áo GdƒGb©áo NÑô

k
G: 

GC ` NÑô
k

G dªÑàóGE, eë∏t¡É Gdô
s

a™: Gdë≥t jæàü°ôo Y∏≈ GdÑÉWπp.
Ü ` NÑô

k
G dp`: GEp¿s, eë∏t¡É Gdô

s
a™: GEp¿s S°o∏«ªÉ¿n jù°à©ót d∏àsóNtπp.

ê ` NÑô
k

G d`: cÉ¿n GCh cÉO
n

, eë∏t¡É Gdæsü°Ö: cnÉ¿n NÉdpól jù°à«≤ßo eø aôGT°p¬.
7- Gdéª∏áo GdƒGb©áo JÉHp©

k
É:

GC ` f©àkÉ: S°oªp™n GdôsLoπo jæóÜo M¶s¬o,eë∏t¡É Gdô
s

a™.

Ü ` Hó’k: GEHôGg«ºo eoàójuøl jîÉ±o Gd∏s¬n,eë∏t¡É Gdô
s

a™.

ê ` Jƒc«ó
k

G: bÉ∫n X¡ôn Gdë≥t X¡ôn Gdë≥t.eë∏t¡É Gdæsü°Ö.

O ` Y£ØkÉ: GE¿r Jàªôs¿r hJoãÉHpôr JnôHír,eë∏t¡É GdéõΩ.

@ Gdé
o

ªπ
o

 Gdsà» ’ eëπ
s

 d¡É eøn G’EYôGÜp g»
n
:

1- Gdéª∏áo G’HàóGF«
s

áo: GEfs¬o GdØü°πo G’Chs∫o.               5- Lª∏áo Gdü°
u

∏áp: Gdsòjøn PgÑƒG, bó YÉOohG.
2- Gdéª∏áo G’S°àÄæÉa«

s
áo: hfoàÉH™o GdØü°πn GdãsÉfp».      6- Gdéª∏áo GdàsØù°«ôj

s
áo: bo∏ænÉ dn¬o GC¿r HÉT°pô HÉd©ªπp.

3- Gdéª∏áo Gdàs©∏«∏«
q

á: GEfs∂n GCfân Gdàu∏ª«òo Gdªéà¡óo.      7- Lª∏áo Gd≤ù°
n

ºp: hGd∏s¬p ’Cnfà≤pªøs.
4- Gdéª∏áo G’YàôGV°«

q
á: Rjól, LõG√o Gd∏s¬o, T°éÉ´l.     8- Lª∏áo LƒGÜ

k
 T°ô•m Z«ôp LÉRΩm: GEpPnG cnòHân Nù°ôän.

9- Lª∏áo JÉH©áo déª∏ám ’ eëπ
s

 d¡É: bÉΩn hGfü°ô±n.

* Les phrases qui ont UNE PLACE DANS L’ANALYSE sont:

1- La phrase intervenant comme agent, sa place est la régularité...

2- La phrase intervenant comme patient direct, sa place est l’ouverture...

3- La phrase intervenant comme annexée, sa place est la réduction...

4- La phrase intervenant comme réponse à une condition élidante, sa place est l’élision...

5- La phrase intervenant comme statut, sa place es l’ouverture...

6- La phrase intervenant comme prédicat:

(a) Prédicat d’un primat, sa place est la régularité...

(b) Prédicat de “Certes”, sa place est la régularité...

(c) Prédicat de “Être et Faillir”, leur place est l’ouverture...

7- La phrase intervenant comme suiveur:

(a) Descriptif... sa place est la régularité

(b) Substitut... sa place est la régularité

(c) Confirmatif... sa place es l’ouverture

(d) Attiré... sa place est l’élision

* Toute sentence susceptible d’être interprétée comme un singulier, a une place dans l’analyse:

1 ... Phrase... interprétée comme un singulier ... À-la-place de régularité

2 ... Phrase... interprétée comme un singulier ... À-la-place de ouverture

3 ... Phrase... interprétée comme un singulier ... À-la-place de réduction

4 ... Phrase... interprétée comme un singulier ... À-la-place d’élision

* Les phrases qui n’ont pas UNE PLACE DANS L’ANALYSE sont:

1- Phrase introductive ... 5- Phrase du lien de conjonction...

2- Phrase de renouveau... 6- Phrase explicative ...

3- Phrase de causalité... 7- Phrase de serment...

4- Phrase de séparation... 8- Réponse à condition non-élidante...

9- Phrase d’un suiveur qui n’a pas une place...

GdàsÉChjπ: YÉepπ
l

 dp∏în«
r

ôp NÉdpó
l

 j
n

©
r

ª
n

π
o
 Gdîn«

r
ô
n

Gdéª∏á GE¿ U°íq JÉChj∏¡É HªØôO cÉ¿ d¡É eëπq eø G’EYôGÜ

a» eëπ
q
 Qa™À-la-place de régularité

À-la-place d’ouverture

À-la-place de réduction

À-la-place d’élision

Lª∏á: j©ªπ
o

, eƒDh
q

dá HªØôOPhrase... interprétée comme singulier

Phrase... interprétée comme singulier

Phrase... interprétée comme singulier

Phrase... interprétée comme singulier

1

cÉ¿n NÉdpó
l

 j
n

©
r

ª
n

π
o
 Gdîn«

r
ô
n

a» eëπ
q
 fü°Ö Lª∏á: j©ªπ

o
, eƒDh

q
dá HªØôO 2

GdàsÉChjπ: YÉepπm dp∏în«
r

ôp

GdàsÉChjπ: YÉepÓk dp∏în«
r

ôp 

e
n

ô
n

Qä
o

 Hpô
n

L
o

πm j
n

©
r

ª
n

π
o

 Gdîn«
r

ô
n

a» eëπ
q
 Lô

q
Lª∏á: j©ªπ

o
, eƒDh

q
dá HªØôO 3

GdàsÉChjπ: anÉCnfrâ
n

 NÉS°pô
l

GEp¿r Jnµrù°
n

π
r
 Jnîrù°n

ô
r

a» eëπ
q
 LõΩ Lª∏á: Jîù°ô

r
, eƒDh

q
dá HªØôO 4

Toute phrase apte à être interprétée comme un nom singulier a une place dans l’analyse
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	Leçon 225
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